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Preface and Acknowledgments 

The present collective work "Studies in Caucasian, Georgian, and Bukharan Jewry: 
Historical, Sociological, and Cultural Aspects" is the first fruit of an-going research 
conducted by the Institute for Research of Jewish Communities of the Caucasus 
and Central Asia at the Ariel University. This volume focuses on the communities 
of Mountain Jews, Georgian Jews, Bukharan Jews, Krymchak Jews, and Karaite 
Jews, and special discussion as on the issue of the Khazars. It encompasses a wide 
variety of fields - history, sociology, demography, literature, linguistics, epigraphy, 
music, and others. The essays are presented in three languages, English, Hebrew, 
and Russian, and written by researchers from different countries. A great effort 
was invested in conferring uniformity on the various research materials, in terms 
of quotation methods, terminology, transliteration, and so on. Preparation of this 
volume was done within only a year before publication, so that the new material 
offered here, does not yet require updating. 

It is a pleasant duty for us to warmly thank all those who helped us and 
contributed to the publication of this book. They include the authors of the essays, 
whose patience and cooperation we deeply appreciate, and the editors in the different 
languages: Kineret Azriel (Hebrew), David Hornik (English), and Ludmila Shapira 
(Russian). Our thanks go to the directors of Ariel University, who have steadily 
supported the new institute, and especially to the rector of the university, Prof. 
Michael Zinigrad, who has encouraged our activity from the beginning and helped 
us in every way possible. Our gratitude also goes to Efrat Antman and the team of 
the Research and Development Authority of Ariel University, headed by the vice
president of the university, Prof. David Wolff, who made every effort so that the 
book would be published. 

We owe special thanks to Dr. German Zakharyayev (Moscow), president 
of the Foundation for the Support of the Mountain Jews (STMEGI). It should be 
emphasized that this book would not have been published without the initiative, 
generous support, and active personal involvement of Dr. Zakharyayev. He also 
wrote, in cooperation with Dr. Sergei Weinstein, an essay on the history and current 
situation of the Mountain Jews community, that can be found in the present volume. 
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The multiauthored volume Studies in Bukharan, Georgian, and Caucasian Jewry: 
Historical, Sociological, and Cultural Aspects is dedicated to the Jewish communities 
of the Caucacus (the Mountain Jews), Georgia (the Georgian Jews), Central Asia 
(the Bukharan Jews), and the Jews of the Crimean Peninsula, who are represented 
by the communities of the Krymchaks (rabbinical Jews) and the Karaite Jews. What 
is common among all these Jewish groups is that for the most part they lived in 
territories of the Russian Empire in its different incarnations, and subsequently 
within the political framework of the Soviet Union. All these Jewish communities 
underwent the experience of Russian-Soviet colonialism. Most of these communities 
evolved in a Muslim environment (except for the Georgian Jews, but they too have 
ancient roots in Islamic lands), and they may be viewed as part of Eastern Jewry 
from the historical, geographical, and linguistic standpoints. 

All these communities began to receive scholarly attention in the l 91h century. 
The Jewish Enlightenment or Haskalah movement, which developed in Western 
Europe in the first half of the I Slh century and reached its peak in Eastern Europe in the 
mid- l 91h century, gave rise, among other things, to Jewish nationalism. Nationalistic 
trends brought the maskilim of the l 91h century to the concept of a common Jewish 
history of all Jewish communities, and to the idea of the responsibility of the 
communities living in the modem world toward those that had not yet reached the 
modernization stage. This responsibility was manifested in the defense of members 
of all the communities against anti-Semitism and the capriciousness of governments 
even in remote countries, and, to that end, organizations were established that 
worked through diplomatic and economic channels. Thus the Jews of Europe, who 
had undergone the Haskalah, saw themselves as responsible for the "improvement" 
of Jews l iving in premodern countries with regard to education and way of life; from 
the standpoint of the "modem Jew," the Jews of these premodern lands were still 
living in the "old world." 

These trends, which went hand in hand with the striving for knowledge 
and the emergence of a historical consciousness, aroused growing interest 
among maski/im, including eminent historians, in Jewish communities that were 
geographically remote from Europe. Moreover, the Jewish press, which developed 
in Eastern Europe in the mid- I 91h century, offered numerous reports on various 
"exotic" Jewish communities, recounting their history and customs both in countries 
that were under the rule of the Russian Empire and those that were outside of it. In 
addition, the issue of the conversion of the Khazars assumed an important place 
for Jewish authors and readers of the Haska/ah period. The interest in the "exotic" 
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among Russian maskilim developed, among other things, in the context of romantic 
trends in enlightened Russian society as a whole. One cause of that interest in the 
"exotic" was the encounter with peoples of the Crimea and the Caucasus - residents 
of lands that were annexed to the Russian Empire in the l Slh and l 9th centuries. Some 
of the leading Russian poets, writers, and artists adopted the motif of romanticizing 
these peoples and places. Among the maskilim in Russia this romantic tendency was 
manifested in the quest for the original "Oriental" Jew, lost in the recesses of the 
Exile, who supposedly possessed traits of Jews of the Land of lsrael in antiquity - a 
period that preceded the Exile and the "degeneration" of this type. 

The interest in eastern communities of the Russian Empire was also part of 
the Hokhmat Israel or "Judaic Studies" (Wissenschaft des Judenthums) discipline, 
which developed in Western Europe beginning in the 1 820s and was one of the 
tools used in the struggle for emancipation. In Russia as well, the development 
of Hokhmat Israel among maskilim stemmed to a large extent from the struggle 
for Jewish rights. Thus Jewish researchers sought to prove that the Jews were an 
autochthonous population of the Russian empire, who had an important cultural and 
economic contribution to their regions, and, therefore, deserved emancipation. At 
the same time, the Hokhmat Israel researchers evinced a national inclination, which 
characterized some of the Russian maskilim. One example of the combination of 
these trends of Hokhmat Israel can be found in the works of the historian Avraham 
Harkabi. 

The blend of intellectual curiosity and nationalistic tendencies among the 
Russian maskilim produced a special type of Jewish researcher who was committed 
to his scholarly objectives to the point of asceticism, and was marked by a boundless 
curiosity along with adventurism. One such maskil was Yosef Yehuda Chamy, one of 
the first of the l 9lh-century researchers of the Bukharan, Georgian, and, particularly, 
Mountain Jews. Charny, an autodidact who lived in abject poverty, collected and 
transcribed huge amounts of material on the history, customs, and folklore of 
Caucasian Jewry. Sometimes suffering from hunger and difficult living conditions, he 
went on self-financed journeys for years until he finally came down with tuberculosis 
and died. Another industrious researcher and adventurer of this kind was the maskil 
Ephraim Dienard. He took many trips in the Crimea and the Caucasus and gathered 
a great deal of material on which he based a far-reaching study of the Karaites, the 
Krymchaks, and the Khazar kingdom, which for him had a romantic cachet. 

This period of Haskalah and modernization also inspired Jews of different 
communities to take an interest in their community's history. One example was the 
Karaite collector and leader Avraham Firkovich; another was Eliyahu Anisimov, 
a Mountain Jew who was educated in Moscow. Together with other pioneering 
researchers, they col lected historical documents, manuscripts, and testimonies from 
members of their communities so that these could be transcribed. Some of their 
writings were published in scholarly periodicals; others were aimed at a general 
audience in Hebrew and Russian from the mid- l 9'h century to the first decades of the 
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20th century. Some of their writings are flawed by inaccuracies and even deliberate 
forgeries of documents (such as those of Firkovich). However, they aroused interest 
in the academic world, prompted further researches, and their authentic findings 
continue to serve researchers to this day. 

In the period of Soviet rule, research on the Jewish ethnic communities 
ground to an almost complete halt. This freeze was part of the overall national policy 
of the government, which drew sustenance from Stalin's notion of the nonexistence 
of the Jewish people. In his view, the different Jewish communities did not constitute 
a single people because they lacked a common language and territory. Already 
at the beginning of the 1 920s, the Soviet Union launched a struggle against the 
Jewish community, Judaism, and the Hebrew language. Schools, synagogues, and 
Jewish cultural institutions were closed; the leaders and activists of communities 
were persecuted and killed. The Soviet regime sought to bring about the Jews' 
assimilation into the surrounding peoples, and accordingly the Soviets formulated 
pseudo-scientific theories that denied the Jewish communities' ethnic, cultural, and 
historical unity. For example, the government's official line, identified the Mountain 
Jews with the Tat people on a solely linguistic basis, and the Jews of Georgia with 
the Georgian people. As for the Karaites, it was claimed that they were descendants 
of Khazars and had no connection to Judaism. No religious uniqueness of the Jews 
could be countenanced; in the Soviet Union religion was delegitimized by the regime 
and condemned to systematic destruction. 

With the dissolution of the Soviet Union in the early 1 990s, the Jewish 
communities found themselves in different, independent political frameworks. Both 
emigration to Israel and the rehabilitation of Jewish communal and educational
cultural institutions began at that time. Many peoples of the Soviet Union, including 
Jews seeking to return to their roots, began to take an interest in their own history 
and culture. Both Israel and countries of the former Soviet Union saw a renewal of 
research on the Jewish communities that had lived in the Russian Empire and the 
Soviet Union. This research was based first and foremost on the material that was 
gathered in the l 9th and early 20th centuries, and also on documents from governmental 
archives that, now, became available to researchers from all over the world. The 
result has been a revolution in the field ofresearch on the Jewish communities of the 
Caucasus, Georgia, Central Asia, and the Crimean Peninsula, generating many new 
publications both in these countries and in Israel .  It should be emphasized, however, 
that most of the research and publishing on these communities has been done in 
Israel. The work has been conducted upon the initiative and with the support of the 
universities, the research institutes within their frameworks, and in other academic 
institutions, most notably the Ben-Zvi Institute for the Study of Jewish Communities 
in the East. 

The present volume includes new studies by Israeli researchers and their 
colleagues from other countries, and encompasses a broad spectrum of fields related 
to the life of these communities from the Middle Ages to the modern period. Most 
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of the essays in the collection deal with the Jews of Azerbaijan and Dagestan, and 
particularly with the Mountain Jews. Among them, the essay by G. Zakharyayev 
and S. Weinstein opens with an overview of the history of the Mountain Jews in 
Azerbaijan from the beginning of their settlement in the region to their situation at 
present. The essay by E. Lewin and A. Abramov also focuses on the Mountain Jew 
community in Azerbaijan, exploring sociological issues related to the community. 
The essay by Y. Murzahanov describes the activity of the Dagestan Jews' newspaper 
Karahalk during the first decades of Soviet rule. G. Sosunov provides an epigraphic 
overview of gravestones in Jewish cemeteries in Azerbaijan and Dagestan in the 
1 7t11 to 1 9t11 centuries. The study by M. Bekker relies on new archival material on the 
history of the Jews of Azerbaijan, while concentrating on Ashkenazi Jews in this 
country in the 1 9t11 century. 

Research on Georgian Jewry is represented here in four essays. Utilizing 
rich anthroponymic material, R. Enoch analyzes the forms of names of Georgian 
Jews; the essay by K. Lerner deals with the social history of this community from 
its beginning to the 1 9t11 century; A. Nikoleishvili portrays one of the main activists 
of the community, the writer and Zionist Herzel Baazov. M. Tolts presents the 
demographic profile of Georgian Jewry in the Soviet Union between 1 959- 1 989. 

Of the three essays devoted to Bukharan Jewry, two are concerned with 
history. One, by G. Fuzailoff, focuses on Kabbalah study by the Bukharan community, 
and describes its activity in the Land oflsrael. The second essay, a fruit of the archival 
work of A. Kaganovitch, offers new information on the personality and activities of 
the first publisher in his community, Yaakov Samandar. The third essay stems from 
the research of E. Reikher and discusses different aspects of the musical tradition of 
Central Asian Jews. 

The essay by V. Chemin draws our attention to an important but almost 
forgotten historical subject, namely, the development and Zionist activity of the 
Subbotnik community and their emigration to Israel. This community was formed 
out of descendants of Russian and Ukrainian converts and lived in the Caucasus. 

The issue raised by S. Stampfer is one that has recently inspired heated 
debate in the scholarly world. Based on a renewed inquiry into the sources bearing 
on the topic of the conversion of the Khazars (who ruled in the abovementioned 
geographical regions, and the story of whose conversion served as the source of 
Jewish and non-Jewish national myths), the researcher poses the question: "Did the 
Khazars indeed convert?" This question forms the core of his essay. The subject of 
the Khazars is also examined in the essay by A. Mishaev, but from a completely 
different angle. The author points to changes in the common Jewish stereotype in 
Soviet historiography and analyzes this stereotype as reflected in Stalin 's attitude 
toward Khazar history. 

Another three essays are concerned with the Crimean communities. The 
first is by M. Kizilov, who provides an overview of the history and culture of the 
Krymchak community based on a variety of sources. The Karaite issue is explored 
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in the essays by G. Akhiezer and D. Shapira, which address the topic of Jewish 
nationality and ethnonational myths. D. Shapira analyzes a discourse on the origins of 
Mountain Jew, Bukharan, Georgian, and Karaite communities. G. Akhiezer assesses 
the scholarly activity of the Karaite Avraham Firkovich in the context of the Russian 
Karaites '  process of enlightenment and Firkovich's relations with leading maskilim 
in Eastern and Western Europe. Her essay draws on various newly available archival 
documents. 

The book is divided into three sections according to the language of the 
essays, which were written in Hebrew, English, and Russian. 

We hope this collection will be of help in disseminating the cultural heritage 
of all these communities, will encourage further studies in the fields represented 
here, and will constitute another precedent for fruitful cooperation between Israeli 
researchers and those who represent these communities in their own countries. 
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"We Are a Very Ancient People": 

The "Antiquity Discourse" among the Jews of Northeastern 

Caucasus, Georgia, and Central Asia 

DAN SHAPIRA 

When the Wissenschaft des Judenthums began in Germany in the first half of the 
l 9th century, some of the people belonging to the fringes of this cultural movement 
claimed that the Jews of Germany were descendants of Roman legionaries and their 
Jewish female slaves, taken prisoner during the Roman crushing of the Great Jewish 
Revolt. The logic of this notion was that the Jews had lived in Germany, in the 
Rhine's cities, since the Roman times, definitely before the forefathers of ethnic 
Germans came there. Therefore, the Jews of Germany were sons and daughters of 
the land, and certainly deserved civil rights to be granted to them. After all, the 
German version of nationalism emphasized - given the lack of a German state -
language, soil, and blood (Sprache, Blut und Boden); being German-speaking and 
descendant from people who had lived on the soil to become German since before 
the Germans came there would make these Jews Germans no less than others. It is 
worth noting that no similar claims were made by Jews in France. 

When the ideas of the Wissenschaft des Judenthums penetrated eastward to 
the Russian Empire, including the Congress Poland, one of the motifs that developed 
there was also the search for early beginnings of the local Jews. Much ado was made 
about King Meszko's coins bearing Hebrew inscriptions in Poland, and about the 
Khazar Empire, whose existence preceded the formation of the Russian state. This 
discourse was part of striving for a common fate with the non-Jewish population, 
exemplified in common history and in civil rights. The Khazar discourse among 
the Jews of Russia came to an abrupt end after the May Laws of 1 882, when the 
majority of these Jews realized that there was no future for them and their children 
in Russia, or in this Russia, with Jews turning to emigration to America and the Land 
of Israel, or to revolution aimed at remaking this Russia. It is highly symbolic that 
the famous dispute between Avraham Harkavy, the patriarch of Jewish studies in 
Russia and a believer in a common destiny of Jews and non-Jews in Russia, and the 
young Shimon Dubnow, who later developed his theory of a Wandering Center in 
opposition to Harkavy, was about Khazar studies and their excessive importance in 
the Russian Jewish discourse. '  

1 Lly6ttoe, CeMeH, 06 HJ)"leHHH HCTopHH pyccKHx eepeee H 06 yqpell<JleHHH PyccKoro-eepeiicKoro 
HCTOpHqecKoro o6weCTea, Cn6: THno-JIHrnrpa<jmJ1 A. E. Jlatt.11ay, 1 89 1  [Dubnov, Semion, "About 
Studying the History of Russian Jews and about the Establishment of the Russian-Jewish Historical 
Society], pp. 30-3 1 ;  Horowitz, Brian, Empire Jews: Jewish Nationalism and Acculturation in I 9'• and 
Early 2(!• Century Russia, Bloomington: Slavica Publishers, 2009, pp. 1 1 0- 1 1 1 .  
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The Karaites of the Crimea were the first Jewish group in the Western world, 
existing outside of what was seen as the Jewish mainstream, to come into contact 
with this discourse stressing ancient origins. As a result they developed, as early as 
the 1 840s, their own versions of their ancient settlement in the Crimea.2 I will refer to 
the discourse emphasizing the ancient roots of a given Jewish community in a given 
territory by the somehow odd term "antiquity discourse." In this article I will discuss 
such discourse among the three non-Ashkenazi Jewish communities of the former 
Russian Empire I former USSR. However, there is another example of antiquity 
discourse: Shelomo Avraham Rozanes ( 1 838- 1 862), born in Rusi;:uk in Ottoman 
Bulgaria and exposed to maskilim and post-maskilim of Odessa and to antiquity 
discourses current in Russia, claimed First Temple origins for the Jews of Bulgaria. 
Again, we find here the Russian and, specifically, Odessan connection. This is worth 
a further study. 

From the Lost Tribes to a Pagan-Zoroastrian Dagestanian Nation and Back 

The next Jewish subgroup, after the Crimean Karaites, to come into contact with the 
antiquity discourse was the community of the Mountain Jews. It was to them that the 
antiquity discourse was brought by Avraham Firkowicz in the 1 840s, who told them 
that they were a community going back to the First Exile.3 

Firkowicz's activities among the Mountain Jews were continued by his close 
associate, the Karaite hakham Solomon Beim,4 and later, at Beim's suggestion, by 
Yoseph-Yehudah Tsharny ( 1 835- 1 880), the first modern scholar of the Mountain 
Jews, who wrote in Hebrew and Yiddish and whose seminal work has never been 

2 The most important Jewish-Karaite figure in this field was Avraham Firkowicz ( 1 787- 1 874), 
about whom I have written many articles and a lengthy Hebrew book submitted to the Ben-Zvi 
Institute. Important for our discussion here are: Wanttpa, ,L(aH, "KaK tta6moiiarenb TJJaHCcj>opMHpYeT 
tta6moiiaeMbiii o6beIIT: A. <flHpKOBH'I Ha KaeKa:ie e 1 940 r. H e 1 849- 1 850 rr. H ero BJJHJ1HHe Ha 
ropcKHX eepeee," [Shapira, Dan, "How an Observer Changes the Observed: Avraham Firkowicz in the 
Caucasus, 1 840-4 1 and 1 849-50, and His Impact on the Mountain Jews"], Judaica Rossica, IV (2006, 

MocKea), pp. 8-30; 
mm� 1Jll 1'J o»iinn 0•1m>n ,C111lll 11 N1'!l'tl , "lNj.mpn >1m> �ll •1m>n ipnon n•l!IN1" ,)1 N1'!l'tl 
[Shapira, Dan, "Beginnings of the Jewish Research on the Mountain Jews," Shapira, Dan (ed.), 
. 1 03-62 •o)J ,)!"'tin )Nn1 11:m , )�>N-1J m:»t>1J'llN ')) noi ,Mountain Jews between Past and Present] 

3 See the previous note, and also Shapira, Dan, "Remarks on Avraham Firkowicz and the Hebrew 
Mejelis 'Document."' Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, 59, 2 (2006), pp. 1 3 1 -180, 
and Shapira, Dan, "The Mejelis 'Document' and Tapani Harviainen: On Scholarship, Firkowicz and 
Forgeries," Ome/jan Pritsak Armagam, A Tribute to Omeljan Pritsak, Alpargu, Mehmet and 6ztiirk, 

Yilcel (eds.), Sakarya: Sakarya Oniversitesi Bas1mevi, 2007, pp. 303-393. 

4 Cf. Gammer, Moshe "A Report by Solomon Beym to the French Authorities," Eastern European 
Karaites in the Last Generations, Shapira, Dan D. Y. and Lasker, Daniel J. (eds.), Jerusalem: Ben-Zvi 
Institute and the Center for the Study of Polish Jewry and Its Culture, 20 1 1 ,  pp. 68- 1 22 (English part). 
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published in its entirety.5 
R. Sherbet ben Nissim, the rabbi ofTemir-Khan-Shura (who was thus one of 

the two chief rabbis of the Jews of Dagestan, the other being R. Yehezkel I Hyzgyl 
Mishaelov I Mushailov, to be mentioned soon), was the first Mountain Jew to learn 
at the Volozhin Yeshivah ( 'Etz Chaim Yeshiva). In the late 1 880s R. Sherbet and a 
group ofMountain Jews settled in Jerusalem, where they lived in dire straits. In 1 889-
1 890, R. Sherbet published in Jerusalem a small Hebrew composition, Qadmoniyoth 
Yehudey he-Harim. This book was written so as to raise Sephardi funds for the small 
community of Mountain Jews in Jerusalem; Ashkenazi charitable funds generally 
disregarded the Mountain Jews' plight. In his book, R. Sherbet claimed that his 
community were descendants of the Ten Lost Tribes, that Dagestan was the biblical 
Media (Maday), and so on. He dwelled on the connection between the Mountain 
Jews and the Jews of the Crimea, in the vein of Firkowicz, whose book Avney 
Zikkaron had been published in Vilna in 1 872, and he also made use of the works of 
the aforementioned Avraham Harkavy and Yoseph-Yehudah Tsharny. 
The son of R. Sherbet ben Nissim was Ilya [*Eliyahu] Anisimov ( 1 862- 1 928), an 
ethnographer, playwright, engineer, and the first Russian-educated Mountain Jew (in 
fact, it was his strictly observant father who encouraged him to pursue this education). 

R. Sherbet's son graduated from the Mechanical Engineering Faculty of the 
Moscow Imperial Technical School (nowadays the prestigious Bauman Moscow 
State Technical University) in 1 89 1 .  By then, the son of Sherbet son of Nissim was 
known as Ilya Sherbetovich Anisimov; his surname sounded perfectly Russian, 
though derived from the Hebrew name of his grandfather. After graduation, Anisimov 
worked for a while at Moscow sewage systems; then he was invited by the governor 
of the Dagestan Ob/ast ' to work at the Building Department at Temir-Khan-Shura. 
However, when Anisimov arrived in his father's town in early November 1 892, he 
was refused the position because of being both a Jew and a "native" (tuzemec). After 
many difficulties, he obtained a position with a Rothschild oil company near Baku; 
beginning in 1 904, he worked in the oil industry in Grozny, the North Caucasus, and 
during 1 9 1 2- 1 9 1 3  in Baku, where he was active in Jewish organizations. Anisimov 
returned to Grozny and in 1 92 1  he settled in Moscow. He died in Grozny in 1 928 and 
was reburied in Moscow by his family. Between 1 92 1 - 1 928 he helped his nephew, 
Naphtaly-Zevi (also known as Nikolay) Anisimov (?- 1 965?), in his linguistic studies 
of the Juhuriffati language. Nikolay Anisimov became a linguist and composed the 
first standard grammar of the language of the Mountain Jews ( Grammatik zuhun tati, 
Moscow, 1 932); he also was the first professor among the Mountain Jews (on him, 
see below). 

The importance of Ilya Anisimov as an amateur ethnographer is twofold: he 
was the first author among the Mountain Jews to publish descriptions of their ways 

5 Some of his papers were edited by Avraham Harkavy in St. Petersburg in 1 884 as Sepher 

ha-Massa 'oth [1p1j7'] i:l)lr.l 1\!IN 111l''Tr.l:J1 1p1p '11N:J 111llt!l:m ,>17n :JPll' µ m1n> ')Ul' ,'l1N\!ll)] .  
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of life, traditions, and so on, and it was he who had prompted, unwillingly, the "Tat 
discourse" (see further) among the Mountain Jews themselves. After the death in 
1 880 of Yoseph-Yehudah Tsharny, the aforementioned first modern scholar of the 
Mountain Jews, R. Yehezkel I Hyzgyl Mishaelov I Mushailov, a chief rabbi of the 
Jews of Dagestan, advised Anisimov, who was then eighteen years old, to write a 
composition in Russian about the community of Mountain Jews. Anisimov was then 
probably the only member of the community who knew how to write Russian, and 
he accepted the idea and penned such an article in 1 88 1 .  

In order to understand better this still-influential work, one should recall 
that the year of its writing and subsequent publication coincided with the beginning 
of the pogroms in the Russian Empire after the assassination of Alexander II 
(r. 1 855- 1 88 1 ) . This wave of pogroms prompted the massive emigration of 
Russian Jews to the Americas, the First Aliyah to Palestine, and gave birth to the 
rise of Palestinophilism; the pogroms also resulted in the oppressive May Laws 
of 1 882. Under these restricting circumstances, Anisimov tried to play down any 
commonalities between the Mountain Jews and the better-known Ashkenazi Jews of 
the Russian Empire, even emphasizing their supposedly mutual hatred, and quoting 
shocking folk-proverbs ("It's no good killing a European Jew through the throat 
[to cut it]), but rather through the back of the head in order to torture him"). In 
Anisimov's view, the Mountain Jews shared common cultural features with other 
ethnicities of the Caucasus, were possibly connected with them by origin in a vague 
way, and their Judaism was different from normative Judaism and full of pagan and 
Zoroastrian vestiges. Later, in 1 888, Anisimov reworked this article into a Russian 
book, Kavkazskije jevrei-gorcy, whose name means both "the Caucasian native 
mountaineer people, who happened to be Jewish" and "the Caucasian Jews, who 
happened to live in the mountains."6 

In the summer of 1 886, Anisimov was sent by the Russian Archeological 
Society to make an ethnographic description of the Mountain Jews. In the summer of 
1 890, Anisimov studied the Avars, the largest ethnicity ofDagestan, and worked also 
among the Laks and Dargians, two other important ethnic groups there. He stressed 
the traces of Jewish past found among the Avars (which is partly plausible), and 
his questionnaire emphasized the Avars' Christian heritage (also plausible although 
Russian Imperial conversionist considerations were involved). In his ethnographic 
work during 1 880- 1 890, Anisimov was greatly helped by the Russian German 
linguist and ethnographer Vsevolod F. Miller ( 1 848- 1 9 1 3) (whom Anisimov taught 

6 J use this opportunity to correct a widespread and malicious mistake: it can be read on Russian
language sites run by Mountain Jews that Russian Ashkenazi Jews call the Mountain Jews byki, which 
is perceived as a highly abusive term. This information goes back to Anisimov, but there is a twofold 
misunderstanding: while byki of Anisimov's time was, clearly, a Slavicization of the Yiddish bok, "goat"; 
in Modern Russian of the 1 990s byk meant "a highly aggressive person in Adidas slacks, a bandit"; 
Israeli Hebrew boq is a continuation of the Yiddish word and means, according to Hebrew I American I 
English / Hebrew User-Friendly Dictionary, Hebrew-English, by Inbal, Shimshon, Jerusalem: S. Zack 

& Co. Publishers, 1 988, p. 39a, "clod, dolt." 
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the Tati language), and by Rabbis Hyzgyl Mushailov and Ya'aqov Yitzhaqi ( 1 846-
1 9 1 7), after whom Be'er Ya'aqov in Israel is named and whose unpublished 'Ohaley 
Ya'aqov was written in a vein resembling the writings of Avraham Firkowicz and 
R. Sherbet ben Nissim. Rabbis Hyzgyl Mushailov and Ya'aqov Yitzhaqi provided 
Anisimov with their own oral and written versions of the history of the Mountain 
Jews, which can be traced in Vsevolod Miller 's writings and, especially, in those of 
his son Boris. 7 

Between his two ethnographic expeditions, Anisimov published his Russian 
book, Kavkazskije jevrei-gorcy ( 1 888), as mentioned. Much later, this book became 
the source of inspiration for promoters of "Tatization" who, in the last three decades 
of the existence of the USSR, advocated a de-Judaizing theory of the origin of the 
Mountain Jews. 

In this book, Anisimov claimed the existence of a Tati-speaking peoplehood, 
divided by three religions - Judaism, Islam, and Christianity. These views should 
be seen against the background of Anisimov desiring to distance himself - a student 
in Moscow by that time - and his community from the dangerous affinity with 
Ashkenazi Jews, who were seen in the 1 880s as the politically subversive element in 
the Russian Empire (in addition, there were some real conflicts with the Ashkenazi 
Jews in Dagestan and Moscow). 
However, Anisimov was not the first to put together Jews of the eastern and northern 
Caucasus and the Tati-speaking Armenians: in his Gu/istan-i '!ram written in the 
Russian language ea. 1 844, the pioneer of Azeri historiography, 'Abbiis-Quli-Agha 
Bakikhanov ( 1 794- 1 84 7), called the Armenians and Jews living in southern Dagestan 
and northern Azerbaijan "Tats."8 

"Tat" was a pejorative Turkic term meaning "non-Turkic settled population 
politically subjugated to Turkic nomadic rulers." In Hungarian, "Tot" means 
"Slovak." There was no people between the steppes of southern Moldova and the 
Altay Mountains who ever admitted they were "Tat"; this term always was used as 
an exonym. The Mountain Jews used to call their language "Juhuri," "Jewish," and 
this is the name they use in Israel, Russia, and the United States nowadays. "Tati" 
is the name for different and not-so-closely-related Iranian languages spoken in 
Iranian Azerbaijan, in the Republic of Azerbaijan, and in Dagestan, RF. In the former 
Russian Azerbaijan (now the Republic of Azerbaijan) and in Dagestan, the Iranian 
dialects of the Jews, Armenians, Shiites, and Sunnis (except the Talysh) were dubbed 
by the speakers of Turkic-Azeri as "Tati" (meaning, roughly, "Iranian"), while some 
of these "Tati"-speaking Muslims preferred the name "Parsi" or "Farsi." It is highly 
questionable whether the lranian-not-Talysh dialects of the Jews, Armenians, Sunnis, 

7 Cf., e.g., Mmmep, J>opuc, TaThl, ux paccenenne H rosopb1: MaTepHanb1 u sonpocb1, [Miller, 
Boris, Tats, Their Settlements and Dialects: Materials and Problems], liaicy: HJ11aTenbCTBO o6mecTBa 
o6cne110BaHHll n H3)"1eHHll A3ep6aiiJ.oKana, 1 929. 

8 !iaJCHJlaHOB, A66ac-Kynn-ara, f10nncran-u HpaM, [Bakikhanov, Abbas-Kuli-aga, Gulistan-i /ram], 
liaicy: 3nM, AKa11eMHJ1 Hayx A3ep6aiiJ.oKancKOil CCP, HncTHTYT ucropnn, 1 99 1 ,  pp. 2 1 ,  26. 
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and Shiites of the Republic of Azerbaijan and Dagestan constitute a single language. 
Under Soviet rule, the "Tati" language - used as a literary vehicle by the 

Mountain Jews only9 - was transferred (this was the term used) in 1 929 from Hebrew 
characters to the Latin ones. It is important to observe that by the Soviet standards 
of the epoch, this measure implied that the Mountain Jews were "not really Jews" -
nobody would dare then to Latinize Yiddish (or, Armenian and Georgian). However, 
we should remember that the Soviet ethno-engineers were trying to construct a de
confessional Tati nation: in 1 932, Anisimov's nephew, Naphtaly-Zevi (Nikolay), 
wrote in his Grammatik zuhun tati: 

The Tats, called "Mountain Jews," have no connection to the Jews brought to Iran 

and Media by the Assyrian kings; the Faith of Moses was spread among the Khazars 

by the Jews who run away [sic] from Rome ["Rim"] 1° in the 71h-Slh centuries, or even 

earlier; the Khazars, or, possibly, also some Jews who run away [sic] from Rome 

["Rym"] to the Caucasus, spread the Faith of Moses among some Tats, who used to 

be, like all the Tats, fire-worshippers; Tats - Jews, Muslims and Christians - are one 

nation divided by religion, the faiths of Moses, Christ and Mahomet. 

In order to understand the context better, one should know that in the Russian 
language - the language learned by Nikolay Anisimov as an adult - there is a 
distinction between jevrej, "a person of Jewish extraction" and - beginning in the 
early Soviet period - also "a member of the Yiddish-speaking nation, characterized 
by wit, ability to improvise, sense of humor, left-wing politics, resourcefulness, and 
other 'Jewish stereotypes,"' and iudej, "a person practicing Judaism." The Russian 
language developed this distinction both because of its Byzantine heritage and the 
realities of late- J 9th-century Russia, with the Bund, Subbotniks, mass - and insincere 
- conversion of Jews to (mostly Protestant) Christianity, Jewish secularization, and 
its mirror-image, severe Orthodoxy (what is now called in Israel haredi). In the 
Russian language, one might be a jevrej without being an iudej, and vice versa. 
People like Ilya and Nikolay Anisimov, no doubt, were frequently asked in Russia, 
"But in what way are you jevrej?" This helps to understand how natural, in the 
Russian cultural and linguistic contexts, was their insistence that they were Jewish 
by their ancestral religion, but not by their ethnicity, for the "Jewish ethnicity" had 
already been assumed by the Ashkenazi speakers of Yiddish. 

The Soviet constitution ofDagestan made Tats, but not the Jews or Mountain 
Jews, one of the founding nations of this Soviet republic and the Tat language was 
made one of the official languages. In reality, the official Tat language used was in its 
Jewish variant, but the pretension was upheld that this dialect was the Tat language. 
The politics of korenizacija (indigenization), or promoting native cadres in the ethnic 

9 Cf. Shapira, Dan, "Judeo-Tat," Encyclopedia Judaica, vol . 10 (2007), p. 0442.  

1 0  Here, the Eastern Rome (•Riim), Byzance, was confused by the author with the original Rome 

(Rim, in Russian). 

25 



DAN SHAPIRA 

areas of the USSR (the former Russian Imperial colonies) 1 1  meant, in multiethnic 
regions, a fierce battle among different ethnic elites for spoils and perks. Dagestan 
was the most multi ethnic Soviet republic of all, with eleven official ethnic groups in 
1 926, nine in 1 939, and with fourteen official languages. To exploit the Dagestanian 
ethnic-based spoils systems and to be represented in the elites, the speakers of 
the Tat language had to be Tats, not Jews: Russians and (Russian) Jews had been 
heavily overrepresented in all the ethnic regions of the USSR and the system of 
korenizacija was envisaged to reduce the influence of ethnic Russians (and Russian 
Jews) while boosting the "ethnics" and the "natives." This is how "Tatization" 
arose, with Mountain Jews, especially those who aspired to join the elites or already 
had, changing their official naciona/ 'nost ' (registered ethnic categorization) from 
Jewish or Mountain-Jewish to Tati, while the Muslim Tats preferred en masse to 
be identified as Azeris, successfully joining the elites on the Azeri ticket. 1 2  This 
Tatization campaign was accompanied by articles that stated the native origins of 
the Mountain Jews, claiming their arrival to the eastern Caucasus as hired soldiers 
of the Sasanians, or claiming their origins in Babylonian Jewish sectarians, "Jewish 
Mazdakites" and so on. 1 3  

In addition, in  the post-World War I I  USSR, Tatization worked as an expression 
of cultural and political conservatism, when "Jews" (i .e. ,  Ashkenazic Jews) came 
to be seen as urban-smart, aggressively adopting Western or Westernizing mores 
and modes, politically and culturally avant-garde, socially deviant, libertine (and 
libertarian) secular individualists. Even today, when the numbers of Mountain Jews 
in the former USSR are insignificant, there are still few of those who are registered 
in the population censes as "Tats"; these people are politically conservative, pro
Communist, and pro-Soviet. 

In Israel during the l 990s-2000s, there were attempts to revive the antiquity 
discourse about the Lost Tribes and so on. There is almost no chance of finding a 
recent publication about the Mountain Jews free of the reference to "our nation" 
(nash narod), a vestige of the Soviet-speak of ethnically-hierarchized Dagestan. If, 
in Soviet Dagestan, Tatization worked as a shield against the threats imagined as 
coming from the cultural and political dominance of the Ashkenazi "Russian" Jews, 
with their Westernizing and aggressive values, in Israel this role is played by the 

1 1  This Soviet policy of korenizacija was imitated by the French and Belgians in their own colonies 
while trying to build the new class of the evoluees. 

1 2  In 1 894, there were 1 24,693 "Tats" in Transcaucasia, according to: KaBKll3CKHii Kll.lleH.11apb Ha 
1 895 r., Tuqurnc, 1 894; the Soviet census of 1 926 counted 28, 705 "Tats"; the census of 1 959 counted 
1 1 ,463 ''Tats"; apparently, the "Tats" counted in 1 894 and 1 926 were all Muslims, and the decrease in 
their numbers must be explained by their changed self-identification as "Azeris"; the "Tats" of 1 959 
were almost all  Jews. 

1 3 For a good example of the late-Soviet Mountain Jewish oral history, see: n•11"o>nn" ,'.>N:>•o :m7·� 

,ov ,o,,11nn o•"Tin>n ,c111lll F N1'!1V ,"lNp11pn ""Tin•o nm1:>1 ,n!> '.>ll:JV n•11"o•n , 1Nl1" •!> '.>ll ,imll '.>V 
. 1 10-104 'Oll [Chlenov, Michail A. ,  "The History of our People According to Tarzan: A Piece of Oral 
History, Recollections of Mountain Jewry," Shapira, Dan (ed.), Mountain Jews, ibid., pp. 1 04- 1 1 0] .  
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good old antiquity discourse about predeluvian settlement of Jews in the eastern 
Caucasus, a tool borrowed from the l 91h-century Russian Jewish arsenal. 

Georgia: The Serfs and the Enlighteners of the North 

In Georgia, the situation was different: first of all, Kartli and Kakhetia in 1 80 1 ,  and 
Imeretia and other western Georgian princedoms in 1 802- 1 8 1 0, were annexed to 
Russia. Jews in Georgia were mostly serfs (kamani) belonging to private owners, 
the crown, or the church. In the ethnically Russian countries, serfdom was abolished 
in 1 86 1 ,  but in Georgia the serfs were gradually emancipated from 1 864 to 1 87 1 .  
Jews had never constituted an economic problem in Georgia: the socioeconomic 
niche of the medieval and early-modem "Jew" in Transcaucasia was firmly taken 
by Armenians, and Tsarist absolutism and Armenian economic domination were 
regarded by the nascent Georgian nationalism as the two main woes. During 
the Georgian cultural renaissance of the second half of the 1 9th century, and the 
nationalism it brought about, Jews rarely were an issue at all, with the important 
exceptions of the Surami ( 1 850) and Kutais ( 1 878) blood libels. By the early 20th 
century, both Jews and Georgians were overrepresented in the Menshevik faction 
of the Russian Social Democratic Party. 1 4  The Mensheviks became the dominant 
political party in Georgia, so that in the First Duma ( 1 905- 1 907) all the seats 
allocated to Georgians were taken by Mensheviks, and in 1 9 1 8- 1 92 l ,  the Georgian 
branch of the Mensheviks, who won the election, ruled the independent country. The 
Menshevik sympathies of the majority of Georgian voters and Jewish eminence in 
this political party were thus easily reconciled. 

In the early 20th century and further, much success was achieved in studying the 
origins of the Georgian language and its relations to other languages. There are many 
interesting traits connecting Georgian grammatically to, say, Hebrew or Arabic, 
as was always felt by the learners with some Semitist background. In 1 908, the 
young Russian Orientalist of Scottish-Georgian background and a protege of Prof. 
Daniel Chwolsson, 1 5  Nikolai Marr ( 1 865- 1 934), 1 6  published llpeiJBapumeRbHOe 
coo614e1me o poocmBe 2py3uHcK020 Jl3b1Ka c ceMimu'lecKuuu (A Preliminary 
Report on the Relationship of the Georgian Language to the Semitic Languages), 
being an introduction to his OcHOBHblJI ma6!lil/bl zpaMMamiKu 2py3iHcKa20 Jl3b1Ka c 
npeiJBapumeJ1bHblM coo6U1eHUeM o poiJcmBe ezo c ceMimcKuuu R3blKaMU (The Basic 

14 Menshevik leaders included the Russian G. V. Plekhanov, the Jews J .  0. Martov, F. I .  Dan, P. 

B. Aksel'rod, A. P. Berezovsk.ij, K. I .  Feldman, R. I .  Abramovich, M.  I .  Liber (for a while also L.  B .  

Trotsky and A. Yotfe), the Georgians N.  S .  Chkheidze, Iirakle G.  Tsereteli, Noe N. Zhordania, Akak.i I.  

Chkhenkeli, Razhden Arsenidze, Noe B. Ramishvili ,  Evgeni Gegechkori, etc . 

1 5  By whom he was promoted to the Armenian chair at St. Petersburg University, see: HnHJapoa 

JiopHC C. , no'lemHblU aKaOe.MUK CmanuH u aKaOeWUK Mapp [Ilizarov, Boris S . ,  The Honorary 

Academician Stalin and the Academician Marr, Veche], MocKBa: Be'!e 20 12 ,  p. 37.  

1 6  The Scottish spelling is Marr. 
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Tables of the Grammar of the Georgian Language with a Preliminary Report on the 
Relationship of the Georgian Language to the Semitic Languages) (Sankt-Peterburg). 
Earlier, Marr had also penned the entry "Georgian Language" ("fpy3HHCKHH 113h!K") 
for the Russian Jewish Encyclopedia (EapeilcKa11 3H1.\iKJione.ni11), vol. 6 ( 1 907), 
pp. 808-809. In both works, Marr claimed that Georgian (and other closely related 
languages) was a member of a linguistic family closely recalling the Semitic and the 
lndo-European families; the family of which Georgian is a member he categorized 
as "Japhethic" - after Japheth son ofNoah, brother of Shem and Ham. Subsequently, 
Marr was to become for a long while the guru of Soviet linguistics, with his pseudo
Marxist "New Teaching about the Language" and his ever-changing "Japhethic 
Theory." 1 7 

Marr's theory about a relationship of Georgian to Semitic languages and 
Georgian being a member of a l inguistic family of the same standing as the two 
other l inguistic families (Semitic and Indo-European) with languages as prestigious 
as Hebrew, Syriac, Akkadian, and Arabic on the one hand, and Sanskrit, Old Persian, 
Ancient Greek, Latin, and so forth on the other, put the Georgians, as a nation, in 
a very favorable cultural context by the norms of the early 20th century, with their 
emphasis on "origins" and racial biases. 

In addition, Christianity was and is the most important part of the Georgian 
self-identification; according to Georgian mythologized historical perceptions, this 
country received Jesus Christ from and through the Jews of Mtskheta, the ancient 
capital and sacred center of the country, about a half-hour 's drive away from Tbilisi. 
So, the link "Hebrews - Mtskheta - first Christian centuries - Georgia-is-a-civilized
Christian-nation enlightened1 8  by Jews" definitely rings a bell in Georgia. 1 9  

1 7 On Marr and the problems of Georgian-Semitic linguistics, cf. Jln6nn AneKcan11p n Wannpa .llan, 
"Xa3apcKaJ1 napamrrMa Cnurnna (K sonpocy o pa3BHTHH MOHHCTH'lecKoro B3rJilllla na ncrnpmo - II)", 
[Libin, Alexander and Shapira, Dan, "The Khazarian Paradigm of Stalin, Concerning the Question of a 
Monistic View of the History II", Parallels], flapwmmu 1 0  (MOCKBa 2008), pp. 1 1 1 - 1 60; cf. now also 
Ilizarov, The Honorary Academician Stalin, ibid. 

1 8 A literal translation of Georgian for "to Christianize I to baptize." 

1 9 Cf. Shapira, Dan, '"Tabernacle of Vine ' :  Some (Judaizing?) Features in the Old Georgian Vita 
of St. Nino," Scrinium 2 (2006), pp. 273-306; Dan Shapira, "Armenian and Georgian Sources on the 

Khazars: A Re-Evaluation," The World of the Khazars: New Perspectives. Selected Papers from the 
Jerusalem 1 999 International Khazar Colloquium, Ben-Shammai, Haggai, Golden, Peter B. ,  and 
Rona-Tas, Andras (eds.),  Leiden & Boston: Brill, 2007, pp. 307-352; Shapira, Dan, "Gleanings on 
Jews of Greater Iran under the Sasanians (According to the Oldest Armenian and Georgian Texts)," 
Iran and the Caucasus 1 2, 2 (2008), pp. 1 9 1 -2 1 6; Tno:i::iN p>::i1p , "lpnpm i1't1N IJ,l'J '1ln"' ,)1 N,'!l'll 

'l'Jll ,N 11:i .�n·n'll' m1�nn::i ,l'll 11'J�'1 l:J,l'J , o>::i'l/1,, ,n'll1nn nlJn 1ll 01p 'l'J'l'J .n>o1, '1ln' m1::im ,Cl,Wl 

.56-45 [Shapira, Dan, "Jews of Central Asia and the Caucasus," Kulik, Alexander (ed.), History of the 
Jews in Russia from Ancient Times to the Early Modern Ages]; see its Russian version: Wannpa .llan, 
"06mnnLI espees BocrnKa na Teppnrnpnn PoccniicKoii nMnepnn n CCCP," Hcropnll espeiicKoro 
napo11a B Poccnn [Shapira, Dan, "Jewish Communities of the East on the Territory of the Russian 
Empire and USSR", Kulik, Alexander (ed.), History of the Jews in Russia from Antiquity to the Early 
Modern Period], MOCKBa - HepycaJIHM: rernapnM, 2008, pp. 73-85. 
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The combination of these three facts - the presupposed importance of the Jews in 
the early formative centuries of Georgian history, the presumed linguistic affinity 
(much inflated, in fact), and both Russian-Imperial revolutionary politics and inner
Georgian political and economic considerations - placed the Jews of Georgia in a 
rather positive role. It was not by accident that the only Semitist center of study to 
emerge in the USSR was in Georgia. 

Stressing that "Jews are a very ancient people in Georgia" was a Georgian 
invested interest and was anti-Armenian at the core, for it meant, for Christian 
Georgians, that Christianity had not come to Georgia not from Armenia (as it 
did) but "from the source." It is also highly illuminating that Georgian Jews have 
neither developed the "discourse of the origins" in Georgia nor questioned it. The 
Addendum presents the texts of the l Olh-century Jewish inscriptions from Mtskheta, 
which previously were held to be from a much older period. 

Russian Central Asia 

Of course, Jewish presence in Central Asia in ancient and medieval times is well 
documented. The Babylonian Talmud, Avodah Zarah 3 1  b, implies that Jews were in 
Marw in the fourth century CE; in 1 954- 1 956, Jewish ossuaries from the fifth and 
sixth centuries were found at Marw;20 two Middle Persian texts possibly imply Jewish 
presence at Khwarazm; Shenkar tends to presuppose a Jewish center in Chorasmia/ 
Khwarazm in the seventh century;21 Hiwi al-Balkhi was a (possibly Jewish)22 
critic of the Bible in the ninth century; a newly made-known collection of Jewish 
documents and works in Hebrew, Arabic, and Early Judeo-Persian (said to come from 
Afghanistan) will shed more light on Jewish history in Central Asia; Benjamin of 
Tudela mentioned huge (and exaggerated) numbers of Jews in Samarqand ea. 1 1 70;23 
the Jewish cemetery near Ghur, in northern Afghanistan, was in use between 1 0 1 2/3-
1 246;24 Jews and Christians are mentioned in Bukhara in 1 240,25 and in Marw in 

20 Livshits, Vladimir A. and Usmanova Z. I . ,  "New Parthian Inscriptions from Old Merv," Jrano
Judaica Ill: Studies Relating to Jewish Contacts with Persian Culture through the Ages, Shaked Shaul 
and Netzer Amnon (eds.), Jerusalem: Ben-Zvi Institute for the Study of Jewish Communities in the 
East, 1 994, pp. 99- I 05 .  Michael Shenkar (see below) tends to ascribe them to a later date. 

2 1  Shenkar, Michael, "Yosef bar El'asa Artaka and the Elusive Jewish Diaspora of pre-Islamic Iran 
and Central Asia," Journal of Jewish Studies (forthcoming). 

22 Cf. Rosenthal, Judah, "Hiwi al-Balkhi: A Comparative Study," Jewish Quarterly Review (New Series) 
38 ( 1 947-48), pp. 3 1 7-34 1 ,  4 1 9-430; 39 ( 1 948-49), pp. 79-94. Cf. ,)Nt1N11nr.i 1!l1::m - '=>7Jn 'l'n ,n'llr.l 7'l 
. 1965 ,0'7lll!l n"l!l"O nN�ln : n'Jnlr.l [Gil, Moshe, Khiwi ha-Balkhi: A Jewish Heretic from Khorasan] .  

23 Cf. Shapira, Dan, "Some Notes on Jews and Turks," Kara Deniz Ar�tmnalar1 [Black Sea Studies] 
I 6 (2008), pp. 25-38. 

24 Cf., i.a. , Rapp, Eugen Ludwig, Die persisch-hebriiischen Jnschriften Afghanestans aus dem I I . bis 
I3. Jahrhundert, Mainz: Universitlit Mainz, 1 97 1 .  

2 5  See Fischel, Walter J . ,  "The Jews of Central Asia (Khorasan) in Medieval Hebrew and Islamic 
Literature," Historia Judaica VII ( 1 945), pp. 29-50; 43. 
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1 336, and so on;26 however, when Timur the Lame I Tamerlane made Samarqand the 
capital of his empire, he brought many Jews there.27 The renewed Jewish settlement 
in Bukhara seems to have occurred in the early l 71h century, since the first synagogue 
was built there in 1 620. 
Joseph Wolff ( 1 795- 1 862), the British Christian missionary and a Jewish German 
convert to Christianity who visited Central Asia in the early 1 830s, was the person 
who popularized, more than any other, the view that the Jews of Central Asia were an 
exotic group of immense antiquity cut off from the rest of Jewry for ages, somewhere 
in the midst of savage Tartary.28 Between 1 865- 1 868, Russian forces under Generals 
Cherniayev and von Kaufmann conquered Tashkent, Khodjend, Samarqand, and the 
Khanate of Qoqand and the Emirate of Bukhara, and the governor-generalship of 
Russian Turkestan was established. The Jews from the emirate became known as 
the "Bukharan Jews," the term recorded as well in Hebrew by the early 201h century; 
on 1 0  February 1 925, the Uzbek Soviet leader Yuldash Akhunbayev recognized the 
"native Jews" as an "ethnic group" and since then the term became used in Russian, 
too. In the first half of the Soviet rule over Central Asia, the Jews of Bukhara, 
Samarqand, and other places found themselves (let alone the anti-religious, anti
Zionist, and anti-"bourgeois" stances of the Soviets) in a difficult sociolinguistic 
situation: the cities they were living in were Persian-speaking ("Tadjik-speaking," 
in the Soviet parlance), but allotted to a new "Uzbek" Soviet state (Uzbeks, or 
rather Ozbeks, were Muslim Q1pfaq-Turkic nomads from southern Siberia, who 
by the early l 6th century wreaked a series of collapses on the Timurid states, 
whose languages were Persian and Caghatay-Turkic ). Now the Soviets worked on 
constructing a new "Uzbek" nation, with a Qarluq-Turkic language, akin to Uighur, 
with a Q1pfaq name, and with Nava''i ( 1 44 1 - 1 50 1 ), a Caghatay poet and a sworn 
enemy of the Ozbek invaders, as the national bard. The Persian-speaking ("Tadj ik
speaking") population of the big cities and countryside in Soviet Uzbekistan came 
under heavy pressure to become Uzbekized; the Soviet recognition of the "native 
Jews" as a separate ethnic group gave the Jews, for a decade or so, an opportunity to 
develop (and Sovietize) their already existing literary language, while the stress was 
put on its differences from the developing Soviet variety of Central-Asian Persian, 

26 , (1988) ii' O'Oll!l ",O'O"fi"IOil O"l':lil >0>::11 01p 'O'::I, illl:>'rlil il't110 0>1mm nl::l,'ll»nil" ,,N:l'O "Tll 

2 3-5 •oy [Zand, Michael, "The Settlement of Jews in Central Asia in Antiquity and in the Early Middle 
Ages," Pe'amim] ;  see also Zand, Michael, "Bukhara vii. Bukharan Jews," Encyclopaedia lranica, vol. 
IV ( 1 990), pp. 530-545 .  

2 7  ,n"l!ln-n":>,n ,,N,l!I' '("lNJ, mN:>1::1, '11il' ' l!I  om:Jl!l"nm on"'Y , o>,l!ln'' n1N:>1:io ,Nll'l ::1,1'"l1!l 

.28-29 •oy ,1995,0''l!ln' :lll!IO , 0'�1,, [Fuzaylov, Giora, From Bukhara to Jerusalem: Immigration and 
Settlement of Bukharan Jews in Eretz Israel (1868-1948)] .  

2 8  Wolff, Joseph, Researches and Missionary Labours among the Jews, Mohammedans, and Other 
Sects, London : J. Nisbet, 1 835 .  
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dubbed "Tadj ik."29 Coerced Uzbekization of the urban and rural Tadj iks, rewriting 
of history, and the recognition of the "native Jews" as a separate ethnic group made 
any Jewish "antiquity discourse" in Soviet Uzbekistan pointless. The popular mood 
the authorities were trying to inculcate was: "We are Tadjiks, but our children will be 
Uzbeks." The Persian/Tadj ik-speaking Muslim neighbors of the Bukharan Jews used 
less and less their common native tongue, especially in public. The Jews' possibilities 
for practicing Tadjik became restricted to their homes only. Gradually the Bukharan 
Jews became a linguistic minority in their formerly Persian/Tadjik cities. Yet there 
were no stimuli for the Jews to learn Uzbek, for even their Tadj ik-turned-Uzbek 
Muslim neighbors did not possess adequate knowledge of it. The only way out for 
the Bukharan Jews was either emigrating to Persian-speaking Tadj ikistan (not a wise 
strategy), making aliyah to the Land of lsrael (impossible till the 1 970s), or learning 
Russian. 

The turning point for the Bukharan Jews was World War II. As part of the 
evacuation of industries and population during this war, many tens of thousands 
of non-Muslims found themselves in Central Asia, above all in Uzbekistan and 
Kazakhstan, thus changing the local demography. Most of these migrants were 
"Slavic" but there were members of quite a few other groups (e.g., Koreans since 
1 937), including many Jews, a great number of whom were undraftable Hasidim 
from the newly occupied eastern parts of Poland.30 The Jewish presence among 
the evacuees was so prominent that it gave rise to an anti-Semitic slur: "Jews are 
fighting on the Tashkent front" A great many of these Polish Hasidim, with almost no 
experience of"real Soviet life", were Habadniks (followers ofHaBaD, the Lubavich 
Hasidism) who found it easy to mix with the traditionally oriented Bukharan Jews. 
These Habadniks - and other devout Jews among the evacuees - were a new sort 
of Russian Jew to the native Jews of Uzbekistan: observant, educated in Jewish 
law, nonbiased against the "primitive natives" thus unlike the atheistic Ashkenazi
Russian commissars and "specialists" of the prewar period. This is how Russian 
became the primary language of Jewish instruction in Central Asia, being, in fact, 
the only common language for both the Polish and western-Russian Jewish evacuees 

29 On some aspects of the early Soviet linguistic politics as applied to the Bukharan Jews, see Levin, 
Zeev, "Un cas d' etude de la politique sovietique en matiere de langues dans les republiques orientales: 
transformations et adaptations de la langue des Juifs de Boukhara ( 1 9 1 7- 1 938) Cacophonie d 'empire. 
Russes et Sovietiques face au multi/inguisme, Sous la direction de Juliette Cadiot, Dominique Arel, 
Larissa Zakharova, CNRS editions (Les Cahiers du monde russe: Revue interdisiplinaire sur Russie, 
Empire russe, Union sovietique & Etats independants), Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, 
Paris 20 10, pp. 1 5 3- 1 72 .  

30 In 1 94 1 ,  ethnic Germans were deported to  Central Asia, to  be  followed in 1 944 by the Muslim 
Chechens and Ingushs, Crimean Tatars, Qarachay-Balqars, and others. 
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and the Bukharan Jews.3 1  Thus, "Habadization" went hand in hand with spreading 
Russian as the Jewish language among the Bukharan Jews. By the late 1 970s and 
early 1 980s, those "Jewish-oriented" Bukharan Jews were identifying themselves 
more and more with the "Russian" Jews, especially with the members of the Jewish 
religious and national revival, and consequently with Russian as the language of 
Soviet Jewry. Sometimes a person would undervalue his own knowledge of Judeo
Bukharan so as to boost his Jewish status as a speaker of Russian, which meant, in 
the Bukharan Jewish context, not that a person was a Russified "Soviet patriot" but 
rather that he was on the same footing with the "Russian" Jews (similar processes 
were, of course, characteristic of Jewish experience in French Algeria and Tunisia). 
In this new inter-Jewish context, the common would be stressed. Things changed 
when some Bukharan Jews emigrated to the United States; it was there that the 
exoticized discourse of ancient origins developed, clearly under the impact of the 
similar, and much older, Mountain Jewish discourse. 

* * *  

To conclude, the discourse of  origins, having begun in  German-speaking countries, 
shifted to Eastern Europe, where it affected differently the Rabbanite and Karaite 
Jews. Certain Karaite Jews spread this discourse among the Mountain Jews and it 
became dominant among them until the first years of Soviet rule, to be replaced by 
the "Tat discourse" in post-World War II Dagestan, and to be revived in Israel, and, 
especially, the United States, after the collapse of the Soviet Union. The aim of the 
discourse of ancient and exotic origins is explaining to both the members of the 
community and the outsiders "why we are so different" while boosting intergroup 
solidarity and preserving traits, thereby setting clear borders between "our" and 
"their" cultural norms. It is among the Mountain Jews, especially in the United 
States, that this discourse is strongest. 
The Bukharan Jews in the areas ruled (directly or indirectly) by the Russian Empire 
and then by the USSR had no time, no motivation, and no urge to develop such a 
discourse. This discourse first appeared in the writings of Joseph Wolff and then spread 
to scholarly and semischolarly literature, only to resurge in Israel and, especially, in 
the emigre communities in the United States after the USSR's collapse. To a great 
extent, the emergence of this discourse mimicked similar developments among the 
Mountain Jews and, to a degree, among members of the third non-Ashkenazi Jewish 
group of the former USSR, namely, the Georgian Jews. 
Their case was a bit different, for there were Christian Georgian, not Jewish Georgian, 
needs that prompted an emphasis on Jewish antiquity in Georgia. 

3 1  Jn both groups the knowledge of Hebrew was often inadequate; differences in the pronunciation 
of Hebrew as well as the traditions in both communities of teaching Jewish subjects in a language other 
than Hebrew, contributed to choosing Russian as the "common Jewish language." 
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ADDENDUM 

I use this opportunity to republish the texts of the two oldest Jewish inscriptions from 
Georgia. For reasons beyond my control and without my knowledge, there occurred 

numerous typographic lapses in the texts of two Jewish Aramaic inscriptions 

from Georgia republished in my article.32 The alignment of two texts in Hebrew 
characters was changed to left-to-right, so that the order of the words was distorted. 

In Inscription I, there are three misprints in the Hebrew parts, obviously made by a 

person who is not familiar with the Hebrew characters and to whom l and l, l1 and 

l, look similar. Three symbols (dots under Latin characters) were lost, so that the 

distinction between emphatic and nonemphatic consonants disappeared. The correct 
original readings are given below. 

Inscription I, page 1 96; the text should read: 

N1JP 1'"Tn 
N1'P' NJN"T 

'1P110"T n"Tm' 
nJ:>\!J p1U 

D'P'"T�n D'Y 
O'Y nn"T'OY 

nD'1'\!J:>n 

HDYN QBR' 
D'B' YQYR' 
YHWDH DMTQRY 
GWRQ SKBH 
'YM H�DYQYM 

'MYDTH 'YM 
KSYRYMH 

This is the tomb 
of [my] dear father 
Yehudah who is called 
GWRQ, his lying 

with the righteous [ones] 
his rising with 

the decent [kosher] ones. 

32 Shapira, Dan, "Gleanings on Jews of Greater Iran under the Sasanians (According to the Oldest 
Armenian and Georgian Texts)," /ran and the Caucasus 1 2, 2 (2008), pp. 1 9 1 -2 1 6. 
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Inscription II, page 1 98;  the text should read: 

HDYN QBRH D 'YWSP 
BR l:l'ZN DKWR 

LTB W'P SLWM 
'l:IHW DKWR 
BSLMH 

This is the tomb ofYosef 

son of Hazzan let him be remembered 
for the good and also Salliim 
his brother33 remembered 
in peace. 

CJOP •; m�p ,in 
i1::i; ,u-tn ,� 

01?Y.1 CJN1 �\'.>? 
i1::i; mnN 

no?YJ� 

In addition, it should be noted that about a decade ago, during the official 
celebrations of the "2,500lh anniversary of the arrival of Jews in Georgia," one 
of the tombstones discussed in this article (Inscription II) was brought from the 

Tbilisi Museum to Arrnazi and exhibited there as if it were a proof of such a long 
Jewish history in Georgia. Thus, many participants in the celebrations remained 
with the wrong impression that the tombstone was one of the many still standing 
- allegedly - at the Arrnazi cemetery. In fact, there are no Jewish tombstones at the 

cemetery now. 

33 Or, "his wife", if one accepts the reading minN. I owe this observation to the late Professor 

Joseph Naveh, HUH. 
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The Jews of Georgia: A Social History of the Community 

(Second Century B.C. - First Half of the 19th Century A.D.) 

CONSTANTINE B. LERNER 

1 .  General Survey 

The community of the Jews of Georgia was firmly integrated into the socioeconomic 
and cultural life of Georgia. At the same time, for more than 2000 years it has preserved 
its own ethnic and religious identity. The specific features of this phenomenon in 
general can be defined as biculturalism that did not result in assimilation. According 
to the ancient Georgian chronicle The Conversion of K 'art 'Ii and The Life of St. 
Nino, the Jews of eastern Georgia (K'art' li) maintained contact with Jerusalem and 
with other Jewish communities in the Diaspora, and thus were involved with the 
most important issues of Jewish life in the East. 

Religious bonds with fellow Jews continued over the ages. Ethnic 
consciousness and the sense of belonging to a single Jewish people were purposefully 
inculcated from generation to generation. The strict regimentation of the internal life 
of the community enabled Georgian Jews to preserve their religion, rituals, form of 
family life, and their continued orientation toward their ancient homeland. On the 
other hand, the community has lived in close contact with Georgians and the other 
ethnic groups that formed the macrocosm of Georgia. Because of this demographic 
factor as well as economic factors, Jewish life expanded from its constraints within 
the walls of exclusive Jewish settlement to closer relations with their Georgian 
neighbors. 

Increased contact with the native population and their leaders naturally led 
to changes in the norms regulating the community's external relations. Not only was 
loyalty to the state encouraged by the community's leaders, but also participation in 
various spheres of the social, economic, and cultural life of the country; and in times 
of need, the Jews took up arms alongside their Georgian brothers against external 
enemies. 

Nevertheless, despite their two millennia of residence in the region, the 
Georgian Jews never advanced claims to this territory as their own, but maintained 
their allegiance to their home in the Land of Israel. These factors may well explain 
the absence in Georgia of anti-Semitism from above and below. State anti-Semitism 
arose in Georgia only after the conquest of the region by the Russian Empire in 1 80 1  
and during the Soviet period. 

Contacts with various classes of the population and the need to relate to 
people of different ethnic backgrounds led to acculturation. However, despite the 
fact that Georgian Jews both spoke and dressed like Georgians, and in many aspects 
assumed a Georgian way of life, they continued to receive a traditional Jewish 

35  



CONSTANTINE B. LERNER 

education (at home), recite Jewish prayers, and celebrate Jewish holidays. 
This was only partly changed in the 20th century when a network of middle 

and higher educational institutions was established in Georgia. The Georgian Jews 
began to receive a secular education, became acquainted with European science and 
culture, and came into contact with the European Zionist movement and became 
active in it. 

The study of the acculturation of these Jews, their integration into various 
spheres of public life, along with the preservation of their ethnoreligious uniqueness 
and Jewish national consciousness, is interesting not only in terms of the history 
of one of the most ancient Jewish communities in the Diaspora. The relations 
between the Jewish community and the native population and Georgian state are 
also of considerable interest for social and ethnic theory in general. The history of 
the Georgian Jewish community is an example of a successful choice of a strategy 
for the ethnoreligious and economic survival of a small group within a larger host 
society. 1 I will next discuss some aspects of the ancient history of the community. 

2. A Historical Survey of the Community 

a) Foundation of the community in K'art'li 
The most common hypothesis asserts that the first Jewish settlement was founded 
in K'art' li, in the sixth century B.C,. immediately after the Babylonian captivity. 
According to ancient Georgian historiographical tradition, this suggestion belongs 
to the 1 1  th-century chronicler Leonti Mroveli.2 He associates another wave of Jewish 
refuges with the time of Vespasian. Such a division of Jewish migration is clearly, 
however, an oversimplification; it stems from the tendency to link Jewish migration to 
Georgia with known events in Jewish history. This report ofMroveli is not supported 
by any written or material evidence. Modern Georgian historical science does not 
even take these claims of his into consideration, and insists that "the foundation of 
the first Jewish settlement in Mc'xet'a is ascribed by the Georgian historical tradition 
to the Hellenistic period."3 

Indeed, economic colonies of Jewish craftsmen and merchants in the ancient 
towns of the eastern Georgian state of K'art'li were founded in the Hellenistic era 
on the initiative of Seleucid kings concerned about the economic development of 
the vassal K'artlian state, which was established in the fourth-third centuries B.C. 
with the political support of the Seleucid kings. (The first king ofK'art' l i  "P'arnavaz 
was subject to Antiochus, king of Asurastan"; the son of P 'arnavaz, Saurmag "was 

1 For details, see: JlepHep, KoHCTaHTHH, Eepeu rpy1uu OT 3JJJJHHH3Ma 110 no111Hero <Peo11a.JJH1Ma 
[Lerner, Constantine, The Jews of Georgia since Hellenistic Times till the Late Feudal period], 
Hepyca.JJHM, 2008. 

2 j:.<">�ob obM3<">3�:. [History ofK'art' li] I, Qauxtshishvili, Simon (ed.), Thil is i :  Gosizdat, 1 955 ,  

pp. 1 5- 1 6. 

3 b:.j:>Mm3:J(!:'.'<'lli ob�MMoob 5:.MJ3:J3�0 I [History of Georgia], Melikishvili, Georgi (ed.), Tbilisi : 
Mecniereba, 1 970, p. 452. 
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subject to the king of Asurastan"; the adopted son of Saunnag, Mirvan, "was subject 
to the king of Asurastan. In his time the reign of Antiochus came to an end in 
Babylon.")4 The most plausible view is that founding of Jewish communities in 
K'art'li  took place under the rule of Antiochus III the Great (223 - 1 87) or Antiochus 
IV ( 1 75- 1 63).  

During the reign of Antioch III,  almost 70 Jewish settlements were founded in 
the ancient towns of Anatolia.5 At one point he even ordered the resettlement of2000 
Jewish families from Babylon and Mesopotamia to the fortresses in Cappadocia: 

Having been informed that a rebellion is arisen in Lydia and Phrygia . . .  it has been 

thought proper to remove two thousand families of Jews, with their effects, out of 

Mesopotamia and Babylon, into the fortresses and places that lie most convenient; 

for I [i .e. ,  Antiochus III] am persuaded that they will be well-disposed guardians 

of our possession, because of their piety towards God, and because I know that my 

predecessors have borne witness to them, that they are faithful, and with eagerness 

do what they are desired to do. I will, therefore, though it be a laborious work, that 

you remove these Jews, under a promise, that they shall be permitted to use their 

own laws. 

And when you shall have brought them to the places before mentioned, you shall 

give every one of their families a place for building their houses, and a portion of 

the land for their household, and for the plantation of their vines; and you shall 

discharge them from paying taxes of the fruits of the earth for ten years . . . .  

Take care likewise of that nation, as far as you are able, that they may not have any 

disturbance given them by anyone.6 

In general, the Hellenistic rulers (Seleucids and Ptolemies) employed Jewish 
inhabitants of the Middle East as economic and even military colonists in various 
regions to which political and economic interests extended. As King Ptolemy 
Philadelphus II (282-246) points out, that 

there are many Jews who now dwell in my kingdom, whom the Persians, when 

they were in power, carried captives. These were honored by my father [i .e. ,  Soter 

I]; some of them he placed in the army, and gave them greater pay than ordinary; to 

others of them, when they came with him to Egypt, he committed his garrisons, and 

the guarding of them, that they might be a terror to the Egyptians. 7 

4 Thomson, Robert W . .  Rewriting Caucasian History, Oxford: Clarendon Press, 1 996, p. 36-4 1 .  

5 Ruth-Gerson, Lea, The Civil and the Religious Status of the Jews in Asia Minor from Alexander 
the Great to Constantine, B.C. 339 - A.D. 337,  (dissertation), Jerusalem: Hebrew University (Hebrew), 
1 972, p. 1 1 . 

6 Flavius Josephus, Jewish Antiquities, Book 1 2, Ch. 3 :4, Whiston, William (trans.), Maie, Paul L. 
(ed.), The New Complete Works of Josephus, Grand Rapids: Kregel Publications, 1 999. 

7 Flavius, Jewish Antiquities, Book 1 2, ibid. ,  Ch. 2:5. 
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Josephus emphasizes that 

Jews also obtained honors from the kings in Asia when they became their 

reinforcements; for Seleucus Nicator made them citizens in those cities which he 

built in Asia, and in lower Syria, and in the metropolis itself, Antioch; and gave them 

privileges equal to those of the Macedonians and Greeks, who were inhabitants.8 

Seemingly, the Jewish colonies were founded by the Seleucid kings in other regions 
as well, outside of Anatolia, including the Caucasus. It is remarkable in this context 
that the Georgian Jewish chronological tradition (preserved in the abovementioned 
chronicle The Life of St. Nino) records the first appearance of Jewish settlers in 
K'art'li  in the second century B.C.  specifically in the year 1 66,9 a date that coincides 
with the rule of Antiochus IV ( 1 75- 1 63) .  

b) Origin of the Community 
The probable Mesopotamian origin of the first group of Jewish settlers in 

Georgia seems to be corroborated by the ancient self-designation of Georgian Jews: 
Qivri - Huri-aya, from the Aramaic Huri-aya, which means "the Qivri ( ' lvri), from 
the Land of Hurri." In this case what is meant is the Land of Hurrits, in the Aramaic 
form of the name, preserving the first vocal segment of the suffix -aya-: Huri-a. 
The use of the Aramaic form for the self-designation must be regarded as natural 
for the Aramaic-speaking Jewish settlers from Mesopotamia. Although the ancient 
powerful state of Hurrits, Matiena, had been destroyed in the J 41h century B.C.  
the people survived and the name of the ethnic territory of Hurrits remained in the 
geographical nomenclature for a long time. 

Thus Herodotus, in his Geography in the fifth century B.C. ,  while describing 
the Persian Empire mentions Hurrits-Matienes in the I 8th satrapy. ' ° Later, in the first 
century A.D., Strabo also is familiar with the name Matiena in upper Mesopotamia. 1 1  
Ancient Jewish captives resettled by the Assyrian and Babylonian kings in the eighth 
and sixth centuries B.C. lived on the ethnic territory of Hurrits and knew this name. 
Their descendants resettled by the Seleucid king in K'art' l i  in the second century 
B.C., remembered the name of the region from which they were resettled and called 
themselves Qivri - Huri-aya, that is, "Qivri from the land of Hurrits," and later 
simply Huria (cf. Sfaradim - "the Jews from Spain," Ashkenazim - "the Jews from 
Ashkenaz," and so on). 

8 Flavius, Jewish Antiquities, Book 1 2, ibid., Ch. 3 : 3 .  

9 Lerner, Constantine, The Wellspring of Georgian Historiography, London: Bennett & Bloom, 2004, 
p. 62; Lerner, Constantine, The Jews of Georgia, p. 72.  

1 0 Herodotus, Works, with English translation by Godley, Alfred D. ,  London: W. Heinemann, 1 924, 
vol. lll, eh. I I I ,  p. 94; see also eh. V, p. 49. 

1 1 Strabo, The Geography of Strabo, with English translation by Jones, Horace L.,  Cambridge: 
Harvard University Press, 1 949- 1 968, vol. I, p. 273 ;  vol . V, pp. 269, 303. 

38 



The Jews of Georgia: A Social History of the Community 

Apparently of the same ongm were Jewish commumttes in ancient 
Armenia bearing the same name, Here-a, which contains the same root, hur, as 
the Georgian name, with the first vocal segment, a, of the same Aramaic suffix. 
Such an interpretation of the Armenian (and Georgian as well) name for the Jewish 
communities finds additional confirmation in the archaic Armenian form for the 
ethnic name under discussion - Her-ay, 1 2  which contains (preserves) two elements 
of the same Aramaic suffix, aya. The Georgian Huri-a and Armenian Her-ay I Here-a 
represent common yet independent heritage of ancient times. These names point 
to the common origin of the Jewish communities in eastern Georgia and Armenia 
during the same, Hellenistic, period, as the Jewish colonists were being brought 
from different provinces of the Seleucid Empire, among them the land of Hurrits. 1 3 
The next wave of Jewish migration in Armenia is recorded in the first century B.C. ,  14 
while the Georgian chronicle shows the first century A.D. Later the ancient Jewish 
community in Georgia was supplemented by Jews from the Diaspora until the late 
Middle Ages. For example, refuges from Spain arrived after the expulsion of 1 492, 
as indicated by the gravestone inscriptions in the Jewish cemetery in Axalcixe. 1 5  

c)  Social Status of  the Community 
Jewish immigrants of the Hellenistic period introduced into the new country 

professional workmanship, international trade and investment capital . Since the 
activity of Jews (as well as of the other ethnic groups, Greeks and Persians) brought 
obvious economic benefit to the country, they were protected by the state, which 
granted them autonomy in the communal and religious spheres. 

The community had the biblical collective status of "newcomers, strangers" 
- Hebrew gers, or msxems in Georgian. Compare the Georgian na-ger-a/-i, which in 
a few western dialects still means "a remainder of the harvest in the field" or "stalks 
of grain remaining in the field after the harvest has been gathered." In fact, this part 
of the harvest was left for the poor, for widows and, in general, for foreigners - gers 
who had settled in the area. This custom reflects the ancient social practice described 
in the Old Testament: "And when you reap the harvest of your land, you shall not 
reap the comers of the field entirely or gather the gleaning of your harvest. And you 
shall leave them for the poor and for the strangers [Hehr. ger]" (Lev. 1 9 :9- 1 O; cf. 
Deut. 24: 1 9 ; Gen. 1 5 : 1 3 ;  Exod. 22:2 1 ). 

1 2 MeJJHKCeT-oeK, Jlesou M.,  "Anneno-Hebraica" Tpy.11hl HcropHKO-JTHorpa<j>ll'lecKOro 
MyJe11 espees fpy:mu [Melikset-Bek, Levon, "Anneno-Hebraica" Proceedings of the Historical 
and Ethnographic Museum of Georgian Jews], vol 3 ( 1 945, T6HJJHCH), c.  2 1 9  

1 3 For detai ls, see Lerner, The Wellspring, ibid; Lerner Constantine, "Towards a common 
origin of the Jewish communities in Armenia and K'art' li", Jews in Armenia: The Middle Ages. 
Hovanesjan Movses (ed.), Yeghegnadzor University, 201 0, pp. 1 44- 1 48.  

1 4 Topchyan, Aram, Jews in Ancient Armenia, Le Muse 'on, tome 1 20, fasc. 3-4 (2007, Louvain
La-Neuve), p. 443 .  

1 5 Lerner, The Jews of Georgia, ibid, p. 1 69.  
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Another indication of the existence of the social institution of newcomers
strangers in ancient K'art'li is the name of the ancient capital - Mc 'xet 'a 
originating from the Georgian msxemi ("settled stranger, ger"): Msxemt 'ubani, "the 
neighborhood of strangers," Msxemta - Mc 'xet 'a. 1 6  Thus, in ancient K'art' li, from 
the second century B.C. to the fourth century A.D., there was a known biblical social 
institution of "gers - newcomers - msxems," and Georgian Jews were awarded this 
collective status. 1 7  

After the Christianization of  K'art'li  i n  the thirties of  the fourth century 
and feudalization of the state during the fourth and fifth centuries the large, ancient, 
centralized Jewish communities in the towns came to an end. Former craftsmen and 
merchants became leaseholders and dispersed all over the country. Former townsmen 
became a rural population. Large communities were replaced by small groups. The 
collective social status of msxems-gers was replaced by the status of individual 
leaseholder. All this resulted in a significant decline of the community's intellectual 
and religious activity. 1 8 Later, however, in the I Qth and 1 1  th centuries, the community 
gained an opportunity to send their children to the religious Judaic academies in 
Babylonia. "These Jews were granted permission by the Head of Diaspora to appoint 
a rabbi over their congregation."19 After graduating, the Jews who had studied in 
Babylonia returned to Georgia and clearly heightened the general intellectual level 
of the community. 

Since the J 3lh century, under Mongol rule, most parts of the Jewish population 
of Georgia lost personal liberty and became serfs belonging to the state (the king's 
family), church or local nobility. Serfdom in Georgia was abolished only in 1 864, 
when a new phase of the community's history began. 

d) Intellectual Life of the Community 
Information contained in the ancient Georgian chronicle The Life of St. Nino, 

in the accounts ascribed to the Jewish authors - the leader of the community Abiat'ar 
and his daughter Sidonia - implies that the community of Mc'xet'a possessed a rich 

1 6  Lerner, Constantine, "'The City of Strangers' - a new etymology of the Ancient Georgian 
capital Mc'xet'a", Aronson, Howard (ed.), Linguistic Studies in the Non-Slavic Languages of the 
Comrrwnwealth of Independent States and the Baltic Republics, vol. 8 ( 1 996, Chicago), pp. 239-
248; Lerner, The Wellspring, ibid. ,  pp. 97- 1 06.  

1 7 For details, see Lerner, Constantine, "The Biblical Institution of 'Newcomers' in Ancient 
Georgia", Aronson, Howard (ed.), The Annual of the Society for the Study of Caucasia vol. 415, 
( 1 992/3 , Chicago), pp. 55-62; Lerner, Constantine, The Social Status of the Jewish Community in 
Ancient Georgia, paper presented at the international colloquium on The Problems of the Georgian 
History and Culture, 8-9 April, Paris, UNESCO; Lerner, The Wellspring, ibid. ,  pp. 89-96; Lerner, 
The Jews of Georgia, ibid., 2008, pp. 87-97. 

1 8  Lerner, The Jews of Georgia, ibid., pp. 1 35- 1 42 .  

1 9 Ben-Oren, Gershon, 'The History of Jews of Georgia until the Communist Regime", Arbel, 
Rachel and Magali, Lili (eds. ) The Land of the Golden Fleece: The Jews of Georgia: History and 
Culture, Tel-Aviv: Nahum Goldmann Museum of the Jewish Diaspora, 1 992, p. 43. 
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collection of Judaic literature and preserved traditions of Jewish education. Abiat 'ar 
says: "I am a kinsman of Benjamin's seed, of Moses' faith, educated and learned 
in the books of our kinsfolk. And of Hebrew books we have many, and they are 
read freely."20 While relating the story of the Jewish people "from Noah, Ever and 
Abraham" to "Joseph, Moses, Jesus, the Prophets and the Judges," Sidonia alludes to 
the Scriptures and to histories told by her father, Abiat'ar: "I shall tell what I was told 
by my father, what I know from reading books and from the accounts of my father."2 1  

The community had been in contact with Jernsalem and with centers of the 
Diaspora. Both Sidonia and Abiat' ar repeatedly refer to letters delivered to Mc 'xet' a 
from Jerusalem, Babylon, and Rome. According to Sidonia: " . . .  Anna the priest 
wrote from Jerusalem to my father 's father, Ozia . . . . "22 At the same time, Abiat 'ar 
relates: "I, Abiat'ar, became a priest for the congregation, chosen by lot, in that year 
when . . .  Nino arrived at Mc'xet'a. At that time letters arrived to me from Rome 
and Egypt and Babylon, to the Hebrew priests and scribes . . . .  "23 Along with such 
a general declaration the presumed Jewish author - Abiat'ar or a Jewish Christian 
proselyte disguised by this name - displays an advanced knowledge of Scripture: 

. . .  we have seen before that when our fathers sinned against God and wholly forgot 

Him, He gave [us] into the hand of powerful kings and slavery. But when we 

turned again and cried aloud to Him, He saved us from our woes at once. And to the 

seventh time we know it from the writings.24 

The "seventh time" in this case refers to the seven instances of the oppressions 
and deliverances described in Judges before the story of Gideon,25 while the seventh 
instance is the seven-year oppression by the Midianites: "The Israelites did what was 
wrong in the eyes of the Lord and He delivered them into the hands of Midians for 
seven years" (Judg. 6: 1 ). Subsequently the allusion to the story of Gideon occurs. 

The transition of part of the K'art' lian Jews to Christianity is described in 
terms of a symbolic act attributed to Abiat'ar: "Then the prince Astiron secretly 
summoned Abiat'ar and said, "tell me, my man, have you not been a Jewish priest, 
you dispersed all your people with your words and you cut down that beautiful tree 
and destroyed the bagini [synagogue] ."26 And further: "In those days the Jews of 
Mc'xet'a rebelled against me [Abiat'ar] and cut down that tree . . .  which stood near 

20 Lerner, The Wellspring, ibid., pp. 1 54- 1 55 .  
2 1 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 69. 
22 Lerner, The Wellspring, ibid. 
23 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 80. 
24 Lerner, The Wellspring, ibid .. 
25 Cf. Keil ,  Carl . F. and Delitzch, Franz (eds.), The Commentary on the Old Testament, Grand Rapids: 

William B. Eerdmans, 1 986, vol. II, p. 277. 
26 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 54. 
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the doors of the bagini and adorned that place, for its branches covered the gallery 
of the bagini ."27 Compare: "That night the Lord said to Gideon, 'Tear down the altar 
of Baal and cut down the sacred pole which stands beside it"' (Judg. 6:25-28). Thus 
the religious conflict and rift among Mc'xet' ian Jews is described using the same 
biblical symbols. 

The presumed author of the ancient layer of The Life of St. Nino apparently 
is a local Jew. Naturally, he knows Scripture and makes extensive use of it. At 
the same time, he shows an acquaintance with Mishnaic tradition. Thus, Abiat'ar 
writes that the letters sent to K'art'lian Jews spoke of the division of the Kingdom 
of Israel: "At that time letters arrived to me from Rome and Egypt and Babylon, to 
the Hebrew priests and scribes, wherein there were these words, 'God has destroyed 
the Kingdom of Israel . .  . .  We are scattered over all the earth and the Romans have 
seized our land . . . . "28 This assertion fits the Mishnaic tradition according to which the 
three administrative provinces, Judea, Galilea, and Perea, established by the Romans 
according to Halakhah, were regarded as three separate states.29 

At the same time, the text of The Life of St. Nino, and specifically the 
first account by Sidonia, also contains precise details about the inner life of the 
community: "When Herod ruled, there came to us a rumor that the Persians had 
seized Jerusalem, and the letter of lamentation was sent to all K'art'l ian Jews, native 
dwellers of Mc'xet'a, to the priests of Bodi, the scribes of Kodis-Cqaro and to the 
targums ofSobe-Kanaan."30 This phrase cannot be regarded as just a literary allusion 
to show the author's familiarity with biblical sources. Compare Ezra 4:7-8:  " . .  . in the 
days of Artaxerxes . . .  the Jetter was written in Aramaic and read aloud in Aramaic. 
Rehum the high commissioner and Shimshai the secretary wrote to King Artaxerxes" 
(the New English Bible); and: " . . .  the letter was written in Aramaic and interpretrd in 
Aramaic. Rehum the commander and Shimshai the scribe wrote a Jetter" (the Holy 
Bible). This report in The Life of St. Nino mirrors the real lingua-cultural situation 
in pre-Christian Georgia where, as early as the third century B.C. Aramaic played the 
role of a mediating language, as it did in other countries of the Middle East. 

On the one hand, this reference must be taken as an indication of one of 
the specific fields of activity among K'art' lian Jews - scribes and interpreters. On 
the other, the reference to Jewish targums hardly could have appeared later than the 
middle of the fifth century, when the Georgian alphabet proper was created. These 
bits of information clearly derive from the ancient layer of The Life of St. Nino. 

27 Lerner, The Wellspring, ibid., pp. 1 8 1 - 1 82 .  

28 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 80; another manuscript states: " . . .  into three parts God has 
divided the Kingdom of lsrael .  . .  ," - Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 40. 

29 Stem, Menahem, 'The Period of the Second Temple", Ben-Sasson, Haim H. (ed.), A History of the 
Jewish People, Cambridge: Harvard University Press, 1 976, p. 26 1 .  

30 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 1 69; cf., " . . .  letters arrived . . .  to the Hebrew priests and scribes." 
ibid., p. 1 80. 
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e) The substrate language of the ancient layer of the Chronicle 
The ancient layer of the legend about St. Nino, ascribed to the Jewish authors 

Sidonia and Abiat' ar, was created in the first half of the fourth century. Indeed, after 
the first Christian king of K'art' li, Mirian III (284-36 1 ), the king of the state became 
his son Bakur II (363-380): "King Mirian . . .  summoned his son Bakur. . .  took the 
crown and placed it on his son's head. His son Bakur was installed as king."3 1 Yet 
the writer of the ancient layer of The life of St. Nino does not allude to Bakur (at that 
time a hostage in Byzantium) in any manner. The story concerns King Mirian and his 
wife, Nana, on the one hand, and Rev (another son of Mirian also regarded as a king) 
and his wife, Salome, on the other. To all appearance, the Jewish author is unaware 
of the fact that Bakur, not Rev, was to become king of K'art'li .  Regardless of his 
political bias (he may have supported "Rev's party"), any author of the time could not 
ignore Bakur's royal status. Therefore, the ancient account of the legend must have 
been created before Bakur came to rule the kingdom. Taking into consideration that 
according to Georgian historiographical tradition King Mirian died at the beginning 
of the 360s and Bakur took the throne two years later, the creation of the ancient 
layer of the legend may be dated no later than 362; the original Georgian alphabet 
was invented almost a 1 00 years later. 

The existing Georgian text of the compilation is written according to the 
norms of the classical Georgian language of the Slh to the 1 Olh centuries.32 Nevertheless, 
it still contains (mostly in the parts ascribed to the supposed Jewish authors) certain 
phonetic, syntactic, and lexical peculiarities which are not characteristic of works 
originally composed in Georgian and obviously indicate translation. 33 Below I will 
discuss one of the examples . 

t) The brinji xe (rice tree) 
This "tree" is known solely from The life of St. Nino: "And there stood a 

beautiful brinji tree . . . .  Then I [St. Nino] went under that tree and pictured Christ's 
Cross and prayed there for six days." Again: "When I, Sidonia, Abiat'ar 's daughter, 
saw St. Nino at the outskirts of the fortress of Old Mc'xet'a . . .  under the brinji trees, 
in the arbor of King Bratman . . . . "34 In all other contexts this lexical item is substituted 
by the usual Georgian translation - nadzvi - "cedar": "Go into the garden . . .  at the 
foot of the cedars [nadzvi]. . . .  Take the earth from that place and give it to the 
[childless] people to eat, and they will have sons . . . .  " Again: "Elioz buried his sister 
with the tunic [of Christ] in her hands . . .  and the place is near the cedar, brought from 

31 Thomson, Rewriting, ibid. , pp. 1 44- 1 46. 

32 d':'JM(}Ododa G· ·  ,,C!Mdo:J3�0 d�<'>�<::>oli�li ��li�oli� \!?� a6oli li�JOmba!'io,, a. a�<'i:J3a<::>o 
(<'>aQ?.), cao<::>M<::>Moo':'J<'io doa&�6o I ( 1 964, m&�olio:Claoaoa<'>a!'i�). pp. 67-95 . [K'urc'ik'dze, 
C. ,  "The problems of the text and language of 'The Conversion of K'art'l i '", Metreveli Helene 
(ed.), Researches in philology Tbil isi :  Mec'niereba) .  

33 For details see: Lerner, The Wellspring, ibid. ,  pp .  78-88. 

34 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 85. 
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Lebanon and planted in Mc'xet 'a."35 
The appearance of the lexico-semantic phantom in our text must account for 

the confusion between the two Semitic roots, whose consonantal structure is similar: 
the Hebrew erez (cedar) and orez (rice), the Aramaic erez (cedar) and orez (rice). 
Written without vowels this root was read as orez instead of erez, and consequently 
was understood as "rice" instead of "cedar." In the ancient account erez might be 
written and "cedar" (nadzvi) meant, as the word is translated in other parts of the text. 
This instance of supposed translation has a specific significance. In fact, numerous 
syntactical and stylistic peculiarities to some extent allow an alternative explanation. 
They may be a result of the later translation and recording of the oral legend existing 
among Mc'xet' ian Jews as well as of the written text. 

But the two lexical items under discussion (erez - orez) in the Hebrew and 
Aramaic differ phonetically, while they are almost the same graphically. Thus the 
error may arise from the written text, which, in turn, seems to have been created 
earlier than vocalization markers (nekudot) were introduced by the Tiberian school . 

Thus the earlier layer of the legend was created by the representatives of 
the Jewish community in Mc'xet'a in Aramaic in the fourth century A.D. before 
the Georgian script was invented, for the needs of Christianity, and translated into 
Georgian in the fifth to sixth centuries.36 Evidently the legend was created by the 
Jewish neophyte Christians, yet it must be regarded as an acme of the intellectual 
activity of the Jewish community in Georgia. 

g) Tavsili 
During the first period of the united Georgian state of Sak'art'velo (in the 

1 1  th and J 2th centuries), Georgian rabbis approximately at the same time in different 
regional communities translated into Georgian the books of the Pentateuch. The 
translation, however, was oral, the so-called Tavsili (liter. "Translation"; cf. Arab. 
Tafsir). The complete text was inherited by the generations of rabbis and was passed 
on orally from generation to generation up to the 20th century - until the repatriation 
of most of the community in Israel. The need for Georgian (oral) translation declined 
as Georgian Jews in Israel learned Hebrew. Together with the community, the last 
generation of rabbinical leaders who had memorized the complete text of the Torah 
emigrated as well .  Yet this generation is dying out. Only recently the book of Genesis 
was recorded and published in Israel by Reuven Enoch.37 This almost vanished oral 
text was recorded, literally, at the last moment. 

35 Lerner, The Wellspring, ibid., p. 88.  

36 ��'11:3� en . ,  J<:::>.'.>Mx-::J<::'.'O aM.:i3�cn.:i3<r-':)�:.JllO .lMOO<;!'.'.':.J3�0J-::JMO 
.JM� [Mgaloblishvil i ,  T., The Ancient Collection from Klarjet' i ] ,  Tbi lisi : Mecniereba, 1 989, 
p. 259. 

37 Enoch, Reuven and Maman, Aharon (eds.), The Traditional Oral Translation of the Bible in Judeo
Georgian: A Critical Edition of Genesis, Jerusalem: Hebrew University, The Jewish Oral Tradition 
Research Center. 2008, part I, vol. XXVII.  
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The translation was intended for common members of the communities, who 
by that time had forgotten Hebrew and at the same time could not read in Georgian. 
Tavsili played a major role in the religious life of the Georgian Jews, and today it 
sheds light on the cultural history of the community. Linguistically it was closer to 
the original Hebrew text than the existing Georgian Christian translation. On the 
other hand, it was translated into classical Georgian and at the same time bears some 
dialectal peculiarities because the text was translated concurrently by rabbis living 
in areas where different Georgian dialects were useci. The translation itself provides 
rich information concerning the history of the Georgian language, Georgian dialects, 
and the spoken Georgian Jewish language. 

It has significant social value as well. In fact, it represents a well-thought-out 
answer to the new challenges, to the changed general situation in the new Georgian 
state during XI- XII centuries. Along with economic, military, and political success, 
the rule of the new dynasty of Bagratides (since the ninth century) was based on 
the elaborated state ideology, which had three main components : the divine origin 
of the dynasty (according to the official legend the Bagratides were descendants of 
the biblical King David); Christianity as the religion of the state; and the Georgian 
language as the language of religion. As early as the 1 Qth century, the famous 
Georgian writer Georgi Merchule offered a clear-cut ideological formula for the 
united Georgian state: "Georgia consists of those spacious lands in which church 
services are celebrated and all prayers said in the Georgian tongue." The Georgian 
language became a strong symbol of the state, and the decision of the spiritual 
leaders of the community appears to be a clear manifestation of the community's 
loyalty to the Georgian statehood: henceforth the Jewish prayers in the synagogues 
were said, at least partly, in Georgian. In any case, this translation must be regarded 
as a significant achievement of the intellectual life of the community. 
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Gerzel Baazov: Features of a Literary Portrait 

AVTANDIL NIKOLEISHVILI 

The success of Georgian literature and essay writing in the 1 920s and 1 930s was 
significantly linked to the work of the talented Jewish writer Gerzel Baazov ( 1 904-
1 938). Despite his short-lived, though extremely prolific, literary activity he made 
an important contribution to the history of Georgian literature. Admittedly, time has 
extinguished the interest in the epochal events described in Baazov's compositions. 
His creative work, however, remains a lively depiction of Georgian and Jewish life 
in those days that no literary historian should miss. 

Among Georgian Jews at the time there were a number of talented writers 
whose creative and essayistic works were sometimes published in the Georgian 
press. Gerzel Baazov, however, is fairly regarded as the first Georgian Jewish writer 
of great importance. 

Baazov was born in 1 904 in the town of Oni. His father, Rabbi David 
Baazov,1 was a well-known religious figure, a man of the Jewish Enlightenment, 
and a key figure in the Zionist movement in Georgia, and this influenced Gerzel 's 
national-civic outlook. Gerzel published his first poem at the age of fourteen, and in 
his twenties he began regularly publishing stories, poems, and journalistic essays. 
He was the first Jewish writer in Georgia to portray the everyday life, problems, and 
dilemmas of Georgian Jewry. His main creative period coincided with the Soviet era, 
when all literary works were subjected to heavy censorship, and so Baazov complied 
with the required tendency of socialist realism. In 1 925, he established in Tbilisi a 
Georgian Jewish dramatic troupe called Kadima (Forward). In 1 927, he graduated 
from the law faculty of Tbilisi State University; subsequently he worked on and off 
as a lawyer. In 1 935 ,  Baazov was appointed head of the dramaturgical section of the 
Georgian Union of Writers, and some of his plays were presented in Tbilisi by the 
Georgian stage manager Kote Marganishvili. 

In 1 93 7, in the period of Stalin 's purges, Baazov was arrested in Moscow. 
There he had met Solomon Mikhoels, artistic director of the Moscow State Jewish 
Theater, in order to work with him on staging one of Baazov's plays there in Yiddish 
translation. Baazov was extradited to Tbilisi and after about a year in jail, was shot 
to death. He was posthumously rehabilitated in 1 955,  and a street in his native Oni 
was named after him. 

Gerzel Baazov was the first Georgian Jewish essayist and playwright and a 
great Jewish patriot; he laid the cornerstone for the cultural-educational renaissance 

1 Baazov, Phani (ed.), David and Gerzel Baazov, Jerusalem, 1 976, p. 18 [l'>��'l'.>M30 'j'p6o�. w�3om 
W� wM� l'>��'\)M3:Jl'>o] .  
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of a Jewish community that had lived in Georgia for more than two thousand years. 2 
Through his activism on behalf of the community, and by publishing his essays in 
various Georgian and foreign periodicals, he played a great role in strengthening the 
religious and national self-awareness, as well as cultural development, of Georgian 
Jewry. 

Moreover, Baazov contributed to enhancing the centuries-old friendly 
relationship between Georgians and Jews. His creative works include a number of 
remarkable depictions of these two nations' coexistence. Indeed, Baazov was the 
first writer in the history of Georgian literature to portray, with great, subtle literary 
skill, the daily life, customs, and traditions of Georgian Jews. He also evoked key 
features of their national psyche as well as religious and historical patterns.3 

Today, when the love for Georgia remains strong among Georgian Jews 
returning to Israel, their historical homeland, the interest in Baazov 's work has 
acquired a new dimension. His name has become a symbol of the friendship between 
the two nations, thereby not only linking the past and the present but also creating a 
solid foundation for future relations. 

As noted, Gerzel Baazov 's literary path began in 1 9 1 8  at the age of fourteen. 
From that time until his death he led a very active creative life. His translation, in 
1 923, of the Song of Songs from biblical Hebrew into Georgian was published as a 
single volume in 1 927. Beginning in the 1 920s, his works were regularly published 
in the Georgian press. His creative output included poems, plays, stories, novels, and 
journalistic essays. His works were published and his plays were successfully staged 
in Georgian theaters. 

Baazov's creative work entered a new phase in 1 928 with his play Dilleamari. 
Unfortunately, as already stated, Baazov's prolific creative activity was cut short 
with his brutal death in 1 938 .  From then until 1 955,  when the writer 's reputation 
was rehabilitated, mentioning his name was taboo as he was canonized as an enemy 
of his nation. After the rehabilitation, his works were once again published, together 
with collections of letters and studies upon his life and his creative activity. 

Gerzel Baazov's creative work is interesting to contemporary readers for 
several reasons. To begin with, his work offers sensitive portrayals of specific aspects 
of life and religion among the Georgian and Jewish peoples. In that regard, his work 
is unique in the history of Georgian literature. 

Along with his literary gift and love for his nation, Baazov was thoroughly 
acquainted with the psyche of Jewish people, their daily life, national and religious 
customs and traditions, and he fluently knew the Hebrew language. Indeed, all these 
aspects are portrayed lovingly in his works. 

2 Baazov, Polina, Pages from the Past: Baazov's Family, Tel Aviv, 2000, p. 43 [l'>:.:.'IJM30 .k1�ofo, 
'lJ':'JMG�:Jl'>O \).:>Mll':')�OQ?.:>6, &:..:>'bM3:Jl'>oll MX.:>ho] .  

3 Batiashvili , Guram, "Gerzel Baazov," Mnatobi [1'> .  <'>:.mo:.030�0. l'>:JMG:J� l'>:.:.'IJM30, 8fomMl'>o], 
no. I 0 ( 1 986), p. 1 53 . 
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Baazov's main source of literary inspiration was contemporary life. His 
works focus primarily on the social movements and transformations affecting 
Georgian life in the 1 920s and 1 930s. His characters are involved in these social 
processes, actively participating in them. 

Contemporary writers declared Baazov's dramas to be a noteworthy tributary 
of Georgian theatrical art of the 1 920s and 1 930s. The great acclaim that Baazov 
won included the interest of famous Georgian dramatists. The troupe that performed 
his plays included some of the leading Georgian actors of the time. 

The problems presented in Baazov's work were mainly shaped by the events 
that took place in Georgia in those two decades. He paid significant attention to the 
collective-farm (Kolkhoz) movement, devoting two well-known compositions to it: 
the play Munjebi alaparakdnen (The Mutes Began to Speak) and the novel Semarias 
u/µJnasbieli sifqva (The Final Word of Shemariah). Both were written in the same 
year, 1 93 1 ,  and passionately portray the transformative role of collective-farm 
construction in improving the harsh conditions of the Georgian Jewish community. 

Despite a high literary level and vivid character portrayal, the main themes 
of Baazov's works are to some extent difficult to appreciate for modem readers. 
They need to be evaluated from a historical perspective. This is for two main reasons. 
First, collective-farm life has Jong been recognized as a failed experiment that did 
not even minimally meet the expectations of its proponents. The farms created 
through government directives and administrative violence in fact were useful tools 
for organized exploitation, oppression, and keeping people in miserable conditions. 
Second, Baazov's works describe the initial great success of creating Jewish farms. 
This success, however, was short-lived, and the establishment of farms on a national 
basis was abandoned. 

The main theme of Baazov's works, either creative or essayistic, is the 
exposure and condemnation of anti-Semitism. The writer, who felt an unbounded 
Jove for his nation, was concerned that in many countries, Jewish communities were 
being ravaged and plundered. To Baazov's distress, the blood of innocent children 
of a tormented nation, which had been tom from its native roots and dispersed 
among foreign countries, was being spilled. This acute inner sorrow infused sadness 
throughout all his work. This is certainly the case for his novels Alvar Rodrigo ( 1 924) 
and Nikanor Nikanorichi ( 1 930). 

Baazov's first prose work of importance, that clearly revealed his belletristic 
talent, was the 1 929 novel Gelatis quchis dasasruli (End of Gelati Street). Baazov 
sought to portray, from a proletarian ideological standpoint, the difficult social 
events taking place in the early years of the communist regime in Georgia, which 
was a constituent part of the Soviet Union. His aim was to thoroughly depict the 
class struggle, waged in societies that had been divided into two categories by 
the revolution. He showed the psychological changes and vision of the world that 
destroyed the people's previous outlook and laid a foundation for a new, qualitatively 
completely different one. 

48 



Gerzel Baazov: Features of a Literary Portrait 

Baazov's work presents these themes with much ideological tendentiousness. 
He linearly describes the events in the light of party-revolutionary principles that he 
assesses positively. Other passages are attempts to describe the epochal reality of 
those days, in terms of a critical-oppositional viewpoint. 

Baazov's novel Pethaim (Simpletons), written in 1 932- 1 93 3 ,  was meant to 
be the first part ofa trilogy and is one of the major Georgian works of the 20th century. 
Even though he only managed to write the first book of what was supposed to be a 
large epic canvas, it was his first important composition. Indeed, Pethaim is one of 
the most noteworthy novels in Georgian literature. With encyclopedic accuracy it 
encompasses all details of the lifestyle, religion, customs, and traditions of Georgian 
Jews. 

The novel evokes all these details with great vividness, and it connects them 
organically - not tendentiously, superficially, or abstractly - with the events then 
taking place. The ethnographic and religious world, which Georgian literature had 
never dealt with until then, is not described by a foreigner but by someone who grew 
up in this world and was intimately familiar with its nuances. Pethaim and other 
works by Baazov offer authentic impressions of the life of Georgian Jews during this 
eventful period. 

It is true that Baazov's portrayals of events are often romanticized and 
sometimes ideologically tendentious. Nevertheless, he possessed a great ability 
to critically assess reality, and his work often acutely, albeit indirectly, evoked the 
social, national, religious, and moral contradictions characteristic of the early years 
of the Soviet regime. Examples of these themes included the Soviet activists ' hostile 
approach to religion, and confrontations between class principles and traditional 
moral norms. Pethaim depicts the conflicts between close relatives, even between 
children and parents, that emerged to some extent in the context of the class system 
in the new epoch. A number of confirmatory examples can be found in the Soviet 
literature of the 1 920s and 1 930s. Bolshevik ideology posited the new ideal man 
who puts class-revolutionary fanaticism on a higher rung than love of one's kin. 
Subsequently, Georgian so-called proletarian writing created new images of people 
who, in the name of revolution and class lawfulness, did not hesitate to fight even 
against their own parents. True, Pethaim does not deal with such conflicts and class
social dimensions extensively, but still these themes are reflected in this novel and 
other works by Baazov. 

Baazov's first significant dramaturgical work, which received much 
attention in literary circles, was his abovementioned play Dilleamari. As noted, it is 
not, strictly speaking, an original composition but a rewritten, Georgian, version of 
an original work by the Polish writer Abraham ben Abraham: The Story in an Old 
Tower. In this Georgian version, Baazov changed the story's plot, giving it more 
diverse content as well as modem resonances. Indeed, Baazov created here a new 
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composition, named after his original character Dilleamari.4 
One of Baazov's impressive and outstanding plays is the abovementioned 

Munjebi alaparakdnen (The Mutes Began to Speak) ( 1 93 1  ). This play contributed 
much to the success of Georgian theater in the 1 930s. Initially staged in Tbilisi and 
Kutaisi in 1 932, it continued to attract interest for a considerable time. Along with 
its literary quality, the play's popularity was enhanced by the creation of heroic 
images by some famous actors. It extensively depicted the involvement of traditional 
Georgian Jews in building the new Soviet society and developing the Kolkhoz 
system. Beyond this work's literary value, it is of critical importance as a firsthand 
historical testimony of this period, for which written sources are scarce. 

Another important play by Baazov is his tragedy Itska Rizhinashvili. Written 
in 1 936, it was his last significant artistic work. Its revolutionary subject matter 
attracted interest, and it was successfully staged in Georgian theaters. 

Itska Rizhinashvili was inspired by historical-documentary materials. 
Rizhinashvili was a famous Jewish revolutionary, and the play sometimes 
demonstrates romantic pathos in depicting events in Georgia during 1 904- 1 906. 
Rizhinashvili exemplifies a man who is devoted to a romantic ideal -the revolutionary 
struggle for the welfare of the nation - and prepared to sacrifice his life for it. 

Along with his imaginative works, Baazov's essay-writing was noteworthy 
as well. He wrote most of his essays when quite young, aged nineteen and twenty. 
Nevertheless, these works reveal his views on national and civil issues, a thorough 
knowledge of everyday problems, and analytical skills. The essays are driven by 
constant concern about the past, present, and future of the Georgian Jews, focusing 
on the acute problems they faced at that time. And Baazov not only raised the 
questions but actively sought solutions. He was a deeply engaged young patriot, and 
his often witty publicistic works addressed urgent issues facing Georgian Jews in the 
difficult social and political situation of the 1 920s. 

Baazov, rather than viewing the phenomena superficially, always seeks to 
link the discussion of the issues facing Georgian Jews to the social and political events 
of the time. Unlike in his artistic works, where his outlook is quite romanticized and 
even politicized, in his journalistic writings Baazov assesses events realistically. 5 

Baazov was much concerned about the fact that Georgian Jews, though 
they almost had not experienced the horror of national oppression in Georgia, had 
not been able to realize their potential at any stage of their historical development. 
Instead, they were deprived of the stimulus of the surrounding intellectual world. 

Thus, the patriotic writer became involved in social activities and intensively 
sought ways to bring about an intellectual awakening. He was well aware that noting 
and describing events was not enough; nothing would be accomplished without 

4 Tsitsuahsvili, Shalva, "Gerzel Baazov's Characters," Kritilw [\;o\;0:.030<::>0 0�3:., "�OJ<::' 

�'bM:Job J:f>bMfuro&o", Jfu�wJ. no. 5 ( 1 988), p. 47. 

s Tsitsishvili, Georgi, Georgian Soviet Dramaturgy (Tbilisi, 1 962), p. 544 [0000030<::>0 oOMMoO, 

:J� b:.!'>JMID:. <!_>M.:.3:.0�o:., �ollo, 1 962] .  
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dedicated activity. It was necessary to reject the old, dilapidated lifestyle and fight 
for a cultural renaissance. Hence, Baazov strove to get Georgian Jews involved in 
a new phase of spiritual growth. He did so, not only through his essays, but also 
in the practical sphere, by, for example, working to establish Jewish schools and 
cultural-educational institutions, and intensively collaborating with the publishing 
of the Jewish newspaper Makaveli in Georgian. 

In this respect he was an honorable successor of his famous father and as great 
a patriot. As Pavel Goldstein, a famous Georgian Zionist activist of the 1 980s, put it: 

His creative image is connected in our minds to a national-cultural renaissance in 

the 1 920s and 1 930s that was unprecedented in the history of Georgian Jews. Gerzel 

Baazov was the life and soul of these developments, the herald of the Jewish spirit in 

literature and the arts in the Georgian language, the painter and interpreter of great 

Jewish culture.6 

One of the memorable episodes of Baazov's biography is his abovementioned 
establishment of the theatrical troupe Kadima. Through his initiative and leadership, 
young amateur actors were identified and selected. In 1 925, they performed his play 
Saidumlo bina (A Secret Apartment) along with many other dramatic works of 
various Jewish authors. 

Two years earlier, along with likeminded people, Baazov had worked hard 
to unify the scattered elements of the Georgian Jewish intelligentsia and establish 
a far-reaching Jewish cultural circle known as Tarbut (Culture). This society aimed 
at increasing the educational level of Georgian Jews and, more specifically, at 
getting them interested in Jewish language, history, and culture. Tarbut provided 
pedagogical and scientific training courses, reading halls, libraries, printed periodical 
and nonperiodical publications, and so on. Baazov concluded that "Tarbut is as 
necessary for Georgian Jews as water for fish." In this case he was not only an 
eloquent preacher but also made important practical contributions to raising the 
community's intellectual level. 

Unfortunately, at the age of thirty-three, as he was reaching his creative 
maturity, Gerzel Baazov 's life tragically ended. He only managed to partially realize 
his talent and abilities. To those aware of his writings, his early death is always a 
source of pain and sorrow. Baazov could have enriched Georgian literature with 
many other remarkable works. However, those he did manage to write during his 
short but productive life will always remain part of 20lh-century Georgian literature 
- on the one hand, as an inseparable part of the rich treasury of Georgian writing; on 
the other, as a remarkable manifestation of the traditional friendship of the Georgian 
and Jewish peoples as two nationalities living together. 

6 Phany, David and Gerzel Baazov, p. 1 9. 
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Professionalism in the Musical Tradition of the Bukharan Jews: 

Its Roots, Hypotheses, Facts 

ELENA REIKHER (TEMIN) 

Historical Background 

Since the early Middle Ages, Central Asia enjoyed a rich and multifaceted culture, 
formed as a result of the mutual creative influence of the various local nationalities 
(Persians, Egyptians, and others) - which preserved the traditions of these ancient 
civilizations together with the Arab Muslim culture. 

One the most ancient cities of the Orient, Bukhara appeared in historical 
sources as early as c.  700 CE. For many centuries, Bukhara invariably attracted the 
attention of conquerors and was ruled by prominent dynasties. 1 In the early ninth 
century, the Persian Samanid dynasty (8 1 9  - 999) was established on the territory 
of Transoxania (Uzbekistan, Tadzhikistan, Turkmenistan, and Afghanistan) and 
Khorasan (eastern Iran). In the l Qth century, during the rule of Emir Ismail (892 -
907), Bukhara became the capital city and one of the centers of Persian civilization. It 
was a large mercantile city with trade quarters for craftsmen, bazaars, caravanserais, 
and also centers of learning and art. The best scholarly manuscripts of the period 
could be found at the Bukharan book fair. The outstanding Central Asian scientist 
Abii 'Ali ibn Sina (980 - 1 037) lived and worked in Bukhara. The famous Persian 
poet Ferdowsi2 (c. 934 - c. 1 020) collected supplementary materials in Bukhara 
for his national and world renowned epic, Shiih-niimeh (Book of Kings). For many 
centuries, up to the Bolshevik Revolution,3 Bukhara remained a large regional center 
of politics, economy, and culture. 

In the period of the Samanids, along with Bukhara, other Central Asian cities 
began to develop, such as Samarkand (Uzbekistan), Panjakent (Tadzhikistan), Marv 
(now Mary, Turkmenistan), Balkh and Herat (Afghanistan). For a number of reasons, 
mostly related to the mercantile character of its society, Transoxania became an 
important regional base for the growth of economy and culture. Science, architecture 
and arts flourished in the region during the period of Samanid rule. Outstanding men 
of learning and science worked there in that period - the above-mentioned scientist, 
ibn Sina; the historian, Abii Bakr Mu�ammad NarshakhI (c. 899 - 959), author of 

1 On the history of Bukhara see Curzon, George N. ,  Russia in Central Asia in 1889 and the Ang/o
Russian Question. London: F. Cass, 1 967, eh. 6; Becker, Seymour, Russia 's Protectorates in Central 
Asia: Bukhara and Khiva, 1865- 1 924, Cambridge: Harvard University Press, 1 968; Frye, Richard N . ,  
Bukhara: The Medieval Achievement, Costa Mesa: Mazda, I 996, and others. 

2 Also known as Abii al-Qasem Mansur. 

3 A Soviet Republic was proclaimed in the Bukharan Khanate in 1 920. 
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Tarikh-i Bukhara (History of Bukhara); the scholar and scientist Abii al-RayQan al
BiriinI (973 - c. 1 048); the philosopher and physician MuQammad ibn Zakariyya' 
al-RazI (c. 854 - 925/935); and others. 

With the appearance of the literary Farsi language in the Samanid epoch, 
literature became an important branch of culture, enjoying the patronage of the 
area's rulers. The poets who supported the political interests of the state were highly 
esteemed and respected in society. Among the most well-known literary figures of the 
time was Abii Abdollah RiidakI (c. 859 - 940/94 1 ), who was regarded as the father 
of classic Persian poetry; FerdowsI, the above-mentioned author of the national epic 
Shiih-niimeh; and the poet Abii Man�iir DaqiqI (d. c. 976 - 98 1 ). 

After the upheavals caused by the Turkic { 1 1  th century) and Mongolian 
{ 1 21h - 1 3th centuries) conquests, began the period of Timurid rule ( 1 5lh century). 
Researchers have called this period the Bukharan Renaissance4• Along with Bukhara, 
this period saw the economic and cultural ascendance of Samarkand, which became 
the capital of the state. Bukhara continued to flourish in the I 6lh century during the 
rule of the Shaybanids, when the city again became the capital and the most important 
trade and cultural center of Central Asia. Bukhara was the residence of the Bukharan 
Khans under the Ashtarkhanids ( 1 599 - 1 753), and under the last (Uzbek) dynasty of 
the Manglts ( 1 753 - 1 920). In the l 7th and I 8lh centuries, it suffered many attacks by 
Persian Shahs and nomadic tribes, and, as a result, its economy and culture declined. 
In 1 868, the Emirate of Bukhara became a vassal state of the Russian Empire. 

Characteristic of the population of Bukhara - as well as the population 
of most of the Transoxanian cities - was the variety of its national and religious 
composition. Zoroastrians, Muslims, Buddhists, Hindus, Christians and Jews lived 
there at different times. Ethnic Iranians and Turk-Mongolians constituted the majority 
of the local population. Uzbeks, Turks, Persians and Indians lived in Bukhara; the 
geographical proximity attracted Afghanis, Kyrgyzs and Turkmens. An insignificant 
number of Europeans - Russians, Poles, and Germans - also lived in Bukhara. At 
the end of the l 9lh century, the Tadzhiks (the local Iranian branch) constituted a 
considerable proportion of its population. 

The earliest reliable evidence on Jewish settlements in Central Asia (Balkh, 
Marv, Khwarezm) dates back to the eighth - ninth centuries. There is some evidence 
that Jews lived in Bukhara as early as the turn of the seventh century5• Other 
researchers maintain that Jews arrived there with the Arab conquerors in the early 
eighth century. 6 

4 Curzon, Russia, ibid., p. 1 62 .  

5 Bacher, Wilhelm and Adler, Elkan N. ,  "Bokhara," The Jewish Encyc/opedia, New York: Funk and 
Wagnalls, 1 902, vol. 3, p. 292. 

6 See .[{aTXaeB !Opuii, 0 6yxapcKHX espellX [Datchaev, Yuriy, On the Bukharan Jews], .[{ywaH6e: 
CttMypr, 1 993.  
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Some authors7 quote historical, archeological, and ethnographic evidence 
pointing to the fact that Jews lived in the region much earlier. Most of the Central 
Asian Jews went to Transoxania from Iran during the ethnic migrations of the l 31h 
- l 41h centuries. 8 A Jewish community in Bukhara was first mentioned in the l 31h 
century9, and, from the l 61h century, this city became a social and cultural hub for the 
Jews of Central Asia. 

In order to study the origins of the culture of the Central Asian Jews, it 
is important to understand that, until the 1 6tb century, the Jewish communities of 
Central Asia, Iran and Afghanistan were actually parts of a single ethno-cultural 
entity. 1 0 Gitlin notes that in order to understand this cultural process, one should 
take into account the fact that Iran and Central Asia remained in the same zone of 
interaction for more than two and a half millennia, until the Russian conquest and the 
establishment of Soviet rule over the territory of Central Asia 1 1 • The monuments of 
ancient culture provide evidence that the ties between the peoples oflran and Central 
Asia are more than four thousand years old, and stand in direct relation to the Jewish 
population. 1 2  

1 Zan d,  Michael, "Bukharan Jews," Tolmas, Chana (ed.) Bukharan Jews: History, Language, 
Literature, Culture, Israel: World Bukharian Jewish Congress, 2006, p. 1 1 ;  fHTJIHH CeMeH, 
Hcroplf'lec1rne cyni.6bl eepeee Cpeln!eii A3HH. Ilol!BlleHHe e pernoHe. HcrnpHll. Hcxo.11 [Gitlin, 
Semion, Historical Fortunes of the Jews of Central Asia. Appearance in the Region. History. Exodus], 
cepHll "HaUHoHam.Hble OTH0111eHHJ1 e YJ6eKHCTaHe: HJUIJOJHH H peam.HocTu", TeJib A1me: BceMHpHblii 
KOHrpecc 6yxapcKHX eepeee, 2008; Jle6e11ee BHKTOp, "L(peeHee K)'JlbTYJ'HOe Hacne11He 6yxapcKHX 
eepeee" [Lebedev, Viktor, "The Ancient Cultural Legacy of the Bukharan Jews"], lllanaMaee ApoH, 
ToJIMac XaHa (pe11.), CrpaHHULI JIHTeparypw 6yxapc1rnx eepeee [Shalamaev, Aron and Tolmas, Chana, 
Pages in the Literature of the Bukharan Jews], TeJ!b AeHe, 1 998, c.  459; Mourant, Arthur E. ,  Kopec 
Ada C. ,  and Dornaniewska-Sobczak Kazirniera, The Genetics of the Jews, Oxford: Clarendon Press, 
1 978. 

8 On this wrote Mark Slobin, referring to Vasiliy V. Banold. See Slobin, Mark, "Notes on Bukharan 
Music in Israel," Yuval, Studies of the Jewish Music Research Center, vol. 4, 1 982, p. 225. 

9 Altshuler, Mordechai, "Bukhara," Encyclopaedia Judaica, Jerusalem: Keter, 1 9 7 1 /2, vol.  4, p. 1 470. 
1 0  See 3aHA, MHXaHJI, "I>yxapc1rne eepeH" [Zand, Michail, "Bukbaran Jews"], OpeH (Ha,11eni.) 

HuxaK, 3aHA MHxaHJI (pe11. ), Kpanc3ll eepeiicK3ll JHUHKJione)IHJI [Oren (Nadel), Izkbak and Zand, 
Michail, Brief Jewish Encyclopedia),  HepycaJIHM: Ke-rep, 1 976, T. I ,  c. 566; A6paMOB, MeHa111e, 
I>yxapcKHe eepeH B CaMapKaHAe [Abramov, Manashe, Bukharan Jews in Samarkand], CaMapKaHA, 
1 993, c. 4. According to the Jewish traveler Benjamin of Tudela in the 1 2"' century, tens of thousands of 
Jews lived in Khiva (Khwarezrn) and in Samarkand - which were under the rule of the Persian Empire 
- of whom 8,000 lived in Khiva and 50,000 in Samarkand. Most of researchers suppose that these num. 
exaggerated. Among them there were learned and very affluent people. See: Shalamaev and Tolmas, 
Pages in the Literature, ibid., pp. 4 1 3-4 1 4 .  

1 1 Gitlin, Historical Fortunes, ibid., pp. 43, 6 1 .  
1 2  Most of the sources on the history of Central Asian Jews mention their Persian roots. See Wolff, 

Joseph, Researches and Missionary Labours among the Jews, Mohammedans, and Other Sects, 
London: James Nisbet & Co, 1 835,  p. 1 87; Bacher and Adler, "Bokbara", ibid. , p. 292; Zand, "Bukharan 
Jews", ibid., p. 1 0, and others. 
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Important evidence of the cultural ties between the Persian and Central Asian 
Jews is their common religious ritual and uses. For many centuries, the Bukharan 
Jews used the Khorasan ritual. It was only at the end of the l 8th century that Rabbi 
Yosef Maman Magrebi, a native of Morocco who arrived in Bukhara on a mission 
from Safed13  ( 1 773), introduced the Sephardic religious ritual. 

Another important indication of the cultural closeness between the Jews 
in Persia and Central Asia is the Judeo-Persian language, 14 in which the literary 
works of the Central Asian Jews were written up to the l 9th century. Its founder 
and most famous representative was the Jewish-Persian poet, scientist and Talmudic 
scholar Mowlana Shahin-i Shirazi ( 1 41h century), who authored a cycle of heroic 
epic poems on biblical topics. The best known of these is the poem Musa-nama ( The 
Book of Moses, 1 326), a poetic description of the life of Moses. Another outstanding 
representative of the Jewish-Persian literary scene was Yosefben IsQaq ' Imrani (late 
l 51h to early J 6th century) who followed Shahin-i Shirazi in his literary work. We 
know that a Judeo-Persian Old Testament dictionary was compiled in 1 339 by the 
Central Asian scholar Shelomo ben Sh'miiel from Gurgiinj (now the town of Konya
Urgench in Turkmenistan, on the border with Uzbekistan). In 1 490, Uzziel Moses 
ben David, who wrote poems in Hebrew and Persian, was well known. 

From the J 71h to the early J 81h century, a galaxy of Bukharan Jewish writers 
appeared who used the Judeo-Tadzhik language. Among them was Mollah (= 

a learned man) Yosef ben Ist:Jaq ( 1 688 - 1 755), a prominent writer who created 
a school for poets and translators. Among his pupils and followers were Mollah 
Uzbek, Mollah Elisha and Mollah Shalamo. 1 5  Well-versed in Persian poetry, these 
Talmudic scholars wrote poems on Jewish themes, written in Hebrew characters. 
An important part of their activities were Hebrew transcriptions of writings by the 
classic masters of Persian poetry - Neill.mi, l:lafei and others intended to be read 
by the Jews of Central Asia, as well as translations into Farsi of poems written by 
Jewish poets, such as Israel Najjara. 

An important contribution to the preservation and development of the 
ancient culture and language of the Central Asian Jews was made by the famous 
enlightener, poet, and translator Shim'on Hakham ( 1 843 - 1 9 1 0), a native of 

1 3 On Rabbi Marnan's activity, see Wolff, Researches, ibid., pp. 1 88- 1 90; Zand, "Bukharan Jews", 
ibid. ,  p. 2 1 ;  Gitlin, Historical Fortunes, ibid., pp. 64-66, and others. 

1 4 This is a collective name for both the literary and colloquial language of the Iranian Jews, related 
to the New or Classical Persian, which is one of the most significant Iranian languages. In writing, 
Judeo-Persian uses Hebrew characters. 

1 5 Shalamaev and Tolmas, Pages in the Literature, ibid., p. 467; IllanaMaee, ApoH, "RJbIK H 
llHTeparypa 6yxapcKHX eepeee e 1 990-97 ronbl" [Shalamaev, Aron, "Language and Literature of the 
Bukharan Jews in 1 990- 1 997"], 6yxapcKHe eepen : ncrnpHll, ")'llbrypa, nepcneKTHBbl, TelHCbl noKJianoe 
l 1 I  MeJKllyttaponttoii KOHcj>epettunn ["Bukharan Jews: History, Culture, Perspectives", Abstracts I I I  
Conference], HbIO HopK: Pournon, 2000, c.  1 00; Gitlin, Historical Fortunes ibid., pp. 6 1 -62; 3aHll, 
Mnxann, "EepeiicKo-nepcffllCKall nnreparypa" [Zand, Michail, "Jewish-Persian Literature"], Oren and 
Zand, Brief Jewish Encyclopedia], ibid. ,  pp. 445-447; Bacher and Adler, "Bokhara", ibid., p. 296). 
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Bukhara, who resided in Jerusalem from 1 890. He was a founder of the modem 
language and literature of the Bukharan Jews, and, as such, he made a profound 
impression on the culture and enlightenment of the Jews in the Bukharan Khanate, 
Iran, and Afghanistan. In the late l 9th and the early 20th century, Bukhara was home 
to Jewish writers and religious leaders FattliQi, Elishai Ben Raghibi Samarkandi, 
Hojayi Bukhari, Shalomo ben Pinkhas, and others. 1 6  

On Professionalism in the Central Asian Musical Tradition 1 7  

The professional musical culture of the Bukharan Jews formed as an integral 
partofthe musical culture offransoxania within the framework of the GreatTradition. 1 8  
The Jewish musicians "imbibed its basic values, served its objectives, and respected 
its structural patterns." They appeared in the conventional small groups and intimate 
frameworks accepted by Islamic society. Several of them became well known in the 
large musical centers, such as Iraq, Egypt, Morocco, Persia, and Bukhara"19  • 

In music, one of the main aspects of professionalism in general is the 
specific nature of its creation. In the Central Asian - and more generally - Oriental 
tradition, the basis of a creative process is improvisation, which in tum is based 
on a system of canons and rules that determine the most important features of a 
musical composition. In other words, a performer's improvisation remains within 
the framework of a strict canon, which encompasses the most important aspects of a 
musical composition, i.e. the imaginative-emotional, the structural, and the melodic
rhythmical aspects.20 

16 .72 -68 •r.ilJ , 1967 ,?"mn , J'JN ?n, 1970 1)1 600 rul!Jr.i ?N,l!J'J1 n,N::i1:iJ n,N::i1:i ,.nn> mum ,o>til ,,,m 
[Tajer, Nissim, The History of Bukharan Jews in Bukhara and Israel, 600 - 1 970]; Fishel, Walter J . ,  
"The Leaders of the Jews of Bokhara," Jung, Leo (ed.) Jewish Leaders ( 1 750- 1 940), New York: B loch, 
1 953 ;  Abramov, Bukharan Jews, ibid., pp. 34-35 ;  Gitlin, Historical Fortunes, ibid., c .  3 1 5 , and others. 

17 I discussed this in my previous publication. See Reikher (Temin), Elena, "The Female Sozanda 
Art from the Viewpoint of Professionalism in the Musical Tradition (A Preliminary Survey)," Musica 
Judaica, XVIII ,  (2005/6), pp.7 1 -86. On the criteria of professionalism, see also: illaxmnapoea, Houua, 
MYJbllGI BocroKa H MYJblKa 3ana.na: THUM M)'JbIKam.uoro npoc!>eccuott3.JIH3Ma [Shakhnazarova, 
Nonna, Music of the East and West: The Types of Musical Professionalism], MocKea: CoeeTCKHil 
KOMUOJHTOp, 1 983;  30J1J1u, lfaa6eJIJJa P., Tpa.nHUHOHH!UI M)'3bIKa Apa6cKoro BocroKa [Eolyan, Izabella 
R., Tradilional Arabic Music), MocKBa: MyJb!Ka, 1 990. 

1 8 "The Great Tradition designates the "high and sophisticated" musical art style developed in Near 
Eastern music after the advent of lslam . . . .  It was widely adopted by those cultures including the Judaic, 
that came under Islamic influence" (Shiloah, Amnon, Jewish Musical Traditions, Detroit: Wayne State 
University Press, 1 992, p. 243, n .  2) .  

1 9 Shiloah, Jewish, ibid. , p. 200. 
20 On the correlation between the canon and improvisation in the Central Asian musical tradition 

see flnaxoe, IOpHil H. ,  XynmKeCTBeHHb!H KaHOH B CHCTCMe npoc!>ecCHOH3.JlhHOH BOCTO'IHOH MOH0.11HH 
[Plakhov, Yuriy N. ,  Artistic Rules in Professional Oriental Monoiry], TarnKCHT: <J>au, 1 988, and others. 
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An important compositional feature of professional music is that it includes 
large-scale compositions of complex structure, be it a maqom, a song, or an 
instrumental piece. In the most developed genres, such as the maqom, sozanda,2 1 
and mavrigi,22 the compositions have a cyclic structure, where the parts of a cycle 
are performed in a certain sequence, in accordance with a definite dynamic line of 
development. 

The laws of a certain genre come into force in the sphere of performance, 
determining the way a composition is performed, the number and functions of the 
performers, as well as the manner and technical features of a performance. 

Thus, on the one hand, the main aspects of creating a musical composition -
its content, structure and performance - are bounded by a strict set of esthetic rules, 
by an art canon. On the other hand, a canon permits some freedom for individual 
creativity, for the artist's initiative, who, while not trespassing the limits of the given 
rules, may develop various facets of an artistic image in his I her own way. It is in 
the individual self-expression that the authorial functions of the performer are to be 
found, making him I her a creator. 

This kind of creative activity gives birth to a special type of a gifted creative 
performer who possesses an improviser's talent, esthetic erudition and high-level 
performing skills. In addition, singers must also be well-versed in Oriental poetry, its 
images and specific structural features. Describing such creative activities, Shiloah 
writes: 

Improvisation based on certain set principles is a most important characteristic of 

Near Eastern art music and ability to improvise is one of the measures of a player 's 

talent. Such improvisation demands a high degree of proficiency, accomplished 

technique, lively imagination, creative ability and respect for the artistic standards 

of the performer 's social milieu and its musical traditions.23 

One of the important aspects of professionalism is the performer's level of training. 
His I her high level of mastery was a result of many years of training under the 
leadership of respected performers. The continuity of tradition was achieved by oral 
communication from the teacher to the student. The student had to be able to perform 
the text of a musical composition in the traditional manner, in accordance with all the 
rules and canons in respect of the musical mode, tempo, rhythm, and compositional 
structure. The student also had to perfect and polish all the technical issues. Besides 
the text and technical skills, a teacher transmitted to the student the whole complex 
of esthetic knowledge and ethical norms necessary for a given musical tradition. 

In many cases, the continuity of tradition was realized within a family, when 
the parents taught their art to their children and grandchildren. Familial musical 

2 1 On the art of the maqiimiil and sozanda see the section "Genres of Musical Art." 

22 
Mavrigi ("from Marv") is a vocal suite perfonned by professional musicians "Mavrigixiins" at 

men's feasts. 

23 Shiloah, Jewish, ibid . ,  pp. 1 8- 1 9 . 
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dynasties were a widespread phenomenon in Uzbekistan and Tadzhikistan. It is 
important to note that, for these families, music was a craft, a means of making a 
living. Thus, professional musicians represent a particular social group, where art is 
often a family profession. 

In summing up, I would like to quote a saying by the well-known Central 
Asian scholar Mu�ammad Nusarad Chishfi ( 1 7th century) from his treatise Naghmayi 
Ushoq ( The Ushok Melodies). He wrote: 

The art of maqoms is very complex. The musician must be a real master and 

improviser . . . .  Learned men say that the maqom and the raga is the highest art - it 

combines the finesse of music and poetry, of philosophy and ethics . . . . A singer or a 

musician must be a poet, a philosopher, and a highly skilled master of his art. There 

is no doubt that the maqoms and ragas are, as is said, a deeply intellectual art. 

He writes further that "a performer who doesn't know the theory of the maqom and 
raga cannot be a real musician. One cannot be a self-taught master of the art of the 
maqom and raga, one needs to devote one 's entire life to learn it. . . "24 

Genres of Musical Art 

Most authors25 note a wide and multifaceted adoption by the Jews of cultural traditions 
and languages of the major ethnic groups among which they lived - the Tadzhiks 
and Uzbeks.26 Music was one of the important components of the local traditional 
culture. And, although the earliest information on Bukharan Jewish musicians dates 
only from the late I 9th century, one can assume that the Jews adopted various forms 
of the regional musical art much earlier.27 

24 Quoted from Pil.llll<a6os, AcKapaJTJ1, "YHHK3JlbHhIH HCToqHHK M)"lbIK3JlbHOH K)'JJbrypbI napo1100 
BocroKa" [Radzhabov, Askarali, "The Unique Source of the Musical Culture of the Eastern Peoples"], 

KeJJJlblill IOpHH, KapoMaTOB <I>aii:JyJJJJa (pe11. ), npo<j>eccHOH3JlbHWI MY3b1Ka ycTHOH T)>a)IHIUDI napo11os 

6JJHJKHero, Cpe11Hero BocroKa H cospeMeHHOCTb, MeJKeyHapOllHbIH MY3bIKOse11qecKHH cHMn03ffYM 

[Keldysh, Yuri and Karomatov, Faizulla, "Professional Music of Oral Tradition of the Near, Middle 

East and Modernity", International Musicological Symposium], CaMapKaHll, 3-6 0Im16p.11 1 978, 
TaUil(elfT: rnmf, 1 98 1 ,  c. 2 1 5 . 

25 Abramov, Bukharan Jews, ibid.,  p. 5; Slobin, "Notes", ibid.,  p. 226; Gitlin, Historical Fortunes, 
ibid. ,  pp. 93- 1 0 1 ;  Levin, Theodore, The Hundred Thousand Fools of God: Musical Travels in Central 
Asia (and Queens, New York), Bloomington: Indiana University Press, 1 996, pp. 258-259, and others. 

26 The Tadzhiks are a people of lranic origin, who speak various dialects of the Eastern Persian 
language. This ancient regional Persian community was a dominant presence in the cities. The Uzbeks 
were a Turkic-language people formed between the 1 2'" and 1 6'" centuries as a result of conquests by 

nomadic tribes. For many centuries, the Iranic and Turkic-language populations of the region became 

closer and partially merged. 

27 This issue is considered in greater detail in the section "The Bukharan Jews as Representatives of 
the Central Asian Art Musical Tradition." 
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Unlike the West European musical art, where professionalism originated 
within the church liturgy, in Oriental music, in particular in Transoxania, the 
professional art formed in the secular, mostly urban, culture. For many centuries, the 
regional musical art was in contact with the musical art of the Middle East, mostly 
in the sphere of urban art music. It is these two factors - the secular character of 
the professional musical tradition and the urban origin - that formed a basis for the 
appearance of professional musicians among the Jews. 

The central role in the professional musical culture of the Bukharan Jews 
is played by maqiimiit and the women's art of sozanda, both of which are well
developed genres of the urban musical tradition. Despite generic differences, two 
basic features are common to both: 1 )  large-scale compositions, and 2) the cyclic 
character of the compositions. 28 Researchers from Central Asia note also the presence 
of certain melodic and structural ties between these two genres.29 

Maqiimiit 

The maqom in the music of Central Asia is a cyclic composition consisting of an 
instrumental and a vocal section. The maqom numbers about 50 large- and small
scale compositions, each having specific melodic-structural features and its own 
metric-rhythmical basis - usul. 30 The Central Asian maqoms were formed as a result 
of the development, over many centuries, of regional musical genres and forms, 
mainly large genres of vocal and instrumental music. 

Ancient historical-literary sources provide evidence that as early as the third 
to seventh centuries, during the reign of the Persian Sasanid dynasty, musical art 

28 Matyakubova, Svetlana, "The Cyclic Character of the Maqii.m," Regionale maqiim-Traditionen 
in Geschichte und Gegenwar. Materialien der 2, Arbeitstagung der Study Group "maqii.m" des 
International Council for Traditional Music, teil 2, Berlin: Herausgegeben von JOrgen Elsner und Gisa 

Jahnichen, 1 992, p. 308; Hyp.IVKaHOB, HH33.M, "Tpa.nHUHH coJaJl.lla B M)'3hlK3.JlbHO-Tattuesam.ttoli 
K)'JibTYPe Ta.zllKHKOB Ha py6elKe XIX-XX seKOB" [Nurdzhanov, Nizam, "Traditions of Sozanda in the 

Musical-Dancing Culture of the Tadzhiks at the Tum of the Nineteenth and Twentieth Centuries"], 
Bnttorpa.nos Bmrrop C. (pe.Q.), MyJbIKa ttapoL10B AJHH H Ac!>pttKH [Vinogradov, Viktor, "Music of the 

Peoples of Asia and Africa"], Bbm. 3, MocKBa: CoseTCKHH KOMnOJIITOp, I 980, cc. 62-64. 
29 

Karomatov, Faisulla, "Traditions of Maqii.miit in Central Asia," Regiona/e maqiim-Traditionen, 
ibid. ,  p. 308; Nurdzhanov, "Traditions", ibid.,  pp. 62-64. 

30 A large number of works deal with the compositional features of maqoms. See Karomatov, 
Fayzulla and Radjabov, lskhak, "Introduction to the Sa�maqiim," Theodore Levin (transl.), Asian 
Music, vol. XIII- I ,  1 98 1 ;  Levin, Theodore, The Music and Tradition of the Bukharan Shashmaqiim 
in Soviet Uzbekistan, PhD dissertation, New Jersey: Princeton University, 1 984; Spector, Johanna, 
"Musical Tradition and Innovation," E. Allworth (ed.) Central Asia: A Century of Russian Rule, New 
York: Columbia University Press, 1 967, pp. 468-470; Beliaev, Viktor M.,  Central Asian Music: Essays 
in the History of the Music of the Peoples of the U.S.S.R.,  Mark Slobin (ed.), Middletown: Wesleyan 
University Press, 1 975, pp. 222-24 1 ;  Shiloah, Arnnon, Music in the World of Islam: A Socio-cultural 
stu�. Aldershot: Scholar Press, I 995, pp. 1 03,  1 1 9, 1 3 1 /2, and others. 
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held an important place in the social and cultural life of the peoples of Transoxania 
and Khorasan.3 1  The literary sources from the fourth to sixth centuries provide 
information about various musical instruments, genres, song styles, as well as 
views on musical theory and esthetics. This period saw the development of the 
most important aspects of musical theory and practice, such as the types and forms 
of melodies, their embellishments, musical instruments, the moral and didactical 
properties of music, the social role and status of music and musicians. The theory 
and esthetics of music were further developed in the eighth to twelfth centuries by 
the outstanding scholars of the Orient: Abii N�r al-Fiirabi (873 - 950), Abii 'AII ibn 
Sina, KhotibI KhwiirazmI (9 l 0 - 980), and others. 

As the Tadzhik scholar Asliddin Nizami writes, "it can be assumed that the 
outstanding professional musicians and singers of the pre-Islamic epoch established 
and combined specific melodic patterns which as it were became the accepted general 
standard".32 In his opinion, since the Islamic ideology rejected the art of music as 
such, the main forms and means of musical expression of the Sasanid epoch did not 
change significantly in later centuries. According to this point of view, the maqiimiit 
is rooted in the pre-Islamic period of the Persian dynasties' rule. 

There is factual evidence that various genres of professional music existed 
as early as the fourth to sixth centuries, the most important of them being the cyclical 
songs. These were devoted to historic events, to rulers and heroes, to feasts and 
natural phenomena. One of the earliest known musical forms is the Khosrowoniyot 
songs.33 This was a seven-part vocal-instrumental composition, where each part was 
a separate composition on a certain theme. The cycle's parts differed in meter and 
rhythmical structure.34 The Khosrowoniyot continued to exist and develop also in 
the seventh to eighth centuries. In the l Oth to l l th centuries, cyclicality in musical 
art underwent further development, and cycles of Nowriiz songs appeared, which 
were performed during the New Year festivities. It is important to note that the 

3 1 PaLOKa6oe, AcKaparru, "K HCTOKaM npo<j>eccuona.Jlhnoii MYJblKaJJbHoii lKHJHH napo.QoB 
Cpe.QHero BocrnKa [Radzhabov, Askarali, "Towards the Sources of the Professional Musical Life of 
the Middle East Peoples"], illaXHaJapoea Honna r. (pe.Q.) Tpa.QHUHH MyJblKa.JlbHblX KYJJb'fYP Hapo.QOB 
fiJJIDKHero, Cpe.QHero BocroKa H coopeMeHHocri., II MelK.QYHapo.QHDiii MYJWKOBe.Q'!ecKHii cHMnOJffYM 
[Shakhnazarova, Nonna G.,"Tradition of Musical Cultures of the Near, Middle East and Modernity", 
II International Musicological Symposium] CaMapKaH.Q, 7- 1 2  01m16pJ1, 1 983, MocKea: CooeTCKHii 
KOMilOJHTOp, ) 987,  C.  236. 

32 Nizami, Asliddin, "The Poetic ' Ariiz System and the Problems of Structuring in the Maqiims," 
Regionale maqiim-Traditionen, ibid., p .  557.  

33 Songs devoted to the Siisiinian king, Khosrow II  (reigned 590 - 628), under whom the empire 
achieved its greatest expansion. 

34 PaLOKa6oe, AcKaparrH, "Pannue coe.QeHHJI o UHKJJH'leCKHX MYJblKaJJbHblX npOH3Be.QeHHJIX B 
Ta.QlKHKCKHX HCTO'IHHKax" [Radzhabov, Askarali ,  "Early Data on the Cyclical Musical Compositions 
in the Tadzhik Sources'"], KapoMaTOB <l>aii1yJ!Jla (pe.Q.), MaKOMbl, MyraMbl H coopeMettnoe 
KOMno1HTOpcKOe TBopqeCTBO [Karomatov, Faizulla, Maqoms, Mughams and Contemporary Art 
Music], TaUIKeHT: rl1J1H, 1 978, c. 43 . 
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sources place special emphasis on the high professionalism of the performers in 
that genre, which combined the vocal arts, the virtuoso playing musical instruments, 
and knowledge of poetry, as well as the skill to masterly combine poetic texts with 
melodies.35 

Literature and arts in the region began to flourish again in the I 4lh to 1 5th 
centuries. Legend tells that at the end of the I 4lh century Emir Tamerlane ( 1 336-
1405), after noticing a cultural decline in his capital Samarkand, assembled a large 
number of scholars and artists from various Middle Eastern countries. Among 
them were several Jews, who were artisans, jewelers, physicians, as well as poets 
and singers. 36 The variety of musical life in Samarkand, which in the times of the 
Timurids became a major international center of culture and learning, is reflected in 
a generalization made by the historian Hafez-i Abru, who lived during the reign of 
Emir Sharukh (reigned 1405 - 1 447) : "Golden tongued singers and sweet-sounding 
musicians played and sang to motifs in Persian style, to Arab melodies according 
to Turkish practice and with Mongol voices following Chinese lows of singing and 
Altai meters".37 The sources on the history of literature note the wide participation of 
working people in the literature of the I 5lh to I 6lh centuries. Poetic readings, disputes 
on poetry, and poetic contests were held in the artisans' shops, in trading places, and 
on the city streets.38 

Musical creation - the composition of melodies and playing of musical 
instruments - was widespread among the people. This period saw the great popularity 
of the bastakar (l iterally meaning "join, create"), who were authors-performers 
highly skilled in creating vocal and instrumental compositions.39 The information on 
their art, terms, and notions, contained in l iterary and scholarly sources from the 1 4th 
to 1 7"' centuries40 indicate that a maqamat tradition already existed in that period. 

In the Central Asian tradition, the maqamat dates from approximately the 
1 1  "' century. From the 1 1  lh to J Slh centuries there existed a twelve-maqom cycle, 
Duvozdahmaqom. The scholars and poets from the ] 3lh to J Slh centuries, Safi al-Din 

35 Radzhabov, Askarali, "Towards the Sources", ibid., p. 239 . 

36 Gitlin, Historical Fortunes, ibid. ,  p. 63. 

37 "Union of Soviet Socialist Republics," Stanley Sadie (ed.) The New Grove Dictionary of Music 
and Musicians, vol . 1 9, § XI, London: Macmillan, 1 980, p. 423 . 

38 Pan11u1oea, ,llttnb6ap, "TpaICTOeKa repMttHa "MaKOM" e M)'3b1KllllbHO-reopC'Tll'lecKHX TJlYJ13X 
cpe11uea:maTCKHX )"leHbIX XVI-XVII eeKOe" [Rashidova, Dilbar, "Interpretation of the Tenn ' Maqom' 
in the Musical-Theoretical Works of the Scholars of the l 6th -I 7th Centuries"], Karomatov, Maqoms, 
ibid. , p. 49. 

39 ract>yp6CKOB, TyxrncblH, 'Teopnbl MOHOl\HHHblX npoHJee11eHHH B Cpe11ueli A3HH" [Gafurbekov, 
Tuhtasin, "Creators of the Monodic Compositions in Central Asia"] , Shakhnazarova, "Tradition of 
Musical Cultures", ibid.,  pp. 1 02 - 1 03 .  

4 °  Karomatov, Fayzulla and Radjabov, lskhak, "Introduction t o  the S�maqam," Theodore Levin 
(transl . ), Asian Music, Xlll- 1 ,  1 98 1 ,  p. 99; Pa.ulKa6oe, HnxaK, "<I>opMbI 6blTOeauHJI lllawMaKOMa" 
[Radzhabov, lskhak, 'The Forms of Existence of the SaJmaqom"], Keldysb and Karomatov, 

"Professional Music", ibid. ,  p. 52.  
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al-Urmawi, Qutb al-Din al-ShirazI, Abd al-Ra�miin GamI, 'AlI Shir Nawa'I, and 
others wrote on the twelve maqoms in their treatises. In many treatises, the term 
maqom is considered both as a mode and as a musical composition.41 

From the 1 6th century, the maqiimiit system became localized, and the 
Bukharan School came into existence. Representatives of that School - the musician 
and poet Mawlana Najm ad-Din KashkabI Bukhan (d. 1 532) and his successor, the 
scholar and court musician Darvesh 'AII Chang! (mid- l 61h to early l 71h century) 
developed the scholarly principles of the maqiimiit founded by their predecessors in 
their works on musical theory. 42 

The centuries-long process of development of the regional system of the 
maqiimiit reached its apex in the Sasmaqom ("six maqiimiit"), the six-maqom cycle. 
Sa.Smaqom was formed as a local version of the traditional Middle Eastern classical 
music,43 where performers held the status of professional musicians, with the basic 
features of musical professionalism named above. 

The Sasmaqom was known in the Bukharan Khanate in the late l 8th century 
in the same form that it is known at the present time. It became a cult musical genre, 
loved and known by the people. The musician and ethnographer Viktor A. Uspensky 
( 1 879- 1 949), who made the first Sasmaqom record, wrote about its popularity and 
omnipresence: 

The cult of the S<JSmaqom become so deeply rooted among the mass of the 

population that even in awjs [the higher and most strained register of a song] of 

Bukharan folk tunes, themes from maqoms were used. Not just Bukhara knew and 

loved its classical music, but even in the kishlak [village - E.R.] Mir-Suleyman 

. . .  near Bukhara, adult dekhans [peasants - E.R.],  women and even youths know 

S<JSmaqom.44 

From the second half of the 1 9th century until the 1 920s, the court of the Bukharan 
rulers Muzaffar Khan ( 1 860- 1 885), Ahad Khan ( 1 885 - 1 9 1 0), and Alim Khan ( 1 9 1 0  
- 1 920) became the artistic center of the region. The emergence o f  the Central Asian 
court music based on the performance of classical pieces from the Sa.Smaqom dates 
from Emir Muzaffar's period of rule. Unl ike their predecessors, who complied with 

4 1  PaJDKa6oe, HuxaK, "lllanrMaKOM H ero 6bfTOaaHHe e coepeMeHHbIX ycnoeHJIX" [Radzhabov, 
Iskhak, "Sasmaqom and its Existence Nowadays"] ,  Karomatov, Maqoms, ibid., p. 1 50.  

42 IOHr, AHreJJHKll, "HCTO'IHHKH IDICTpYMeHTanbHblX qaCTeii lllawMaKOMa" [Jung, Angel ika, "The 
Sources of the Instrumental Parts of the Sa.l'maqom"], Shakhnazarova, "Tradition of Musical Cultures", 
ibid. ,  pp. 1 75- 1 78 ; Rashidova, "Interpretation", ibid. 

43 Maqiim in Arabic music, Persian destghah, Indian raga, and others. 

44 YcneHCKHH, BHIITop A. CTaTLH, eocnoMHHaHHJI, nHCLMa [Uspensky, Viktor A., Articles, Memoirs, 
letters], Tashkent, 1 980, c. 48. 
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the Islamic restrictions on music as entertainment,45 the Bukharan emirs of the late 
l 9'h century were admirers and patrons of art music. Muzaffar Khan was the first to 
raise performing art to the state level. During his reign, the number of musicians and 
artists of various professions greatly increased. Alim Khan, the last of the Bukharan 
emirs, was known as an enlightened person, poet and performer on the dutar.46 

This period saw the formation in Bukhara and Samarkand of schools 
of professional musicians who performed the Sasmaqom. Among the famous 
masters, one should mention Domio Khalim lbadov, Ota Jalol Nasyrov, Ota Ghiyos 
Abduganiev, Hoji Abdulaziz Abdurasulev, and others.47 

The earliest written records mentioning professional Jewish musicians -
who mainly belonged to the Bukharan school - date from this period. The most 
known among them were Borukhi Kalkhok (Kalkhot), Yiisefi Gurg, Dovidcha 
Inoyatov and Levi Babakhanov (Levicha) . Borukhi Kalkhok and Levi Babakhanov 
held the positions of court musicians with the Bukharan emirs, indicating the high 
appreciation of their talent and their social recognition. 

Sozanda48 

Like the maqiimiit, the female art of sozanda is deeply rooted in the history of music. 
The phenomenon of female performance was particularly widespread in the music 
of the ancient Orient. As Gradenwitz noted, "this is particularly interesting with 

45 On the Islamic restrictions on music see Shiloah, Music, ibid., pp. 20, 3 1 -34; Zonis, Ella, 
Classical Persian Music: An Introduction, Cambridge: Harvard University Press, 1 973, p. 7; Loeb, 
Laurence D., "The Jewish Musician and the Music of Fars," Asian Music, IV- I ,  1 972, p. 5; Levin, 
The Hundred Thousand, ibid., p. 1 05 .  On Islam's stand toward music as entertainment see Shiloah, 
Amnon: "Religious authorities from the beginning adopted a puritanical attitude, stressing scriptural 
revelation and observance of rules more than feelings. They disapproved of art music used to pass time 
for entertainment and sensual pleasure." (Shiloah, Music, ibid., p. 20). 

46 ;:{JK}'Maes, AneKcaHJJ;p li."liyxapcKHe eepeH H M)'JblKaJlbHllll KYJib'!YPa Cpe11Heii A:mtt" [Djumaev, 
Alexandr B . ,  "Bukharan Jews and the Musical Culture of Central Asia"), l'rnena.zne, 3 .P. (pei1.), Eepett 
e Cpei1tteii AJHH:  eonpocbl HCTOpHH H KYJib'I)'pbl [Rtveladze, E.R., "Jews in Central Asia: Issues of 
History and Culture"], TawKCHT: <l>aH, 2004, cc. 96-97; Levin, The Hundred Thousand, ibid., p. 1 09.  

Dutiir is a long-necked, two-string plucked lute. 

47 HeKTaJJOB, Pa<jla3Jib, raspH3Jlb MyJIJIOKaHJIOB [Nektalov, Rafael, Gavriel Mullokandov], 
CaMapKaHJ{: Cyri1tteH, 1 993, cc. 8, 1 4; Abramov, Bukharan Jews, ibid. , p. 40. 

48 The word sozanda is derived from the Persian sazendeh, a musician. The art of sozanda is 
widely disseminated in various countries of the Middle East and Central Asia (Baily, John, Music of 
Afghanistan: Professional Musicians in the City of Herat, Cambridge: Cambridge University Press, 
1 988, pp. 33-35,  93- 1 00, 125- 1 3 1 ;  ATllllH, P. , "CaJll!Ulaptt" [Atayan, R. , "Sazandari"), MyJblKaJibHllll 
3HUHKJIOnei1HJ1 [Encyclopedia of Music], T. 4, MocKBB: CoeercKllll 3HUHKJioneJ1HJ1, 1 978, c. 8 1 5 . 

In Central Asia, this art originated and developed in the principal cultural centers of the region, 
Samarkand and Bukhara, as part of the traditional urban culture. It was closely connected with the 
local population's life cycle. Historical and ethnographic peculiarities of the Central Asian population's 
mode of life led to the division of the sozanda art into the female end male branches. 
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regard to the place ascribed to women in early music. Though women were probably 
banned from Temple music, they were always found in the spheres of popular musical 
practice: this, too, is a phenomenon common to all Oriental cultures."49 

Among the peoples of the Muslim Orient, the tradition of women's musical 
performance thrived for many centuries despite religious restrictions. Female 
musicians were very popular in Arabian and Persian music in the pre-Islamic and 
early Islamic epochs. In particular, the early eighth century saw the popularity of 
women musicians, mawiilf, who belonged to the class of freemen-clients maw/a50• 
In later centuries, there were the female musicians, gayna, musically gifted female 
slaves who were highly skilled professionals. They were taught by the famous 
musicians of their time. The gaynas learned singing, playing instruments and verse 
improvisation. The most gifted among them performed at the Khalif courts. Some 
were freed and gained high social status. 

In the Muslim countries of the Orient, female singing designated for women 
was a commonplace phenomenon. It was one of the ways of liberating women from 
the religious restrictions banning women from public music making. Women sang at 
family feasts, women's gatherings, and house parties . Their songs reflect family and 
social events; their genres vary and include lyrical, dance- and work-songs. There 
are many professional female performers who specialize in specific genres; among 
them, singers of funeral laments deserve special mention. One of the most important 
fields of the female repertoire are wedding songs. Shiloah explains this phenomenon 
as follows: 

Many of the wedding songs indicate an attempt to offer the frightened girl, who in 

traditional societies marries very young, a measure of psychological preparation 

and assistance at this crucial turning-point in her l ife. During the relatively long 

period prior to the drastic change, a variety of rituals and, above all, songs are held 

to fortify the girl 's spirit. 5 1  

Women perform solo and also in ensembles where the singers accompany themselves 
on percussion instruments. Such ensembles, providing musical accompaniment at 
family rites and feasts in a female environment, exist in Iran, Iraq, and other Middle 
Eastern countries. 

In today's Central Asia, this tradition still exists in the music of Afghanistan, 
in particular, in Herat, where, in the early 20•h century, there were popular groups of 
professional singer-dancers whose only instrument was the diiireh (the frame drum). 
These groups usually performed at female wedding feasts . From the 1 930s, they also 

49 Gradenwitz, Peter, The Music of Israel: Its Rise and Growth through 5000 Years, New York: 

Norton, 1 949, p. 27. 

50 Shiloah, Music, ibid. , p. 1 2 . 

5 1 Shiloah, Music, ibid.,  p. 1 58.  
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began to include harmonium and rubiib (lute) performers52• In the Khwarezm district 
of Uzbekistan, groups of khalfas - Uzbek female singers and dancers - entertain at 
family feasts .53 

In the ancient Israel, female musical performance was a component of 
everyday life and public holidays, while Temple music was performed only by men. 
Researchers have identified various texts from Biblical and Talmud epoch, indicating 
the important role played by female music in social life. As Eric Werner writes, such 
figures as Miriam, Debora, Jephthah 's daughter, and the women who greeted the 
young hero David are almost archetypal women musicians.54 

In the Biblical period, leadership in Jewish music by women was a fact. They had the 

gifts of prophecy and poetic expression. Moses led the men in praise of God in the 

"Song of the Red Sea" and Miriam, his sister, led the women (Ex. 1 5 :  1 - 1 8). Miriam 

sang and the women responded as they played the timbrels and danced. Years after 

Miriam, we find Debora's song of triumph (Judg. Ch. 5) with some verses that seem 

to have been chanted antiphonally, or in responsive alternation (5 :  1 2).55 

Aron M. Rothmiiller defines the Biblical timbrel (toj) as "probably a hand percussion 
instrument, similar to the present-day Oriental tambourine (in Arabic, dujf)."56 He 
notes that in Biblical-period music, the to/ was usually used by women.57 Speaking 
of the Hebrew tradition, Eric Werner also mentions women's dancing songs, usually 
accompanied by percussion instruments. 58 He notes that the to/ was very popular. It 
was used in cult dances, at secular and religious feasts and processions, but not in 
music played in the Temple, probably due to its strong female symbolism, which was 
always associated with the tambourine and was very popular at all the fertility feasts. 
The scholar also mentions another percussion instrument perceived as particularly 
female in the Bible, the rattler-sistrum (castanet). The Bible also mentions the 
women's circle dance mechola (Ex. 1 5 :20). 

52 Baily, Music, ibid., pp. 33-34. 

53 Kha/fas could be divided into two categories. To the first belong those who perform the religious 
functions of mullahs among women. The second category (kha/fa sozi) comprises musicians who fulfill 
the musical-entertainment function. The division is, however, a conditional one, since the same women 
in different periods of their l ives may belong to both the religious and the musical categories (Levin, 
The Hundred Thousand, ibid., pp. 1 89- 1 93). 

54 Werner, Eric, From Generation to Generation, New York: American Conference of Cantors 1 967, 
p. 3. 

55 Nulman, Macy, Concepts of Jewish M11sic and Prayer, New York: The Cantorial Counci l  of 
America at Yeshiva University, 1 985, p. 69. 

56 RothmOller, Aron M., The Music of the Jews: An Historical Appreciation. South Brunswick: T. 
Yoseloff, 1 967, p. 26. 

57 RothmOller, The M11sic, ibid., p. 3 1 .  

58 Werner, From Generation, ibid. ,  p. 29. 
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With the tightening of religious proscriptions, on the one hand, and the 
development of professional music and the activities of professional musicians at the 
courts and temples on the other, female music-making withdrew to the framework of 
the home and family. In the conditions of social reclusion and separation from social 
life, singing became an important part of the women's spiritual world, a medium 
through which they could express their feelings and reflect on their life experiences. 
In the course of time, the genres and characteristic features of the phenomenon 
developed into the Jewish tradition offemale music making. Scholars describe various 
genres and forms of female singing that existed in the Oriental and Ashkenazi Jewish 
communities.59 They note that in some Oriental and North African communities, 
the style and manner of female singing today is very close to the descriptions of 
women's performance in the ancient sources. 60 Typical of such singing is a melody 
with percussion accompaniment. This could be performed on the tambourine, as well 
as by striking a musical instrument of the cymbal type or hand clapping. There are 
generally no instruments having sound pitch in the accompaniment. A combination 
of singing, dancing and playing percussion instruments is common in the Orient. 

A large part of the female musical heritage comprise songs for children. 
These songs, which express the parents ' feelings and hopes for the future, were the 
first source of children's acquaintance with music, and with the Jewish tradition. In 
this respect, especially important was the encouragement of musical performance 
in the family circle. Women, in particular, maintained the practice of Zemirot (table 
hymns), singing on Friday evenings and at the Shabbat dinner. 

From Biblical times, Jewish women sang at funeral ceremonies. Nulman 
writes : "The Mishnah (Moed Katan 3 :9) gives an account of this skill by describing 
the rules governing the mekonenet's song with regard to its range, accompanying 
hand clapping, drums or clappers, and responsorial or unison singing".61 

Another very important part of the Jewish family cycle is the wedding 
ceremony. The wedding is usually preceded by a number of family rites, varying in 
content, aimed at giving psychological support and pre-wedding preparation to the 
bride and bridegroom, as well as to their parents. In different Jewish communities 
the main stages of the preparation are similar, differing only in certain local 
features. Each of the rites has a musical accompaniment. The duration and variety 
of the wedding rites dictate the richness of its musical repertoire, which varies in 

59 Shiloah, Jewish, ibid., 1 74- 1 80; Nulman, Concepts, ibid . ,  pp. 69-7 1 ;  Gradenwitz, The Music, 
ibid., p. 28; Lachmann, Robert, Jewish Cantillation and Song on the Isle of Djerba, Archives of Oriental 
Music, Jerusalem: The Hebrew University, 1 940. 

60 The archaism is characteristic of female singing in various cultures. Shiloah cites Bela Bartok, 
who notes the unique character and archaic nature of traditional women 's songs of certain peoples of 
Eastern Europe, see Shiloah, Jewish, ibid. ,  p. 1 79.  Bartok describes the general isolation of traditional 
communities from external influence, as well as the fact that, in such communities, women 's l ife was 

restricted to the framework of the home and family. 
6 1  Nulman, Concepts, ibid., p. 69. 
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content, forms and genres.62 Female singing is one of the important components of 
ceremonial wedding music in many communities. The Jews in Morocco, Yemen, 
Kurdistan, Iraq and other ethnic groups have well-developed traditions of the female 
wedding performing arts both in the solo and ensemble forms.63 Both these forms 
may combine singing, dancing, and playing (mostly percussion) instruments, which 
demands professional training of the performers. 

The above-mentioned genre groups are al l present in the singing tradition of 
the Jewish women of Bukhara. A special place in the female singing is occupied by 
the tradition of lamenting the deceased, performed by professional wailing women 
(guyanda). A large group of songs are those dealing with the birth and growing up of 
a child, such as lullabies, the songs of the ceremonies of Brit Mi/ah, Gahvorabandon 
(the first placing of the child into a cradle) and Tfillinbandon (Bar Mitzvah)64• The 
widest and richest genre group consists of wedding songs. These form the basis of 
the repertoire of the art of sozanda, the female musical and dancing arts. 

Sozanda was disseminated in various regions of Central Asia: in Samarkand, 
Kennin, Shahrisiabs, and others. However, this art achieved its peak in Bukhara, 
in the Bukharan-Jewish community. One of the reasons for this - as in many other 
kinds of musical entertainment - were the restrictions imposed on the professional 
performing arts in the Muslim environment. This situation did not change even 
after the Bolshevik (October) Revolution. According to the well-known sozanda 
Tohfaxan, until the 1 950s, 90% of sozandas were Bukharan Jewish women, since 
Uzbek and Tadzhik women, except for rare cases, were barred from the musical 
professions. 65 

As in the case of the maqiimiit, the earliest information on Bukharan Jewish 
sozanda women dates from the late 1 9th century. Traditionally, sozanda musicians 
played only in the women's section of a household at various stages of the wedding 
ceremony, and in the above-mentioned rites related to the birth of a child. 66 For this 
reason, their art remained inaccessible to ethnographers and travelers for a long time. 

62 It is a characteristic feature of the traditional culture of many peoples in the Orient (Shiloah, 
Music, ibid., p .  1 58). 

63 On types and genres of the female wedding performing arts in different Jewish communities see 
Shiloah, Jewish, ibid., pp. 1 74- 1 78;  Shai, Yael,  "Yemenite Women's Songs at the Habani Jews' Wedding 
Celebrations," Musica Judaica, XVIll, 5766, 2005-06, pp. 83-96; "Jewish Music," Sadie Stanley (ed.) 
The New Grove Dictionary of Music and Musicians, vol. 1 3 ,  § IV, 2 (i), London: Macmillan, 200 1 .  

64 Pei:fxep, Enetta, "neceHHbiii <j>o11bK11op 6yxapcKHx eepeee" [Reikher, Elena, "Song Folklore 
of the Bukharan Jews"], Central Asia and Caucasus, 1 (2), Stockholm, 1 999, pp. 1 93- 1 97 ;  Reikher 
(Temin), Elena, "On the Fami ly-Event Songs of the Bukharan Jews", Tolrnas, Chana, ibid., pp. 1 6 1 -
1 69; Reikher (Temin), Elena, "Brit-Mi/ah Songs o f  the Bukharian Jews: Genres an d  Musical Style," 
Avitsur, Eitan, Ritzarev, Marina and Seroussi, Edwin (eds.) Garment and Core. Jews and their Musical 
Experiences, Rama! Gan: Bar- l lan University Press, 20 1 2, pp. 1 1 3- 1 33 .  

6 5  Levin, The Hundred Thousand, ibid., p .  1 1 9. 

66 Sozandas were also invited to the ceremonies of the winding of a turban (sallabandon ), the son's 
first haircut (muisaixiron), and other events. 
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From the mid- l 950s, Soviet researchers began to mention the art of the women of 
Bukhara. 67 Only in recent decades, have works appeared that, to a certain degree, 
describe various aspects of this art.68 

According to these sources, sozanda women appeared in Kermin in the 1 890s. 
Famous dancers Shishaxii.n and Malkoi Oshma were among the first sozandas. At the 
beginning of the 20 th century, Tuvoi and Mikhali Karkigi became famous for their 
art. They were all invited to the court of the Emir ofBukhara, where they performed 
for female audiences. In the 1 920s, many talented Bukharan-Jewish sozanda began 
to perform, such as Kundalxii.n, Tchervonxii.n, Gubur, Noshputi,69 and others. 

I would like now to briefly discuss the genre and compositional features 
of the sozanda art.70 The sozanda repertoire is represented by extensive vocal
choreographic cycles. The wedding composition is divided into two large parts - 1 )  
Kairok bozi (the dance with a kairok71) ,  and 2 )  Zang bozi (the dance with a zang72). 
The performance of such a cycle may continue for hours. 

The female artists comprise a group (dasta), consisting of up to three-four 
performers. 73 The soloist (sozanda, bozingar) is a dancer I singer who leads the entire 
show. Her performance consists mainly of singing and dancing. She also performs 
solo songs without dancing (yakkakhoni), as well as dance numbers. The troupe 

67 Ampalj>n, Myxrap, Kon, IQ3elj>, "Hapo1t11oe M)'3blK3JibHOe TBOp'IeCTBo" [Ashrafi, Muhtar & Kon, 
Yuzef, "The Folk Music"], MYJbiK3!IbH3JI K)'JlblYJla CoeercKom Y36eKHcrnna (The Musical Culture 
of Soviet Uzbekistan], T3WKeHT: rHXJI, 1 955 ,  c. 37;  ABJ1eeea, Jlro60Bb,T3Hl\eB3JlbHOe HCK)'CCTBO 
Y36eKHCTaHa [Avdeeva, Lyubov' '  The Art of Dancing in Uzbekistan], TawKeHT: rHXJI, 1 960, c. 22. 

68 Gerson-Kiwi, Edith, "Wedding Dances and Songs of the Jews ofBokhara," Gerson-Kiwi, Edith, 
Migrations and Mutations of the Music in East and West, Tel Aviv: Tel Aviv University, 1 980, pp. 2 1 1 -
1 2 ;  Nurdzhanov, "Traditions", ibid., pp. 1 1 1 - 1 57; HypJVKanos, Hn3aM, "lllaWMaKoM H Ta.D.JKHKCK3JI 
xopeorpalj>IDI Jiyxapbl B KOHUe XIX-naqane XX seKa" [Nurdzhanov, Nizam, "SaSmaqom and Tadzhik 
Choreography ofBukhara in the Late 1 9  .. - early 20 .. Centuries"], Keldysh and Karomatov, "Professional 
Music", ibid. ,  pp. 62-64; Ta.D.JKHKoea, 3oll, "O M)'3bncarrbHOM HCK)'CCTBe 6yxapcKHX JKennurn co3ant1a" 
[Tadzhikova, Zoya, "On the Musical Art of Bukharan Women-Sozandas"] , Shakhnazarova, "Tradition 
of Musical Cultures", ibid.,  pp. 74-82;  Levin, The Hundred Thousand, ibid. ; Reikher (Temin), 
Elena, "The Female Sozanda Art from the Viewpoint of Professionalism in the Musical Tradition (A 
Preliminary Survey)," Musica Judaica, XVIII, 5766, 2005-06, pp. 7 1 -86. 

69 Each sozanda acquired an artistic pseudonym from the audiences, which reflected her appearance, 
her specific talent, and her manner of performance (Gubur - rurnbler, Tohfa - gift, Mayda - little one). 

70 For more detail, see the above-mentioned works: Nurdzhanov, ''Traditions", ibid., Tadzhikova, 
"On the Musical Art'', ibid., Reikher, "The Female Sozanda Art", ibid. 

7 1 Kairok are castanets made of stone. 

72 Zang is the bracelet with bells attached to the wrists and ankles of the dancer. 

73 Until the mid- J 960s, there were only female sozanda groups. This was one of the reasons for the 
absence of melodic instruments, since, according to tradition, only men were taught to play musical 
instruments. The modern sozanda groups also include men who play the tiir, rubiib (kinds of lute), and 
accordion. 
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includes two-three doira74 players (doiradast), one of whom plays the leading part. 
Their main function is to provide a percussion accompaniment based on alternating 
rhythmic formulas (usuls) typical for one or the other section. 

On the one hand, therefore, the performers' functions are strictly divided 
between solo singing I dancing and the accompanying percussion. On the other 
hand, these functions merge in the process of performance. So, for instance, the 
soloist uses percussion instruments, such as kairok or zang, or sometimes tableware 
- dishes or bowls. As for the doiradasts, their duties include the singing of refrains 
(miyonkhona). They also take part in duets where they dance and sing together with 
a soloist. 

The role of music in the art of sozanda is extremely important. First of all, it 
determines the emotional tone and the image content of a composition. It should be 
noted that imaging-emotional aspect of sozanda performances reflects the purpose 
of a family rite. Within its contents, the music reflects various emotional states 
and experiences. For instance, in wedding rites these are lovers' sufferings, paying 
homage to beauty, wishes of luck and the joy of the union of loving hearts. The 
language of performance is also set, since the entire repertoire is usually performed 
in Tadzhik. 

In addition to expressive functions, music fulfills important structural and 
dynamic functions. It is the compositional "core" of a performance, and, in purely 
dancing numbers, it also takes on the form of a rhythmical accompaniment to the 
dance. As noted earlier, the musical performance of sozanda includes singing and 
playing percussion instruments. 

The sozandas' vocal repertoire is based on Tadzhik and Uzbek folk songs. 
Contemporary singers often conjoin songs into suites, performed uninterruptedly. 
Such a suite usually consists of two parts - one slow and one rapid - each containing 
several songs. The songs' melodies are simple and of small range, and are in tune 
with the dance movement. The dance determines the character of the vocal repertoire. 
In other words, the sozanda melodies are always dance melodies. 

Apart from songs, the singers perform muhammases, i .e .  greetings in honor 
of the bridegroom and the bride, the relatives and the guests present at the wedding. 
Unlike the pentastich of classical Oriental poetry, a muhammas performed by a 
sozanda is a tetrastich (rubii 'i). The ruba 'is are sung in a recitative-improvisational 
manner to the background of non-rhythmical sounds made by the doira. However, 
they also can be read as poems, without instrumental accompaniment. Finally, the 
most gifted and skil led female singers sing complex and structurally involved vocal 
numbers from the Sasmaqom. 

An inseparable part of the musical performance is the accompaniment of 
percussion instruments, which fulfills important structural and expressive functions. 
Since the ensemble lacks accompanying melodic instruments, the functional 
importance of the percussion accompaniment increases significantly. Firstly, the 

74 The doira is a frame drum. 
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rhythmic formulas (usuls) of the doira organize and bring order to the melody's 
movement, thus creating an unchangeable basis that serves as a background to the 
rhythmically fanciful melodic line. Secondly, the percussion accompaniment creates 
a contrast to the vocal melody, thus forming a rhythmical and timbral polyphony. 
And finally, each percussion instrument (doira, kairok, zang) performs its own usu/, 
thus forming a complex and colorful timbral-rhythmical ensemble accompanying 
the vocal melody. 

The choreographic component of the art of sozanda is in natural harmony 
with singing and playing percussion instruments. The music creates the emotional 
atmosphere of the dance and clarifies the content of the choreographic compositions. 
In purely dancing numbers with no singing (as for instance in the Naghora dance), 
it is the doira whose accompaniment fulfills the function of image-emotional tuning. 

The Bukharan female dance performance is complex and varied. At the same 
time, there exist fixed patterns for movements and gestures in the dance practice of 
sozandas that are characteristic for a given section of a vocal and a dancing cycle. 75 

The structure of the dance compositions is also rigidly defined. Most 
dances are of a cyclical structure. They begin in a slow and smooth manner (the 
daromad section). In the initial section, attention is given mainly to the singing, 
which is accompanied by dancing. Swift dancing melodies then follow, which are 
not complicated in terms of their lyrics and music (the furovard section), where the 
rhythm becomes preerninent. The tempo of the movements gradually increases, and 
the dance becomes dominant, while the singing fades into the background. The final 
part is a spirited and fast dance without singing, performed to the accompaniment of 
the percussion instruments. 

Duets are performed in the final part of a sozanda appearance. They are 
usually vocal and dance numbers with a love-lyrical content. The female performers 
of the duet illustrate the content through mimicry and gestures. The duets also 
contain elements of theatrical action. Thus, for instance, vocal dialogues between a 
young man and a girl are performed by two female singers, one of whom is disguised 
as a young man, imitating his manner of conduct. At the end of the performance the 
dancers sometimes present improvised mimetic numbers. 

The dress is an important component of a performance. As in theater, dress 
fulfills several functions - a decorative one, an expressive one, and an applied one. 
The bright and ornate dresses of the dancers, complete with traditional headdresses 
and costly adornments, enhance the festive mood of the spectacle. The dancers 
change costumes several times during a performance. For each dance there is a 
specially designed dress, which stresses the emotional specificity of a dance. The 
details of costumes for slow and quick dances differ in order to match the specific 
performance manner. 

7� In his work, Nizam Nurdzhanov quotes the movement patterns characteristic of different dances 
(Nurdzhanov, "Traditions", ibid. ,  pp. 1 2 0, 1 3 5, 1 4 1 ). 
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It follows from the brief review given above that the sozanda art of the Bukharan 
Jewish women inherited important characteristic features of the female performing 
tradition that had existed since ancient times, such as: I) its being aimed from the 
beginning at a female audience; 2) its function of providing musical accompaniment 
to the events of family life, mainly weddings and rites related to childhood; 3) the 
mode of performance, which includes singing, dancing and playing percussion 
instruments; 4) the professional nature of the art, corresponding to the main criteria 
of professionalism in the Central Asian musical tradition. 76 

The Bukharan Jews as Representatives of the Central Asian Musical Art 
Tradition 

As noted above, the Bukharan Jewish performers were first mentioned at the end 
of the 1 9th century. In the researchers' opinions, the fact that we do not have earlier 
written sources on Jewish musicians does not point to their nonexistence in the 
Jewish environment, or their not taking part in musical social life. 77 This thesis is 
supported by the research of ethnographers, who relied on oral evidence provided 
by the inhabitants of Bukhara and Samarkand, who described the presence of a large 
number of dancers and musicians among local Jews. Olga Sukhareva wrote: "The 
Bukharan Jews were famous for their dancing and singing; they performed at the 
feasts both of their co-religionists and of the Muslim inhabitants of Bukhara. The 
best of them became court singers and musicians. "78 

The historical-cultural review given above contains a number of factors that 
make it possible to assume that professional Jewish musicians existed in Central 
Asia long before their names appeared in the written sources. Let us enumerate the 
most significant of these factors: 

I )  The Jews lived in Transoxania for many centuries, having adopted the 
basic languages and cultural traditions of the local peoples. 

2) The Jewish population was concentrated in large cities that were the 
centers of culture and arts . The musical art tradition developed as a part of the 
professional urban culture through which regional musical art met with the Great 
Tradition of the Middle East. 

3) Historical ties connect the culture, language and literature of the Central 
Asian Jews with Persian literature and poetry that - from the pre-Islamic epoch -
formed a basis for the genres of the professional music, in particular, the maqiimiit. 
In the 1 7'h to early I Slh centuries, there were male Jews well versed in poetry who 
authored translations of Persian poets into Judeo-Tadzhik. These translations formed 

76 For more details on the professional aspect of the female art see Reikher (Temin), "The Female 
Sozanda Art", ibid. 

77 Djumaev, "Bukharan Jews", ibid . ,  p. 9 1 -92; Loeb, "The Jewish Musician", ibid. ,  pp. 5-6. 

78 Cited from Djumaev, "Bukharan Jews", ibid., p. 92. 
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a poetic basis for musical performers. 79 A confirmation of this may be found in the 
bayazs - collections of poems in the Persian-Tadzhik language written in Hebrew 
characters, which were widespread among the Bukharan-Jewish performers of the 
Safmaqom. 80 

4) The Bukharan School of the maqom performance began to be formed in 
the l 61h century, precisely at the time when Bukhara became the home of the main 
concentration of Central Asian Jews. 

5) The musician's craft was one of those most in demand in the Muslim world. 
At the same time, Islam put restrictions on certain genres and kinds of music, which 
included art music. This was one of the reasons why local Jewish musicians (as well 
as musicians of other religions) were drawn into entertainment, as happened also in 
various other countries of the Middle and Near East.8 1  Music making, prohibited for 
the Muslims as a profession, was a means for Jews to make a living, along with their 
other traditional occupations. 

6) Such a complex and significant phenomenon as the maqom performance 
could not exist among the Jews without a preceding evolution, probably corresponding 
to the phases described above, of the development of professional art music in the 
region. It is also valid for the female art of sozanda, which has deep roots in Oriental 
music and in the Jewish musical tradition. 

The absence of data on the Bukharan-Jewish performers in the works of 
Central Asian scholars of earlier centuries may be explained by several reasons. 
Firstly, due to the discrimination of the local Jews,82 on the one hand, and their 
cultural seclusion, on the other, their cultural life was separate from that of Muslim 

79 Laurence D. Loeb made a similar assumption regarding the Jewish musicians in Iran. The 
surviving ancient Jewish manuscripts of poems by popular poets, Jami, RiimI, l;liife?, and others is 
evidence of the interest of Iranian Jews in Persian literature. As noted by Loeb, this interest in secular 
classic poetry makes it possible to suppose that the Iranian Jews took part in musical performances even 
before the 1 7"' century (Loeb, "The Jewish Musician", ibid., p.  5) .  According to other sources, Jewish 
professional music began even earlier, in the works of the abovementioned Jewish-Persian poets of the 
1 4"' to 1 6"' centuries, Shiihin-i Shiraz! and Yosef ben lslJaq ' ImranI, also known as the authors of songs 
("Jewish Music", ibid., § 4, 2 (iv), 85). 

8° Collections of lyrics to musical pieces (dastakh) also exist in the early Jewish Persian literature 
(''Jewish Music", ibid. ).  

8 1  The written sources dating back to the Middle Ages and later give evidence that non-Muslim 
musicians served the monarchs in Islamic countries. In Baghdad, for instance, in the 1 3"' century, there 
were Jewish and Christian singers (Djumaev, "Bukharan Jews", ibid., p. 92). Historical documents 
mention the names of Jewish musicians who served at the Muslim courts in Spain in the 1 5"' century 
(�Jewish Music", ibid., § 5, 1 (i), 90). In the 1 7" to 1 8th centuries, the Ottoman rulers hired musicians, 
among whom there were Christians, Armenians, and Jews (Shiloah, Music, ibid., p. 93; "Jewish Music'', 
ibid., § IV, 3 (i), 87). One of the outstanding instrumentalists of the Ottoman Empire at the court of 
Sultan Selim Ill was the Jewish tanbUr player Isaac Fresco Romano, also known as TanburI IslJaq 
( 1 754 - c. 1 8 14). 

82 Kaganovich, Albert, "The Muslim Jews - Chalah in Central Asia," Chana Tolmas (ed.) Bukharan 
Jews. History. Language, Literature, Culture, Israel: World Bukharian Jewish Congress, 2006, pp. 1 1 1 -
1 4 1 ;  Gitlin, Historical Fortunes, ibid., pp. 67-78, and others. 
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society, and was scarcely known in literary and scholarly circles. As Djumaev writes, 
"the contact of the two musical traditions either had not yet come into being, was 
weak, or existed only within the Jewish environment proper".83 In the sozanda art, 
that seclusion went even further, due to the restriction put on the performance of 
females in public. 

Secondly, the absence of the names of Jewish musicians in the official 
literature of the period could be a form of discrimination. One can draw here a 
parallel with the works on the history of Central Asian music from the Soviet period, 
when musicians of Jewish origin were either not mentioned, or were defined as the 
representatives of the Uzbek and Tadzhik national cultures. In Soviet musicologist 
literature, various phenomena related to the Bukharan Jewish musical culture were 
also classified as belonging to the Uzbek and Tadzhik cultures.84 

Thirdly, it is highly probable that among the musicians of the former centuries 
there were cala,85 whose Jewish origin was not mentioned. According to historical 
sources, many Jews had been compelled to convert to Islam since the conquests of 
Genghis Khan ( 1 1 62? - 1 227) and Tamerlane.86 It is known that formal conversion 
to Islam was widespread among the Jewish court musicians, primarily due to the 
fact that, by order of the ruler, Jews were forced to perform on the Jewish holy days. 
Levin writes about a considerable number of ea/a among the local musicians at 
the beginning of the 20lh century. Among the names of the court musicians of Emir 
Alim Khan, ethnographers mention Karakhmat-ca/a and Azami-cala. 87 There is oral 
evidence that Ata Jalal ( 1 845 - 1 928), a court musician of Emir Muzaffar Khan, one 
of the founders of the Central Asian maqom performance was a converted Jew88• He 
was the teacher of an outstanding Bukharan Jewish performer of SaJmaqom, Levi 
Babakhanov. Ata Jalal was the musician who performed for the first recording of the 

83 Djumaev, "Bukharan Jews", ibid., pp. 9 1 -92. 

84 As an example, one could cite the above-mentioned works on female sozanda art published in the 
1 980s, where the Jews are not mentioned (Nurdzhanov, "Traditions", ibid. ;  Nurdzhanov, "SaJmaqom", 
ibid. ;  Tadzhikova, "On the Musical Art", ibid.). 

85 Ca/a (Tadzhik, "incomplete," "only half') were Jews who had been forcibly converted to 
Islam, who secretly practiced Judaism (see AMHTI1H-lll8.IIHpo, JanMw JI., QqepK npaeoeoro 6b1T3 
cpe.uHell3HaTCKHX eepeee [Amitin-Shapiro, Zalman L., Essay of the Lawfal Way of life of the Central 
Asian Jews), TamKeHT-CaMapKa.H.ll: YJroCHl,llaT, 1 93 1 ,  cc. 1 0- 1 2 ; Kaganovich, 'The Muslim Jews", 
ibid., and others). The first forcible conversion of Bukharan Jews to Islam occurred in the mid- 1 8th 
century. In Bukhara, the city with the highest concentration of ea/as, they formed compact quarters 
near the Jewish quarters, which prevented their assimilation among the Muslim population. 

86 Kaganovich, "The Muslim Jews", ibid., p. 1 35,  n .  16 .  

87 See Djumaev, "Bukharan Jews", ibid., c .  95 ,  where he  refers to  E. E.  Romanovskaya. 

88 Levin, The Hundred Thousand, ibid. ,  p. 92; Slobin, "Notes", ibid. ,  p. 235 .  M. Slobin in his 
work gives a version of the musician's name - Ustad Jelal Chala. Menahem Eliezerof, a well-known 
Bukharan Jewish musician and chazan, who emigrated to Palestine in the 1 930s, mentions him "as a 
source of Jewish tunes in the maqiim literature" (Slobin, "Notes", ibid., p. 235).  
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vocal parts of the Sasmaqom created by Viktor A. Uspensky. 89 In Soviet literature, 
Ata Jaliil Nasirov90 is described as an Uzbek musician. 

The greater prominence of the Jewish performers in the mid- I 9th century 
may be explained by a "warmer" stand of the Bukharan rulers toward the Jews. Egor 
K. Meiendorf, a representative of the Russian embassy who visited Bukhara in 1 820 
during the rule of Emir ijaydar ( 1 797 - 1 825), wrote: "The Jews are well off and, in 
many cases, are factory owners, raw silk merchants, and silk fabric merchants. The 
Jews in Bukhara say that they are treated far better there than in other Asian cities."9 1 
Oral evidence given by Jewish musicians also states that the above-mentioned 
Bukharan emirs from the mid- J 9th to the early 20th century were benevolent toward 
the local Jews.92 A significant factor was the changed political situation in the region 
because of the Russian conquest of Central Asia in 1 963/4. The local Jews were among 
the ethnic groups who were most loyal to the Russian authorities. Some of them were 
financial and merchant magnates who, for many years, maintained commercial ties 
with foreign states, including Russia.93 The Bukharan-Jewish musicians, who were 
very popular among both the Jews and the Muslims, were a sort of intermediary 
between the Jewish community and the powerful acolytes of the Bukharan emirs. 
After the February Revolution ( 1 9 1 7) in Russia, Emir Alim Khan of Bukhara carried 
out certain cultural and social reforms that also affected the Jewish population.94 This 
of course made a positive influence on the cultural life of the Bukharan Jews. 

Service at the court of the Emir had both its positive and negative aspects. 
As mentioned above, an invitation to court often meant conversion to Islam for 
a Jew. So, for instance, the first Jewish musician known to us, Borukhi Kalkhok 
( 1 845 - 1 89 1 ), who served at the court of Emir Muzaffar, was forcibly converted 
to Islam. A court artist was often subjected to restrictions; the musicians were not 
allowed to perform in other places. According to ethnographers, a popular story that 
circulated among the Jews was that Borukhi Kalkhok was sent to prison by Emir 
Muzaffar for breaking the prohibition on singing in other houses.95 The biography 
of Levi Babakhanov (Levicha, 1 873 - 1 926) gives evidence of the humiliating life 

89 YcneHCKHH, B111crop A. ,  llleCTu M)'3blKaJJLHblX no3M [Uspensky, Viktor A. ,  Six Musical Poems -
The SaSmaqom ], rr. 1 -6, I>yxapa: Hapo,!UILIH Hll3apa-r npocsemeHH.11, 1 924. 

90 A Russified version of the musician's name. 

91 Cited from: Gitlin, Historical Fortunes, ibid., p. 72. 

92 Levin, The Hundred Thousand, ibid., p.  1 05 .  

9 3  Abramov, Bukharan Jews, ibid., p .  1 7; Yakubov, Yefim, "The ' Declarations o f  Rights o f  Native 
Jews' - The Final Legislative Act Induced by the 'Bukharan Jewish Question'," Baldauf, Ingeborg, 
Gammer, Moshe and Loy, Thomas (eds.) Bukharan Jews in the 20th Century. History. Experience and 
Narration, Wiesbaden: Reichert Verlag, 2008, p. 1 3 ;  Levin, Ze' ev, "When It All Began: Bukharan Jews 
and the Soviets in Central Asia, 1 9 1 7- 1 932," Baldauf, Bukharan Jews , ibid., p. 23-24. 

94 Lutz, Rzehak, "The Linguistic Challenge: Bukharan Jews and Soviet Language Policy," Baldauf, 
Bukharan Jews, ibid., p. 4 1 .  

9 5  Djumaev, "Bukharan Jews", ibid. ,  p .  93.  
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circumstances of court musicians. The owner of a unique voice, he was known as 
an expert and an excellent interpreter of classical music, a musician with a wide 
creative diapason. Levicha's art was known not only in Central Asia, but also beyond 
its borders. Serving at the Ahad Khan's court, he also suffered persecution. It is 
known that, in 1 909, the Latvian recording company "Writing Cupid" recorded the 
classical Sasmaqom melodies performed by Levi Babakhanov.96 Due to the Emir 's 
discontent, Levi Babakhanov was forced to move to Samarkand. Only after Ahad 
Khan's death, in 1 9 1 0, did he return to Bukhara, where he continued to serve at Alim 
Khan 's court. 

Despite the discrimination and administrative restrictions in the late I 9th 
to early 20lh centuries, Bukharan Jews participated in practically all the spheres of 
musical life, from street performance to court music. On the character of the cultural 
activity of the Bukharan Jews, Mark Slobin wrote: 

On the one hand, Jewish performers were instrumental in the creation and 

maintenance of a basically non-Jewish secular court tradition, while at the same 

time the tunes and practices (instruments, forms) of the non-Jews filtered back into 

the area of domestic Jewish music-making.97 

Paradoxically as it may sound, the discrimination was one of the reasons why 
Bukharan Jewish musicians came to the fore. Their craft was not a prestigious one, 
and they stood on the lowest rung of the social ladder. Yet, as was noted above, this 
craft was in high social demand.98 The Jewish musician exploited this fact for social 
and economic advancement. Shiloah wrote: "Gifted artists burst through the confines 
of the ghetto walls and made names for themselves in non-Jewish society".99 This is 
also true for the Bukharan Jewish musicians whose income was often determined by 
their popularity both in the Jewish and Muslim environments. The Jewish performers 
were deeply devoted to their profession and achieved a high level in their art. The most 
gifted and famous performers were invited to the feasts of prominent locals, where 

96 In 1 980, the USSR Ministry of Culture jointly with the All-Union Recording Company "Melodia" 
and the Tashkent Recording Factory named after M. Tashmuhamedov restored these recordings and 
published a disk "Classical Sasmaqom Songs Performed by Levi Babakhanov" in the series 'The 
Oldest Masters of Art." These records make it possible to appreciate the skill of the famous musician. It 
is also known that the London Ethnography Museum keeps recordings of the Sa5maqom performed by 
Borukhi Kalkhok and YOsefi Gurg. See: Taxanoe, CyneiiMaH, "O M)'3bllGl11bHOii K)'JlblYJle 6yxapcKHX 
eepeee" [Takhalov, Suleiman, "On the Musical Culture of the Bukharan Jews"], Maw'an [Mash "al], 2, 
IiHeii-IipaK: 3Jib XaMWIH, 1 992, cc. 29-30. 

97 Slobin, "Notes", ibid. , p. 227. 

98 A similar role was played in Iranian society on the eve of the 20lh century. "The motreb 's [musician 
- E.R.] talents were in great demand as the main source of entertainment for the populace. No Persian 
could entertain guests, whether at home or in a garden, without a musical performance. No celebration, 
Jewish or non-Jewish, was complete without music" (Loeb, ''The Jewish Musician", ibid., p. 8). 

99 Shiloah, Jewish, ibid. ,  p. 1 6 1 . 
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the sound of the Safmaqom music was not only a source of esthetic delight, but an 
indicator of the exquisite taste and high material status of the host. Bukharan Jewish 
singers and instrumentalists also took part in the Muslim feasts Kurban Bayram 
and Ramazan, where they played classical traditional music. 1 00 Thus, through the 
profession of music, the Jews were able to raise their social prestige. 

Important written evidence of the work of professional musicians of the 
older generation are the bayazes mentioned above - collections of poetic texts of the 
Sasmaqom, with directions on choosing the music to a poem, which were used in 
Central Asia from the l 8th to the early 20lh century both by professional musicians and 
by amateurs. Such collections circulated widely among Bukharan Jewish performers 
of classical music. The extant copies of Levi Babakhanov's bayazes with texts in the 
Persian-Tadzhik language written in Hebrew characters are kept in the musician's 
family. I O I  

As stated above, for many years the Persian-Tadzhik language was one the 
dominant languages in the classical music of the region. 102 One of the reasons for this 
was the fact that, for a long time, the Persian language was the official language of 
the urban population in Transoxania. It was an important component of the Iranian 
cultural-linguistic complex characteristic of the settled peoples in the region. Gitlin 
writes: 

The large oasis cities - Bukhara, Samarkand, Kokand, Tashkent, Khojent . . .  were 

enlightening concentrations of settled peoples, and Farsi (the Persian language) 

was the language of "Islam, culture, and civilization." It was used everywhere by 

the various ethnic groups (including the Jews of Bukhara and Samarkand) in all 

places . . . .  For the Uzbek emirs of Bukhara and Kokand, the Farsi language was the 

language of the administration. 1 03 

Despite the multilingualism that was characteristic of the linguistic environment 
of the Bukharan Jews, 104 versions of the Persian-Tadzhik language were the main 
means of communication, both within the community and beyond. This language 
was used not merely for oral communication, but also for literature through many 
centuries, including modem times. 

I OO TaJVKHKOBa, 3oll, "MyiblKaJlhHaJI K}'llhrypa 6yxapcKHX eepeee: c Ha'lana xx eeK3 H .!10 nawnx 
.!IHeii" [Tadzhikova, Zoya, "Musical Culture of the Bukharan Jews: From the Early 20lh Century until 
Nowadays"], ,llapt [Daryo] , 3, Ma'l,.aJl.llaH 68.!leHJO ny6JIHUHCTHH, cc. 36-37, )J.ywan6e. 

I O I  Djumaev, "Bukharan Jews", ibid., p. 94. 
1 02 In the maqiimiit system in the Middle East and Central Asia, Arabic, Turkic and Hindi languages 

were used alongside the Persian-Tadzhik language. 
1 03 Gitlin. Historical Fortunes, ibid., p. 98. 

1 04 In the 19th century, the local Jews also used various forms of Turkish, Russian and Hebrew (the 
latter was used for religious rites). For details see Lutz, "The Linguistic Challenge'', ibid., pp. 37-50; 
Zand, "Bukharan Jews", ibid., pp. 56-60. 
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Researchers note the high level of literacy of the Bukharan Jews in the 
1 920s as compared with the rest of the population. 105 In that period, the Bukharan 
Jews produced a new generation of poets, such as Yahiel Oqilov, A. Yusupov, Y. 
Hakhamov and Muhib (poetical pen name ofMordekhay Bachaev), who wrote in the 
Persian-Tadzhik language. In the 1 920s to early 1 930s, amateur theatrical companies 
- which played an important role in the cultural life of the Bukharan Jews - produced 
plays in this language. 106 The Persian-Tadzhik poetry was thus an integral part of the 
national culture for Jewish musicians, and also for the majority of their audience. 

The Persian-Tadzhik language was the poetic basis for the vocal part of the 
Bukharan Sasmaqom107 in the form in which it existed at the tum of the 20lh century. 1 08 
It is known that in the first recording of the Sasmaqom made by Uspensky from the 
singer Ata Jalal, there were no poetic texts. In the published edition of the Sa§maqom 
the vocal sections were written in the instrumental version. It later turned out that the 
poetic texts were in the Persian-Tadzhik language. 109 For cultural-political reasons, 
the Minister of Education of the Bukharan People's Soviet Republic, 1 1 0  Abdurauf 
Fitrat, decided not to publish them. Djumaev wrote that Fitrat1 1 1  

. . .  much influenced at that time by the Turkish model of political and cultural 

development, was an ardent conductor of the Turkization of the cultural heritage -

including arts and music. The removal of the old Persian-Tadzhik texts was for him 

a first step in the planned action. 1 1 2  

1 05 Levin writes of about 30 percent literacy among Bukharan Jewish males, as compared with 3 . 5  
percent among the rest o f  the population (Levin, "When I t  A l l  Began", ibid., p. 24). 

106 On the culture of the local Jews in the Soviet period, see Zand. Michael, "Bukharan Jewish 
Culture of the Soviet Period: Its Formation, Evolvement and Destruction," Tolmas, Bukharan Jews, 
ibid., pp. 56-8 1 .  

1 07 There are two basic local varieties of the Sa5maqom, the Bukharan and the Khwarezm cycles. 
The Jewish musicians were known as performers of the Bukharan Sa5maqom. 

1 08 Five of the six maqoms - buzrok, rost, navo, dugiih, segiih - bear Persian names that also exist in 
the Turkic-Arabic system of maqiimiit; the name of the sixth maqom, iroq, belongs to the Turkic-Arabic 
tradition. Three of the former, rost, navo, and segiih, are the names of the Persian dastghahs (Shiloah, 
Music, ibid., p. 1 1 9) .  

1 09 For more detail on the history of the Sasmaqom recording, see .ll.JKYMaes, AneKCaHJW, "A6.izypay<J> 
<l>ITTpaT 11 ero cospeMe11n11K11 na ' M)'JbIKll.llbHOM <J>poHTe' YJ6eK11CTana" [Djumaev, Alexandr, 
"Abdurauf Fitrat and his Contemporaries on the 'Musical Front' in Uzbekistan"], 1.le1ITpaJibHaJ1 A311J1 
[Central Asia) , 1 (7), 1 997, cc. 1 07- 1 09. CroKroJJbM. 

1 1 0 Following the 1 924 demarcation of Central Asia, the republic was incorporated into the Uzbek 
SSR. 

1 1 1  Abdul Rauf Fitrat (a version of the name Abdurauf Fitrat, 1 886 - 1 938) - Bukharan thinker, 
writer, poet, journalist and political activist . 

1 1 2 Djumaev, "Abdurauf fitrat'', ibid., p. 1 08 .  
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In Levin's opinion, one of the reasons for the "Uzbekization" of the Sasmaqom, was 
that many of its outstanding performers were not Uzbek, nor Tadzhik, but Bukharan 
Jews. m 

Here one must touch on the ethnic provenance of the Sasmaqom, which is 
traditionally considered to be part of the culture of the Uzbek and Tadzhik peoples. 
However, a number of factors need to be taken into consideration. An important 
factor is the historical backdrop described above to the creation of the Safmaqom, 
namely, the multinational character of Transoxania's culture as a whole, and 
Bukhara in particular, which, in the period of the appearance of the Safmaqom, was 
a conglomerate of national cultures. Other factors are related to the characteristic 
features of traditional musical art mentioned above. One of these is the principle 
of improvisation, regulated by a compendium of canonic rules. We use here the 
term "improvisation" in a broad sense, as the form of development of a musical 
composition, as the principle of existence of a musical piece. Such an approach is 
characteristic of researches dealing with classical Oriental music. Bruno Netti and 
Bela Foltin consider the repertoires in which improvisation is used "as parts of a 
continuum in the relationship between the composer (or a traditional model, when 
the creator is unknown), and the performer" . 1 14 Ella Zonis writes on the dastghah1 1 5  
in classical Persian music: 

After deciding on the dastgah he will play, the performer must decide which gusheh

ha [melodies - E.R.]  of that dastgah he will perform, and in what order he will 

play them. Then there are nwnerous decisions relating to how each gusheh is to be 

composed. These include the elaboration and extension of the basic model to create 

a piece and the joining of several pieces to form that movement of the dastgah 

performance called the gusheh. 1 1 6  

Tamila Djani-zade, a researcher of  Azerbaijanian music, also adheres to  a wider 
understanding of improvisation as a form of existence of a musical piece. 1 1 7  This is 
why the person and the individual gift of an author-performer is so important. In this 
light, the opinion of an Indian musicologist, Radhava R. Menon, is of interest. He 
wrote: "You are going to listen to a specific musician, a musician as an individual, as 

1 1 3 Levin, The Hundred Thousand, ibid., p. 9 1 .  
1 1 4 Nettle, Bruno & Foltin, Bela, Jr., Daramad ofChahargah: A Study in the Performance Practice 

of Persian Music, Detroit: Information Coordinators, 1 972, pp. 1 2- 1 3 .  

1 1 5 Dastghah is a modal system in the art Persian music. Each dastghah incorporates a scale, a motif 
and a group of short melodic models, on the basis of which a performer compose pieces. 

1 1 6 Zonis, Classical, ibid., p.  99. 

1 1 7 ,llJtcaHH-1a.ne, TaMHJJa M., "Opo6rreMa KaHOHa B MaKOMHoii: HMITpOBHlamrn" [Djani-zade, Tamila 
M., "The Problem of Canon in the Maqiimiit Improvisation"], Karomatov, Maqoms, ibid. , cc. 87-93. 
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a person. It is you are listening to, not a raga . . . .  ". 1 1 8 And further: 

Out of nowhere comes an unknown person who made you feel that the ragas, to 

which you have been listening all your life, are born only now for your musical 

experience . . .  And the issue is not that other musicians, whom you have heard 

before, are worse than this one . . .  The reason is that ragas can be derived from 

different sources, may be born anew only in the soul and in the performance of 

precisely this man. 1 1 9  

Thus, the maqiimiit is a tradition refracted through the prism of the artist's 
individuality. 

Another, no less important factor, is the oral character of the musical tradition. 
The oral transition of material from a teacher to the pupil is a necessary condition 
of the existence of a musical piece. From this point of view, what is important is 
the teacher's personality and the performance school to which this or that musician 
belongs. 

So, in my opinion, it is a mistaken approach to speak of the ethnic identity 
of the Sasmaqom while neglecting these factors. In this light, it is important to 
state that in the subsequent years, throughout the entire Soviet period, Bukharan 
Jewish musicians were among the best performers of the Sasmaqom. By the mid-
20'h century, entire family dynasties of performers came to the fore, such as the 
Babakhanov, the Mullokandov, the Tolmasov, the Davydov, the Aminov, and others. 
Among them, the most famous were Gavriel and Mikhael Mullokandov, Mikhael 
Tolmasov, Berta Davydova, Neriah Aminov, and Barno Iskhakova. In the 1 960s 
and 70s, in Uzbekistan and Tadzhikistan, the Jewish performers of classical music 
comprised at least 30% of the total number of the musicians of that style. 120 

In the late 20th century, there appeared a new generation of Jewish performers 
of the traditional Central Asian music. 

Among them, one should name the instrumentalists Nissim Shaulov (ney 1 2 1), 
Ari Babakhanov and Sadyk Musheev (rubiib), Byas Mallaev (tiir), and the singers 
Avram Tolmasov, Ezra Malakov and Roshel Rubinov, the talented interpreters of 
the Sasmaqom and performers of folk songs. New family dynasties of musicians 
appeared, and new performers' schools were formed. Among them, the most popular 
were the Mullodzhanov, Alaev, Baraev, Takhalov and Benyaminov families. 1 22 

I 1 8  Menon, Parxaea P., 3B)'KH HnAHHCKOH MYJbIKH. n YTh  K p are  [Menon, Raghava R., Th e  Sounds of 
Indian Music. A Journey into Raga], nep . Jly6JIHcKHii A. M.,  MocKea: MyJbIKa, 1 982, c .  1 7 . 

1 1 9 Menon, The Sounds, ibid., pp. 20-2 1 .  
1 20 Slobin, "Notes", ibid. ,  p. 227. 
1 2 1  Ney i s  a small reed flute. 
1 22 Brief information on the dynasties of Bukharan Jewish musicians is given in the works by 

Nektalov (Nektalov, Gavriel Mullokondov, ibid., pp. 97- 1 03), Tadzhikova (Tadzhikova, "Musical 
Culture", ibid. ,  pp. 37-38), and others. 
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A specific feature of these artistic dynasties was the multifaceted character 
of their art. Within one dynasty, the traditional music could be represented by various 
kinds of instrumental and vocal performance, by dance and songs, and by the work 
of bastakors, the composers-melodists. 1 23 

In addition, from the 1 930s on, the dynasties became divided from within 
according to the type of musical professionalism. The older generation of musicians 
remained within the framework of the traditional art. The representatives of the 
younger generation became known also as the performers of the traditional art music 
and also folk music. Along with that, they received a modem musical education and 
mastered the new forms of musical culture. 

The tradition of the female sozanda performance continued in the work 
of famous representatives of that genre. After the Bolshevik Revolution, in the 
mid- l 920s, the sozanda joined the Union of Art Workers (RABIS in the Russian 
abbreviation). At the beginning of the 1 930s, they began to be invited to professional 
theaters. In 1 958,  their groups came under the control of the Bukharan House of 
Folk Arts. The dancers-singers performed at the concerts with a renewed repertoire, 
which included modern Uzbek and Tadzhik songs. However, as in older times, their 
favorite venues of performance remained family festivities. 

Each experienced sozanda performer mentored pupils in her group. So, for 
instance, in the 1 920s to 30s, after the Bolshevik Revolution, the famous sozanda 
Mikhali Karkighi, who performed at the Bukharan Emir's court, taught her art to 
Uzbek female dancers at the Uzbek Musical Theater (now the Uzbek Opera and 
Ballet Theater). Another well-known sozanda, Gubur, mentored a galaxy ofBukharan 
Jewish singer-dancers famous in the 1 950s to 60s. Among them were Tohfaxan, 
Bakhmal Sulaimonova, Barno Pinkhasova, Asya Ilyasova. Tohfaxlin, who enjoyed 
the greatest popularity, is now living in the United States where she teaches her art 
to Bukharan Jewish women and heads a theatrical sozanda group. In Israel, popular 
artiste Nina Bakaeva, the daughter of the famous sozanda Noshputi, continues to 
perform in that genre. 

1 23 Some musicians of the older generation who had no modem musical education composed songs 
and melodies for theatrical plays, which later were processed by professional composers. 
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* * *  

The above cultural-historical review and comparison of facts allows us to make the 
following conclusions on the sources of the professional art music of the Bukharan 
Jews and its importance for the culture of Central Asia: 

1 )  The professionalism in the art music of the Bukharan Jews is rooted in 
the Persian culture of the pre-Islamic epoch. The Bukharan Jews have historical ties 
with the Persian culture, language, and literature, which served as a basis for the 
formation of professionalism in the regional art music. 

2) The main genres of the art music of Bukharan Jews, maqiimiit and the 
female art of sozanda, are based on musical traditions of many centuries ' standing. 

3) The Bukharan Jewish performers are the rightful bearers of the Central 
Asian art musical tradition, along with Uzbek and Tadzhik musicians. Their 
professional activity made a considerable contribution to the dissemination and 
development of the tradition, and is its integral part. 

8 1  
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The Social Capital of the Azerbaijani Jewish Community 

EYAL LEWIN AND AKSANA ABRAMOV 

The Unique Historical Background of the Mountain Jews 

The Caucasus Mountain Jews of Azerbaijan, who call themselves Juhuri, are 
considered to be one of the oldest Jewish communities. They have preserved their 
traditional material and spiritual culture, with Judaism as their religion, throughout 
centuries and perhaps even millennia. Their historical origins puzzled scholars 
already at the end of the J 9th century, but theories relied mainly on oral sources or on 
biblical traditions, with very little reliable information at hand. 1 The leading theories 
go back as far as the sixth century BC with the destruction of Jerusalem by the 
Babylonian king Nebuchadnezzar and the exile of Jewish tribes to Mesopotamia and 
Media, close to today's Azerbaijan. From these locations, later to become Persian 
territories conquered and controlled by Cyrus II Achaemenid, the first waves of 
Juhuri ancestors arrived in the Caucasus. An integrative approach tends to combine 
these different historical theories and to simply recount diverse waves of arrival of 
Jewish ancestors of the Juhuri community to Azerbaijan.2 

The Mongol invasion of the 1 3th century and the violent raids of Mongolian 
tribes during the J 41h century made Juhuri l ivelihood fragile at the very least. During 
the l 5th century, cruel and violent clashes between Persian forces and the Ottomans 
drove the Mountain Jews further into the highlands in search of secure refuge from 
rape and murder. Material as well as spiritual conditions deteriorated constantly.3 

It seems, then, that the history of the region is, particularly for the Azerbaijani 
Jews, a history of increasing calamities. In Tsarist Russia the Mountain Jews had to 
negotiate with the authorities in order to persuade them that they were not exactly 
Jews; that their tradition was different, and therefore they were not to be subject to 
the restrictive anti-Jewish laws of the Russian Empire.4 Later on, with the Soviet 
revolution in motion, the Mountain Jews had to cope with the civil wars and constant 

1 Some historians simply claim that the origins of Jews in the Caucasus in general are vague and hard 
to prove. See for example Fischel, W. J. "Azerbaijan in Jewish History," Proceedings of the American 
Academy for Jewish Research 22 ( 1 953), pp. 1 -3 .  

2 Guseynov, Rauf, Judaism in the Caucasus, Lulea, Sweden: Institute for  Central Asian and Caucasian 
Studies, 20 1 2. 

3 , o>?v11> , n11!1ll-ll'tl1ln mo::m n>l!IN1r.l 0"11nn o>-im>n nn?m , 1p11p n1lr.l •1m• ,>:n1r.i ,1?11!1"?N 

. 1 990 , >::i::i µ pn::i> "1' . See also Axworthy, Michael, Empire of the Mind: A History of Iran, New York: 
Basic Books, 2008, pp. 67- 1 22 .  

4 Nork.ina, Ekaterina, "Power and ' Native' Jews: The Russian Imperial Bureaucracy and Mountain 
Jews in the Late Nineteenth Century and Early Twentieth Century," East European Jewish Affairs 4 1 ,  

3 ,  (20 1 1 ), pp. 1 37- 1 56. 
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political unrest that characterized the fonnation of the Soviet Union.5 
The Holocaust, of course, was another blow to this cornrnunity. However, 

entire cornrnunities of the Mountain Jews managed to convince the Gennan 
authorities that they were of Iranian ancestry and had nothing to do with Judaism, 
thus escaping devastation.6 Their appearance, resembling their Muslim neighbors, 
assisted this deception, as well as cooperation of the local non-Jewish leaders. This 
miracle was kept a secret for decades; the Holocaust in general, resulting from 
German occupation, was not something to speak about in Soviet Russia, and any past 
negotiations with Nazi elements, even for the sake of survival, could be regarded as 
an attempt to cooperate with the enemy.7 

Another reason for the Mountain Jews to keep a low profile in the Soviet 
Union was Stalin's policy switch to anti-Semitism, which reached its peak with the 
public attack on Jews during the late 1 940s and until the Soviet leader's death in 
1 953 .8 

One of the most challenging difficulties which Mountain Jews had to cope 
with was the Tatization9 attempts of the Soviet regime during the 1 930s. As in other 
European societies of the time, the perception was that Jews would become equal 
fellow countrymen once they had lost their religious faith and renounced their 
alleged decadent customs. io 

Several Mountain Jews, closely connected with Soviet politics, became 
advocates of Tatism, promoting the belief that Juhuri were simply former Tats who 
now had the chance to return to their origins. Pressure from the authorities convinced 
many Jews to register themselves as Tats; leaders of small Juhuri communities were 
tempted to throw off their Jewish heritage and gain some breathing space, perhaps 
to buy for themselves and for their followers an interval of relatively quiet life for a 

5 Chelnov, Mikhail A. ,  "Who Are These Mountain Jews?," Anthropology & Archaeology of Eurasia 
48, I (2009), pp. 29-3 8 .  

6 . 16-5 •o)l  , (1986) 27 ,o>O)l!l ,"nl!lou m>nim m "T)l  ::il!J1  •0»11nn• 'I!! onrm>::i o>�z.on on>" ,>:nio 1::i1w::ii< 

7 Chelnov, "Who Aie These Mountain Jews?," ibid., pp. 29-3 8 . , "tp11p:11 o>ip:i nNll!Jil" ,7>i>p 101!Y-> 

. 2007 ,o>71!Jn>:i n>i:l)ln n">o1:i>J1Nn "JU' \!Jlln ,n'!l1017>!l7 imp11 1Nm n7:ip ol!J7 i1:i>n 

8 For insights into Stalin's changing policies toward Jews and their effect on Jewish life throughout 
the Soviet Union see Brent, Jonathan and Nachumov, Vladimir P. , Stalin s Last Crime: The Plot against 
the Jewish Doctors, 1 948-1953, New York: HarperCollins, 2003 . 

9 Tatization was a policy implemented by the Soviet regime during the 1 930s and was aimed at 
connecting Azerbaijani Jews with Tats, an ethnic group of Caucasian Persians. The Tats lived in 
Azerbaijan, Armenia, and southern Dagestan - all within the boundaries of the Soviet Union; the Juhuri 
were mistakenly considered by the Soviets to belong to this ethnic group. See Mastiugina, Tatiana 
and Perpelkin, Lev, An Ethnic History of Russia: Pre-revolutionary Times to the Present, Westport: 

Greenwood Press, 1 996, p. 80. 

10 Goluboff, Sacha L. ,  "Are They Really Jews or Asians? A Cautionary Tale about Mountain Jewish 
Ethnography," Slavic Review 63, I (2004), pp. 1 1 3- 1 40; Clifton, John M., Deckinga, Gabriela, Lucht, 
Laura and Tiessen, Calvin Sociolinguistic Situation of the Tat and Mountain Jews in Azerbaijan, Dallas :  

SIL International, 2005 .  
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few generations. The whole cultural heritage of Juhuri literature, theater, and music 
was subjected to the identity turmoil, threatened to be mixed with a foreign culture 
imposed on the common people. 1 1  

However, the most important phenomenon, one that no researcher of the 
Juhuri survival of identity and culture can steer clear of, is the persistence of the 
people, secretly and stubbornly, in maintaining their Jewish distinctiveness. This 
determination was apparent during the first decades of the 20th century. Felix Lvovitch 
Shapiro, a Russian Jewish author who lived in Baku until 1 923 , where he worked as a 
teacher, described his amazement when encountering Mountain Jews who preserved 
Hebrew and taught their children legends and tales with Jewish themes and with 
original biblical sayings. 1 2  

I t  is important to note in this context that even when Tatism was at  its 
strongest, during the 1 950s and 1 960s, many of those who went to the police station 
to switch their passport to a Tat one also went to the Visa and Registration Department 
to fill out the forms for a request for reunification with relatives in Israel . 1 3  

History has proved that, eventually, Juhuri tradition prevailed. The struggle 
of Jews to emigrate from Russia succeeded during the late 1 970s, and a decade later 
the whole Soviet political system collapsed. The North Caucasus was caught in a war 
with Chechnya; Islamism rose mainly in Dagestan, and great portions of the Juhuri 
community left Azerbaijan, most of them for Israel and some for Moscow. During the 
late 1 970s, about 1 2,000 Juhuri came to Israel; during the 1 990s another 45,000 to 
50,000 arrived. Even though their absorption in Israel is considered successful, with 
generally high socioeconomic status affiliation, Juhuri immigrants show a tendency 
to sustain their community ties and to maintain loyalties to the large-family form. 14 

The great social question that stems from the historical saga of this 
community is: what was the secret that enabled them, eventually, to prevail as a 
particular social group? How did the Juhuri manage, against all odds, to remain 
distinct and unique, to survive as a collective social group with a Jewish tradition, 
culture, and identity? What was the formula with which they endured centuries of 
violence and suppression of all kinds? How did they continue to exist as a separate 
and proud Jewish community? 

Some of the answers, given by historians of this specific group, pose additional 
questions about the very same issues. Anthropologist Alexander Musukaev theorized 
that the characteristic traits of their forefathers and the organization of daily life 
and leisure time had been encoded into the genetic memory of the Mountain Jews. 1 5  

1 1  Chelnov, "Who Are These Mountain Jews?," ibid.,  pp. 29-38 .  

1 2 Goluboff, "Are They Really Jews or Asians?," ibid., pp. 1 1 3- 1 40. 

1 3  Chelnov, "Who Are These Mountain Jews?," ibid., pp. 29-38 . 

1 4 �n·n� c11u?mim m•m'1 1p11p::i cn•m�np '>"!lNPJ - inn •1in• ,,,,,ll , 7N11!1'' 1p11p 1•::1 ,1n 01::1 

1999 .�·1p11::1 )1::>D - l:>l'1'l ' c•?\!111' ,J1'l1?1!lnJ1lN 111N1 J111plD 

1 5 Goluboff, "Are They Really Jews or Asians?," ibid. , pp. 1 1 3- 1 40. 
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Historian Moshe Bekker concluded that it was the educational effort throughout the 
ages that had facilitated the maintenance against all odds of the Juhuri community. 16 
These, however, are answers in which further questions are embedded, and the 
ancient social mechanism of the Jewish community remains obscure. 

In order to decode the social means with which this community so powerfully 
remained loyal to its national identity and traditional origins, this study conducted an 
inquiry using the basic elements of social capital. 

The Theoretical Basis of Social Capital 

The connections between individuals within the social group and the manner in 
which they form and maintain that social group are reflected through social capital. 
It is considered to be a social resource that can fulfill society's potentials generated 
by other assets, such as financial and economic capital, and personal human capital 
consisting of education and professional skills . 1 7  Despite the numerous researches in 
this field over the past decades, social capital is subject to multiple interpretations 
and uses, and its definitions are far from being distinct. According to the scholars ' 
tendencies and viewpoints, some refer to the individual whereas others focus on 
society as a whole. 

Those who put the individual at the center of their inquiry posit social capital 
as the obligations one has, on the one hand, and the resources one can use, on the 
other, as a result of belonging to a certain social network. 1 8  

Those who view social capital through the lens of  society as a whole tend 
to define it as people's ability to act together for a common cause within groups 
or organizations . 1 9  This certainly correlates with the definition of social capital as 
the array of cooperation-based relationships of social actors that effectively aid the 
group to maximally fulfill its collective tasks.20 There is a general agreement, among 
all the scholars of social capital, that it is above all a mechanism that binds society 
together, a kind of glue, the absence of which prevents any social achievement, be 
it economic growth or simply human welfare. Some even claim that without social 

1 6 Bekker, Moshe, "Jews in Azerbaijan: Past and Future," Central Asia and Caucams Journal 2 
(2000), pp. 48-75 .  

1 7 Billig, Miriam, "Effect of Settlement Size and Religiosity on Sense of Place in Communal 
Settlements," Environment and Behavior 4 1  (2009), pp. 82 1 -835.  

1 8 Bourdieu, Pierre, "The Forms of Capital," Richardson. John G. (ed.), Handbook of Theory and 
Research for the Sociology of Education, New York: Greenwood Publications, 1 986, pp. 24 1 -258;  Lin, 
Nancy, "Action, Social Resources and the Emergence of Social Structure: A Rational Choice Theory," 
Advances in Group Processes 1 1  ( 1 994), pp. 67-85. 

1 9 Fukuyarna, Francis, Trust: The Social Virtues and the Creation of Prosperity, London: Penguin, 
1 995, pp. 6 1 -68. 

20 Roquena, Felix, "Social Capital, Satisfaction, and Quality of Life in the Workplace," Social 
Indicators Research 61 (2003), pp. 33 1 -360. 
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capital any society will inevitably collapse completely.2 1  
One major difference between social and other forms of capital is that social 

capital resides in a social relationship, whereas other forms of capital primarily 
reside in the individual alone.22 Also, unlike physical capital, social capital does not 
erode as a result of massive use, but rather improves when applied often. The more 
we interact with people whom we believe in, according to this perception, the more 
we are likely to implement future reciprocal relations with them in various other 
fields of action. 23 

The term "social capital" is popular partly because it is often linked to the 
success of democracy and political involvement and partly due to the broad range of 
other outcomes it can explain. In fact, social capital has been used at various times to 
elucidate superior managerial performance, improved performance of functionally 
diverse groups, the value derived from strategic alliances, and enhanced supply 
chain relations.24 

According to political scientist Robert Putnam, one of the leading attributes 
of social capital is that it is always to be found in the context of the common good, 
benefiting all the members of a certain group. It is exactly this interpretation of social 
capital that encompasses phenomena such as collective action, representing shared 
private and public interests. After closely observing American society as well as 
some European societies, Putnam has pointed to the collective effect of individual 
traits once they are socially combined.25 

Putnam and, subsequently, other scholars as well speak of two main variants 
of the phenomenon: bonding social capital and bridging social capital. Bonding 
social capital refers to the value assigned to social networks between homogeneous 
groups of people. It denotes ties among people who are very close and known to one 
another, such as immediate family, close friends, and neighbors. People in bonding 
networks are often alike on some key personal characteristics such as class, race, 
ethnicity, education, age, religion, gender, and political affiliation. Bonding social 
capital is inward-looking, protective, and involves exercising close membership, 
and therefore is effective for undergirding specific reciprocity and for mobilizing 

2 1 Serageldin, Ismail ,  "Sustainability as Opportunity and the Problem of Social Capital," Brown 
Journal of World Affairs 3 ,  2 ( 1 996), pp. 1 87-203 . 

22 Robison, Lindon J., Schmidt, Allan, and Marcelo, E. Si les, "ls Social Capital Really Capital?" 
Review of Social Economy 38, 4 (2002), pp. 60 1 -607. 

23 Rothstein, Bo, Social Traps and the Problem of Trust, New York: Cambridge University Press, 2005 . 

24 Halpern, David, Social Capital, Cambridge: Polity Press, 2005. 

25 Putnam, Robert, "The Prosperous Community: Social Capital and Public Life," The American 
Prospect 1 3  ( 1 993), pp. 35-42; Putnam, Robert, Bowling Alone: The Collapse and Revival of American 
Community, New York: Simon & Schuster, 2000; Putnam, Robert, "Bowling Alone, Revisited," The 
Responsive Community ( 1 995), pp. 1 8-33;  Uphoff, Norman, "Understanding Social Capital :  Leaming 
from the Analysis and Experience of Participation," Dasgupta, Partha and Serageldin, Ismail (eds.), 
Social Capital: A Multifaceted Perspective, Washington : World Bank, 2000, pp. 2 1 5-252. 
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informal solidarity. Typical examples are that criminal gangs create a bonding social 
capital, whereas music groups or sport teams create a bridging social capital. This 
distinction is useful in highlighting how social capital may not always be beneficial 
for society as a whole; exclusive gangs and hierarchical patronage systems that 
operate at cross purposes to societal interests can be thought of as negative social 
capital burdens on society. 

Bridging social capital, on the other hand, refers to various relationships 
developed in social networks between socially heterogeneous groups. It involves 
more distant ties of persons, such as loose friendships and workmates. It is important 
to bear in mind that despite their social relationships, people in bridging networks 
often differ on key personal characteristics. Bridging social capital is by nature more 
outward-looking, civically engaged, narrows the gap between different communities, 
and involves open membership.26 

However, in practice, social capital acts neither as a bonding mechanism 
nor as a bridging system of society, but rather as a combination of both. It turns 
out that without bridging social capital, bonding groups can become isolated and 
disenfranchised from the rest of society and, most importantly, from groups with 
which bridging must occur in order to increase the quantity of social capital. As 
social capital bonds and stronger homogeneous groups are formed, the likelihood 
of bridging social capital is attenuated. On the other hand, bonding social capital is 
a necessary antecedent for the development of the more powerful form of bridging 
social capital. Bonding social capital can perpetuate sentiments of a certain group, 
allowing for the bonding of certain individuals together around a common radical 
ideal. So bonding social capital and bridging social capital may work one against the 
other; alternatively, they can work together productively if in balance. 27 

Bonding social capital promotes communication and relationships necessary 
to pursue common goals; bridging social capital is crucial for solving community 
problems through helping people to know each other, building relationships, sharing 
information, and mobilizing resources particularly in the case of large communities. 

Measuring Social Capital through Social Networks 

One almost unsolved problem is how to measure social capital. Commonly accepted 
measurements are essential to understand the concept comprehensively, to analyze 
it in a consistent and coherent fashion, and to develop a comparative insight. 
Although literature on the subject has been growing at an exponential rate, the actual 

26 Field, John, Social Capital, New York: Routledge, 2003 ; Wellman, Barry, "The Community 
Question: The Intimate Networks of East Yorkers." American Journal of Sociology 84 ( 1 979), 
pp. 120 1 - 1 23 1 .  

27 Bolin. Bob, Hackett, Edward J . , Harlan, Sharon L. ,  Kirby, Andrew, Larsen, Larissa, Nelson, Amy, 
Rex, Tom R .• and Wolf, Shaphard, "Bonding and Bridging: Understanding the Relationship between 
Social Capital and Civic Action," Journal of Planning Education and Research 24 (2004), pp. 64-77. 
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measurement i s  an issue that i s  yet to b e  resolved. There i s  n o  widely held consensus 
on the subject, and the debate even provokes the very use of a terminology of capital 
for something that is largely immeasurable. While one can usually intuitively sense 
the level, or amount, of social capital present in a given relationship, quantitative 
measurements have proved to be complicated. This has resulted in different metrics 
for different functions, combining cognitive and behavioral dimensions. 

One operational definition that promotes the ability to measure social capital 
has been offered by political scientist Francis Fukuyama, who viewed it in terms 
of horizontal frost. His notion was that social capital was in practice the ability 
of people to work together for common purposes in groups and organizations. 
Fukuyama defined social capital simply as the existence of a certain set of informal 
values or norms shared among members of a group that permit cooperation among 
them.28 He contended that interpersonal trust was fundamental for any social 
relationships to emerge. Mutual trust, following this line, improves the cooperation 
between individuals, reduces transaction costs, and increases social contact. This 
approach emphasizes the qualities of social relationships that are implemented 
through interpersonal trust, reciprocity, shared norms and understandings, which 
permit people to associate with others. 

Horizontal trust is therefore defined as the confidence that members of the 
group share toward one another, and it reflects one's readiness to cooperate with 
others within the group even in situations of uncertainty.29 

A leading operational definition views social capital as the array ofresources 
that are embedded in social networks accessed and used by the actors for their 
actions. 30 This definition assumes that resources are embedded in social relations 
rather than in individuals. 

A social network is the set of connections that arranges not only relationships 
between people but also the way they influence each other in interpreting situations 
and in reacting to them.3 1  Using the term "we" does not necessarily refer to large 
entities such as nations or peoples but rather to the immediate connections that form 
one 's relatively narrow social group. This group forms one's audience; those whose 
opinions are considered to be important, those whose views one highly esteems. 
Thus, the social network is the direct community where concepts of ethics and 

28 Fulruyama, Trust: The Social Virtues and the Creation of Prosperity, ibid., pp. 43-60. 

29 Delhey, Jan and Newton, Kenneth, "Who Trusts? The Origins of Social Trust in Seven Societies," 
European Societies 5, 2 (2003), pp. 93- 1 37;  Uslaner, Eric M. ,  "Trust as a Moral Value," in Dario 
Castiglione, Jan van Deth, and Guglielmo Wolleb (eds.) ,  Handbook of Social Capital, Oxford: Oxford 
University Press, 2008, pp. I 00- 1 2 1 .  

30 Lin, Nancy, "Social Networks and Status Attainment." Annual Review of Sociology 2 3  ( 1 999), 
pp. 467-470. 

3 1 Marwell, Gerald, Oliver, Pamela and Prahl, Ralph �social Networks and Collective Action : A 
Theory of the Critical Mass I ll," American Journal of Sociology 94, 3 ( 1 988), pp. 502-534; Mitchell, 
James C., ( 1 969), Social Networks in Urban Situations, Manchester: Manchester University Press, 1 969. 
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morality are established.32 Yet, at the very same time, social networks are structures 
capable of expansion beyond any boundaries; they may absorb newcomers as long 
as these tend to share the same sets of communicative codes, moral values, and 
aspirations. 33 

Social network analysis was initially developed during the 1 930s by 
anthropologists seeking to understand social life within communities. By the 1 970s, 
political analysts started to use and improve these methods so as to understand 
the social dynamics of actors engaged in shaping national public policy, and more 
recently regional environmental policy.34 

The basic assumption of social network studies is that actors are embedded 
in diverse interpersonal relationships; it is also assumed, consequently, that those 
relationships dictate people's actions and affect their personal and social interactions. 35 
The social relations create meanings that shape the political interpretations and the 
understanding of situations of each member of the social group. 36 That may be 
the fundamental reason why social networks have also drawn attention for their 
ability to explain how and why social movements are formed and developed. Social 
movements that have acted against dictatorships as well as those that have struggled 
for human rights within democracies have formed frameworks for people to devote 
time and energy, and sometimes to pay high personal prices.37 

Social networks, just like social capital previously described, also fall into 
two different kinds: bonding networks and bridging networks.38 In accordance with 
the general description of social capital, the typology distinguishes between bonding 
networks with strong ties and thick trust that are the foundations of bonding social 
capital, and bridging networks with weak ties and thin trust that are the basis of 
bridging social capital. 

32 Grodzins, Morton, The Loyal and the Disloyal: Social Boundaries of Patriotism and Treason, 
Chicago: University of Chicago Press, 1 956. 

33 Castells, Nanuel, The Information Age - Volume I : The Rise of the Network Society, Oxford: Basil 
Blackwell, 1 996. 

34 Laumann, Edward 0. and Knoke, David The Organizational Stale, Madison: University of 
Wisconsin Press, 1 987 .  

35 Podolny, Joel M.  and Baron, James N."Social Networks and Mobility," American Sociological 
Review 62 ( 1 997), pp. 673-693; Portes, Alejandro and Julia Sensenbrenner, "Embeddedness 
and Immigration: Notes on the Social Determinants of Economic Action," American Journal of 
Sociology 98, 6 ( 1 993), pp. 1 320- 1 356. 

36 Passy, Florence and Giugni, Marco "Life-spheres, Networks and Sustained Participation in Social 
Movements: A Phenomenological Approach to Political Commitment," Sociological Forum 1 5 ,  I (2000), 
pp. 1 1 7- 1 44; Passy, Florence and Giugni, Marco "Social Networks and Individual Perceptions: Explaining 
Different Participation in Social Movements," Sociological Forum 1 6, 1 (200 1 ), pp. 1 23 - 1 5 3 .  

37 Loveman, Mara, "High-Risk Collective Action: Defending Human Rights i n  Chile, Uruguay, and 

Argentina," American Journal of Sociology 1 04, 2 ( 1 998), pp. 477-525. 

38 Granovetter, Mark S. ,  'The Strength of Weak Ties," American Journal of Sociology 78 ( 1 973), 
pp. 1 3 60- 1 3 80. 
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Bonding networks are typical for closely knit communities. Their strong ties 
involve close, persistent, and binding relationships, such as those that exist within 
families and groups of close friends. Strong ties come from affection, willingness 
to help, and great knowledge of each other. They create strong solidarity and offer 
personal support.39 The thick trust within bonding networks is generated by intensive, 
daily contact between people. These tend to be socially homogeneous and exclusive 
communities, able to exercise social sanctions necessary to reinforce solid trust.40 

Bridging networks provide weaker connections that do no more than link 
between individuals. Weak ties involve more casual, temporary, and contingent 
relationships, such as those that exist among people who come from different 
backgrounds or from different social niches. Weak ties are used more for 
informational support. They l ink people to the broader communities and to a wider 
range of potential resources. 4 1  

Although the two forms of networks are theoretically distinct, in reality 
it may be difficult to draw the lines between them. Indeed, the distinction may at 
times depend on specific interpretations. For example, religious communities have 
proved throughout history to be the establishers of bonding networks since only 
the believers - only those who follow specific rituals - have been allowed to join 
them; on the other hand, it has always been the nature of religious societies to attract 
newcomers specifically on the grounds of religious belongingness.42 Furthermore, 
the two extreme models, the bonding and the bridging one, are in reality combined 
with one another. Societies hardly ever act as a one-dimensional entity; they instead 
act as multidimensional and dynamic systems that adopt different proportions of 
negating factors according to their circumstantial needs. Indeed, each type of social 
network has its different capacities. 

Study Questions 

Considering the historical background of the Juhuri community, the following 
questions are raised regarding Juhuri descendants: 

Q l .  Which is stronger in the Juhuri community, bonding social capital or 
bridging social capital? 

Q2. What kind of trust ranks higher within this community, horizontal trust, 

39 Erickson, Bonnie H., "The Distribution of Gendered Social Capital in Canada," Flap, Henk and 
Volker, Seate (eds.), Creation and Returns of Social Capital, London: Routledge, 2004, pp. 27-50; 
Granovetter, Mark S., "Economic Action and Social Structure: The Problem of Embeddedness," 
American Journal of Sociology, 91 ( 1 985), pp. 48 1 -5 1 0. 

4° Coleman, James, "Social Capital in the Creation of Human Capital," American Journal of 
Sociology 94 ( 1 988), pp. 95-1 20. 

4 1 Erickson, "The Distribution," ibid., pp. 27-50; Granovetter, "Economic Action and Social 
Structure," ibid., pp. 48 1 -5 1 0. 

42 Portes, Alejandro and Sensenbrenner, Julia "Embeddedness and Immigration: Notes on the Social 
Determinants of Economic Action," American Journal of Sociology 98, 6 ( 1 993), pp. 1 320- 1 350. 
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which relates to other community members, or vertical trust, aimed mostly toward 
the leadership? 

Q3.  Do members of the community act according to informal values and 
shared norms that are unique to the Juhuri community? 

Q4. Do the social networks of the community tend to be bonding networks 
or are they more likely to be bridging ones? 

Methodology 

The framework of this study is a qualitative one, seeking to penetrate social life 
beyond appearance and visible meanings. Choosing interviewees was therefore 
implemented through a purposeful sampling technique, in which the most productive 
sample for answering the research questions was actively selected. Although age, 
gender, and other demographic traits are important, the purposeful sample strategy 
better fits the objectives of qualitative inquiry, where preliminary knowledge of who 
the respondents are, rather than arbitrariness of choice, is highly important.43 Our 
aim was to create a compact but resourceful sample, characterized - despite the 
small number of respondents - by demographic variety. 

In qualitative studies such as ours, researchers are called on to establish 
relationships with the respondents and through theoretical contemplation to address 
the research questions thoroughly. Thus, the number of cases that facilitates close 
associations with the interviewees and enhances the validity of inquiry is usually a 
small one. Additionally, the task of a qualitative project of this kind is to analyze the 
dynamics of a situation, unlike quantitative studies where the focus is on elucidating 
the proportionate relationships among the constituents; the need for a large sample, 
as well as representativeness, has little bearing on the research's fundamental logic.44 

Our study is based on in-depth semi-structured interviews that were 
individually conducted with fifteen respondents, seven men and eight women, who 
had emigrated from Azerbaijan to Israel. The interviews took place during August 
and September 20 1 2. The respondents were chosen by the snowball sampling 
technique, since the use of snowball strategies - despite some drawbacks - provides 
a means of accessing impenetrable social groupings such as a specific community of 
immigrants from a certain country.45 

These interviews, which were digitally recorded, were conducted mostly in 
Russian and partly in Hebrew and Juhuri. Each interview lasted about an hour and a 
half, and was subsequently translated into English. 

43 Marshall, Martin M., "Sampling for Qualitative Research," Family Practice 13 ( 1 996), pp. 522-
525 .  

4 4  Crouch, Mira and McKenzie, Heather "The Logic of Small Samples in Interview-Based Qualitative 
Research," Social Science Information 45, 4 (2006), pp. 483-499. 

45 Atkinson, Rowland and John Flint, "Accessing Hidden and Hard-to-Reach Populations: Snowball 
Research Strategies," Social Research Update 33 (200 I ), pp. 4 1 -49. 
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As seen in Table I ,  the men and women who were interviewed for this 
research generally were relatively young people (ten of them in their twenties and 
thirties, five older) who in most cases spent their early childhood in Azerbaijan but 
matured in Israel. A large majority of the interviewees (eleven) immigrated during 
the 1 990s, three came to Israel during the 2000s, and one respondent arrived in 
Israel much earlier, in 1 973.  Half of the respondents are manual workers in different 
fields (contractors, technicians); the other half are white-collar workers (such as an 
accountant, a teacher, or a customer service worker). Overall, then, the sample of 
interviewees, though it is not a large one, is homogeneous while also allowing one 
to distinguish the various nuances that might originate from the interviewee's age 
group, date of immigration, or occupation. 

Table 1. Demographic Details of the Interviewees 

Number Gender Age Age of immigration Occupation 

I Male 34 1 5  Contractor 

2 Female 3 1  1 3  Housewife 

3 Male 25 2 Technician 

4 Female 25 1 1  Accountant 

5 Female 55 37 Unemployed 

6 Male 23 1 5  Student 

7 Female 65 26 Schoolteacher 

8 Female 34 1 7  Cook 

9 Female 27 22 Nurse 

1 0  Male 37 30 Technician 

1 1  Male 3 1  1 2  Local municipality 

1 2  Male 60 46 Contractor 

1 3  Female 26 3 Customer service 

1 4  Female 69 46 Retired 

1 5  Male 47 38 Contractor 

There is a relatively wide consensus on the two leading components of social capital 
as general indicators for its level of existence: the amount of trust and reciprocity in 
a community and between individuals, namely - horizontal trust,46 and the character 
of the connection between individuals, namely - social networks.47 Hence the two 
operational means of measuring social capital, horizontal trust and social networking, 
have become the dominant tools used by major international associations . 

46 Putnam, "Bowling Alone, Revisited", ibid., pp. 1 8-33.  

47 Granovettcr, "The Strength of Weak Ties," ibid., pp.  1 360- 1 380. 
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The World Bank views social capital as the institutions, relationships, and 
norms that shape the quality and quantity of a society's social interactions.48 Our 
questions regarding horizontal trust included direct ones, asking forthrightly about 
the extent of trust toward different social groups, but also indirect ones, posing a 
situation where help is needed, a dilemma might take place, and the interviewee 
decides whom it would be best to immediately address. In addition, indirect 
questions regarding group identity were phrased as indicators for the way different 
social groups might be regarded by the interviewees. 

The Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) 
has defined social capital as the networks and the shared norms, values, and 
understandings that facilitate cooperation within or among groups.49 

Different measurements are used to understand the various types of 
networks and their social functions. One measurement is formal membership in 
an organization - a voluntary, ideological, religious, political, or professional 
one. 50 Other measurements for understanding the nature of social networks focus 
on quantitative elements like the number of actors, frequency of associations, or 
the extent of feelings of companionship. 5 1  These various measurements depend on 
other parameters that should be taken into account when social networks are being 
assessed, parameters that have to do with the attributes of the social group within 
which the network acts. Once a group is homogeneous, the number of its members 
is highly important; in a heterogeneous group, however, it is rather the identity of 
activists that is more important, because it is their personality and willingness to 
contribute that affect the characteristics of the group.52 

Moreover, contemporary research has developed logical tools and 
computerized methods such as Social Network Analysis or Organizational Network 
Analysis. These instruments map and measure the relationships and flows between 
people, groups, organizations, computers, and other connecting means of information 
or knowledge entities. The nodes in the network are the people and groups, while the 
links show relationships or flows between the nodes.53 

However, this research has explored social networks not by means of 
accurately measuring their exact structure or their precise physical proportions, but 

48 World Bank, Social Capital for Development, 20 1 3 , cited on September 1 5 ,  20 1 3  at: 
http://www 1 .worldbank.org/prem/poverty/scapital. 

49 OECD, The Well-being of Nations: The Role of Human and Social Capital, Paris: Office of 
Economic Cooperation and Development, 200 1 .  

so Passy and Guigni, "Life-spheres" ibid., 1 1 7- 1 44 ;  Passy and Guigni, "Social Networks," ibid., pp. 

1 23 - 1 5 3 .  

5 1 Delhey and Newton, "Who Trusts?," ibid., pp. 93- 1 37 .  

52 Marwell, Oliver, and Prahl, "Social Networks," ibid., pp.  502-534. 

53 McGrath, Cathleen and David Krackhardt, "Network Conditions for Organizational Change," 
Journal of Applied Behavioral Science 39, 3 (2003), pp. 324-336. 
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in terms o f  the meanings these networks have for the people embedded in them. 
Analyzing respondents' reactions to various situations turned out to allow better 
understandings of the nature of the existing social networks. 

Results 

In attempting to answer question Q I  concerning the nature of social capital, with 
the aim of determining whether its weight is toward bonding or bridging, questions 
regarding group identification were introduced to the respondents. Particularly, they 
were asked about different groups to which they felt they belonged, and then were 
asked to set priorities and decide which of the social groups were more important to 
them and which were rather marginal. In almost all cases, the general group of"Jews" 
was the leading one whereas "Juhuri" came in second place at best. In contrast to our 
expectations, most of the answers reveal bridging social capital rather than a bonding 
one, though no clear trend can be discerned. In relating to other groups in society, 
a great degree of openness was usually displayed. For example, interviewee no. 3 
(male, age 25): 

I am Jewish, first of all  Jewish, not Juhuri. I am, above all ,  a simple Jew who works 
and tries to advance in life. After that - I am Israeli and only then can be counted 
as Caucasian . 
. . . My parents came here [to Israel] with no education whatsoever and with no basic 
skills, so they suffered. They pushed me to advance so that I don't suffer like they 
did, and I have been doing that ever since I was a kid. 

Another example is interviewee no. 8 (female, age 34), who at first defined her 
identity as a Caucasian mother, but very soon changed her mind and suggested that 
she was rather confused about her identities. She had spent the first eighteen years 
of her life in Azerbaijan, but she had already been in Israel for just about the same 
number of years, constantly absorbing what she defined as Israeli culture. There 
are, however, other interviewees who tend to perceive their Caucasian identity as 
stronger than any other one. An example is interviewee no. 5 (female, age 55), who 
puts it this way: 

I consider myself to be Jewish because all the previous generations were Jews. I 

am fond of Jewish tradition and I would also wish I were more observant, I just 
fail to keep up with it. . . .  [But] above all I think it is important to note that I am 
a Caucasian woman. This means that I am aware of what I am allowed to do and 
what I am not allowed to do; there are rules for how a Caucasian woman behaves. 
I live according to the way a Jewish Caucasian woman should live, and this to me 
is highly important. 

Questions referring to identity, then, reveal that there is no clear particularistic 
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tendency, nor is there a dominant pluralistic trend. On the issue of bonding social 
capital versus bridging social capital, the answer remains obscure. 

Another subject that this research is concerned with is horizontal trust, 
assuming, based on the Juhuri's survival amid historical hardships, that community 
members of Mountain Jewry would rank higher in trust compared to other social 
groups. In particular, the questions aimed at comparing the horizontal trust 
toward other Juhuri with trust of non-Jews. Unlike any of the expectations, the 
interviewees present high scores of horizontal trust toward the Muslim environment 
of Azerbaijan, though small measures of uncertainty do seem to creep even into the 
positive descriptions of good-neighborliness. Interviewee no. 9 (female, age 27), for 
example, claims: 

We had quite a lot of Azeri Muslim friends. I personally had a very close, highly 

religious Muslim friend. I would go around wearing a necklace with a Jewish star 

and she was always wearing a veil, but we had no trouble hanging out together . 

. . .  In school Jews were always considered smarter than others, and if I asked the 

teacher something she would often tell me that even if I did not understand I would 

eventually know everything because I was Jewish . 

. . .  We were also highly appreciated because we [the Jews in Azerbaijan] were rich 

and owned businesses. 

Interviewee no. 3 (male, age 25) would probably agree with her, though his 
description is somewhat more prudent: 

Relationships [with the non-Jewish society] were always good. There was always 

jealousy, because Jews were rich, but my mother always told me that there had 

been no problems with our neighbors. This became more so in our generation, with 

assimilation taking place everywhere. I was visiting the Caucasus several years ago. 

I cannot say that there had never been any anti-Semitism at all; there is always this 

small flame burning there. But generally speaking ours is a very friendly region [to 

Jews]; Jews had not suffered from racism, certainly no more than any other ethnic 

group. 

The story of interviewee no. 7 (female, age 65), however, is a bit more confused, 
mixing an experience of tolerance with undercurrents of anti-Semitism: 

My father always told us how we got along peacefully with the Azerbaijanis and we 

had always had highly ranked officials as friends who would respect us. However, 
I also recall how as children we would walk back from school and friends of mine 

would point toward one of the houses and tell me: "Don't go near that place ! Those 
are Jews; they slaughter young children and use their blood for the Jewish Passover 

rituals ! "  Yet in school our teacher always said, "Look at the Jews; they study, they 
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advance, whereas we Muslims do not study and no wonder we remain behind." So 

I was highly appreciated on a personal level, but I always preferred to conceal the 

fact that I was Jewish . 

. . . I  was an excellent student [in high school];  I was a candidate for the gold medal 

of learning. My sister and I were the only Jewish students and we chose to hide our 

religious identity. Even though Jews had no problems whatsoever, there was always 

this feeling that deep inside we were not so popular after all. 

. . .  We got along very well in the Muslim environment, but one ought to bear in mind 

that we kept adapting ourselves; we were always being nice to them. There was 

friendship all right, but it was to a large extent because my mother always knew 

when they had their holy days and would send them her special pastry . 

. . .  Yet after all is said and done, there are no people in the whole world like the 

Azerbaijanis. At the end of the day they liked the Jews, they always knew that the 

Jews were important for the economy and they knew how to appreciate this. 

So horizontal trust toward the non-Jewish environment seems to be higher than 
one would expect, and despite the latent signs of potential anti-Semitism all in all 
interviewees refer to their neighborhood as a friendly one. This, surprisingly, leaves 
us with a conclusion contradicting the hypothesis that had anticipated high horizontal 
trust toward Juhuri and low trust in the rest of the Azeri society. 

The quest for informal values and shared norms that are unique to the 
Mountain Jews left us, unexpectedly, with little evidence for such a normative social 
system. There is no doubt that Jewish customs as well as Jewish values were highly 
preserved, as some of the interviewees point out. Indeed, several respondents describe 
in detail the major Jewish holidays, testifying how their parents and grandparents 
were observant, religious Jews. However, there are also testimonies implying a 
constant erosion of tradition, and above all, a process in which tradition was lost and 
forgotten with the change of generations. One can clearly discern such a process in 
the words of interviewee no. 8 (female, age 34): 

My grandfather still  maintained all  the religious tradition, because they lived in 

a Jewish village. I was already born into a mixed society where there were many 

Muslims, so I had no knowledge of the Jewish customs.  

I always knew that for Passover we would clean the house thoroughly and for Purim, 

called Humuni after Haman, we would eat special sweet things. Other than that I 

simply had no acquaintance with any of the Jewish holidays. 

Interviewee no. 3 (male, age 25) phrases things even more clearly: 

My grandfather was a known rabbi and my grandmother would never have meat 

and milk mixed together. But my parents were already different; even for hol idays 

they did not attend the synagogue. With the rise of the communists it became almost 
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impossible to maintain tradition . 

. . . In my generation everything was lost and forgotten. I hardly knew anything about 

the religious rituals; I was like a Muslim. I knew nothing because my parents no 

longer maintained any of the traditions, and I was only vaguely acquainted with 
certain customs of which I heard from my grandparents . 

. . . I hardly know the Bible stories, and prayers are totally foreign to me. 

Jewish tradition, then, seems to have been in deep retreat. This process was not 
uniform throughout the whole Juhuri community, with the Jews from the regional 
city of Qubai usually being more religiously observant than others, but it can overall 
be considered typical for most of the Mountain Jews. Any search for specific norms 
that are typical for the Juhuri and have survived the calamities of time has failed in 
our research. Perhaps an exception to the rule is the testimony of interviewee no. 1 1  
(male, age 3 1  ), which sheds light on the closed nature of this community after all: 

In the Caucasian Jewish community, probably l ike in every other Jewish community, 

there was also jealousy between members of the community as well as competition 

and misunderstandings. However, dirty laundry was never aired in public. On the 

outside it always looked like a cohesive, unified community. 

Even today, in Israel, a Juhuri family that needs welfare aid is most likely to refrain 

from acknowledging the authorities. In order to change this we need a fundamental 

social change, and that might take at least one more generation. 

As for social networks of the community, bonding networks seem to be actually 
dominating some basic aspects of life. The various testimonies describe not only 
mutual aid but also what appears to be the main tool for maintaining the cohesiveness 
of the community. Interviewee no. 1 1  (male, age 3 1 )  puts it this way: 

The Juhuri had always lived in small groups, even to this day in Israel as well as 

in Azerbaijan. Moreover, cousin marriage was very common, and in any case a 

Mountain Jew would never marry anyone who was not also a Mountain Jew. This 

is why at the end of the day everyone knows everyone in this community. It was all 

about preserving the group, and that was the only way to keep our ethnic identity . 

. . . Very rarely would Juhuri leave town and mingle, not even with other Jews. We 

always stick to each other. 

The conversation with interviewee no. 9 (female, age 27) adds the cultural dimension 
to this description: 

The aid within the community was immense. There were Jewish schools; there 

were all kinds of Jewish clubs and associations, not to mention Jewish welfare 
organizations. It was altogether like one great family. If someone was in trouble, 

there was no chance that he would be abandoned; there was always a connection to 
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this alliance or another and there would always be somebody who would eventually 

help. 

Interviewee no. l (male, age 34) testifies: 

Jewish reciprocal aid was beyond anything else.  There are numerous stories to 

prove this. My family was very wealthy, perhaps the richest family in Azerbaijan.  

My grandpa was called Karandash, which is the Russian word for pencil, and he was 

well known all over the country. In fact, at a certain point he was so well connected 

with the administration that he was put in jail for a few years because the authorities 

feared his rising political abilities. 

During the [Nagomo-Karabach] war with the Armenians many Jews feared both 

becoming casualties of war and becoming the target of national Azeri hostility 

directed at Russians. My grandfather, Karandash, bought a ship and sent out of 

the country all the property of some sixty Juhuri families, including stocks of 

merchandize that would enable them to do business in the future. The people flew 

directly to Israel, where they would start a new life with all the goods that had been 

sent by my grandfather by ship. 

This story about Karandash, who sponsored the evacuation of scores of Juhuri 
families from Azerbaijan in times of distress, is certainly typical for the conduct of 
the community as one large family. Other interviewees testified, too, that whenever 
a member of the community became wealthy he would almost automatically 
support not only his own next of kin but also several additional families. In fact, the 
responsibility of having to sponsor not merely one's own close family but also the 
basic needs of more families within the community was specified by some of the 
respondents as the source of motivation for the Juhuri 's commercial success. Thus, 
we have reason to assert that the social networks of the community tended to be 
bonding networks and not bridging ones. 

Conclusions 

Whether the Juhuri were shaped as a community in Mesopotamia in the sixth century 
BC and relatively shortly afterward arrived in the Caucasus or whether their arrival 
there occurred several centuries later, there is no doubt that we are dealing with one 
of the oldest Jewish communities. It is a community that experienced centuries of 
survival, from ancient eras through medieval times, from early modern Enlightenment 
through the Holocaust and through forced Russification in the shape ofTatization. At 
times this community encountered a hostile environment and at times its surroundings 
were more tolerant toward Jews. However, at all times it proved to be a community 
that remarkably maintained its Jewish traditions and its identity as Juhuri, even when 
this added hardships to the life of individuals. The Mountain Jews of the Caucasus 
have managed to sustain their collective being throughout hundreds, if not thousands, 
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of years. This was the phenomenon that we set out to investigate, applying tools of 
social sciences that, to the best of our knowledge, scholarly investigations of this 
particular community had never used before. 

Attempting to decode the ability to collectively survive, the nature of the 
Juhuri 's social capital was examined. The assertion that this social capital was a 
bonding one by nature rather than a bridging one very soon collapsed. Respondents ' 
definitions of their social identity indicated that they did not give priority to their 
belonging to a Caucasian community; the fact that they were originally Mountain 
Jews seemed to be secondary, and Juhuri distinctiveness was widely denied. This 
unexpected result came along with other findings that negated prior anticipations. 
Horizontal trust toward society at large, gentile as well as non-Juhuri Jews, proved 
to be high. 

However, a critical observation of the testimonies reveals some discrepancies. 
Some of the interviewees present various claims that contradict one another. For 
example, high trust toward the non-Jewish society in Azerbaijan is accompanied 
by respect for the tolerance of the Muslims there throughout the ages; however, 
at the same time, the interviewees are well aware of the everlasting danger that at 
any given time anti-Semitism could easily erupt. So the society that surrounded the 
Jewish community of the Juhuri is portrayed by most of the respondents as a friendly 
one, thus rating highly their horizontal trust; yet these same interviewees point out 
that potential hostility toward Jews had always been there. 

This incongruity calls for an in-depth inquiry into possible sources for the 
internal disagreements that occur within the testimonies. One latent pitfall may be 
a drawback termed in psychology as attitude-behavior gap, or attitude-behavior 
inconsistency. Almost instinctively, attitudes seem to be closely related to behavior; 
an attitude's poor predictive validity is consequently striking when we consider 
general attitudes and intuitively associated specific behaviors. For instance, we 
expect our family doctor, who is probably very health-conscious, to refrain from 
health-impairing behaviors such as smoking; however, such expectations often fail 
to match reality. Declared attitudes frequently contradict behavior and may therefore 
inherently be of poor predictive validity. 54 Already during the early 1 960s social 
scientist Donald Campbell dealt with this problem, realizing that the difference 
between declarations and actions stemmed mainly from the costs and difficulties 
of behavior: it is always easier to announce than to perform. Thus, Campbell 's 
paradigm called for bridging over the attitude-behavior gap by understanding the 
contextual source of both announcements and actions; verbal claims as well as 

54 Ajzen, leek and Fishbein, Martin "The Influence of Attitudes on Behavior," Albarracin, Dolores 
Johnson, Blair T. and Zanna, Mark P. (eds.), The Handbook of Attitudes, Mahwah: Lawrence Erlbaum, 
2005, pp. 1 73-22 1 ;  Greve, Werner, "Traps and Gaps in Action Explanation: Theoretical Problems of a 

Psychology of Human Action," Psychological Review 1 08 (200 1 ), pp. 435-45 1 .  

99 



E YAL LE WIN A ND A KSANA A BRA MO V  

behaviors regarding an attitude-object all arise from a single behavioral disposition.ss 
Campbell's paradigm, then, should fully clarify the context of the apparent 

contradictions within the testimonies. The basic point of departure is that all the 
interviewees testified how bonding networks were at the center of their lives. In 
cases where help was desperately needed, the first circle that was expected to assist 
was close family, and then community members. However, often kin and community 
converge. Indeed, those of the respondents who are married have Juhuri ancestors 
as do their spouses, and those who are sti l l  unmarried prefer their future husband or 
wife to be a Jew of Caucasian origin. 

Consequently, the fact that Juhuri respondents identify themselves first of 
all as Jews in general, or as Israelis for that matter, should be understood not as a 
contradiction of their belongingness to the Mountain Jews group but as a declaration 
that practically results from it. For a Juhuri, any distinction between being Jewish 
and being a Mountain Jew might imply that being Juhuri is not Jewish enough and 
might pose an insult to the whole community. Additionally, the Mountain Jews are 
often seen by veteran Israelis as part of the vast Russian community that immigrated 
during the 1 990s. This Russian immigration wave included many who were not 
Jewish according to the strict rabbinical rules and was sometimes stigmatized as 
non-Jewish.s6 It is this stigma that many Juhuri want to avoid when they announce 
insistently that they are above all Jews or Israelis. 

In practice, then, the declaration "I am first of all a Jew," or "I am first of all an 
Israeli," which was repeated in most of the interviews, is basically an announcement 
of being a proud Mountain Jew. 

The idealization of the tolerant Muslim environment and the description of 
the good relations that the local population had always had with Jews in Azerbaijan 
should also be understood in the context of a deep sense of belongingness to a 
community that had originated in the Caucasus. Pride in one's collective origins 
diminishes the shadows of anti-Semitism that loomed in the country of origin. Thus, 
when indications of hatred toward Jews are described in the testimonies as no more 
than a hidden potential or as some undercurrents, these testimonies do not manifest 
horizontal trust but rather community honor and collective self-esteem. 

Some inconsistencies were found between different elements of social 
capital in this community. The nature of a bridging social capital and the strong 
horizontal trust do not correspond with the tight social networks - calling for a 

55 Campbell, Donald, "Social Attitudes and Other Acquired Behavioral Dispositions," Koch, 
Sigmund (ed.), Psychology: A Study of a Science, vol. 6, New York: McGraw-Hil l ,  1 963, pp. 94- 1 72;  
Kaiser, Florian G. ,  Katarzyna Byrka, and Terry Hartig, "Reviving Campbell 's Paradigm for Attitude 
Research," Personality and Social Psychology Review 1 4, 4 (20 1 0), pp. 35 1 -367. 

56 Lissak, Moshe and Leshem, Eli "The Russian Intelligentsia in Israel :  Between Ghettoization and 
Integration," Israel Affairs 2, 2 ( 1 995), pp. 20-36;  Remennick, Larissa, "Transnational Community 
in the Making: Russian-Jewish Immigrants of the 1 990s in Israel," Journal of Ethnic and Migration 
Studies 28, 3 (2002), pp. 5 1 5-530. 
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reinterpretation of the interviews according to Campbell 's guidelines. Overall, the 
ease with which snowball techniques afforded us immediate access to a great portion 
of the Juhuri community in Israel corresponded with the strong and effective bonding 
connections of the social networks that were found in this research. These bonding 
networks imply that incongruities do not result from discrepancy between intention 
and practice but rather between what reality is and what the interviewee would like 
it to be. Reality, for that matter, is that being of Caucasian ancestry establishes little 
positive reputation for a Juhuri individual within Israeli society; the way the Juhuri 
views his social and cultural origins, however, is totally different. 

In sum, the tight bonding networks, maintaining the Juhuri community as a 
cohesive group, are the major mechanism of social capital that managed to preserve 
them as a community throughout the hazards of history. It seems that these networks 
are also the social instrument that enables this community to remain unified, for 
better or worse, even when finally resettled back in its biblical origins in the Land of 
Israel. 

This research is the first of its kind insofar as it uses social tools, taken 
from general political science theory, and analyzes the qualities of one of the oldest 
and most remarkable Jewish communities. This first glance at the Juhuri community 
through the lens of social studies, intended to complement and add to the historical 
and cultural reports, lays foundations for further inquiries of this kind. In the future, 
comparisons should be made between Juhuri who have arrived in Israel, mainly 
during the 1 990s, and those who have left for Moscow or remained in Azerbaijan. 
Connections between different communities of the Mountain Jews should also be 
studied so as to shed light on how small communities come up with social techniques 
to promote collective prosperity. Thus, in a sense this study is only a pilot one, paving 
the way for further inquiries of its kind, bridging between the particularistic interest 
in the fascinating community of the Juhuri and the general conclusions that could be 
applicable to other social groups. 
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The Jews in Georgia in the Late Soviet Period: 

A Demographic Profile 

MARK TOLTS 

The demographic characteristics of the Jews in Georgia in the late Soviet period 
have never been deeply analyzed. To fill this gap, this article will present in detail the 
age-sex structure, marital characteristics, family size and fertility of these Jews as a 
whole and Georgian Jews, the Georgian-speaking autochthonous Jewish sub-group, 
among them in particular. 1 Soviet census data, especially those of 1 959 and 1 989, 
have provided a good base for such demographic analysis.2 

Numerical Dynamics 

According to the data of the 1 959 Soviet census, there were 5 1 ,582 Jews in Georgia. 
According to the data of the subsequent Soviet census of 1 970, the number of Jews 
in the republic had increased to 55,382, i.e. by 7.4%. Between the 1 970 and 1 979 
Soviet censuses, a huge number of Jews left Georgia, chiefly for Israel. However, 
we know only the total number of people, which consisted of Jews and their non
Jewish family members, who emigrated from Georgia on Israeli visas in this period: 

1 This article is part of a broader research project being carried out by the author at the Division 
of Jewish Demography and Statistics, the Avraham Harman Institute of Contemporary Jewry, the 
Hebrew University of Jerusalem. The author wishes to express his appreciation to Sergio DellaPergola 
for his general advice and to Mordechai Altshuler, Evgeny Andreev, Dmitry Bogoyavlensky, Leonid 
Darsky (of blessed memory), Shaul Stampfer, and Michael Zand for providing helpful information 
and suggestions. The author is also grateful to Judith Even for reading and editing an earlier draft. 
Responsibility for the content of the article is, of course, the author 's alone. 

2 The data from Soviet censuses used in this article were published only in part, see: TsSU 
SSSR, Itogi Vsesoiuznoi perepisi naseleniia 1 959 goda. Gruzinskaia SSR [The Results of the All
Union Population Census of 1 959, Georgian SSR], Moscow: Gosstatizdat, 1 963; TsSU SSSR, ltogi 
Vsesoiuznoi perepisi naseleniia 1 9 70 goda [The Results of the All-Union Population Census of 1 970), 
Vol 4, Moscow: Statistika, 1 973;  Goskomstat SSSR, ltogi Vsesoiuznoi perepisi naseleniia 1 979 goda 
[The Results of the All-Union Population Census of 1 979), Vol .  4, Part 1 ,  Book 4, Moscow: Information 
and Publishing Center, 1 989; Statkomitet SNG, 1 989 USSR Population Census, Minneapolis, MN: 
East View Publications, 1 996. CD-ROM edition. See also: The Information-Analytical System: The 
All-Union Population Censuses of 1 959, 1 970, 1 979 and 1 989. Inter-Active Supplement to Demoscope 
Weekly. Available online at: http://demoscope.ru/weekly/pril .php. However, for the Georgian Jews 
recorded in Georgia in the Soviet censuses of 1 959 and 1 989, and all Jews recorded in this republic in 
the 1 989 Soviet census we have detailed data on age-sex structure (see Appendices I and 2) which will 
be used in our study. We also have detailed data for the just-noted groups from the same censuses on 
those currently married by age and sex, which will also be utilized in our analysis. 
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28,937.3  As a result, according to the data of the 1 979 Soviet census, the number 
of Jews in Georgia was halved, to 28,298. According to the data of the last Soviet 
census of 1 989, the number of Jews in the republic continued its fall to 24, 795, 
decreasing by another 1 2.4% (see Table 1 ). The main reason for this reduction was 
the continuing emigration from the Soviet Union. Between 1 979 and 1 988, 4,234 
Jews and their non-Jewish family members had emigrated from Georgia on Israeli 
visas.4 The share of Jews among the total population of Georgia was 1 .3% in 1 959 
and 1 .2% in 1 970, but its fall  thereafter brought it  to 0 .6% in 1 979 and 0.5% in 1 989. 

Table 1 .  Number of Jews in Georgia, 1959-1989 

1959 1970 1979 1989 

Total(•> 5 1 ,582 55,382 28,298 24,795 

of these: 
Georgian Jews 35,656 1 0,475(b> 7,974(b) 1 4,3 1 4  

(a) This consists o f  those recorded as "Jews" with no specified sub-group, as well 
as Georgian Jews, Mountain Jews, Central Asian [Bukharan] Jews and Krymchaks. 
(b) In this census the majority of Georgian Jews were recorded simply as "Jews" 
with no specified sub-group, see text. 
Sources: 1 959, 1 970, 1 979 and 1 989 Soviet censuses. 

Georgian Jews constitute the largest sub-group among the Jews living 
in Georgia. According to the data of the 1 959 Soviet census, there were 35 ,656 
Georgian Jews in the republic. 5 However, it should be noted that especially low 
numbers of Georgian Jews were recorded in the Soviet censuses of 1 970 and 1 979 -
only 1 0,475 and 7,974, respectively. This was due to the fact that in these censuses 
the non-Ashkenazi groups were very haphazardly listed; the majority of Georgian 
Jews were recorded simply as "Jews" with no specified sub-group. The 1 989 Soviet 
census recorded a much higher number of Georgian Jews in the republic: 1 4,3 1 4. 
However, an additional 3 ,038 Jews with no specified sub-group stated in this census 
that their native language was Georgian. Thus, we may surmise that the real share 
of Georgian Jews among the total number of Jews in Georgia was as high as 70% in 
1 989, and this proportion matches the data of the 1 959 Soviet census, which reported 
that this share was 69%. 

3 Altshuler, Mordechai, Soviet Jewry since the Second World War: Population and Social Strocture, 
New York: Greenwood, 1 987, p. 62. 

4 Florsheim, Yoel, "Emigration of Jews from the Soviet Union in 1 988", Jews and Jewish Topics in 
the Soviet Union and Eastern Europe, no. 2 (9), 1 990, p. 30. 

5 According to the initial publication of the 1 959 Soviet census results for this republic, the total 
number of "Georgian Jews whose native tongue is the Georgian language" was 35,322 [TsSU USSR, 
ltogi Vsesoiuznoi perepi.<i naseleniia 1959 goda, Grozinslwia SSR], Table 53, Note 2.  
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The rest of the Jews in Georgia consisted mostly of Ashkenazi Jews. 
According to the data of the 1 959 Soviet census, only 83 Mountain Jews, 24 
Bukharan Jews and l 03 Krymchaks lived in the republic. The last Soviet census of 
1 989 recorded 54 Mountain Jews, 40 Bukharan Jews and 75 Krymchaks in Georgia. 

According to the data of the 1 959 Soviet census, most of the Jews in Georgia 
were urban dwellers - 85 .0%. The share of rural residents among them was only 
1 5 .0% although this was a bit higher among Georgian Jews - 1 8 .3%. However, 
according to the data of the subsequent Soviet censuses of 1 970 and 1 979, the share 
of urban dwellers rose to 98.3% and 98.4%, respectively and, by 1 989, was as high 
as 99.3%. At the same time, the share of Jews among the total urban population 
of Georgia decreased from 2.6% in 1 959 to 2.4% in 1 970, and in 1 979, after the 
mass emigration of the 1 970s it was as low as l . l  %; by 1 989 it had fallen to 0.8%. 
According to the data of the Soviet censuses of 1 959 and 1 970, about a third of 
all the Jews lived in Tbilisi, the capital of Georgia: 34% and 35%, respectively. 
According to the data of the Soviet censuses of 1 979 and 1 989, Tbilisi's share had 
exceeded one half and was 53% and 54%, respectively. Thus by the end of the Soviet 
era, the Jews in Georgia, like the Jews in the other parts of the Soviet Union, were a 
very highly urbanized population group. 

A ge Structure 

According to the data of the 1 989 Soviet census, Georgian Jews who appeared as 
such in its results comprised 58% of all the Jews in Georgia (see Table 2). Among 
small children under one year of age their share was especially high - 66%. With 
increasing age their percentage diminished steadily, and by age 65 and above they 
constituted only 39%. This is the result of the relatively higher level of fertility 
among this sub-group (see below) . In the same census, the share of Georgian Jews 
was slightly higher among Jewish males (59%) than among Jewish females (57%). 

According to the 1 959 Soviet census, the age structure of Georgian Jews 
in Georgia was definitely young - their median age was only 23 .5 years (Table 3), 
chi ldren under 15 constituting a full 34. l %, and thus forming the most sizable age 
group among them. This closely approached the age structure of the Jews in Iran at 
that time where, according to the 1 966 census children under 1 5  comprised 36.3% of 
that community.6 These data on their age composition clearly show that the Georgian 
Jews in this period were undergoing a transition in their demographic evolution; 
however, their fertility decline was not very steep, and accordingly the share of 
children was not very far from that characteristic of the upper limit for a transitional 
stage - 40%.7 According to the 1 959 Soviet census, only 5 .4% of Georgian Jews in 

6 Bachi, Roberto, Population Trends of World Jewry, Jerusalem: The Institute of Contemporary 
Jewry, The Hebrew University of Jerusalem, 1 976, p. 57.  

7 Cf. DellaPergola, Sergio and Schmelz, Uziel 0., "Demography", Berenbaum, Michael and Skolnik, 
Fred (eds.), Encyclopedia Judaica, 2nd ed., Vol. 5 ,  Detroit, Ml: Macmillan Reference USA, 2007, 
pp. 568-570. 
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Georgia were older than 65; that is, even slightly fewer than among Bukharan Jews 
in Uzbekistan in the same year - 5 .6%. 

Table 2. Percentage of Recorded Georgian Jews among the Total Jewish 
Population of Georgia, by Age and Sex, According to the 1989 Soviet Census 

Age group Males Females Both sexes 

Under 1 65 66 66 

1 -4 63 65 64 

5-9 65 65 65 

1 0- 1 4  65 67 66 

1 5- 1 9  57 65 6 1  

20-24 63 64 64 

25-29 64 64 64 

30-34 62 64 63 

35-39 60 59 60 

40-44 57 53 55 

45-49 64 6 1  62 

50-54 58 55 57 

55-59 58 54 56 

60-64 48 49 49 

65+ 4 1  38 39 

Total 59 57 58 

Sources: Computed according to 1 989 Soviet census (see Appendix 2). 

According to the 1 989 Soviet census, the median age of the Georgian Jews 
increased to 33.2 years. However, peculiarities in the age structure of Georgian Jews 
seriously lowered the median age of the total Jewish population in Georgia which, 
according to the 1 989 Soviet census, was 36.5.  At the same time, the Ashkenazi 
majority of the Jewish population in Russia was one of the oldest Jewish groups in 
the world. According to the same Soviet census, the median age of the Jews in the 
Russian Federation was as high as 52.3 years.8 

8 Tolts, Mark, "Trends in Soviet Jewish Demography since the Second World War", Ro' i, Yaacov 

(ed.), Jews and Jewish Life in Russia and the Soviet Union, London: Frank Cass, 1 995, p. 3 7 1 . 
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Table 3. Age Structure of the Jews in Georgia, 1959/1970 and 1989, % 

Year All 0-14  15-29 30-44 45-64 65+ Median 
ages age 

Georgian 
Jews 

1 959 1 00.0 34. l 27.9 1 8 .6 1 4.0 5 .4 23 .5 

1 989 1 00.0 22.7 22.0 2 1 . 5 25 .3 8 .5  33 .2 

Total Jews 

1 970 1 00.0 28.6 2 1 .2 22.6 1 9.7  7 .9 30. l 

1 989 1 00.0 20.0 20.3 20.9 26. l 1 2 .7  36 .5  

Sources: Computed according to  1 959, 1 970 and 1 989 Soviet censuses. 

By the end of the Soviet period in 1 989, the largest age group among 
Georgian Jews had become that of those aged 45-64 (25 .3%) and the share of children 
under 1 5  had decreased very substantially (to 22. 7%). Nevertheless, according to the 
1 989 Soviet census, only 8.5% of Georgian Jews in Georgia were over 65 years old. 
Among the total Jewish population of the republic the share of this age group was 
quite a bit higher - 1 2 .7%. In the entire Soviet Union only among the total Jewish 
populations of Uzbekistan and Tadzhikistan were the shares of this age group lower 
- 1 1 .3 and 8 .5%, respectively, while in neighboring Azerbaidzhan it was even higher 
- 13 . 8%. Thus, up to the end of the Soviet period, the Jews in Georgia as a whole and 
the Georgian Jews in particular retained a rather favorable age structure. 

Marital Structure 

According to the data of the 1 959 Soviet census, 58% of female Georgian Jews 
aged 20--24 were currently married (Table 4). The corresponding indicator for all 
females in the same age group in Georgia was much lower - 48%, and for female 
ethnic Georgians in particular - 46%. 9 The census data show that in this period early 
marriages were strikingly more frequent among Georgian Jews than among the total 
population of Georgia: 26% of female Georgian Jews aged 1 6- 1 9  were currently 
married, whereas the corresponding indicator for all females of the same age group 
in Georgia was only 1 2% and even lower for ethnic female Georgians - 1 1  %. The 
percentages currently married among females in all ages under 55 were higher 
for Georgian Jews than in the total population of Georgia as well as among ethnic 
Georgians. 

9 TsSU SSSR, Jtogi Vsesoiuznoi perepisi naseleniia 1959 goda, Gruzinskaia SSR, p. 1 50- 1 5 1 .  Here 
and hereafter all data on the currently married for the total population of Georgia based on the 1 959 
Soviet census are drawn from this source. 
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Table 4. Percentage of Currently Married among Georgian Jews in Georgia, 
by Age and Sex, 1959 and 1989 

Age Males Females 
group 1959 1989 1959 1989 
1 6- 1 9  3 3 26 1 7  
20-24 27 2 1  58 57 
25-29 70 56 80 7 1  
30-34 90 77 83 78 
35-39 93 85 80 80 
40-44 96 87 69 76 
45-49 95 88 7 1  73 
50-54 95 9 1  65 66 
55-59 92 90 53 62 
60-64 90 87 52 5 1  
65-69 86 80 46 42 
7o+ 75 69 2 1  1 8  

Sources : Computed according to 1 959 and 1 989 Soviet censuses. 

Therefore, in this period the female marital structure of Georgian Jews was 
more favorable for fertility than that of the total population of Georgia. Demographers 
use special indicators for an overall assessment of marital structure, namely the 
number of years passed in marriage within the relevant age interval; this is based 
on the percentage of currently married by age group. 1 0  This indicator disregards 
mortality. According to the 1 959 Soviet census data, the number of years passed in 
marriage in the fertile interval of 1 6-49 was as many as 23 . 1  for female Georgian 
Jews, whereas for the total female population of Georgia as well as for female ethnic 
Georgians the respective indicator was only 20.8 years. This difference was strikingly 
pronounced especially in the most fertile younger years. In the interval of 1 6-29 the 
number of years passed in marriage was 7.9 for female Georgian Jews, whereas for 
the total female population of Georgia the respective indicator was only 6.6 years 
and it was even lower for female ethnic Georgians - 6.4 years. 

The higher percentage of currently married among female Georgian Jews 
corresponded to that of male Georgian Jews. According to the data of the 1 959 
Soviet census, 27% of male Georgian Jews aged 20-24 were currently married. The 
corresponding indicator for all males of the same age group in Georgia was much 
lower - 22%, and for female ethnic Georgians even lower - 2 1  %. The percentages 

I O  The Population Division of the Department of International Economic and Social Affairs of 

the United Nations Secretariat, Urban-Rural Differences in the Marital Status Composition of the 

Population, New York: United Nations, 1 973, p. 26. 
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currently married among males in all ages under 35  were higher for Georgian Jews 
than in the total population of Georgia and among ethnic Georgians. 

According to the data of the 1 989 Soviet census, the proportions currently 
married among female Georgian Jews had decreased substantially at the younger 
ages 1 6- 1 9  to 1 7%; that is, the incidence of early marriage had declined. Between 
the 1 959 and 1 989 Soviet censuses, the decrease of this indicator occurred at all 
ages under 35 ;  on the other hand, in the ages between 40 and 60, the proportions 
of currently married among female Georgian Jews had increased. As a result, the 
number of years passed in marriage in the fertile interval of 1 6-49 decreased by 0.7 
for female Georgian Jews. Clearly, in general these changes in marriage indicators 
were unfavourable for the fertility of Georgian Jews. 

In 1 989, the percentages of currently married male Georgian Jews of all ages 
were lower than they had been in 1 959, except for ages 1 6- 1 9  where this indicator 
remained the same. Between the 1 959 and 1 989 Soviet censuses, an especially 
pronounced decrease occurred in age group 25-29 - from 70% to 56%. Thus, 
the decline in the incidence of marriage was interrelated among male and female 
Georgian Jews. 

According to the data of the 1 989 Soviet census, in all fertile ages under 
50 the percentages of currently married among female Georgian Jews were slightly 
higher than those among all the Jews in Georgia, except at ages 1 6- 1 9  for which 
this indicator was identical ( cf. Tables 4 and 5). For males there was rather more 
similarity between the two sets of indicators, except for the oldest group of 70 and 
above. 

Table 5. Percentage of Currently Married among All Jews in Georgia, 
by Age and Sex, 1989 

Age group Males Females 

1 6- 1 9  3 1 7  
20-24 22 54 

25-29 58  70 

30-34 78 76 

35-39 84 76 

40-44 87 74 

45-49 88 72 

50-54 90 67 

55-59 9 1  62 

60-64 87 5 1  

65-69 8 1  42 

7o+ 73 20 

Sources: Computed according to 1 989 Soviet census. 
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By 1 989, the percentages of males in all ages who were currently married 
were lower for the Jews in Georgia than in the total population of the republic. 1 1  
For example, the share of currently married among males at ages 20-24 was 2 1  % 
among Georgian Jews and 22% in the entire Jewish population, whereas for the total 
population of the republic it was much higher - 27%. Thus, between 1 959 and 1 989 
male Jews had forfeited their higher level of currently married. Correspondingly, in 
all ages between 20 and 70 the percentages of Jewish females who were currently 
married had also fallen below those of women in the total population. Therefore, by 
the end of the Soviet period female marital structure of Jews in Georgia had become 
less favorable for fertility than that of the total population of the republic. 

Family Size and Incidence of Mixed Marriage 

According to the 1 989 Soviet census, the average size of family households in Georgia 
was 3 .8  persons per household among Georgian Jews (Table 6). This indicator for 
Georgian Jews was lower than that of Bukharan Jews in Uzbekistan which was 4.3 ,  
and much lower than the 4.9 person households of Mountain Jews in Azerbaidzhan. 
However, it was sizably higher than the average family household size of only 2 .8  
persons among the Jews of the Russian Federation (not including those shown as 
Mountain Jews, Georgian Jews, Central Asian [Bukharan] Jews, Krymchaks and 
Tats). 

According to the 1 989 Soviet census, the share of large households with 
seven or more persons was 4.4% among Georgian Jews in Georgia. This is in 
striking contrast with the extremely low share of such households among the Jews 
in the Russian Federation (not including those listed as Mountain Jews, Georgian 
Jews, Central Asian [Bukharan] Jews, Krymchaks and Tats) which, according to the 
data of the same census, was as low as 0.4%. 

1 1  For data on the marital structure of the total population of Georgia, see: Goskomstat SSSR, 

Vozrast ; sostoianie v brake naseleniia SSSR, Po dannym Vsesoiuznoi perepisi nase/eniia 1989 g. [Age 

and Marital Structure of Population of the USSR, According to the Data of the All-Union Population 

Census of 1 989), Moscow: Finansy i statistika, 1 990, p. 77. 
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Table 6. Recorded Homogenous Georgian Jewish Family Households!•> 
in Georgia, A ccording to the 1989 Soviet Census 

I .Total number of homogenous family households 

1 a. Of these with number of persons, % 

2 

3 

4 

5 

6 

7+ 

Total 

2. Georgian Jews recorded in homogenous family households 

3. Average number of persons per homogenous family household 
[(2)/( 1 )] 

4. Total number of recorded Georgian Jews 

5. Percentage of Georgian Jews living in homogenous family 
households [(2)/(4)] 

(a) Family households with two or more persons. 
Sources: Computed according to 1 989 Soviet census. 

2,874 

23.0 

2 1 .9 

27.6 

1 4. 1  

9.0 

4.4 

1 00.0 

1 0,984 

3 . 8  

1 4,3 1 4  

76.7 

According to the 1 989 Soviet census, the share of Georgian Jews in Georgia 
who lived in ethnically homogenous family households was 76.7%. Moreover, 
according to this census, 7 .2% of the entire urban population of this republic lived 
outside of any family household i .e. , alone. 1 2  These data clearly show a low level of 
mixed marriages among Georgian Jews in Georgia at the end of the Soviet period. 1 3  
At  the same time, according to  the estimate based on the data of  the 1 989 Soviet 
census, by the start of the recent mass emigration only 57% of the Jews in the Russian 
Federation lived in mono-ethnic households . 1 4  

1 2 Goskomstat SSSR, Sem 'ia v SSSR, Po dannym Vsesoiuznoi perepisi naseleniia 1 989 g. [Family 
in the USSR, According to the Data of the All-Union Population Census of 1 989), Moscow: Finansy i 
statistika, 1990, p. 1 4. 

1 3 Moreover, even this low figure in the circumstances of Georgia over-estimated the incidence of 
mixed-marriage because some members in such households were listed as Jews with no specified sub
group . Clearly, in such cases these Georgian Jewish households were in fact ethnically homogeneous. 

1 4 Tolts, Mark. "The Jewish Population of Russia, 1 989-1 995", Jews in Eastern Europe, no. 3 (3 1 ), 
1 996, p. 16. 
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Table 7. Percentage of Children of Mixed Origin among All Children Born to 
Jewish Mothers in Georgia, 1958-1987 

Year Percentage 

1 958  9 

1 967 1 3  

1 978 1 7  

1 987 25 

Sources: Vital statistics data. 

Another indirect indicator of mixed marriage is the percentage of children 
of mixed origin among all children born to Jewish mothers. In Georgia this indicator 
increased from 9% in 1 958 to 25% in 1 987 (Table 7). However, by the end of the 
Soviet era, this indicator for Jews in Georgia was lower than that in all other republics, 
except Moldavia, Uzbekistan and Tadzhikistan; and, of course, it was much lower 
than the 58% recorded among the Jews of the Russian Federation . 1 5  

In  1 988, according to  the data of vital statistics, the frequency of mixed 
marriages among all marriages involving Jews in Tbilisi was 32.5% for males and 
39.4% for females. 1 6 In the same year among the Jews in the Russian Federation, the 
frequency was as high as 73% for Jewish males and 63% for Jewish females . 1 7  Thus, 
all data clearly show that the incidence of mixed marriage among Jews in Georgia 
was lower than that in most other parts of the Soviet Union. 

Fertility Dynamics 

The data of the 1 959 and 1 989 Soviet censuses give us a good opportunity to analyze 
the level and dynamics of the fertility of Georgian Jews. First of all, in Georgia, the 
"effectively Jewish" birth rate, that is, the total number of newborns identified as 
belonging to this sub-group per I ,OOO Jews can be studied. This indicator for 1 958 
and 1 988 was estimated according to data from the Soviet censuses on the number 
of children under one year of age. 

15 Tolts, Mark, "Mixed Marriage and Post-Soviet Aliyah", Reinharz, Shulamit and DellaPergola, 

Sergio (eds.) ,  Jewish Intermarriage Around the World, New Brunswick, USA and London, UK: 
Transaction Publishers, 2009, p. 96. 

l6 Kotrikadze, Badri V. and Sinelnikov, Alcksandr B.,  Rozhdaemost ' v  Gruzinskoi SSR [Fertility in 

Georgian SSR], Tbilisi : Metsnicreba, 1 990, pp. 33-34. 

1 7 Tolts, Mark, "Mixed Marriage and Post-Soviet Aliyah", p. 93. 
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Table 8. "Effectively Jewish" Crude Birth Rates for Jews in Georgia, Per 1 ,000 
Jews, 1958 and 1988<» 

Year Georgian Jews(b> Rest of Jews«> AU Jews 

1 95 8  27.2 

1 988 1 2 .9 9 .3  1 1 .4 

(a) According to the census data on the number of children under one year old 
reported as Jewish; "effectively Jewish" births are the newborns who are identified 
as Jews. 
(b) Rate computed only for those who were recorded in the census data as 
belonging to the designated sub-group. 
(c) Mostly Ashkenazi, see text. 
Sources: Computed according to 1 959 and 1 989 Soviet censuses (see Appendices 1 
and 2). 

In 1 958, the birth rate was 27.2 per 1 ,000 for Georgian Jews (Table 8). This 
level was higher than that in some North African Jewish communities, i .e .  the level 
in Tunisia in 1 956 was 26 per 1 ,000 Jews. 1 8 By 1 988 the birth rate was less than half 
this number, and had dropped to 1 2 .9 per 1 ,000 for Georgian Jews who appeared 
as such in the census results of Georgia. The fertility transition of Georgian Jews 
was comparatively precipitous. For example, from 1 958 to 1 988, the birth rate for 
Bukharan Jews in Uzbekistan fell only from 28. 1 to 22.6 per 1 000. 1 9  And, at the end 
of the Soviet period in 1 988, the birth rate for Mountain Jews in Azerbaidzhan and 
Dagestan was also still at a relatively high level - 2 1 .9 per 1 000 in each republic.20 

The ethnic Georgians also underwent a fertility transition, but theirs was 
not nearly as abrupt as that of the Georgian Jews. In 1 959- 1 960, their birth rate was 
lower than that of the Georgian Jews - 23 .2 per 1 000 ethnic Georgians;21 but by 1 989 
their birth rate was higher - 1 6. 1  per I OOO ethnic Georgians. 22 

The rest of the Jewish population in Georgia included a large number of 
Georgian Jews who were recorded together with Ashkenazi Jews in the census results 

1 8 DellaPergola, Sergio, la trasformazione demografica de/la diaspora ebraica, Torino: Loescher, 
1 983,  p. 56. 

19 Tolts, Mark, ''The Demographic Profile of the Bukharan Jews in the Late Soviet Period", Baldauf, 
Ingeborg, Gammer, Moshe and Loy, Thomas (eds.), Bukharan Jews in the 20,. Century: History, 
Experience and Narration, Wiesbaden: Reichert Verlag, 2008, p. 86. 

20 Mark, Tolls, "The Balance of Births and Deaths among Soviet Jewry", Jews and Jewish Topics in 
the Soviet Union and Eastern Europe, no. 2 ( 1 8), 1 992, p. 25. Here and hereafter the rates for the Jewish 
population of different parts of the Soviet Union are from this source. 

2 1  Kotrikadze and Sinelnikov, Rozhdaemost ', p. 30. 

22 Goskornstat SSSR, Demograficheskii ezhegodnik SSSR, 1990 [The Demographic Yearbook of the 
USSR, 1 990), Moscow: Finansy i statistika, 1 990, p. 1 84. 
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as Jews with no specified sub-group (see above). Consequently in 1 988, the birth 
rate of this mixed group was 9.3 per 1 ,000. In 1 988- 1 989, even among the Jewish 
population of Belorussia and Moldavia, where Ashkenazi Jews had the highest level 
of fertility in the Soviet Union, the birth rate to Jewish mothers was only about 8 
per 1 ,000. 

Table 9. Balance of Crude Birth Rate of Jewish Mothers and Death Rate in 
Georgia, Per 1 ,000 Jews, 1958-1959 and 1 969-1970 

Year Birth rate<•> Death rate 

1 958- 1 959 23.4 9.2 

1 969- 1 970 1 9. l 1 0. l  

(a) Based on the number of all children born to Jewish mothers. 
Sources: Vital statistics data; 1 959 and 1 970 Soviet censuses. 

Balance 

1 4.2 

9.0 

In 1 958-1 959, among the Jews in Georgia as a whole, the birth rate to Jewish 
mothers was 23.4 per 1 ,000 (Table 9). At the same time, in 1 958- 1 959, in the entire 
Russian Federation, the birth rate to Jewish mothers was only 1 0.3 per 1 ,000 Jews. 
The great majority of Jews in Russia were Ashkenazi. Thus, we see a rather close 
similarity between the above-cited birth rate of Georgian Jews in Georgia (27.2 per 
1 ,000) and that of the entire Jewish population of this republic. There is, however, a 
great difference between these rather high rates and the low Jewish birth rate in the 
entire Russian Federation, a characteristic appropriate to its mostly Ashkenazi Jews. 
Moreover, in 1 958- 1 959, among Jews in Georgia who lived in rural areas the birth 
rate was even as high as 37 .7 per 1 000. 

In 1 958- 1 959, the number of births exceeded that of deaths by 1 4.2 per 1 OOO 
Jews in Georgia. By 1 969- 1 970, this balance was still substantially positive for the 
Jewish population of Georgia - 9.0 per 1 ,000, whereas for the Jewish population of 
Russia it had become negative already in 1 959.23 Unfortunately, the low quality of 
registration of Jewish births and deaths in the years adjoining the Soviet censuses of 
1 979 and 1 989 provided no possibil ity to compute reliable respective rates for the 
Jewish population of Georgia for these years. Therefore, we must rely on the ratio 
of births to Jewish mothers and Jewish deaths for an analysis of vital dynamics at the 
end of the Soviet period. 

23 See: Tolts, Mark, "Demography of the Jews in the Fonner Soviet Union: Yesterday and Today," 

Gitelman, Zvi, with Giants, Musya and Goldman, Marshall I. (eds.), Jewish Life After the USSR, 

Bloomington: Indiana University Press, 2003, p. 1 92 .  
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Table 10. Vital Index of the Jewish Population in Georgia, 1958-1987 

Year Vital index<•> 

1 95 8  260 

1 965 202 

1 970 1 88 

1 975 1 83 

1 980 1 02 

1 982 97 

1 985 82 

1 987 79 

(a) Percent ratio of the number of all children born to Jewish mothers to the number 
of Jewish deaths. 
Sources: Vital statistics data. 

In 1 958, the number of all children born to Jewish mothers exceeded the 
number of Jewish deaths by 2.6 times (see Table I 0). By 1 970 this ratio had decreased 
but was still high - the number of Jewish births was I .  9 times that of Jewish deaths. 
However, by 1 980 these indicators were about equal. One can link such development 
with the mass emigration/a/iyah of the 1 970s: it is possible that the Jews who left 
Georgia for Israel were characterized by higher levels of fertility than those who 
remained there. 

An unfavorable ratio of births to Jewish mothers and Jewish deaths was 
first registered in Georgia in 1 982. In 1 987, the number of Jewish deaths exceeded 
the number of all children born to Jewish mothers by 2 1  %. It is clear that the main 
reason for this change was the decreased fertility level, but some increase in the crude 
death rates was an anticipated consequence of the aging of the Jewish population, 
as was analyzed above. Between 1 970 and 1 989, the median age of the Jewish 
population in Georgia as a whole rose by 6.4 years from 30. 1 to 36.5 years (see 
Table 3; unfortunately, the 1 959 Soviet census gave no information on age structure 
of the Jewish population in Georgia as a whole). However, even at the end of the 
Soviet period the ratio of births and deaths among the Jews in Georgia was rather 
moderate when compared with that in other parts of the Soviet Union. For example, 
by 1 989 in the Russian Federation the number of Jewish deaths was a full 4 times 
that of Jewish births. 

Unfortunately, we have no direct data on the mortality of Georgian Jews in 
Georgia for the period under consideration. However, according to the data of the 
last Soviet census of 1 989, their age structure was still rather young (see Table 3).  
We can therefore estimate a death rate of 8 .3  per 1 000 Georgian Jews if we apply the 
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age-sex rates of the Soviet Jewish population as a whole in 1 988- 1 989 to the 1 989 
Soviet census structure for Georgian Jews. At the same time, in 1 988, the "effectively 
Jewish" birth rate was estimated at 1 2.9 per 1 ,000 Georgian Jews {Table 8) . Thus, 
according to our computation, the balance of births and deaths among Georgian Jews 
appears to have been positive at the end of the Soviet period - 4.6 per 1 OOO; that is, 
at the end of the Soviet period, the Georgian Jews had retained their demographic 
vitality. 

• • •  

Our analysis shows that in the course of the three decades between the 1 959 and 
1 989 Soviet censuses, the Jews in Georgia in general and Georgian Jews in particular 
underwent serious demographic transformation. This was partly influenced by 
emigration. By the end of the Soviet era, Georgian Jews had reached the most 
advanced stage of demographic modernization among all the sizable non-Ashkenazi 
groups in the Soviet Union. 

Appendix 1 .  

Georgian Jews in Georgia, by Age and Sex, According to the 1959 Soviet Census 

Age group Males Females 

Under 1 468 501  

1 -4 1 ,840 1 ,9 1 7  

5-9 2,049 1 ,958 

1 0- 1 4  1 ,758 1 ,658 

1 5- 1 9  1 ,543 1 ,704 

20-24 1 ,529 1 ,959 

25-29 1 ,5 7 1  1 ,628 

30-34 1 ,436 1 ,454 

35-39 9 1 7  1 , 1 08 

40-44 726 1 ,003 

45-49 70 1 994 

50-54 645 682 

55-59 5 1 4 60 1 

60-64 4 1 6  434 

65-69 373 350 

70-74 285 274 

75+ 332 328 

Total 1 7, 1 03 1 8,553 
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Appendix 2. 

Jewish Population in Georgia, by Age and Sex, According to the 1989 Soviet 
Census 

Total Jewish Of these: 
Age population Georgian Jews 

group 
Males Females Males Females 

Under I 1 28 1 54 83 1 02 

1 -4 65 1 667 4 1 1  435 

5-9 9 1 0  808 593 522 

1 0- 1 4  855 802 560 538 

1 5- 1 9  766 769 438 502 

20-24 687 8 1 3  436 5 1 7  

25-29 907 1 ,047 584 675 

30-34 884 1 ,024 544 652 

35-39 854 903 5 1 2  537 

40-44 7 1 0  8 1 2  403 434 

45-49 6 1 6  764 396 466 

50-54 829 1 ,037 483 575 

55-59 705 863 4 1 0  469 

60-64 72 1 949 349 467 

65-69 483 696 2 1 6  293 

70-74 298 547 1 23 2 1 5  

75+ 364 772 1 26 248 

Total 1 1 ,368 1 3 ,427 6,667 7,647 
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ГОЛДА АХИЕЗЕР И РЕУВЕН ЭН ОХ 

Вступительное слово 

Сборник статей под названием Евреи Кавказа, Грузии и Центральной Азии: 
исследования по истории, социологии и культуре является первым результатом 
исследований, проводимых Институтом по изучению еврейских общин Кав
каза и Центральной Азии при Ариэльском университете. Статьи посвящены 
общинам горских, грузинских и бухарских евреев, крымчаков и караимов, а 
также исследованиям, связанным с хазарами. Сборник охватывает множество 
областей - историю, социологию, демографию, литературу, лингвистику, эпиг
рафику, музыку и многие другие. Статьи написаны на трех языках - англий
ском, иврите и русском - учеными из разных стран. Мы приложили немало 
усилий для того, чтобы достичь единства цитирования, терминологии и тран
слитерации в этих разнородных исследовательских материалах. Вся работа 
над статьями велась не более года до подготовки их к публикации, и поэтому 
приведенные в них новые данные не нуждаются в каких-либо уточнениях или 
дополнениях. 

Нам хотелось бы выразить свою благодарность и признательность всем 
тем, кто внес свой вклад в издание этого сборника. В частности, мы хотели бы 
поблагодарить авторов, терпение и сотрудничество которых мы высоко ценим, 
и редакторов статей на трех языках: Кинерет Азриэль (иврит), Давида Хорника 
(английский) и Людмилу Шапиро (русский). Мы также выражаем благодар
ность г-же Эфрат Антман за помощь в публикации сборника. Спасибо руко
водству Ариэльского университета за неоценимую помощь, оказанную новому 
институту, в особенности ректору, профессору Михаилу Зиниграду, который 
всячески поощрял наши исследования с самого начала и помогал нам всеми 
доступными средствами. Мы глубоко благодарны Отделу развития научных 
исследований под руководством вице-президента Ариэльского университета 
профессора Давида Вульфа, который сделал все от него зависящее для выхода 
в свет этого сборника. 

Выражаем особую благодарность президенту Международного бла
rоrворительного фонда горских евреев STMEGI доктору Герману Захарьяеву 
(Москва). Хотелось бы подчеркнуть, что без его инициативы, щедрой поддер
жки и активного личного участия этот сборник не вышел бы в свет. Доктор 
Захарьяев также внес и исследовательский вклад в данный сборник (совместно 
с доктором Сергеем Вайнштейном), являясь автором статьи об истории и о сов
ременном положении общины горских евреев в Азербайджане. 

Голда Ахиезер 

Реувен Энох 
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Сборник статей под названием Евреи Кавказа, Грузии и Центршtьной  Азии: 
исследования по истории, социологии и культуре посвящен еврейским 
общинам Кавказа (горские евреи), Грузии (грузинские евреи) и Центральной 
Азии (бухарские евреи), а также евреям Крымского полуострова, которые 
представлены общинами крымчаков (евреи-раввинисты) и караимов. Все эти 
разнообразные группы евреев объединяет тот факт, что они проживали на 
территории Российской империи, а затем - Советского Союза и испытали на 
себе колониальный характер как Российской империи, так и советского строя. 
Большинство еврейских общин развивалось в мусульманском окружении (за 
исключением общины грузинских евреев, но и она, в большой степени, обязана 
своим происхождениям странам ислама), и с точки зрения истории, географии 
и языка их можно рассматривать как часть восточного еврейства. 

Все эти общины привлекают к себе внимание ученых, начиная с 1 9  в. 
Еврейское движение "Просвещения" или Хаскшtа, зародившееся в Западной 
Европе в первой половине 1 8  в.  и достиnnее своего пика в Восточной Европе 
в 60-е гг. 1 9  в" активно способствовало развитию еврейского национализма. 
Национальные тенденции привели "просвещенных" евреев или маскилим 1 9  
в. к концепции единой истории всех еврейских общин и к признанию ответ
ственности евреев современного мира перед теми, кто еще не столкнулся с 
процессами модернизации. Ответственность эта выражалась в форме защиты 
всех общин от проявлений антисемитизма и от произвола со стороны властей 
в любых, даже самых отдаленных странах. Для этого были созданы различные 
организации, которые действовали по дипломатическим и финансовым кана
лам. Таким образом, просвещенные европейские евреи считали себя ответст
венными за улучшение, или "исправление" бьrrа, образа жизни и образования 
евреев из менее развитых стран, живших, с точки зрения маскилим, в "Сред
невековье''. 

Эти тенденции вкупе со стремлением к знаниям и развитием истори
ческого самосознания пробудили среди маскили..,, включая и известных исто

риков, растущий интерес к еврейским общинам, обитающим вдали от прос

вещенной Европы. В еврейской прессе Восточной Европы в середине 1 9  в" 

начали выходить в свет многочисленные отчеты об "экзотических" еврейских 
общинах. В них описывалась история и обычаи общин, живших как на тер

риториях, находившихся как под властью Российской империи, так и в дру

гих странах. Немалый интерес среди еврейских авторов и читателей периода 
Хаскшtы вызывал и вопрос перехода хазар в иудаизм. Тяга к "экзотике" среди 
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маскилим на территории Российской империи, среди прочих факторов, возни
кала на фоне романтических тенденций, господствовавших в то время в среде 
русской интеллигенции. Одной из причин столь неподдельного интереса к "эк
зотике" явилось знакомство с народами Крыма и Кавказа - жителями земель, 
присоединенных к Российской империи в 18 и 19 вв. Эти народы и земли в 
произведениях известных российских поэтов, писателей и художников овеяны 
ореолом романтизма. Среди российских маскилим эта тенденция выражалась 
в форме поиска настоящего "ориентального" еврея, затерявшегося в странст
виях Галута и, якобы воплощавшего в себе черты народа древнего Израиля. 

Интерес евреев Российской империи к восточным общинам способст
вовал становлению "науки иудаики" (Wissenschaft des Judenthums), или хохмат 
Йисраэль - дисциплины, зародившейся в Западной Европе в начале 20 rr. 18 в. 
и ставшей, кроме прочего, одним из важнейших средств борьбы за эмансипа
цию. Развитие этой науки среди российских маскилим также как и в Западной 
Европе, в значительной мере объясняется борьбой за права евреев. Еврейские 
ученые пытались доказать, что евреи, жившие на территории Российской им
перии - автохтонный народ, который, к тому же, внес немалый вклад в разви
тие экономики и культуры в областях своего проживания, а потому - достоин 
уравнения в правах с коренным населением. В то же время многие россий
ские маскилим, посвятившие себя "науке иудаике", были носителями ярко вы
раженной национальной тенденции. Одним из примеров сочетания всех этих 
тенденций являются работы историка Авраама Гаркави. 

Следует отметить, что сочетание интеллектуального любопытства с 
национальными тенденциями, характерное для маскилим в России, породила 
особый тип еврейского ученого, который отличался беззаветной преданностью 
своим научным целям,  а также немалым авантюризмом. Таким был маскил 
Иосиф Йехуда Черный - один из первых исследователей 19 в. , занимавшийся 
бухарскими, грузинскими и, в особенности, горскими евреями. Черный, уче
ный-самоучка, живший в условиях нищеты, собрал множество материалов по 
истории, обычаям и фольклору кавказского еврейства. Страдая от голода и тя
желых жилищных условий, он долгие годы проводил в экспедициях, которые 
сам же и оплачивал, что совершенно подточило его здоровье: Черный заболел 
туберкулезом и умер, так и не издав свои работы (лишь небольшая их часть 
была издана после его кончины). Другим страстным исследователем и авантю
ристом был маскил Эфраим Дейнард. Он предпринял немало поездок в Крым 
и на Кавказ, где собирал рукописи и другие материалы, послужившие основой 
для его исследований караимов, крымчаков и хазар. Часть этих исследований 
была опубликована. 

Эпоха Хаскш�ы и модернизации пробудила у евреев различного проис
хождения интерес к истории собственных общин. В этой связи стоит упомя
нуть Авраама Фирковича - собирателя древних рукописей и лидера караимской 
общины, а также Элияху Анисимова - первого горского еврея, получившего 
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высшее образование в Москве. Эти и другие энтузиасты собирали эпиграфиче
ские материалы, рукописи и устные свидетельства у членов еврейских общин. 
Некоторые из собранных ими источников публиковались в научных и науч
но-популярных изданиях, для аудитории, читающей по-русски и на иврите, в 
период с середины 1 9  в. до первых десятилетий 20 в. Следует отметить, что в 
ряде документов содержались неточности, а некоторые рукописи и эпиграфи
ческие материалы даже фальсифицировались (например, А. Фирковичем). Тем 
не менее, изыскания этих исследователей-самоучек вызвали немалый интерес 
в академическом мире, способствовали развитию дальнейших исследований, и 
часть из них используется учеными по сей день. 

В эпоху Советской власти изучение еврейских общин бьmо практиче
ски сведено к нулю, что отражало особенности национальной политики Со
ветского правительства. Эта политика была основана на концепции Сталина 
о том, что различные еврейские общины не представляют собой единого на
рода, поскольку у них нет общего языка и общей территории. Уже в начале 20 
гг. прошлого века новая власть начала вести борьбу с евреями, иудаизмом и 
ивритом. Школы, синагоги и еврейские культурные и общинные учреждения 
закрывались; лидеры и активисть1 еврейских общин подвергались гонениям, 
многие из них были арестованы и казнены. Советский режим поставил своей 
целью ассимилировать евреев в окружающие их народы и создавал для это
го различные псевдонаучные теории, отрицающие этническую, культурную и 
историческую общность еврейских общин. Одна из таких теорий, например, 
идентифицировала горских евреев с татами, основываясь исключительно на 
общности языка, а евреев Грузии - с грузинским народом. Караимы же бьmи 
признаны потомками хазар, не имеющими отношения к еврейству. Полностью 
отрицалась и религиозная уникальность евреев; религия при советском строе 
была запрещена, а религиозные деятели подвергались преследованиям и унич
тожению. 

После распада Советского Союза в начале 90 rr. прошлого века еврей
ские общины оказались гражданами разных стран. Этот период сопровождался 
одновременно началом репатриации в Израиль и восстановлением еврейских 
общинных, просветительских и культурных институтов. В этот период многие 
народы, населявшие СССР, включая и евреев, обратились к своим националь

ным корням и начали интересоваться собственной историей и культурой. В 
Израиле и в государствах бывшего СССР возобновились исследования еврей

ских общин, проживавших на территории Российской империи и Советского 

Союза. В первую очередь все эти исследования были основаны на материалах, 
собранных в 1 9  и начале 20 в., а также на документах из государственных ар

хивов, которые стали доступны для ученых из разных стран мира. Это при

вело к настоящему перевороту в области изучения еврейских общин Кавказа, 

Грузии, Центральной Азии и Крымского полуострова и к появлению множе

ства публикаций, как в этих регионах, так и в Израиле. Вместе с тем, следует 
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подчеркнуть, что львиная доля исследований и публикаций по этим общинам 
все-таки приходится на Израиль. Эти исследования осуществляются по ини
циативе и при поддержке университетов, созданных при них научно-исследо
вательских институтов и друтих академических учреждений, в особенности, 
Института Бен-Цви по изучению восточных еврейских общин. 

В предлагаемом сборнике опубликованы новейшие исследования изра
ильских ученых и их коллег из друтих стран, которые охватывают различные 
аспекты жизни этих общин, начиная со Средних веков до наших дней. 

Большинство статей посвящено евреям Азербайджана и Дагестана, в 
особенности, горским евреям. Так, работа Г. Захарьяева и С. Вайнштейна начи
нается с краткого экскурса в историю горских евреев Азербайджана - с момен
та их обоснования в этом регионе и по настоящее время. Статья Е. Левина и А. 
Абрамов относится к этой же тематике, но касается социологических аспектов 
жизни общины горских евреев. В работе Ю. Мурзаханова описывается дея
тельность горско-еврейской страницы дагестанской газеты Карахш�к в первые 
десятилетия Советской власти. Г. Сосунов публикует эпиграфическое иссле
дование могильных плит на еврейских кладбищах Азербайджана и Дагестана 
17-19 вв. Статья М. Беккера основана на новых архивных материалах по исто
рии евреев Азербайджана и главным образом относится к жизни ашкеназских 
евреев в этом регионе в 19 в. 

Работы, посвященные грузинскому еврейству также представлена не
сколькими темами. Р. Энох анализирует формообразование имен грузинских 
евреев на основе обширного антропонимического материала; К. Лернер опи
сывает социальную историю еврейской общины Грузии с момента ее возник
новения до 19 в.; А. Николейшвили рассказывает о жизни одного из выдаю
щихся активистов общины - писателя и сиониста Герцля Баазова. М. Тольц 
предлагает вниманию читателя демографическую характеристику общины 
грузинских евреев в СССР в период с 1959 по 1989 г. 

Две из трех статей о бухарских евреях представляют собой истори
ческие исследования. Так, Г. Фузайлов рассказывает об изучении Каббалы 
членами общины в Средней Азии и в Эрец Исраэль. В работе А. Кагановича, 
основанной на архивных материалах, представлена информация о личности 
и деятельности Якова Самандара - первого книгоиздателя общины бухарских 
евреев. Третья работа написана Е. Рейхер и посвящена различным аспектам 
истории и теории музыки в еврейских общин Центральной Азии. 

Работа В. Чернина привлекает внимание читателя к важной, но почти 
забытой теме - формированию сионистских настроений в общине субботников 
и ее эмиграции в Израиль. Эта кавказская община состояла из потомков рус
ских и украинцев, перешедших в иудаизм. 

Ш. Штампфер поднимает тему, недавно вызвавшую бурную дискус
сию в академическом мире. На основании нового подхода к источникам, сви
детельствующим о переходе хазар в иудаизм (хазары были правителями в ука-
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занных выше регионах, и история об их обращении в иудаизм породила не
мало национальных мифов - еврейских и нееврейских), исследователь задает 
вопрос: "Действительно ли хазары приняли иудаизм?" Отвщ на этот вопрос и 
посвящена его работа. Тема хазар рассматривается и в статье А. Мишаева, но 
под совершенно иным углом. Авгор обращает внимание читателя на то, как из
менился стереотип еврея в советской историографии, и анализирует изменения 
этого стереотипа сквозь призму отношения Сталина к истории хазар. 

Еще три статьи посвящены истории еврейских общин Крымского по
луострова. М. Кизилов предлагает новый обзор истории и культуры крымчаков 
на основе самых разнообразных источников. В работах Г. Ахиезер и Д. Шапи
ры рассмотрена проблематика, связанная с национализмом и этнонациональ

ными мифами. Д. Шапира анализирует мифы о происхождении общин гор
ских, бухарских и грузинских евреев, а также караимов. Г. Ахиезер дает оценку 
исследовательской деятельности караима А. Фирковича в контексте процессов 
Хаскш�ы и модернизации караимов в России, а также взаимоотношений Фир
ковича с известными маскилим Западной и Восточной Европы. В ее работе 
использованы новые архивные документы. 

Мы надеемся, что наш сборник будет способствовать распространению 

еврейского наследия всех этих общин, поощрит дальнейшие исследования в 
данной области и создаст очередной прецедент для плодотворного сотрудниче
ства между израильскими учеными и исследователями, представляющими эти 
общины в странах своего проживания. 
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Еврейская община Азербайджана в современную эпоху 

ГЕРМАП ЗАХАРЬЯЕВ И СЕРГЕЙ ВАЙНШТЕЙП 

На территории современного Азербайджана существуют три еврейские общи
ны: горские евреи, европейские евреи (ашкеназы) и грузинские евреи. Наи
более древней является община горских евреев, появившаяся здесь более по
лутора тысяч лет назад. Писах Исаков - представитель Кубинской районной 
исполнительной власти в Красной Слободе - объясняет: "то, что мы евреи, это 
и так понятно: у нас еврейская жизнь всегда бурлила и мы не потомки хазар. 
Мы - выходцы из Израиля, наши предки считали себя потомками пленников, 
выведенных из Сциллы и Харибды после безуспешной осады Иерусалима". 
Горские евреи "не имеют или практически не имеют какой-либо этногенетиче
ской связи с хазарами", утверждает историк Игорь Семенов1• 

Представители еврейского народа проживают в Азербайджане с древ
них времен.2 Профессор Р. Геюшев уверен, что при раскопках древнего Ша
брана им были обнаружены развалины синагоги, построенной в VI в. н.э.  О 
существовании в Азербайджане многочисленного еврейского населения упо
минает и знаменитый еврейский путешественник ХП в. Биньямин из Туделы, 
который говорит о наличии здесь тысячи синагог. Шмуэль бен Яьхя ал-Магри
би, принявший ислам еврей-медик, называет среди местностей, где Давид Ал
рои вербовал сторонников своего мессианского движения, города Хой, Салмас, 
Тебриз, Мерага и Урмию. Во второй половине XIII в. ильханиды - монгольские 
ханы, под властью которых находились обширные территории от Кавказа до 
Персидского залива и от Афганистана до пустынь Сирии, превратили Азербай
джан в центральную область своей империи. Религиозная терпимость ранних 
ильханидов-буддистов привлекла в Азербайджан многих евреев. Первый ми
нистр Аргун-хана ( 1284-1291) еврей Саад ад-Давла фактически направлял всю 
внутреннюю и внешнюю политику государства. Еврей Мухаззим ад-Давла был 
главой административного управления столицы государства Тебриза, а еврей 
Лабид бен Аби-р-Раби возглавлял систему администрации всего Азербайджа
на. Ильханиды нуждались в грамотных людях и толковых администраторах и 
для блага своего государства привлекали к управлению страной, выражаясь 
современным языком, любого гражданина, независимо от его расы, языка и 
вероисповедания. 

Впоследствии еврейские общины Азербайджана переживали как пери
оды расцвета, так и ослабления своего влияния, что было связано с их мигра-

1 Семенов, Игорь Г, О происхождении горских евреев, Москва, 1 997, с. 26. 

2 Здесь и далее излаrаетсJ1 по статье: Беккер, Моше, "Евреи в Азербайджане: история и 
перспективы", ЦеИЧJальиая Азия и Кавказ, №8 (2000). 
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цией и обращением в ислам. Сравнительно многочисленным оно оставалось 
лишь в Северном Азербайджане, где в XVIII в. в результате ослабления Иран
ского государства возникло множество небольших феодальных государств -
ханств. Основную массу еврейского населения Азербайджана того времени 
составляли горские евреи. 

В 1 827 г. сюда переселились говорящие на арамейском языке евреи-ла
хлуха. В Азербайджане жили также караимы и крымчаки. Причем письменные 
источники упоминают о караимах с XIV в. , но они появились здесь значитель
но раньше. С 1 832 г. в Азербайджане появляется община ашкеназских евреев 
- выходцев из западных губерний Российской империи. В основном, это те, 
кто бежал из "черты оседлости", так как евреи Азербайджана никогда не знали 
подобных ограничений. Бурное развитие в середине XIX в. нефтяной промыш
ленности в Баку сыграло решающую роль в притоке в регион представителей 
различных национальностей, в том числе и евреев. Главным образом, это бьши 
инженеры, учителя, врачи, адвокаты. 

Евреи Кубинского района 

Образование в XVII в. Кубинского ханства сыграло большую роль в судьбе 
горских евреев. Председатель религиозной общины горских евреев Красной 
Слободы Кубы, Борис Симандуев считает, что в Еврейской, с 1 926 г. называе
мая Красной Слободе, горские евреи живут более 290 лет: "раньше мы жили 
в нескольких километрах отсюда, в горах. Но когда Надир-шах во главе ар
мии персов напал на север Азербайджана и его армия вырезала целые селения, 
уничтожая женщин и детей, евреи бежали в поисках сильного покровителя и 
нашли его в лице Кубинского хана - Хусейн Али-хана". 

Известно, что еще в начале XVIII в. на левом берегу реки Кудиял-чай 
находилось поселение горских евреев Кулгат, которое бьшо разрушено в ре
зультате набега Надир-шаха. Во второй четверти XVIII в. ханством правил Гу

сейн Али-хан. Его резиденцией бьш сначала Худат, а затем он перенес столицу 
в Кубу. Здесь хан построил крепость, создал монетный двор и оружейные ма
стерские. Стремясь создать прочную экономическую базу для развития своего 
государства, Гусейн Али-хан призвал на свои земли многих купцов, ремеслен

ников и знатоков горного дела. Среди переселенцев оказалось немало евреев, 

которые вместе с жителями разрушенного Кулгата заложили новый поселок, 

ныне известный как Красная Слобода. Особенно быстро этот поселок стал раз

виваться при Фатали-хане Кубинском. Он вел завоевательную полит ику, вслед

ствие чего северо-запад Азербайджана и юг Дагестана бьши присоединены к 

Кубе вместе с большинством горских евреев. В Слободу потянулись евреи из 

окрестных сел, Баку, Гиляна и т.д. Фатали-хан доброжелательно относился к 

еврейской общине, которая активно участвовала в торговле, ремесленном про

изводстве и садоводстве. Центральная улица Красной слободы в настоящее 
время носит имя Фатали-хана в память об этом правителе. 
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Город Куба расположен по обеим берегам реки Кудиял-чай: на правом, 
более высоком берегу, расположен мусульманский город, собственно Куба, 
на левом - еврейское предместье, которое называли до революции Еврейская 
Слобода (с 1926 г. она стала называться Красной Слободой). Первый деревян
ный мост, соединяющий две части города, появился только в 1851 г., каменный 
мост через Кудиял-чай был построен позднее. Красная Слобода, не только по 
существу, но и административно, - отдельный поселок. Уникальность этого 
поселка состоит в том, что это практически мононациональное поселение, на
селенное только горскими евреями. 

Обособленность жителей Слободы от соседней азербайджанской Кубы 
зафиксирована даже в фольклоре. Жители Еврейской слободы "этимологизи
ровали" название реки Кудиял-чай, как "две реки", объясняя это тем, что "Ял 
раздвоился на две реки - одна для них, сынов Исмаила, другая - для нас, 
сынов Израиля". Феликс Шапиро, автор и составитель первого иврит-русского 
словаря, был участником собьпий Февральской революции в Кубе. Попытка 
организовать совместный митинг евреев и азербайджанцев показала всю сте
пень сложившейся веками замкнутости еврейской общины. 

Когда поселились в Кубе первые евреи, точно не установлено, но как 
отдельное поселение Слобода сложилась в XVIП в., когда кубинские ханы ста
ли оказывать покровительство переселявшимся в Кубу евреям. Евреи, посе
лившиеся в Слободе отдельными кварталами, пришли из окрестных равнин
ных и горных аулов: Кул-гат, Кусары, Чипкенд, Карчаг, Шюдюх, Крыз и т.д. 

Одна из самых старых общин в Еврейской Слободе - выходцы из аула 
Гульгат (Кульгат). Аул с таким названием находился на расстоянии трех ки
лометров от Кубы, и почти все его население составляли горские евреи. Он 
был разгромлен одним из местных ханов в 1733 г., после чего большинство его 
населения переселилось в Кубу. Спасаясь от войск Надир-шаха, в Кубу пересе
лились и жители аула Кусары (Кусар). 

В 1780-х гг. сюда пришли и евреи из персидской провинции Гилянь. 
Квартал выходцев из Гиляни, махаллей Гиляки, находится в центре Слободы. 
Переселялись в Слободу и евреи из Баку и из самой Кубы, с другого берега 
Кудиял-чая. Квартал этих последних по времени переселенцев стал называться 
Мизрахи, т. е. "Восточный". 

Каждое землячество создало в слободе свой квартал, махаллу, со своей 
синагогой, а то и двумя. (Всего в Еврейской Слободе бьшо одиннадцать сина
гог). До сих пор жители Слободы твердо знают, из какого квартала они родом, 
а значит, откуда происходят их предки." 

В действующей синагоге Гиляки собрана большая коллекция указок 
для чтения свитка Торы, кульмосов, из всех слободских синагог. По своей фор
ме и декору они делятся на столько же типов, сколько в Слободе есть кварталов. 

3 Вайнштейн, Сергей и Захарь.11ев, Герман Р., "Евреи Азербайджана", Наследие №5 (20 1 0, 
Баку). 
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Происхождение жителей различных кварталов Слободы сказывалось 
и в разнице их занятий. Так, потомки горцев-крестьян продолжали заниматься 
сельским хозяйством, нанимаясь в батраки к окрестным поселянам, а пересе
ленцы из Персии составили основу слободского купечества. 

В 1856 г. в мусульманской части Кубы было 758 жилых домов, а в ев
рейской - 607. Увеличение населения без соответствующего увеличения пло
щади поселения привело к скученности, вследствие чего нередко вспыхива
ли эпидемии холеры, уносившие большое число жертв. В 1887 г. в Еврейской 
Слободе свирепствовал тиф, от которого также погибло много людей. 

В Слободе жили выходцы из персидской провинции Гилянь, из Ира
на, Турции, Дагестана и т.д. О динамике численности населения в Еврейской 
Слободе во второй половине XIX - начале ХХ вв., когда ее называли "Кавказ
ский Иерусалим'', говорят следующие данные: в 1856 г. здесь проживало три 
тысячи человек, в 1873 г. - 5.120, в 1886 г. - 6.280, в 1916 г. - 8.400 человек. В 
этот период Еврейская Слобода - крупнейшее горско-еврейское поселение в 
Азербайджане и на всем Восточном Кавказе, в ней проживает около трети всех 
горских евреев. Уже начиная с XIX в., азербайджанский язык стал вторым род
ным языком горских евреев. Двуязычие (азербайджанский и еврейский языки) 
и даже знание трех языков (азербайджанский, еврейский и русский языки) ши
роко распространены среди горских евреев. 

В ходе гражданской войны часть населения Слободы бежала, спасаясь 
от погромов в Баку. Согласно переписи 1926 г., в Слободе проживало около ше
сти тысяч горских евреев. В дальнейшем население Слободы убывало за счет 
переселения в другие города, прежде всего, - в Баку, а в последние годы также 
в Россию и в Израиль. В настоящее время в Слободе проживает около трех с 
половиной тысяч евреев, в поселке продолжаются работы по благоустройству. 

Основными занятиями жителей Слободы были торговля и сельское хо
зяйство. Крупные купцы торговали коврами и фруктами - основной продук
цией татов, живущих в окрестных горах. Жители Слободы с гордостью говори
ли о том, что знаменитые кубинские ковры известны от Стамбула до Берлина. 
Купцы средней руки торговали мануфактурой. В Еврейской Слободе бьшо так
же много мелких торговцев-коробейников. 

Что касается сельского хозяйства, то лишь немногие хозяева имели 
свою землю, на которой выращивали фрукты, в основном яблоки, остальные 
нанимались батраками на сезонные работы, прежде всего, на период жатвы 
в окрестные азербайджанские села. Ремесло бьшо развито в Слободе слабо, 
только после революции в Слободе появилась артель ковровщиц. В целом 

Еврейская Слобода жила бедно, но в конце XIX в. появилось уже достаточно 

богатых людей, о чем свидетельствует застройка центра Слободы, напомина

ющая торговые кварталы Баку и Тбилиси: те же полуазиатские - полуевропей

ские дома, с нависающими над узкими улицами застекленными балкончиками. 
Архитектурными доминантами поселка служат здания синагог. Всего 
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в Слободе их было одиннадцать, из них сохранились здания семи; все они по
строены в конце XIX в. Наиболее крупные из этих кирпичных зданий, укра
шены луковицеобразным куполом; самая большая синагога в квартале Кусар 
имеет даже шесть декоративных куполов. Своим внешним обликом синагоги 
напоминают мечети, построенные в Кубе в тот же период. Архитектором боль
шинства синагог был уроженцем Слободы Гилель бен-Хаим. В Слободе сохра
нились также построенные им жилые дома состоятельных местных жителей. 

После восстановления государственной независимости Азербайджан
ской Республики здания двух местных синагог были возвращены общине Кра
сной Слободы. В последние два десятилетия по всему поселку идет строитель
ство. Владельцы особняков стремятся показать не только свой достаток, но и 
свое еврейство: стены и крыши украшены еврейской символикой. Отремон
тированы кладбище и несколько синагог, осенью 2010 г. в Красной слободе 
состоялось торжественное открытие обновленной благодаря братьям Захаря
евым синагоги Гиляки - одного из старейших культовых зданий Кавказа. Рас
поряжением президента Азербайджанской Республики Ильхамом Алиевым от 
12 апреля 2013 г. председатель Кубинской религиозной общины горских евреев 
Борис Симандуев за плодотворную деятельность в развитии дружественных 
отношений между народами республики был награжден орденом Шохрат. 

В Азербайджанской Республике ведется большая работа, как со сторо
ны государства, так и известными российским бизнесменами Годом Нисано
вым и Зарахом Илиевым, а также Благотворительным фондом горских евреев 
СТМЭГИ для сохранения культурного наследия и языка, внутриобщинных 
и межобщинных взаимоотношений. Фондом предусмотрена уникальная пя
пшетняя программа сохранения исторического, религиозного и культурного 
наследия евреев Азербайджана. В течение последних лет, в дополнение к об
щеобразовательной программе, в Красной Слободе бьши основаны несколько 
образовательных учреждений, где изучаются основы иудаизма.4 

Евреи Огуза и Ширвана 

Огуз (прошлое название - Варташен) - армяно-еврейский поселок, историче
ски находившийся на территории Шекинского ханства, сформировавшегося в 
первой половине XVIII в. На востоке от него находилось Кубинское, на северо
западе - Казикумухское ханство, на юго-западе - Карабах и ханство Гянджа. 
В 1805 г. правитель Шеки Селим-хан подписал соглашение о присоединении к 
России. Позднее территория ханства Шеки вошла в состав Елисаветпольской 
губернии. 

Огуз расположен в 40 км от бывшей столицы ханства, города Нуха на 
высоте 760 метров над уровнем моря, в стороне от основных горско-еврей-

4 Захарьяев, Герман Р., "Община горских евреев Азербайджана", Азербайджан и азербай
джаJП\Ы в мире, №2 (2009), с. 1 1 3 .  
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ских поселений. Он стоит на дороге Баку - Тбилиси, идущей вдоль подножья 
Главного Кавказского хребта. Поселок занимает узкую живописную долину, 
углубляющуюся в горы. Его, кроме горских евреев, населяли армяне и удины, 
в 1991 г. армяне покинули Варташен, а поселок бьш переименован в Оrуз. 

Евреи переселились в Огуз в конце XVII в. из персидской провинции 
Гилянь и поселились на нижнем краю поселка. В XVIII в. еврейское населе
ние Оrуза увеличилось за счет беженцев из соседних аулов Залем и Куткашен 
(ныне Габала). Еще в конце XIX в. еврейское предместье имело собственное 
название - Джугутлар и воспринималось как отдельная слобода, подобно Ев
рейской Слободе близ Кубы. В настоящее время еврейское предместье слилось 
с основной частью Оrуза, образуя еврейский квартал. 

Еврейское население Оrуза составляло в XIX в. около трети всего на
селения поселка. В 1873 г. в нем проживало 1628 евреев, а в 1885 г. - уже 2282. 
Затем еврейское население постепенно начало уменьшаться за счет миграции 
в Баку и Тбилиси. В 1990 г. в Варташене (Огузе) проживало примерно 1200 
евреев. В последние годы еврейское население резко убыло за счет эмиграции 
и составляет пятьсот человек. 

Варташенские евреи представляют собой особую группу внутри гор
ских евреев. Они говорят на особом диалекте еврейско - татского языка (джу
гури ). Поскольку их окружение составляли в основном армяне, то их бытовая 
культура испытала сильное влияние армянской культуры, и их вторым языком 
был не азербайджанский, а армянский. Характерно, что на протяжении послед
них 100 лет выходцы из этой общины переселялись чаще в христианский Тби
лиси, чем в Баку. 

В XIX в. евреи Огуза страдали от междоусобной межнациональной 
вражды, эпидемий и пожаров. Еврейский квартал отличался крайней скучен
ностью. Нередко по причине крайне плохих санитарно-гигиенических усло
вий вспыхивали эпидемии, которые уносили сотни жизней. В 1830 и 184 7 г. 
еврейское население поселка поразили эпидемии чумы. Теснота приводила к 
тому, что при пожарах сгорало большое число домов. В 1839 г. сгорела поло
вина аула с синагогой. В 1856 г. сгорели почти все дома, погибло семь человек. 
Около 70 домов сгорели при пожаре 1864 г. 

Исторически основными занятиями варташенских евреев были мелоч
ная торговля и табаководство. Недостаток земли заставлял их арендовать зем
лю под посевы табака исполу. В настоящее время они продолжают заниматься 
сельским хозяйством, выращивая в основном орехи. Есть среди них и предста
вители местной интеллигенции: врачи, учителя, главный архитектор поселка. 
Быт и этнография евреев Огуза представляет особый интерес: эта община луч
ше всего сохранила исходный тип занятий горско-еврейского населения - гор
ное земледелие, а также множество обычаев, традиционных костюмов и т.п. В 
Огузе (Варташене) было две каменные синагоги, и их здания существуют до 
сих пор. Обе были построены во второй половине XIX в. Одна из них была 
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отремонтирована и открыта заново в 1994 г. 
В Ширване евреи живут с давних времен. В древности караванные тро

пы шли через Ширван, поэтому здесь бьmа развита торговля . Евреи жили, по
мимо Шемахи, в Геокчае, Евлахе, аулах Мюджи и Мюджи-Гафтаран. В XVIII
XIX вв. количество евреев увеличивалось за счет мигрантов из Персии. Евреи 
Ширвана традиционно занимались торговлей, шелководством, а также произ
водством прядильных и ткацких станков . На еврейском кладбище еще сегодня 
можно увидеть погребения с датой 1878 г. 

Евреи Баку 

В начале Х1Х в. Баку бьm небольшим городом, который располагался в преде
лах крепостной стены. В 1806 г. русские войска заняли город, ликвидировали 
одноименное ханство и присоединили его территорию к России. 12 октября 
1813 г. бьm заключен Гюлистанский мир, по которому Северный Азербайджан 
оказался в составе России. Русско-иранская война 1826-1828 rr. завершилась 
Туркменчайским мирным договором, который закрепил господство российско
го государства в указанном регионе. 

В этот период в Баку проживало всего 2154 жителя, 26 из них бьmи 
евреями. В 1832 г. здесь появились первые евреи-ашкеназы. В 1864 г. в районе 
Баку бьmа найдена нефть, которая в дальнейшем сыграла решающую роль в 
бурном развитии этого города. В 1870 г. здесь проживало всего 50 евреев, как 
горских, так и ашкеназов. В 1891 г. еврейское население составляло уже 390 
человек. В 1872 г. бьmа начата промышленная добыча нефти, появились новые 
рабочие места, и поэтому сюда приезжали представители различных нацио
нальностей. В 1897 г. в Баку проживало 2340 евреев, в основном ашкеназы, а в 
1913 г. их уже бьmо 9689 человек .5 

Одним из первых еврейских торговцев-промышленников бьm купец 
первой гильдии Хаим Штейнер, крупнейший поставщик риса. В 1860 г. им 
бьmа сооружена в Баку первая механическая мельница с железнодорожными 
ветками .  Мельница бьmа украшена большим Маген-Давидом. 

Первая еврейская нефтяная компания Дембо и Коган бьта основана 
в конце 1870-х rr. российскими евреями. Они построили керосиновый завод 
и провели нефтепровод от промыслов в Балаханах до Черного города. Пред
ставителями еврейского капитала являлись также фирмы Ицкович, Братья 
Коган, Каплан и Лев, Шриро, Л. М Лейтес. Особым масштабом выделялись 
фирмы Поляк и Бейлин и Братья Дембо. Первая из них, занимаясь торговлей 
нефтепродуктами на Волге, располагала вместительными нефтехранилищами 
и владела разнообразными транспортными средствами. Второй фирме удалось 

5 Приводимые ниже исторические сведеиИJ1 о евреях Баку извлечены из статьи: 
Ибрагимов-Шнейдер, Марат, "Бакинские евреи", Азиз, ноябрь 1996 г., http://jtimes.ru/juhuro/ 
community/542-2011-01-16-22-03-01 
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создать сильный производственно-финансовый комбинат по экспорту Бакин
ских нефтепродуктов, и почти все еврейские нефтяные фирмы стали ее контр
агентами. 

В 1880-х гг. необычайно высокие темпы развития и баснословные при
были Бакинского района заинтересовали парижский банкирский дом Братья 
Ротшильд. Компания бьша создана, несмотря на дискриминационный царский 
указ 1882 г., запрещавший евреям владение землей и ее аренду в любой форме. 
В 1890-х гг. ротшильдовская фирма смогла не только достичь уровня крупней
шей нефтяной компании России - товарищества Братья Нобель, но и в некото
рых областях превзойти ее. Одним из выдающихся руководителей Бакинской 
фирмы бьш А. М. Фейгель, а техническим директором - А. Бейлин. 

Многие представители еврейских предпринимателей были яркими, 
неординарными личностями, прогрессивно мыслящими, стремящимися к об
новлению жизни соотечественников. Они создавали вокруг себя благотворную 
интеллектуальную среду, вовлекая способную молодежь, лучших представите
лей своего народа. К. В. Быховский, М. Лейтес, А. А. Гухман, И. М. Зиманен, 
С. Л. Ицкович, Д. Ландау и другие еврейские бизнесмены, талантливые инже
неры и техники, высокообразованные архитекторы, строители, врачи, педагоги 
принимали участие в благотворительной деятельности, организации помощи 
неимущим слоям населения, в благоустройстве города. 

В 191 О г. была построена центральная хоральная синагога. В 1919 г. 
открьшась синагога ширванских евреев, начала действовать и синагога евреев
лахлуха. В начале ХХ в. появились синагоги горских евреев в поселке Сабунчи 
и в Торговом переулке в Баку. 

Развивалось также образование и культурная жизнь. Из 238 юристов 
и адвокатов, зарегистрированных в Баку в 1912 г., 75 бьши евреями, а из 185 
практикующих врачей- 69. В городе была открыта еврейская сефардская гим
назия, где обучались юноши и девушки - горские и грузинские евреи. Суще
ствовала школа-иешива для изучения Торы, Талмуда и Мишны. В еврейской 
школе преподавал упомянутый Феликс Шапиро -. Кроме того, очагами куль
туры были еврейские клубы им. Леккерта и им. Ильяева. Существовал приют 
для бедных, построенный меценатом Элашикошвили. Для девочек открьшись 
частные еврейские женские гимназии и училища, появились частные музы
кальные школы и благотворительные общества. До 1920 г. в Баку действова
ло Общество для распростраиения просвещеиия ме.жду грузиискими еврея.ми 
города Баку, руководителем которого был талантливый журналист И. Я. Гла
хенгауз. В 1910-1913 гг. в Баку функционировало пять еврейских благотвори
тельных обществ. Бакинское еврейское общество содержало на свои средства 
синагогу, мужское и женское училища, субботние вечерние классы и общест
венную библиотеку. Все учебные заведения общества помещались в синагоге, 
при этом дети из малоимущих семей бесплатно получали одежду, обувь и учеб
ные пособия. 
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Бакинское отделение Еврейского литературного общества ставило 
целью содействовать изучению и развитию научной и художественной литера
туры на древнееврейском языке. С 191 О г. в Баку функционировало еврейское 
культурное общество ПШ1естина. 

В Баку акгивно действовали различные политические организации, 
созданные евреями. Поскольку евреи-ашкеназы бьши выходцами из западных 
губерний Российской империи, где существовала "черта оседлости" и перио
дически происходили погромы, то неудивительно, что они несли с собой идео
логию тех партий, которые сложились под влиянием указанных обстоятельств . 
В 1905-1906 гг. в Баку действовал кружок сторонников партии ПоШ1ей Цион 
("Рабочие Сиона"). Он объединяла вокруг себя ремесленников, кустарей, рабо
чих, часть интеллигенции и мелкой буржуазии. Основу этого кружка составля
ли те, кто бежал в Азербайджан после Кишиневского (1903), Одесского (1905), 
Белостокского ( 1906) и других погромов, волной прокатившихся по югу Рос
сийской империи. Партия отрицательно относилась к идее национально-куль
турной автономии и ставила целью переселение в Палестину. Сионисты-со
циалисты также проповедовали идею восстановления еврейского государства 
в Эрец-Исраэль. Однако после 1907 г., вследствие отсутствия популярности 
в рабочих массах, больше охваченных социал-демократической и эсеровской 
пропагандой, сионистские организации свернули свою работу. 

Сформированное в 1918 г. правительство Азербайджанской Демокра
тической Республики включило и представителей еврейской общины; извест
ный врач Евсей Гиндес стал министром здравоохранения. Возобновилось из
дание газеты Кавказский еврейский вестник на русском языке. Позже стала 
выходить газета ПШ1естина и дважды в месяц - журнал Молодежь Сиона. 

Правительство Азербайджанской Демократической Республики, в 
сущности, признало Еврейский национальный совет официальным предста
вителем еврейского национального меньшинства. На запрос министра юсти
ции Азербайджана Еврейскому национальному совету о том, на какой язык 
следует перевести для евреев клятву, которую они должны будут произносить 
в суде, Совет, в котором доминировали сионисты, ответил, что язык евреев -
иврит, и поэтому официальная клятва должна произноситься на этом языке. У 
Еврейского национального совета бьши широкомасштабные планы по разви
тию культуры. Однако с установлением Советской власти деятельность Совета 
бьша сокращена до минимума, а позже и вовсе прекращена. 

28 апреля 1920 г. части XI Красной Армии вступили в Баку. На пер
вых порах большевики опирались на все коммунистические и левые партии. 
В тот период сильные позиции занимала Еврейская социалистическая партия 
ПоШ1ей Цион, которая вела работу как среди ашкеназских, так и горских евре
ев. Кроме того, в Баку действовал социалистический Бунд, а также Евсекция 
РКП(б). 

К указанному периоду численность еврейского населения заметно воз-
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росла и составила 13700 человек. Это было связано с тем, что на Украине, в 
Белоруссии и России банды и белогвардейцы устраивали массовые погромы 
в местах поселения евреев. К тому же Гражданская война вызвала массовую 
безработицу и голод, что способствовало перемещению огромных масс насе
ления. Так что работать всем вышеперечисленным партиям и организациям 
было с кем. Они проводили культурные мероприятия, вели борьбу за ликвида
цию неграмотности, особенно среди горских евреев. 

Благодаря деятельности ЕКП в 1921 ,: в Баку были созданы клубы Бе
цалель и клуб им. Борохова. При клубах работали библиотеки, драматические 
кружки, курсы политпросвета. Кроме того, в 1920-е - 1930-е tт. на ул. Гоголя 
находился клуб горских евреев им. Ильяева, работа в котором велась на еврей
ско-татском языке. 

За годы советской власти количество проживающих в Азербайджане 
евреев увеличилось втрое. Даже в периоды обострения антисемитизма в СССР 
до Азербайджана доходили лишь отголоски тех страшных процессов. Еврей
ская община Азербайджана практически никогда не сталкивалась с какими
либо проявлениями антисемитизма. Многие ее представители принимали ак
тивное участие в политической, экономической и культурной жизни республи
ки. До сих пор в Баку сохранились мемориальные доски на зданиях, где жили 
видные представители еврейской национальности, такие как физик-теоретик, 
лауреат Нобелевской премии Лев Ландау, заслуженный врач республики Соло
мон Гусман, герой Великой Отечественной войны Альберт Агарунов и другие. 

До конца 1930-х гг. в Азербайджане еще существовали школы, где об
учение велось на еврейских языках. В Красной Слободе таких школ бьшо две, 
в Баку - одна. Однако позднее еврейские религиозные школы, синагоги и об
щеобразовательные структуры были закрыты. В центральной хоральной си
нагоге ашкеназских евреев в 1932 г. разместился Государственный еврейский 
театр, закрытый в 1941 г. В 1939 г. закрыли синагогу евреев-лахлуха. В 1934 г. 
перестала функционировать синагога ширванских евреев. 

До революции 1917 г. число браков с представителями других наро
дов у евреев было крайне незначительно. Со временем евреи стали учиться в 
многонациональных школах, поступать в высшие учебные заведения не только 
Баку, но и Москвы и других городов Советского Союза. Многие пошли слу
жить в Советскую Армию и стали офицерами. Под влиянием внешних обсто
ятельств начали ослабевать национальные перегородки. Массированная про
паганда пролетарского интернационализма приносила плоды. И хотя процесс 
ассимиляции в 1920-е - 1940-е гг. шел достаточно медленно, в 1950-е - 1970-е 
гг. он стал идти по нарастающей. 

Помимо перечисленных причин, значительную роль сыграл геноцид, 
устроенный нацистами в годы Второй мировой войны, а также "антикосмопо
литическая" кампания 1948-1949 гг. и так назьmаемое "дело врачей". Многие 
устали от постоянного страха, разуверились в будущем. Кроме того, желез-
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ный занавес наглухо закрывал всякую связь с внешним миром. Многие забьши 
язык, традиции. Горских евреев процессы ассимиляции затронули в сущест
венно меньшей степени, поскольку они продолжали компактно проживать в 
сельской местности, менее привлекая к себе внимание со стороны властей. 

Евреи вносили свой вклад в развитие науки, культуры и искусства 
Азербайджана. Бакинцы до сих пор помнят музыкантов Ю. Шефферлинга, 
И. Розина, У. Гольдштейна, С.  Кронгольда, А. Лившица, Д. Беркович, скри
пачей : С.  Бретаницкого, Д. Ситковецкого, создателей фортепьянной школы 
М. Пресмана, И. Айсберга, Э. Финкельштейна, Е. Терноградского, основате
ля кафедры вокала Е. Маршад. Большой популярностью пользовался певец 
С. Халфен, композиторы Э.  Гендлер, 3. Стельник. Большой вклад в развитие 
театрального искусства в Азербайджане внес директор Азербайджанского Го
сударственного театра русской драмы Я. Фридман. Широкой популярностью 
пользовались, в частности, актеры этого театра Ю. Чарский, М. Кауфман, 
К. Ирмич, Г. Беленькая, В.  Нордштейн, И.  Иоселевич, Л.  Грубер, Л. Вигдоров 
и многие другие. Государственный еврейский театр, который просуществовал 
до 1 94 1  г., также пользовался немалой известностью. 

Евреи внесли существенный вклад в развитие геофизической и гео
логической науки. В Азербайджане помнят имена ученых Н. Шапировского, 
Л. Эппельбаума, А. Гагельганца, С. Аксельрода, В. Листенгартена и многих 
других. 

Евреи Азербайджана активно участвовали в борьбе с фашизмом. Мно
гие героически сражались в рядах 4 1 6-й гвардейской Таганрогской дивизии. 
Были случаи, когда они попадали в плен вместе с азербайджанцами. Держа
лись вместе, и, насколько известно, не бьшо случаев, чтобы азербайджанцы 
выдали своих земляков. Из Баку бьш родом трижды Герой социалистического 
труда, нарком оборонной промышленности СССР Б. Л. Ванников. Здесь жили 
Герои Советского Союза М. Шахнович и С. Левин.  

По окончанию Великой Отечественной войны количество еврейского 
населения Азербайджана значительно возросло. Это бьшо связано с переселе
нием сюда большого числа беженцев с Украины, Молдавии, Белоруссии, При
балтики и России. 

В 1 945 г. в Баку открьшась горская синагога, а в 1 946 г. - ашкеназско
грузинская. В 1 959 г., по данным Всесоюзной переписи населения, в Азербай
джане проживало 297 1 6  ашкеназских евреев и около 1 3000 горских и грузин
ских евреев. 1 960-е rr. характеризовались отходом от традиций многих евреев, 
что бьшо следствием разрыва устоявшихся семейных и родовых связей. Город 
рос, и многие переселялись в отдаленные районы Баку. Если раньше все евреи 
жили в центре вокруг синагог, то теперь они бьши разбросаны по новым ми
крорайонам. Все они любили Баку, и чувствовали, что это - их город . . .  

Практически в каждой истории жизни человека, который рос в по
слевоенном Баку, именно школа и институт (для тех, кто успел побывать сту-
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дентом вуза) занимают особое место. По прошествии многих лет выпускники 
одной школы нередко встречаются на юбилеях ее окончания. 

Для бакинцев это бьmо время, когда в этнически гетерогенной, как 
теперь всегда вспоминается, группе одноклассников или студентов значение 
имела только принадлежность к "нашему" классу, к "нашей" школе, группе. 
Уже в более зрелые годы, постоянно проживая в пространстве производства 
мифов о "нашем" уникальном городе и нашей "нации - бакинцы", человек 
приписывал себя к более широкому, городскому сообществу, которое как бы 
обретало черты "нашего" класса и / или студенческой группы. В городе, подоб
но классу или группе, этничность присутствовала только как демонстрация ее 
низкой значимости. Это подчёркнутое игнорирование этничности демонстри
рует более высокий статус, который порождает ассоциация себя, прежде всего, 
с сообществом бакинцев, а не с этнической группой. 

Но в середине 1 960-х гг. у немалого числа азербайджанских евреев по
является интерес к собственной истории и культуре, возникают нелегальные 
кружки по изучению еврейской истории и традиций, а также подпольные кур
сы иврита. В еврействе усиленно боролись две противоположные тенденции: 
к ассимиляции и к возрождению национального самосознания . Процесс шел с 
переменным успехом. С 1 967 по 1 979 г. из Азербайджана в Израиль выехало 
примерно 3000 евреев. 

Всплеск еврейской активности начался в 1 987 г. Люди , казалось бы, 
забывшие свое историческое прошлое, вновь ощутили связь времен. В 1 989 
г. открылись легальные курсы по изучению иврита. Начинают действовать 
сионистские организации. Во всех общинных организациях тесно сотруд
ничали представители ашкеназских, горских и грузинских евреев. Это бьmи 
годы возрождения еврейского духа. В 1 990 г. бьmо создано Общество дружбы 
Азербайджан - Израиль, а также представительство Еврейского агентства в 
Азербайджане. На факультете востоковедения Бакинского государственного 
университета им. Расулзаде открьmось отделение иврита. В 1 989 г. по иници
ативе группы еврейской молодежи открылся клуб Алеф, при котором начали 
действовать постоянные курсы иврита. С 1 989 по 1 999 г. работала и еврейская 
воскресная школа. Созданный в 1 992 г. Комитет ветеранов Великой Отечест
венной войны сплотил вокруг себя еврейских партизан, узников гетто и участ
ников войны, которых, однако, по естественным причинам остается в живых 
все меньше и меньше. 

После обретения Азербайджаном независимости действующие в ре
спублике еврейские общины еще больше активизировались, укрепили свои 
связи с международными еврейскими организациями, создали религиозные 
школы-иешивы , культурные центры (например, Культурный центр еврейской 
общины), общества (например, женское общество Хава, благотворительное 
общество Хесед-Хериюн), клубы (например, молодежные клубы Алеф, Гилель, 
Мишпаха) и т. д. 
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ГЕРМАН ЗАХАРЬЯЕВ И СЕР ГЕЙ ВАЙНШТЕЙН 

В Азербайджане существуют сегодня три еврейские общины: горских 
евреев, евреев-ашкеназов и грузинских евреев. В целом по стране численность 
иудеев составляет около 15000 человек. 10000 являются горскими евреями, 
из которых приблизительно 5000 живут в Баку, 3500 - в Красной слободе, а 
остальные - в других городах и поселках. Евреев-ашкеназов насчитывается 
около 4000 ; большая их часть проживает в Баку и Сумгаите. Грузинских евреев 
в Азербайджане приблизительно 700 человек. В Баку, Огузе и Красной Слобо
де действуют несколько синагог горских евреев. В Красной Слободе имеются 
три синагоги и миква, служащая для исполнения ритуальных обрядов. 

"Азербайджан был и остается страной, где нет места антисемитизму 
и расовой дискриминации'', - говорил Гейдар Алиев на встрече с руководите
лями еврейских общин 15 ноября 1 998 г. - "У нас этого явления нет, и мы его 
никогда не допустим. Это наша твердая позиция, и она остается незыблемой". 

В очередном поздравлении, ставшем уже традиционным, по поводу 
праздника Рош Ашана (Новый Год), президент Ильхам Алиев озвучил ту же 
доброжелательную позицию о роли еврейской диаспоры в стране: 

Сегодня в Азербайджане царит атмосфера национально-этнической и религиоз

ной толерантности . . . . В этом отношении наша страна может служить примером 

ДJIЯ многих государств. Это наше историческое достижение, которое обуслов

лено прогрессивными традициями, богатыми национально-духовными ценно

стями, rуманизмом нашего народа. Наглядным тому свидетельством является 

теruюе дружественное и заботливое отношение нашего государства, нашего на
рода и граждан к еврейской общине Азербайджана. 

Проживающая в Азербайджане на протяжении столетий еврейская 

община является несnъемлемой составной частью нашего народа и общества. 
Наши граждане еврейской национальности всегда бьmи рядом с азербайджан
ским народом, разделяли его горе и радость. Как полноправные граждане нашей 

страны, представители еврейской общины принимают непосредственное учас
тие во всех областях экономической, социально-культурной и общественно-по

литической жизни, а также оказывают достойное содействие информированию 
мировой общественности о реалиях Азербайджана, развитию международных 

связей нашей страны.6 

Активно работает Международная ассоциация "АзИз", созданная десять лет 
назад в Израиле. "Азербайджанские евреи представляют собой "транснацио
нальную общину" выступающую проводниками интересов Азербайджана. Не
смотря на то, что ощущение "связи с Израилем, занимает не слишком высокое 
место в структуре еврейской идентичности, уступая по значимости многим 

6 "Ильхам Алиев поздравил еврейскую общину с празднИIСОм Рош Ха-Шана", портал "День 
Азербайджана", 22 сепrибря 2006 r" http://news.day.az./society/59509.html 
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другим ее компонентами."7 Вместе с тем, диаспора азербайджанских евреев 
старается сохранять эту связь, благодаря родственникам и друзьям, приобща
ет израильтян к своим прежним ценностям, имевшим локальный характер в 
условиях проживания евреев в Азербайджане. Культурный центр, созданный 
Егяной Сальман собирает материалы, проводит праздники и вечера памяти. 
Представительная делегация "АзИз" принимала участие в работе 3-го съезда 
азербайджанцев мира, а Иосиф Шагал был удостоен ордена "Достлуг" за за
слуги в укреплении дружбы между народами".8 

Принимая в июле 20 1 0  г. делегацию во mаве с исполнительным ди
ректором Американского еврейского комитета Дэвидом Алланом Харрисом, 
президент Азербайджана Ильхам Алиев сказал, что "азербайджанцы и евреи 
веками жили в условиях мира и спокойствия, между двумя народами суше
ствовали прекрасные связи. Евреи, живущие в Азербайджане, вносят вклад в 
развитие страны".9 

Дэвид Харрис, уже посещавший Азербайджан в прошлом, высоко оце
нил усилия, предпринимаемые азербайджанским руководством, подчеркивая, 
что Азербайджан может быть образцом для стран мира, особенно в исламском 
мире. Нам нужна такая модель толерантности. Мы хотим рассказать всем, в 
том числе и евреям мира, о том, что происходит в Азербайджане. 

7 Шапиро, В. д. и др .. Евреи Санкт-Петербурга: этническая самоидентификация и участие в 
общинной жизни, Диаспоры 4 (2006, Москва), с. 1 77 . 

R См. Вайишrейн, Сергей, О феномене взаимоотношений между этнической диаспорой 
азербайджанских евреев Израиля и их исторической родиной в зеркале социально-кулыурной 
антропологии, Российско-израильские отношения, Москва, 20 1 2, с .  1 60. 

9 "Ильхам Алиев принял директора Американского еврейс�.."Ого комитета", 4 июля 20 1 0  г" 
портал президента Азербайджанской Республики, http://ru.presideпt.az/anicles/350 
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Евреи в Азербайджане: пути миграции, религиозная 
жизнь и экономическая деятельность 

МОИСЕЙ БЕККЕР 

Данная статья является первой в своем роде попыткой воссоздать историю 
евреев Азербайджана на основе архивных материалов из Государственного 
Исторического архива Азербайджанской Республики (ГИА АР). Приведенные 
в статье архивные документы публикуются впервые и знакомят нас с малоиз
вестными явлениями и фактами, касающимися расселения евреев, путей их 
миграции, участия в экономической, социальной и политической жизни стра
ны, а также их юридического статуса и отношений с властями в XIX - начале 
ХХ в. 

В середине XVПI в. в результате ослабления Персидской державы, по
следовавшего за смертью Надир-шаха ( 1 736- 1 747), на территории Азербайд
жана возникли небольшие феодальные государства. Наиболее крупным из них 
стало Кубинское ханство. Его основатель Гусейн Али хан в целях укрепления 
экономической независимости своего ханства и развития здесь ремесел и тор
говли стал приглашать сюда купцов, ремесленников и знатоков горного дела. 
Среди переселенцев оказалось немало евреев из Кусар, Кала-Чераки и т.д. ,  ко
торые после разрушительных набегов Надир-шаха поселились в городе Куба. 
Там они в 1 73 1  г. вместе с жителями разоренного Кулгата заложили новый по
селок - Еврейская (Красная) или Подгорная слобода. Во вновь созданное посе
ление потянулись евреи из окрестных сёл и даже из Баку. Они селились отдель
ными кварталами, каждый из которых отражал происхождение его обитателей. 
Например: К)'JП'ати, Кусары, Карчеи, состоящие из нескольких приходов по 
синагогам, Гиляки, Чапкени и Мизрахи. Самым старым считается квартал Кул
гат. Его жители оказались здесь после разбойного нападения, произведенного 
одним из местных ханов. Кусарцы переселились сюда из сел, расположенных 
вокруг города Кусары. Гилекцы пришли из Персии, что в провинции Гилянь, 
и т.д. Особенно быстро указанная слобода стала развиваться при Фатали-хане, 
который вел завоевательные войны, в результате чего северо-запад Азербайд
жана и юг Дагестана бьmи присоединены к Кубинскому ханству. 

Для внутренней политики этого незаурядного правителя характерна 
политическая стабильность, межконфессиональный мир и экономическое про
цветание. Он сумел примирить шиитов и суннитов, а также показал пример 
высокой эrnической толерантности в отношении ко всем населявшим его хан
ство народам. Этот факт подчёркивают и многие исследователи. Так, по свиде
тельству Семена Броневского, 

Евреи, насешrющие деревню Кушат, располО"менную против Кубы, исповеду

ют свой закон, имеют четырех раввинов и четыре синагоги. Жители указанной 
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деревни занимаются скотоводством, выращивают сарачинское пшено, пшени

цу, просо, ячмень, выделывают хлопчатую бумагу, разводят садовые деревья 

и шелковичных червей. 1 

Отметим, что евреи занимались ремеслом не только в Кубе, но и в Шемахе, 
которая также была втянута в орбиту международной торговли.  Этот процесс 
был ускорен после 1 770 г. , когда из южного Азербайджана, где в Залеме про
живало около 1 000 еврейских семей, началась их миграция в Варташен (Огуз), 
Нуху, Мюджи и т.д. По свидетельству английского исследователя Ханвея, "к 

началу второй половины ХУШ в. на территории современного Азербайджана 
и в частности в Шемахе, наряду с армянами, персидскими огнепоклонниками 
и русскими купцами, проживало значительное еврейское население".2 Во мно
гом благодаря еврейским ремесленникам расширился ассортимент шемахин
ских шелковых и бумажных изделий. 

Завоевание Азербайджана Россией 

Систематическое завоевание Азербайджана началось в 1 804 г. с присоедине
ния Гянджинского ханства. Агрессивная политика Российской империи при
вела к двум русско-персидским войнам, которые завершились Гюлистанским 
( 1 8 1 3  г.) и Туркманчайским ( 1 828 г.) мирными договорами, закрепившими раз
дел азербайджанского государства на две неравные части. Вхождение Южно
го Кавказа и Азербайджана в состав Российской империи позволило горским 
евреям усилить контакты с остальным еврейским миром. К этому моменту, по 
словам Семена Эсадзе, в Кавказском крае обитали 

. . .  евреи азиатские, принадлежащие к коренным его жителям, евреи европей

ские, получившие право постоянной оседлости в местах их приписки, нако

нец, евреи русские и азиатские, проживающие по паспортам. Духовными их 

делами, как вообще во всех еврейских обществах, заведуют раввины при боль

шем или меньшем участии самих обществ, без точного применения правил 

о духовных делах еврейских обществ, указанных в 1 060 и послед ст. XI, ч. 1 
свода Гражданских Законов по совершенной неприемлемости большей части 

этих правил в крае. Между тем, особых указаний по духовным делам евреев 

для наместничества издаваемо не было по ограниченному числу населения 

этого вероисповедания. Поэтому и Наместник не имел никаких особенных 

прав по такого рода делам и miшь по принадлежавшим ему правам Министра 

внутренних дел разрешал открытие молелен вне места их оседлости ( 1 060 ст. 

примеч. 2 по изданию 1 876 г.) . 3  

1 Давид, Ицхак, История евреев иа Кавказе, Тель-Авив: Кавкасиони, 1 990, т 1 ,  с 1 50. 

2 Давид, Ицхак, История, там же. с . 1 52. 

3 Эсадзе, Семен (составитель), Исторические записи об управ.лении Кавказом, Тифлис 1 907, 
т. 1-11, с. 642. 
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Кроме преимуществ, о которых говорилось выше, в крае прекратились междо
усобные войны местных правителей и набеги иранских войск. При всем анти
семитизме царских властей, они все же пыталась соблюдать определённый по
рядок на вновь завоеванных землях. Так, по сведениям евреев Варташена, они 
теперь могли "более спокойно ездить по дорогам и селениям".4 В результате 
установления в крае относительного порядка и законности численность насе
ления Красной (Еврейской) слободы стала показывать тенденцию к постоян
ному росту. В 1 856 г. в ней проживало 3000 человек. Согласно рапорту Кубин
ского уездного начальника, направленному в Бакинское губернское правление, 
ситуация здесь 12 лет спустя выглядела следующим образом: 

При сем честь имею представить в губернское правление ведомость о числе 

евреев, кагалов, синагог, молитвенных домов и должностных лиц в Еврейской 

Подгорной слободе за 1 868 год. 

№ 286, 27 января 1 869 года, г. Куба 

Ведомость 
О числе евреев, кагалов, синагог, молитвенных домов и должностных лиц в 

Кубинской Подгорной слободе за 1 868 год.5 

Число евреев родившихся умерших � :s: t:: 
= � о :::!! ::i: 

"" = о (,) о = "'" t:t о = § о е "" 

� � @ :s: 

� 
::i: � ::i: � ::i: = "' а "' а а ::i: <!.> <!.> <!.> о. :s: :Е :::!! :Е :::!! :Е ц:> о. :.: (,) � J:::t: 

2564 2383 1 04 89 4 1  22 44 -- 9 1 1  -- 1 0  

Судя по приведенной таблице, общее число жителей слободы составило 4947 
человек. Причем рождаемость существенно - в три раза - превышала смер
тность. "В 1 873 году здесь уже проживало 5 1 20 человек, в 1 886 году - 6280, 
а в 1 9 1 6  году - 8400."6 Значительное еврейское население обосновалось в уже 
упомянутом выше Варташене (Огузе), где к концу 1 860 г. насчитывалось более 
1 90 еврейских домов. Кроме того, во второй половине XIX в. местом компак
тного проживания евреев стало "селение Мюджи, что у реки Ниоль, среди гор 

4 Давид, Ицха�с, ИсторИJ1, там же, с. 338. 
5 ГИА АР, фонд 44, оп. 2, ед. хр. 41 О, л. 1 ,  2 . 

6 Беккер, Моисей, Евреи Азербайюкана: НС'Тория и современиость, Баку: Озан, 2000, с. 8 .  
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Фитдаг, Амур Аслан и Хомурт".7 Основным занятием здесь, как и в Басхале, 
было производство шелковых тканей.  

Тут же создавались и различные по величине и виду ткацкие станки. Ассор

тимент шемахинских изделий из шёлка был довольно богат. Здесь выделы

вались несколько сортов дарая, различавшихся по качеству, цвеl)', ширине и 

длине, мов, тафта, платки, намази и т.д. Ткани имели хорошее качество, бла

годаря чему они пользовались большим спросом не только в Закавказье, но и 

в Иране, Османской империи, а через Астрахань часть их попадала на рынки 

Российской империи. Кроме того, жившие в аулах евреи занимались также та

баководством и кожевенным делом. В селении Гавтаран выращивали злаковые 

культуры. Источником дохода для многих было также ремесло и садоводство. 

К 1 870 r. в результате погодных условий и последовавшей за этим гибели от 

бескормицы шелковичных червей торговля евреев Варташена (Огуза), Мюд

жи, Нухи, Шемахи и т.д. резко сократилась. В 1 824 году в Шеки еврейское 

население состояло из 35 мужчин и 30 женщин.8 

В Баку в XIX в. основной контингент горских евреев составляли выходцы из 
иранской провинции Гилян. "Местом их компактного проживания стал чет
вертый район, расположенный в начале городской черты. В тот период здесь 
бьmи два раввина - Эфраим и Авраам. В доме одного из них собирался ми
ньян для общественной молитвы".9 Основным занятием евреев Баку являлась 
разъездная торговля по деревням. Кроме того, значительная часть оптовой и 
розничной торговли, а также некоторых предприятий центра бакинской гу
бернии бьmа сосредоточена в руках евреев, что усиливало их конкуренцию с 
представителями других национальностей. 

В этом отношении весьма показательна реакция азербайджанской интелли

генции и промышленников на антисемитские инсинуации ряда представите

лей торговой буржуазии. Так, несмотря на давление, которое армянские купцы 

оказывали на городскую думу с требованием запретить евреям работать по 

воскресным дням, муниципальные власти Баку после долгих дебатов решили 

этот вопрос в пользу последних. В мае 1 887 года в Баку была торжественно 

открыта торгово-промышленная ярмарка. На этом важном мероприятии при

сутствовали и представители еврейской общины . 10 

7 Давид, Ицхак, ИсторИJ1, там же, с. 339. 

8 Давид, Ицхак, ИсторИJ1, там же, с. 1 55 .  

9 Беккер, Моисей, "Истори• формированИJ1 еврейской этнической группы на территории 
Азербайджана", Мамедов, Вугар (ред.), 6zilmllzil v;i dilnyani d:irketrn:i yolunda [Познать себя и 
весь мир на жизненном пути], Баку: Elrni m;igal;il:ir toplusu, 20 12 ,  с. 22. 

I O  Давид, Ицхак, История, там же, с. 342. 
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В конце XIX в. в пригороде Баку поселке Сабунчи бьша открыта первая си

нагога, а в начале ХХ в. в центре города в Торговом переулке строится здание 
нового молитвенного дома. С 1 905 г. rnавным раввином здесь был Эфраим Ра
бинович. Кроме того, в указанный период была открыта еврейская сефардская 
гимназия, где обучались юноши и девушки - горские и грузинские евреи. Для 
изучения религии и традиций бъша открыта йешива. Важным очагом культуры 
стал клуб имени Ильяева. Но так бьшо только в Баку. В Кубе основным заняти
ем горских евреев оставалась торговля коврами. 

Другим крупным центром проживания горских евреев являлся Оrуз 
(Варташен). В нем в основном осели выходцы из провинции Гилянь. Его на
селение пополнялось за счет беженцев из соседних аулов Залем и Куткашен, 
что бьшо связано с феодальными распрями и иранскими набегами. Вначале 
еврейское поселение стояло особняком и воспринималось как отдельная сло
бода. Однако со временем оно слилось с основной частью поселка, превратив
шись в отдельный квартал. В XIX в. евреи составляли до трети всего населения 
Оrуза (Варташена). В 1 885 г. их насчитывалось 2282 человека. Следует особо 
отметить, что горские евреи очень успешно интегрировались среди коренного 
населения. Они быстро освоили азербайджанский язык и некоторые элемен
ты быта и культуры. Даже отчество многие обозначали тюркским понятием 
"ornы" вместо "бен". Так, в прошении о назначении раввина Еврейской/ Кра
сной Слободы мы читаем: 

Его Превосходительству, Господину Бакинскому Губернатору 

[от] Жителя Кубинской Еврейской Слободы Раби Асафа Раби Беньямин оглы 

Прошение 
Из представленного при сем удостоверении, выданном мне раввином Кубин

ской еврейской слободы Раввином Ифраимом Раби Илизировым 3 1  августа 

1 898 г., Ваше Превосходительство соблаговолите усмотреть, что я учился у 

вышеназванного раввина законам еврейским и выдержал экзамен и могу вы

полнять наши религиозные [обряды-М.Б. ]  по законам еврейским, и что я до

брого поведения из представляемого при сем приговора, составленного 2 1 -го 

декабря 1 909 r. Жителями магала [квартала - М.Б. ]  Карачаи Кубинской еврей

ской слободы в числе восемьдесят два хозяйства, общество желает, чтобы я 

выполнял бы дЛЯ них все религиозные обряды, тем более, что и предки мои 

все бьmи духовного звания и выполняли обряды бракосочетания и обрезания 

по законам еврейским, почему я приемлю смелость ходатайствовать перед 

особой Вашего Превосходительства о разрешении мне выполнять религиоз

ные обряды по законам еврейским. 

Гор. Куба 23-го декабря 1 909 г. (подпись на иврите Рав Асаф Раби Беньямин) 

Приговор 
Гор. Куба 1 909 r. 2 1 -го декабря. Мы, нижеподписавшиеся, общество магала 

Карачаи Кубинской подгородной слободы, состоящее из 82 домохозяйств, сего 
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числа, собравшись на сходку, постановили составить сей приговор в том, что 

бывший у нас утвержденный раввин нашей синагоги Раби Биньямин Раби 
Яхгу оглы, который ежегодно получая метрические книги, вел их, этот раввин 
уехал в Иерусалим (Турция), а на место его мы брали раввином для нашей 
синагоги сына его Раби Асафа Раби Биньямин ornы как ученого еврейского 
раввина для общественных обрядов и ведения метрических книг, о чем про
сим начальство для утверждения означенного раввина за нашу синагогу, в чем 
и подписуемся. 

Захария Юсуф оглы 

Нисон Юсуф оглы 

Ехиель Гавриил оглы 

Сасун Рафаил оглы 

Ильягу Изгил оглы 

Шальму Хананья оrлы 

Ильягу Миши оглы 

Ифраим Шельми оглы 

Манашир Шельми оrлы и т.д. 

Всего 82 подписи. Текст составлен на русском языке и на иврите. 1 1 

Грузинские евреи 

Грузинские евреи посещали Азербайджан и до своего переселения в эту респу
блику. Однако наиболее вероятным временем их появления здесь можно счи
тать рубеж XVIII-XIX вв., а местами исхода - Ахалцих, Они, Кулаши и Кута
иси. После отмены в 1 864 г. крепостного права в Грузии миграция грузинских 
евреев в Азербайджан усилилась. Среди приезжих в основном были портные, 
шапочники, сапожники, винокуры, резчики, мъшовары и кожевники. Кроме 
того, имелись казенные подрядчики, учителя и мелкие торговцы. Грузинские 
евреи стремились осесть именно в Баку. "В основном, они селились в центре 
города от "Молоканки до Кемюрчю мейданы и от Сабунчики до Бешмертебе". 1 2 

С 1 860 - 1 870 гг. известны семьи, переселившиеся сюда из Гори, Батуми, Ахал
калаки и Тбилиси. Кстати, многие из них до сих пор помнят, из каких мест 
происходят их предки. Точное число грузинских евреев, оказавшихся в те годы 
в Азербайджане, указать очень сложно, поскольку в графу "евреи" включали 
всех: европейских (ашкеназов), горских и грузинских евреев. Основным за
нятием грузинских евреев была торговля. В начале ХХ в. некоторые из них 
были пайщиками крупных российско-кавказских торговых домов, бирж, ком
мерческих банков, акционерных обществ. "Свыше десятка из них удостоились 
звания купцов 11 и Ш гильдии, двое вошли в 1 гильдию, а один из них, Пинхас 

1 1  ГИА АР, фонд 44, оп. 1, ед. хр. 505. 

1 2 Горелашвили, Шолом, "Община грузинских евреев Азербайджана", Азербайджан н 
азербайджанцы в мире, № 2 (2009, Баку), с. 11 6. 
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Тетруашвили, в 1 9 1 6  г. "за бескорыстную помощь в пользу раненых" был на
гражден орденом "Станислава" III степени. В старой части города Ичери ше
хер у грузинских евреев были керосинные лавки, где помимо прочего прода
вались свечи, мыло, мазут, ветошь и известь. Были лавки по приему утильсы
рья, обувные и кожгалантерейные мастерские, многие занимались торговлей 
вразнос. Брали в аренду красильные мастерские, винокуренные предприятия, 
шелкоткацкие и хлопкоочистительные фабрики. Многие имели мельницы и 
пекарни". 1 3 Занимались благотворительностью, свято исполняя одну из основ
ных заповедей иудаизма. Так, ''в Баку существовал приют для бедных, постро
енный меценатом Элашикошвили. Поскольку часть евреев Грузии вплоть до 
1 864 г. была в крепостной зависимости, большинство из них не имело возмож
ности получить высшее или даже среднее образование" 14• Поэтому до 1 920 г. в 
Баку существовало Общество для распространения просвещения ме.жду гру
зинскими евреями, которым руководил известный в те времена журналист И. 
Глахенгауз. И если для горских евреев создавалась отдельная школа до третье
го года обучения, то для грузинских она бьша общей с европейскими евреями. 
После советизации Азербайджана, несмотря на всевозможные запреты и огра
ничения, грузинские евреи продолжали соблюдать обряд брит-мила, тайком на 
частных квартирах выпекали мацу и обучали мальчиков основам иудаизма. Со
обща праздновали субботу. В годы советской власти многие грузинские евреи 
стали врачами, учителями, учеными, спортсменами и музыкантами. Широкой 
известностью пользовались: 

народный артист Азербайджанской ССР Михаил Лезгишвили, народный ху

дожник Азербайджана Бенни Цамалашвили, в научном мире - вице-президент 

Академии наук республики, кандидат технических наук Д. Элигулашвили, 

доrпор геолого-минералогических наук А. Мошашвили, доктор физико-мате

м�rrических наук А. Чарухчев. Спортивную честь Азербайджана долгие годы 

защищали боксер Б. Цхвирашвили, борец М. Палагашвили, мастер спорта, 

возmавлявший Кировабадское (Гянджа) общество "Динамо", старший тре

нер И. Абрамашвили, футболисты братья Семен, Эдуард и Иосиф Давидаш

вили, мастер спорта по легкой атлетике Л. Кокиелов. Ш. Горелашвили играл 

за юниорскую сборную "Нефтчи" на многих чемпионатах СССР по футболу. 

Длительный период mавным инженером стекольного завода в Баку был Ш. 

Ханукашвили. Среди врачей особой известностью пользовались Н.  Багдад

лишвили, И. Давидашвили и О. Карелашвили. 1 5 

Значительный вклад в сохранение еврейского культурного и национального 

1 3 Горе.лашвилн., "Община", там же, с. 1 1 7  
1 4  Горе.лашвили, "ОбОIИНа", там же, с .  1 1 8 . 

1 5  Горелашвили, "Обшина", там же, с . 1 1 9. 
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наследия вносит известный предприниматель, член Попечительского сове
та Российской Еврейской Энциклопедии Дадиани. В настоящее время в Баку 
осталось около 35 семей грузинских евреев. Тем не менее, община грузинских 
евреев продолжает существовать и сохранять верность своим традициям. 

Ашкеназы 

В 1 806 г. Бакинское ханство было завоевано русскими войсками. С этого мо
мента сюда потянулись выходцы из разных губерний Российской империи. 
Первые евреи-ашкеназы появились в Азербайджане в 1 8 1  О г. В 1 832 г. в Баку 
в одной из квартир евреи стали собираться на общественную молитву. В тот 
период община насчитывала всего 26 человек. 

До 1 859 г. Баку являл собой обычный уездный административный 
центр. После землетрясения, случившегося в Шемахе в 1 859 г. , он получает 
статус губернского города. Лишь в 70-х гг. XIX в., благодаря обнаруженным 
в окрестностях Баку нефтяным источникам, началось бурное развитие нового 
промышленного центра империи. 

Пробное бурение на более или менее значительных mубинах, по словам до

IСГОра Якова Вейншала, выявило богатейшие запасы нефти. Химические ана

лизы доказали ее высокое качество. Шведские братья Нобель и французская 

ветвь извесnюго банкирского дома Ротшильд стали вкладывать сюда свои 

капиталы. Начались аукционы, посыпались заявки на эксплуатацию нефтено

сных полей. Город стал развиваться на американский манер, превращаясь в 

пеструю интернациональную смесь. Как грибы после дождя, появлялись но

вые скважины, над которыми гордо возвышались нефтяные вышки с буровы

ми установками. 1 6  

Одним из  первых еврейских промышленников стал купец 1 гильдии Хаим 
Штейнер. Это он ввозил из Ирана до 90% всего риса, поставляемого для рос
сийской армии. 

В 1 860-х годах Штейнер строит в Баку первую механическую мельницу, на 

которой красовался большой Маген Давид. Он был широко образованным 

человеком, учился в Сорбонне, окончил Венский коммерческий институт и 

Лейпцигскую консерваторию. Будучи преданы вере отцов, Штайнеры никогда 

не забывали о своем происхождении. Так, в 1 869 году отец Хаима Штейнера 

специально ездил в Бессарабию, чтобы привезти оттуда раввина для еврей

ской общины Баку. 1 7  

1 6  Давид, Ицхак, История, там же, с .  478. 

17 Давид, Ицхак, История, там же, с. 479. 
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На тот период, согласно официальным данным, численность еврейского на
селения была крайне незначительной. Согласно отчету Бакинского уездного 
начальника от 1 0  февраля 1 869 г. , на 1 868 г. в уезде насчитывалось "евреев 
мужчин 36 человек, женщин 1 6  человек. Кагалов, синагог и молитвенных до
мов - нет" . 1 8  

Следует отмеnrгь, что для евреев западных областей царской России 
переселение на Южный Кавказ и особенно в Азербайджан имело огромное со
цальное и экономическое значение. По свидетельству корреспондента газеты 
Ха-Цефира Мордехая Глика, положение русских евреев здесь довольно благо
получное. 19 Наверное, поэтому многие из них, несмотря на запрет селиться за 
пределами "черты оседлости", так стремились попасть в Баку, Гянджу и даже 
Ленкорань. Полиция пыталась отлавливать их и выдворять в пределы прежне
го места жительства. Вот образец полицейского доноса на одного из Бакинских 
евреев: 

Срочно. Секретно. № 737 

Доношу господину Бакинскому Полицмейстеру, что Шмуль-Лейба Компанеец 

в данное время имеет оборудованную матрацную мастерскую в доме № 28 

Арунова по Большой Морской ул., а также имеет билет на право жительства, 

выданное полицейским управлением 24 марта 1 908 года за № 1 88,  и подма

сrерское свидетельство Росrовской-на-Дону Ремесленной Управы от 9 июня 

1 900 года за № 1 2  и занимается исключительно этим ремеслом. Октября 5 дня 

1 9 1 0  r. гор. Баку 

Присrав 7 уч.гор Баку. 

Бакинский полицмейстер секретно. Приставу 6 уч[астка] гор. Баку 

27 сентября 1 9 1 0  r. № 2327 

Ввиду того, что в доме терпимости Зайцевой служит в качестве пианиста не

кий Компанеец, числящийся между прочим, ремесленником предлагаю ваше

му Высокоблагородию немедленно установить род избранной им профессии 

и обязать его заниматься своим ремеслом, в противном случае Компанеец, как 

не имеющий права жительства в пределах градоначальства, должен бьrrь не

медленно выслан из гор. Баку. 

О последующем донести сим в суточный срок. 

За полицмейстера, капитан . . .  (подпись) 

Отзыв 
1 909 года сентября 25 дня я, нижеподписавшийся, Шмуль-Лейб Ицков Ком

панеец, проживающий по Чадровой улице в доме № 253 в районе 7 уч. Баку, 

даю сей отзыв г-ну Присrаву 6 уч. Баку в том, что приехав в Баку в 1 90 1  году, 

я первое время занимался своим матрацным ремеслом, имея собственную ма-

1 8  ГИА АР, фонд 44 ,  оп. 2 ,  ед. хр. 4 1 0, л .  8 . 

1 9  Давид, Иuхак, История, там же, с. 474. 
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стерскую в Белом rороде [приrород Баку - М.Б.],  а потом перевёл таковую на 

Татарскую улицу в доме Алиева, но продержал её только 2,5 месяца и вследст

вие получения одних лишь убытков, мастерскую я вынужден бьш закрыть, что 

и сделал в 1 908 rоду. В настоящее время ремеслом своим я занимаюсь только 

днем и то частным образом, а по вечерам играю в заведении, что и доставляет 

семье моей, состоящей из 4-х человек детей и больной жены, средства к жиз

ни. Для большей справедливости моеrо заявления о моей работе по изrотов

лению матрацев, имею заявить, что не дальше, как месяц тому назад, я сделал 

два матраца для пристава 8 уч. rop Баку. 

Ш.Л. Компанеец 

Оrзыв отобрал помощник пристава 6 уч. гор. Баку 

Подписка 
1 9 1 0  года сентября 28 дня я, нижеподписавшийся Шмуль-Лейб Ицков Ком

панеец, проживающий по Чадровой улице в доме № 253 , даю сию подписку 

r. Приставу 6 уч. гор. Баку в том, что по даче подписки обязуюсь заниматься 

исключительно своим матрацным ремеслом, для каковой надобности имею 

обосновать мастерскую, а противном случае отвечаю по закону в чем и под

писуюсь. 

Ш.Л. Компанеец 

Подписку отобрал помощник пристава 6 уч. гор. Баку2° 

В связи с увеличением численности еврейского населения в 1 870 r. в Баку от
крывается синагога ремесленников. Она бьша расположена на Молоканской 
улице (на месте старого ТЮЗа и нынешнего Дома актеров). В архиве сохрани
лась коллективная фотография членов правления. В официальных документах 
она проходила как "молитвенный дом'', т. к. по законам того времени, если 
не предполагалась должность казенного раввина, то её нельзя было считать 
синагогой. В январе 1 9 1 1 г. Правление Бакинского еврейского ремесленного 
молитвенного дома направило в канцелярию градоначальника прошение об 
открытии в Баку хедера в память Его Императорского Высочества, Великого 
Князя Алексея Александровича, на что был получен положительный ответ. В 
этой связи канцелярия Бакинского градоначальника просила директора народ
ных училищ Бакинской губернии и Дагестанской области сообщить, "насколь
ко помещение, предназначенное под хедер, соответствует правилам строитель
ного устава, и вообще, не встречается ли с Вашей стороны каких-либо других 
препятствий к удовлетворению означенного ходатайства".2 1 

Однако вышеупомянутый молитвенный дом вряд ли мог удовлетворить 
растущие потребности еврейского населения. 27 апреля 1 88 1  г. в Бакинскую 
городскую Думу поступило прошение следующего содержания : 

20 ГИА АР, фонд 46, оп. 3, дело 1 1 . 
2 1  Г ИА  АР, фонд 46, оп. 6 ,  ед. хр. 492, дело 6 1 .  
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Or уполномоченных Бакинского еврейского общества: Бакинского 2-й гиль

дии купца Соломона Шеина и Тифлисского гражданина Моисея Месника. 

Бакинское еврейское общество, желая построить синагогу на одном из участ

ков свободной городской земли, находящихся в восточной части города в XXVI 
квартале под № 1 или 6-м в количестве 396 кв. сажень, уполномочило нас 

ходатайствовать о безвозмездном отводе ему одного из означенных участков. 

А потому почтительнейше просим городскую Думу не оставить ходатайства 

названного общества без уважения и отвести один из упомянутъ�х участков 

для выполнения объясненной крайне необходимой надобности. Копия с дове

ренности от общества в случае надобности будет представлена. Бакинский 2-й 

гильдии купец Соломон Самойлович Шейн, тифлисский гражданин Моисей 

Меерович Месник. 1 1  апреля 1 88 1  г. Баку.22 

В этой связи большой интерес вызывает сама доверенность, выданная вышеу
помянутым уполномоченным. Из неё можно достаточно точно определить, из 
каких мест происходили евреи-ашкеназы, поселившиеся в Баку. Доверенность 
была выдана 5 июля 1 880 r. В ней говорится : 

Милостивые государи Соломон Самуилович и Моисей Лазаревич ! Мы, ни

жеподписавшиеся, проживающие в городе Баку евреи, избираем Вас своими 

поверенными по разным общественным делам и нуждам нашим, Настоящую 

доверенность уполномачиваем и просим Вас иметь ходатайство в надлежащих 

правительственных учреждениях и у должностных лиц по всем нашим обще

ственным делам и прежде всего по испрошению права на имение в городе Баку 

молитвенного нашей религии дома и отправления в оном богослужения по 

обрядам нашего исповедания, для чего и разрешаем Вам: подавать прошения, 

жалобы и прочие бумаги, получать справки, копии и документы, переносить 

ходатайства в высшие инстанции подачею надлежащих жалоб и прошений и 

вообще действовать к преуспеянию наших общественных дел в пределах зако

на; поmюмочие наше можете передоверять. А что Вы и поверенные Ваши по 

сей доверенности сделаете, в том мы Вам верим и спорить и прекословить не 

будем . . .  Доверением Ваши: Бакинский второй гильдии купец Аарон Моисее

вич Черномордиков, Бакинский второй гильдии купец Соломон Соломонович 

Каган, Вильнинский мещанин Исай Ивелевич Шаков, Тифлисский гражданин 

Венециан Кусилович Кальман, Темир Хан Шуринский житель, Эфроим Шло

мович Шишманович, Бакинский житель Иосиф Исаевич Гуревич, Бакинский 

житель Пинхас Сипайкин, по отчеству Моисеевич, бессрочно отпускной ба

кинский житель Берко Рубииович Цибулъский, временно отпускной рядовой 

старший мастеровой Абель Аронович Юниделъский, а за него неграмотного 

по его личной просьбе расписался дербентский житель Александр Борисович 

Балков, Бакинский житель Матис Мейерович Иерусалимский и т.д. 

(всего 27 подписей).23 

22 ГИА АР, фонд 389, оп. 3, ед. хр. 1 26, л . 1 .  

23 ГИА АР. фонд 389, оп. 3, ед. хр. 1 26, л. 1 0. 
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Поданное в Думу прошение об отводе участка земли в требуемом месте было 
отклонено. Взамен Бакинская городская Дума на своем заседании от 1 5  мая 
1 88 1  г. предложила "отвести таковое под постройку синагоги по Кубинской 
дороге в размере 396 кв. сажень; выбор места и отвод его при [соблюдении -
М.Б.] технических правил и без нового доклада Думе поручает господам . . .  
План синагоги представить на обсуждение Думы".24 Таким образом, Дума в 
принципе не отказала, но еврейская община принять такое решение не могла 
вследствие ряда причин, о чем было сообщено в соответствующие инстанции. 
Вот как мотивировался отказ еврейского общества от предложенного им участ
ка. В докладе Бакинской городской управы от 23 января 1 884 г. говорилось 
буквально следующее: 

Вследствие просьбы Еврейского общества г. Баку об отводе ему безвозмездно 

участка городской земли на Восточной стороне в квартале № XXVI мерою 

396 кв. сажень Дума, приговором 1 5  мая 1 88 1  г состоявшимся, постановила в 

отводе указываемого места отказать, а вместо его отвести Еврейскому обще

ству свободную городскую землю по Кубинской дороге в размере 396 к.с. Об 

отводе назначенной земли в натуре Еврейскому обществу Управою сообщено. 

Комиссии, избранной Думою 3 июня 1 88 1  г № 405 1 , насколько известно, отвод 

не состоялся вследствие отказа евреев от земли в избранной местности. Ныне 

поверенные Еврейского общества, возобновляя означенную свою просьбу, 

объясняют, что постройка синагоm на Кубинской дороге для них совершенно 

невозможна, по отдаленности означенной местности от центра города, где ев

реи имеют место жительства, а потому просят отдать им для синагоги место 

или в "карантине", т.е. там, где назначено было место для молельни люте

ранского общества, от которого оно отказалось, или же на северной стороне 

крепости, рядом с постройкою провиантского ведомства. О вышеизложенном 

Управа докладывает Думе на ее разрешение, присовокупляя, что, по мнению 

Управы, если лютеране отказываются от участка возле "карантина" и состоит

ся отвод им вновь избранной земли, то нет препятствий к отводу 1 -го участка 

Еврейскому обществу. Городской голова.25 

Следует отметить, что на тот период количество евреев достигло 50 человек. В 
1 89 1  г. их число увеличилось до 390 человек. В 1 897 г. в Баку уже насчитыва
ется 234 1 еврей. В связи с изменившейся демографической ситуацией в 1 899 г. 
в строительное отделение Бакинского Губернского правления вновь поступает 
прошение, на этот раз от поверенного Бакинского еврейского общества Нахма
на Цейтлина, в котором говорится следующее: 

24 ГИА АР, фонд 389, оп. 3, ед. хр. 1 26, л. 1 .  

25 ГИА АР, фонд 389, оп. 3 .  ед. хр. 1 26, л .  8. 
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В виду последовавшего со стороны Министерства Внутренних Дел разреше

ния Бакинскому еврейскому обществу построить молитвенный дом в городе 

Баку, представляем при этом проект молитвенного дома в двух экземплярах 

и удостоверение Бакинской городской управы от 24 марта № 3242 на участок 

под строительство. 26 

В ответе, полученном от Бакинской городской управы 24 июня 1 899 г. , под
тверждается, "что к утверждению проекта постройки здания для еврейского 
молитвенного дома на арендованном у города участке земли по Торговой улице 
со стороны Управы препятствий не встречается''.27 На строительство синаго
ги значительные суммы пожертвовали Ротшильды, многие купцы, торговцы 
и владельцы нефтяных компаний и фирм, а также такие видные азербайджан
ские нефтепромышленники, как Зейнал Абдин Тагиев и Муса Нагиев. 

Строительство молитвенных домов и синагог отражало степень толе
рантности государственных органов и автохтонного местного населения к 
евреям, переселявшимся в Азербайджан из различных губерний Российской 
империи. Конечно, благосклонное отношение властей учитывало и экономи
ческую необходимость в квалифицированных специалистах и безусловное от
сутствие антисемитских настроений со стороны коренных жителей края. 

Многие из вновь прибывших евреев нашли свое призвание в нефтяном 
бизнесе. Первая еврейская нефтяная компания Дембо и Каган бьша основана в 
конце 70-х гг. XIX в. Александром Дембо (уроженец Ковно) и Хаимом Каганом 
(выходец из Бреста). Они "построили нефтеочистительный завод по производ
ству керосина и проложили первый нефтепровод Балаханы - Чёрный город". 
Судовладелец Г. Поляк наладю� перевозку нефти водным путем. Кроме того, в 
Баку бьши следующие крупные фирмы: Г. Поляк Г Поляк и семья, Л. Ицкович, 
Г. Гинцбург, А. Фейгель, Шриро и другие. Вышеупомянутый Л. Ицкович бьш 
одним из тех, кто в свое время внес пожертвование на строительство Еврейско
го университета в Иерусалиме. 

В конце 80-х гг. Х1Х в. владельцы нефтяных компаний озаботились воз
можностями использования нефтяных отходов, которые сотнями тонн выбра
сывались в море, нарушая экологическую среду. 

Пионерами в этом деле стали братья Дембо, которые и явились инициаторами 

вывоза в Россию тяжелого мазута, смолы и т.д., которые успешно заменили 

собой утоль и дрова. Вскоре эти нефтепродукты превратились в основное го

рючее для судов волжского и каспийского флотов, а позднее поездов и локо

мативов. Единственная трудность, с которой сталкивались промышленники, 

заключалась в их перевозке. С целью решения данной проблемы Дембо стали 

приобретать у персов грузовые баржи, которые затем переоборудовались в цн-

26 ГИА АР, фонд 46, оп.6, ед. хр. 565, дело 232. 
27 ГИА АР, фонд 46, оп.6, ед. хр. 565, дело 232. 
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стерны. Благодаря их энергичной деятельности, на Каспийском море вскоре 

появился прообраз современного танкерного флота. С 1 890-х годов намети

лась общая тенденция по специализации в сфере промыщленного производст
ва продуктов из нефтяных отходов. 28 

Видную роль в развитии нефтяного хозяйства сыграло Каспийско- Черномор
ское иефтепромышленное и Торговое Общество Ротшильдов. Оно бьшо осно
вано в 1 883 г. Основной капитал компании достигал 1 О млн. рублей - гигант
ская по тем временам сумма. Годовое производство составляло 34 млн. пудов 
готового продукта. На его промыслах и предприятиях работало 2000 рабочих. 
До прихода банкирского Дома Ротшильдов в Баку ситуация в нефтяной отра
сли бьша достаточно сложной. Поэтому их появление ожидалось с большим 
нетерпением: 

Капитал Ротшильда для многих представлялся весьма заманчивым, так как 

в Баку чувствовалось стращное безденежье. Действительно, появление на

званного торгового дома значительно оживило нефтяную промыщленность. 

Открыв многим предпринимателям широкий кредит в десятки и сотни тысяч 

рублей, он помог им выйти из крайне затруднительного положения, а некото

рых даже спас от полного разора.29 

Укрепив свои позиции на новом для них поле деятельности, Ротшильды начали 
экспериментировать с различными методами транспортировки сырой нефти и 
нефтепродуктов. Первым из них бьш "пробный рейс наливного судна Фергес
сен из Баку в Антверпен".30 Затем морским путем в Лондон бьша отравлена 
крупная партия керосина, а в Австро-Венгрию - дистиллята. В Батуме ими был 
расширен жестяночный завод по производству металлической тары для горю
чего. Из этого порта керосин и другие изделия вывозились в различные страны 
мира. В Каспийско- Черноморском нефтепрамышленнам и торговом обществе 
Ротшильдов трудился небольшой, но очень эффективный коллектив професси
оналов высокого класса. Среди них - "управляющие инженер-механик Кази
мир. Бардский и инженер-механик Адольф Гухман, управляющий промыслами 
инженер-технолог Давид Ландау и т.д.".3 1 

Компания Ротшильда быстро распространила свое влияние на 1 35 мелких и 

средних предприятий. На взаимовыгодных условиях Ротшильды скупали у 
них керосин для отправки на внутренние рынки России и в зарубежные стра-

28 Беккер, История формирования, там же, с . 35 . 
29 Полонский, Лев, Банкирский дом братьев Ротшильд в Баку, Баку: Азал, 1 998, с. 9. 

зо Полоискнй, Банкирский дом, там же, с .  1 1 .  
3 1 Полонскнй, Банкирский дом, там же, с .  26. 
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ны. Заключались договора на комиссионную продажу керосина; Ротшильды 

через свое промышленно-торговое общество открывали заводчикам кредиты 

на льготной основе. В 1 90 1  г. в администрации нефтяных компаний и акцио

нерных обществ работали 64 еврея. В значительной мере благодаря деятель

ности "Каспийско-Черноморского нефтепромышленного и торгового общест

ва" и дочерних компаний "вывоз бакинских нефтепродуктов за границу вырос 

с 2,4 миллиона пудов в 1 884 году до 30 миллионов пудов в 1 889 году.32 

О плодотворной деятельности еврейских нефтепромышленников свидетельст
вуют и документы, сохранившиеся в Государственном историческом архиве 
Азербайджанской республики. Вот текст "прошения", с которым 6 июля 1 909 г. 
уже упоминавшиеся выше заводчики Лев Ицкович и Хаим Каган обращаются 
к Бакинскому Градоначальнику: 

Представляя при сем в двух экземплярах проект установки мешалок для масла 

рядом с очистительным отделением на заводе нашем в Чёрном городе, имеем 

честь просить об утверждении проекта и выдачи нам одного экземпляра для 

руководства при производстве работ. 

При этом имеем честь сообщить, что последний проект завода утвер

жден градоначальником 8-го января сего года, и что ввиду ничтожного объема 

мешалок, а именно не более 500 пуд. емкостью, особого расчета не представ

ляется, но толщина листов взята вдвое более по расчету Лямс.33 

23 июля 1 909 г. инженер Бакинского Градоначальства в рапорте Бакинскому 
Градоначальнику сообщает: 

Рассмотрев чертежи мешалок, я нахожу, что проект их установки может быть 

утвержден и разрешен к исполнению с тем, однако, чтобы от просителей была 
отобрана подписка в том, что постройка и установка мешалок будет произве

дена согласно проекта, и что по окончании работ ими о том будет своевремен

но сообщено Техническому надзору Градоначальства. При сем представляю 

на утверждение Вашего Превосходительства подлинный проект. 34 

Очевидно, что любое производство требует постоянной модернизации и рас
ширения, внедрения новых технологий и научной организации труда. Поэтому 
те же Лев Ицкович и Хаим Каган вновь обращаются к властям города с очеред
ной просьбой, направленной на улучшение производственного процесса: 

32 Полонский, Банкирский дом, там же, с. 1 1 .  

33 ГИА АР, фонд 46, оп. 6, ед. хр. 643 ,  л. 1 .  

34 ГИА АР, фонд 46, оп. 6, ед. хр. 643,  л .  1 .  
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Представляя при сем проекr к установке нефтяного двигателя мощностью в 

80 л. сил для нужд водокачки (в 2-х экземплярах), покорнейше просим Ваше 

Превосходительство выдать нам разрешение на установку вышеназванного 

двигателя. Гербовый сбор в размере 7 руб. 50 коп. оплачен. Л. Ицкович. Баку, 

ноября 8 дня 1 9 1 1 года. 35 

В тот же день инженер Бакинского Градоначальства препровождает проект 
установки приставу 1 О-го участка с тем, чтобы выяснить, "не встречается ли 
каких-либо препятствий к утверждению данного проекта".36 По результатам 
проведенной проверки 25 ноября 1 9 1 1 г. Л. Ицковичу и Х. Кагану предлагалось 
"к упомянутому прошению . . .  представить соответствующее удостоверение 
от общества Мазут о неимении с его стороны препятствий к использованию 
Вами участка земли, на котором предложена установка двигателя, так как уча
сток этот находится в арендном пользовании у общества Мазут.'11 Довольно 
оперативно, а именно 23 ноября 1 9 1 1 г. Бакинская городская управа письмом 
за № 4 1 49 сообщает, что 

она имеет честь уведомить, что показанный на проекrе участок земли нахо

дится на арендном содержании общества "Мазут", и так как аренда за поль

зование им по 1 -ое января 1 9 1 2  года обществом внесена сполна, то управа не 

встречает препятствий к утверждению проекrа, с тем, однако, чтобы rr. Ицко

вич и Каган представили соответствующее удостоверение от общества "Ма

зут" о неимении с его стороны препятствий к пользованию ими, Ицковичем и 

Каганом, этим участком.38 

В 1 9 1 3  г. 14 еврейских компаний производили 44% всего керосина Российской 
империи.  В том же году численность еврейского населения Баку, согласно ста
тистическим данным, достигла 9690 человек, что составляло 4,5% всех жите
лей города. В основном это были евреи-ашкеназы. Об успешной адаптации 
еврейского населения на земле Азербайджана свидетельствуют следующие 
факты. "Так, из 283 зарегистрированных юристов и адвокатов евреями бьши 
75 человек, а из 1 85 практикующих врачей - 69 человек".39 Врачи-евреи со
ставляли особую группу представителей еврейской интеллигенции, пользовав
шейся огромным уважением среди местного населения. Поскольку в Баку и его 
окрестностях строились новые заводы и фабрики, создавались различные про
изводства, развивалась торговля и система общественного питания, профессия 

35 ГИА АР, фонд 46, оп. 6, ед. хр. 507. 

36 ГИА АР, фонд 46, оп.6, ед. хр. 507. 

37 ГИА АР, фонд 46, оп.6, ед. хр. 507. 

38 ГИА АР, фонд 46, оп.6, ед. хр. 507, л. 5 

39 Беккер, Евреи Азербайджана, там же, с. 29. 
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врача, как и фармацевта, оказалась самой востребованной. По архивным ма
териалам у нас есть возможность восстановить их личности, специализацию 
и методы работы. Так, 1 7  ноября 1 9 1 1 г. во врачебную инспекцию Бакинского 
Градоначальства поступило заявление от "лекаря Генриха (Гершона) Григорь
евича (Гершковича) Межебовского, ул. Горчаковская 1 8, об открытии физико
химической лаборатории".40 Аналогичное заявление на тот же адрес поступи
ло 1 8  января 1 9 1 3  г. от врача В.Б.Бернштейна, "проживающего по адресу ул. 
Гоголя в д. № 1 S".41 

Поскольку врачи общались с большим количеством пациентов, они 
находились под особым контролем соответствующих органов. Так, 26 ноября 
1 9 1 1 г. в адрес городского Врача при Градоначальстве обратилась зубной врач 
Эстер-Кунца Лейбовна Шапиро с просьбой разрешить ей открыть зубовра
чебный кабинет. Ею бьш представлен диплом об окончании Императорского 
университета св. Владимира. Тут же Бакинский Градоначальник обращается 
к Бакинскому Полицмейстеру, Начальнику Бакинского Губернского Жандарм
ского управления и Начальнику Бакинского охранного отделения на предмет 
"о предоставлении сведений на Эстер-Кунца Лейбовну Шапиро о ее политиче
ской благонадежности".42 Только после получения положительных отзывов от 
вышеуказанных инстанций дело об открытии зубоврачебного кабинета было 
решено положительно. В характеристике, данной Врачом Бакинского Градо
начальства, подчеркивается, что "Эстер-Кунца Лейбовна Шапиро поведения 
хорошего, под судом и следствием не состоит и политически благонадежна".43 
После прохождения процесса регистрации Эстер-Кунца Шапиро сообщает во 
Врачебное отделение Бакинского Градоначальства, "что мною приглашена для 
работы в мой кабинет (Михайловская, 3) в качестве ассистента зубной врач 
Е. Лукомник".44 Судя по всему, упомянутая Лукомник - родственница Шапи
ро, которая проживала в черте оседлости и не имела права жительства за ее 
пределами. Однако как специалист, если того требовали обстоятельства, она 
мorna переселиться на временной основе в любой пункт Российской империи. 
Именно таким путем, как мы полагаем, происходил процесс формирования и 
становления еврейской общины Азербайджана. 

В этом отношении весьма характерна судьба одного из известных в 
свое время в Баку врачей - венеролога Якова Бреслава. По результатам про
верки в соответствующих инстанциях Бакинскому Градоначальнику 1 О января 
1 9 1 1  г. бьш направлен Доклад следующего содержания: 

40 ГИА АР, оп. 7, ед. хр. 205, дело 459. 

41  ГИА АР, оп. 7, ед. хр. 205, дело 459. 

42 ГИА АР, оп. 7, ед. хр. 205, дело 459. 

43 ГИА АР, оп. 7, ед. хр. 205, дело 459. 

44 ГИА АР, оп. 7,  ед. хр. 205, дело 459. 
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Проживающий в гор. Баку врач Я.Л. Бреслав, представив атrестат Император

ского Варшавского Университета на степень лекаря от 4 января 1 888 года за 

№ 65 и два эюемпляра проекта Устава предполагаемой им к открытию в гор. 

Баку частной лечебницы для приходящих больных по кожным и венерическим 

болезням, а равно и для пользования массажем, просит разрешение на откры

тие таковой.45 

Согласно справкам 
начальника Бакинского Губернского Жандармского управления за № 8039, на

чальника Бакинского охранного отделения за № 5075 и Бакинского Полицмей

стера за № 2852, врач Бреслав под судом и следствием не состоял и не состоит, 

поведения хорошего и политически благонадежен. Рассмотрев по получении 

означенных сведений представленный на уrверждение Вашего Превосходи

тельства проект Устава предполагаемой к открытию названным врачом част

ной лечебницы, усматриваем, что он будет составлен согласно Закона 1 О июня 

1 903 года, соответствует вместе с тем основным требованиям устава и ин

струкции по применению временных правил для учреждения частных лечеб

ных заведений, препровожденных при циркуляре Министра Внутренних Дел 

4-го сентября 1 903 года за № 1 39 1 .  46 

Сопоставляя далее "представленное врачом Бреславом крагкое жизнеописание 
с требованиями инструкции по применению правил 4 сентября 1 903 года", за
ключаем, что 

Бреслав яw�яется в этом отношении правоспособным к учреждению и управ

лению лечебницы, т. к. Бреслав, по окончании Варшавского университета со 

степенью лекаря в течение двух лет занимался в двух небольших городах об

щей практикой, после чего 1 О лет практиковал в Москве, где состоял экстерном 

в воспитательном доме и окружной больнице, а также был ассистентом в хи
рургической лечебнице "КНИ''. Кожные и венерические болезни врач Бреслав 
изучал в течение учебного года в кожно-венерическом отделении Харьковской 
Александровской больницы, после чего в течение почти трех лет заведовал 

стационарным и амбулаторным отделениями кожно-венерических болезней 
при Балаханской больнице С.С.Н. Методом массажа Бреслав практикует око

ло 20 лет, в каковое время в течение нескольких лечебных сезонов состоял за
ведуюшим казенным массажным отделением Кавказских минеральных вод в 
Пятигорске и один учебный год состоял преподавателем массажа и врачебной 
гимнастики в утвержденной харьковской массажной школе. 

На основании всего изложенного, признавая ходатайство врача 

45 ГИА АР, фонд 46, оп. 7, ед. хр. 1 97. л. 9. 

46 ГИА АР, фонд 46, оп.7, ед. хр. 1 97, л. 9. 
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Бреслава подлежащим удовлетворению, согласно п.  1 ,  ст. 1 вышеупомянуто

го Закона 3 июня 1 904 года, честь имею представить Вашему Превосходи

тельству на утверждение проект Устава предполагаемой названным врачом к 

открытию в Баку частной лечебницы для приходящих больных по кожным и 

венерическим болезням, а равно и по лечению массажем.47 

Как видно из приведенного документа, доктор Бреслав мог вполне осесть в 
одном из вышеназванных городов, где, как нам представляется, он имел доста
точно широкую клиентуру. Тем не менее, он все-таки остановил свой выбор 
на городе Баку. И это неспроста. Все города, в которых доктор Бреслав пра
ктиковал на протяжении многих лет, находились либо в Великороссии, либо в 
пределах Малороссии и области Войска Донского, что не гарантировало его от 
возможных погромов, которыми была так богата эпоха правления императоров 
Александра Ш и Николая 11 .  

Евреи сыграли выдающуюся роль также в становлении и развитии в 
Азербайджане современной фармацевтики. 5 декабря 1 9 1 3  г. в канцелярию 
Бакинского Градоначальства обратилась группа провизоров с "прошением" 
разрешить им создать фармацевтическое общество. Среди учредителей - "про
визоры Г. Я. Василевский, Х. К. Гольберг, Э. Н.  Зейдлер, С. Г. Кетиладзе, М. А. 
Фердинанд и магистр фармации И. К. Гольберг".48 В документе, составленном 
и заверенным по этому поводу Государственным нотариусом, говорится: 

Тысяча девятьсот тринадцатого года декабря третьего дня прошение это явле

но у меня, Левана Кайхосровича Мамулайшвили Бакинского нотариуса, в кон

торе моей, в пятой части по Барятинской улице в доме № 1 1 ,  лично мне извест

ными и к совершению актов законную правоспособность имеющими провизо

рами Эдуардом Николаевичем Зейдлером, Хаимом Копелевичем Гольбергом, 

Меером Абрамовичем Фердинапдом, Григорием Яковлевичем Василевским, 

Северианом Георгиевичем Кетиладзе и магистром фармации Исааком Конс

тантиновичем Гольбергом, живущими в городе Баку: первый по Шемахинской 

улице в доме № 1 9, второй - по улице в доме Гаджиевых, четвертъ1й по Ча

дровой улице в доме № 1 40, пятъ1й на yrny Балаханской и Станиславской улиц 

в доме № 1 05 и последний по Воронцовской улице в доме № 1 5 ; причем я, 

нотариус, удостоверяю, что настоящее прошение всеми названными лицами 

подписано собственноручно. 89 статья нотариального Положения объявлена. 

По реестру № 20 1 88 .  

Нотариус Мамулайшвили.49 

47 ГИА АР, фонд 46, оп.7, ед. хр. 1 97, л. 9. 

48 ГИА АР, фонд 46, оп. 7, ед. хр. 25 1 , дело 1 9 1 .  

49 ГИА АР, фонд 46, оп. 7 ,  ед. хр. 25 1 ,  дело 1 9 1 .  
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В 1 9 1 5  г. во врачебное отделение Бакинского Губернского Правления был 
представлен годовой отчет о деятельности Бакинского Фармацевтического 
Общества. В нем очень подробно указан руководящий состав общества, кото
рый явно не соответствовал официальной политике царских властей.  Об этом в 
статье Наши братья очень подробно писал Бакинский городской голова Алек
сандр Новиков ( 1 902- 1 904). Он, в частности, отмечал: 

Прежде служили евреи по земству или в городе врачами, архкrепорами и во
обще на разных должностях. Но так как губернатор имеет право кого угодно 
из служащих утверждать и не утверждать без объяснения причин, как ему за
благорассудится, то когда начались самые сильные гонения на евреев, то неко
торые губернаторы стали совсем их не утверждать. Иногда население по це
лым месяцам, а то и годам оста/!тся без врача, лишь бы не утверждать еврея.50 

Можно предположить, что знакомство со списком правления вышеназванного 
Фармацевтического Общества привело бы в замешательство многих губер
наторов западных областей Российской Империи. При вполне приемлемом, с 
точки зрения властей, председателе С. Г. Кетиладзе вдруг возникают 

товарищ председателя М.А. Фердннанд, члены правления: маmстр И.К. Голь
берг (секретарь), Д. М. Итин (секретарь), Э. Н. Зейдлер, казначей Я. Б. Гут
ман", ревизионная комиссия в составе: Р. Каnлан-Любашевский, М. Вейнблат, 
Б. Беркман. В действительных членах состояли: А. Д. Багращ Б. О. Беркман, 
Ф. Беленькая, Г. Я. Василевский, М. А. Вейнблат, Р. М. Гавшон, Г. Я. Георrен
бургер, И. Глузман, К. Е. Гольберг, И. К. Гольберг, Я. Б. Гутман, Э. Н. Зейдлер, 
Д. М. Итин, Р. И. Каплан-Любашевская, С. О. Райгородецкий, Г. А. Розинский, 
М. А. Фердинанд, М. Д. Черномордиков и члены-соревнователи: М. Р. Грин
берr, Д. С. Зуммеров, К. Е. Цыпкина.5 1  

• • •  

В заключение следует отметить, что приведенные в статье архивные 
документы и материалы позволяют по-новому взглянуть на историю евреев 
Азербайджана. Даже в условиях царского режима жизнь еврейских общин во 
многом зависела от отношения к ним со стороны автохтонного населения. И то, 
что происходило в этот период с евреями в Малороссии или Бессарабии, вряд 
ли могло случиться в Баку. Об этом свидетельствуют многие факты и личные 
впечатления тех, кто жил и работал на этой земле. 

50 Беккер, История формирования, там же, с. 39 

51 ГИА АР, фонд 46, оп.7, ед. хр. 25 1 ,  дело 1 9 1 .  
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Эпиграфические памятники XVII - XIX вв. как источник 
по истории и культуре горских евреев Восточного Кавказа 

-------������- ГЕНПАДИЙ СОСУНОВ 

Эпиграфические памятники горских евреев Дагестана и Азербайджана XVII
XIX вв. представляют важнейший источник по истории и культуре данной 
общины. Выявленные нами памятники представляют собой ценный материал 
по изучению еврейской эпиграфики . Вводимый в научный оборот материал 
по еврейской эпиграфике Дагестана и Азербайджанской Республики является 
своего рода иллюстрацией данных других видов источников - архивных и ли
тературных - относительно компактного проживания горских евреев в тех или 
иных населенных пунктах. Еврейские эпиграфические памятники в качестве 
источников по истории и культуре горских евреев во многих случаях являются 
более репрезентативными, чем другие документальные источники. В какой-то 
степени, это касается именника горских евреев. В качестве перспективной за
дачи можно указать, что выборка имен погребальных надписей, сопоставление 
нескольких имен из одного текста со сходными именами на других дает ключ 
к восстановлению генеалогии отдельных лиц, а в ряде случаев и генеалогии 
целых патронимий на протяжении более двухсот лет. 

Эпитафии XVII-XVIII вв. 

Результатом наших исследований многочисленных еврейских кладбищ, на
ходящихся на территории Республики Дагестан и Азербайджанской Респу
блики, явился большой полевой материал, включающий в себя более тысячи 
изученных надгробий горских евреев. В данной статье будет представлена 
незначительная часть материалов, собранных нами во время многократных 
экспедиций в различные районы Дагестана и Азербайджанской Республики. 
Но прежде следует отметить, что весьма значительный материал по еврейской 
эпиграфике данного региона был собран еще во второй половине XIX в. путе
шественником-этнографом, Иосифом Йехудой Черным ( 1 835 - 1 880), однако, к 
сожалению, значительная часть его архива к настоящему времени утрачена. 1 

Прослеживая хронологию надмогильных памятников у горских евреев, 
можно отметить, что начиная с XVII в. и заканчивая XIX в.  в корне меняется 
облик надгробий в различных населенных пунктах. При всем своем много-

1 Лишь небольшu часть ero исследований, посвященным истории и культуре горских евреев 
была опубаикована. См. наиболее полный список библиографии работ Черного в книге Мордехая 
Аm.тшулера, Евреи Восточного Кавказа: ,>:u-µ 11::io , 0'�'tl1"'1' , 1NP11NP n110 '"Т1П' ,':>"Т"'lо "'1�1'tl"�N 

. 619 -61 8 'i'J)I , )"'tlЛ 
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образии у памятников горских евреев имеются свои определенные черты, по
зволяющие нам разбить их на различные группы. 

По своему общему типу надмогильные плиты XVII - XIX вв. делятся 
на несколько групп: сундукообразные (в форме склепа с полукруглым и острым 
верхом, или же квадратные), саркофагообразные (полуцилиндрические), пря
моугольно - вертикальные, и стелы булыжной формы.  

1 .  Сундукообразные надгробия известны в таких населенных пунктах 

как Еврейская слобода (город Куба, Азербайджан), город Дербент, селение 
Араг (Сулейман-Стальский р-н), и селение Маджалис (Кайтагский район Да
гестана). 

Как правило все надмогильные сооружения подобного типа появились 
на рубеже XIX - ХХ вв. в Кубе и в Дербенте, а ранние памятники этой формы 
надмогильных сооружений находятся в Араге { 1 87 1  г. ) и в селении Маджалис 
(конец XIX в.) .  

Широкое распространение сундукообразные плиты получили в Ев
рейской Слободе (Куба) в конце XIX в. Такие сооружения с полукруглым и 
с квадратным верхом продолжают появляться в начале ХХ в. а затем уже та
кая форма надгробий перерастает в прямоугольно-вертикальную. Как правило 
основное надгробие здесь лишено каких-либо надписей и резного декора, а 
погребальная стела, неотделимая от основного надгробия изобилует надпися
ми и резным декором, что отличает надгробия Еврейской Слободы от памят
ников горских евреев в селениях Дагестана. Необходимо выделить несколько 
вариантов сундукообразных надгробий, выявленных нами в Азербайджане и в 
Дагестане. 

Первый вариант: форма надгробия с полукруглым верхом (Дербент и 
Еврейская Слобода). 

Второй вариант: форма надгробия с острым верхом, в виде домика (Ев
рейская Слобода, Дербент). 

Третий вариант: форма надгробия в виде квадратного саркофага-сун
дука (Еврейская Слобода, селение Apar - Сулейман-Стальский р-н Дагестана 
и Маджалис - Кайтагский р-н Дагестана). 

Хронологически из всех групп надмогильных сооружений такого типа 
наиболее ранними являются памятники Apara, из чего можно предположить 
об их влиянии на последующее появление такой формы надгробий в других 
населенных пунктах. 

2. Саркофагообразные надгробия. Из известных нам саркофагообраз
ных надгробий следует выделить надгробия Еврейской Слободы, где имеются 
памятники такого вида. Вопрос о генезисе этой формы надмогильных соору
жений остается открытым и возможно, что эта традиция заимствована кубин
скими евреями у местного мусульманского населения. 

3. Прямоугольно-вертикальные надгробия представляют собой наи
более распространенную форму памятников у горских евреев. Своими разме
рами они подразделяются на низкие и высокие независимо от тех населенных 
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пунктов, rде они находятся. 

4. Надгробия булыжной формы представлены на кладбище Еврей

ской Слободы и являются самыми ранними памятниками в этом населенном 

пункте. Форма надгробий такого вида условно названа "кусарской" (по назва

нию селения Кусары в Азербайджане), и есть предположения, что булыжные 

надгробия бьши распространены в поселениях близ Кубы, в частности в древ

нем еврейском поселении Кюлькат, находившемся в трех километрах от Еврей

ской Слободы. 

Все перечисленные выше группы надгробий можно классифицировать, 

разбив их на несколько групп: 

1 .  Вариант араrский: вертикально-прямоугольные плиты с углубле

нием центрального поля, имеющего различные формы: а) прямоугольник, вы

тянутъ1й в длину, б) прямоугольник, переходящий в верхней части в стрельча

тую арку, в) прямоугольник, переходящий в верхней части в полукруглую арку. 

2. Вариант дербентский: углубленная форма на памятнике занимает 
почти все центральное поле от его основания до верхней его части, rде имеют
ся различные врезные рисунки от маленьких прямоугольников до полукруглых 
форм, изображающих скрижали завета. 

3. Вариант абасавинский: наиболее распространенный вид надгро
бий у горских евреев конца ХVП середины XIX вв. Это форма памятников, как 
правило, лишена резного декора, и врезные надписи занимают лишь незначи
тельную часть центрального поля. 

В основном все надмогильные памятники сделаны из одного материа

ла - песчаника, исключение составляют лишь некоторые надгробия Еврейской 
Слободы булыжной формы. 

Далее нам хотелось бы остановиться на обзоре некоторых кладбищ 
горских евреев, находящихся на территории Дагестана и заслуживающих, на 
наш взгляд, особого внимания, поскольку поселения горских евреев, на местах 
которых расположены эти кладбища, являются одними из самых ранних в Да
гестане. 

Несмотря на неблагоприятные условия, многие кладбища сохранились 
достаточно неплохо. На наш взгляд, особого внимания заслуживают те из них, 
на которых сохранились наиболее ранние памятники. В 1 992 r. нами бьши 
предприняты съемки древнего кладбища в Абасава, которое находилось в 2 км 
к юrу от Дербе1Па. История этого маленького rорско-еврейского аула началась, 
по нашим сведениям, в середине XVII в. и трагически завершилась в 1 799 r. , 
когда Сурхай-хан 11 Казикумухский,2 напал на Абасава и разрушил ero.  Многие 
жители этого маленького аула были убить�, а часть их уведена в плен. После 

2 О IOeRlfWX дейсrвиn Сурхай-хана 11 против русских вolicx см. ;  Бупюв Печ� Г., Материалы 
дru1 новой исrорин Кавказа с 1 722 по 1 803 г., ч. 11, СПб: Императорская АкадеМИJI Наух, 1 868. 
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этих событий абасавинцы, уже будучи жителями Дербента, еще несколько де

сятилетий хоронили своих близких на кладбище в Абасава. В настоящее время 

лишь обломки камней и старое кладбище напоминают о находившемся там 

когда-то поселении горских евреев. 
На абасавинском кладбище представлены наиболее ранние горско-ев

рейские надмогильные стелы.  Поскольку кладбище находится в запущенном 
состоянии, это сказалось на сложности сбора полевого материала. И несмотря 
на то, что всю его территорию покрывают обломки камней, и значительное 
число надгробий пострадало от времени, мы можем отметить несколько наибо
лее сохранившихся из них, датированн ых 1 685,  1 686 и 1 692 rr. , имеется также 
несколько надгробий первой половины XVIII в., а также надмогильные стелы 
первой половины XIX в. - периода, когда в Абасава уже не проживали горские 
евреи. 

Камни на кладбище в Абасава не отмечены резным декором, и содер
жат не только имя и дату смерти. Также изредка присутствует формула:i111��т 

"Да будет его (ее) душа завязана в узле жизни"3 (см. далее). 
Неподалеку от Маджалиса (Кайтагский район Дагестана) располага

лась Еврейская долина - Джуут-Катта, или, как ее называли горские евреи, Де
рей-Гата, в которой находилось несколько еврейских аулов. С течением време
ни они прекратили свое существование, а их жители перебрались в Маджалис .  
Еврейское кладбище Маджалиса находится в удовлетворительном состоянии, 
что является следствием того, что местная еврейская община прекратила свое 
существование всего несколько лет назад. В несколько запущенном состоянии 
находится лишь старая часть кладбища, на которой располагаются стелы XVIII 
- XIX вв. На более поздней же его части степень сохранности памятников хо
рошая. Особый интерес представляет группа захоронений в форме склепа. Ве
роятнее всего, они принадлежат наиболее зажиточной части горско-еврейского 
населения селения Маджалис. В отличие от еврейских кладбищ поселка Кра
сная Слобода (бывшая Еврейская Слобода, Куба, Азербайджанская Республи
ка), Арага (Сулейман-Стальский район Дагестана) и Дербента, на территории 
которых находятся захоронения подобного типа, группа надгробий на маджа
лисском кладбище состоит как бы из груды камней, в изголовьях которой нахо
дится стела с эпитафией. 

Подчеркивая скромность орнамента на маджалисских надгробиях, от
мечу некоторое их сходство с надгробиями Карчаrа относительно имеющихся 
на большинстве из них вырезанных скрижалей Завета, что отличает их от кам
ней более раннего периода. 

Карчаг - населенный пункт в Сулейман-Стальском районе Дагестана 
является одним из ранних еврейских поселений, где с XVIII в. существовал ев
рейский квартал и горские евреи проживали вместе с мусульманским, преиму-

3 По кн. 1 Сам . ,  25:29. 
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щественно с лезгинским населением вплоть до 1 958 г. После того как евреи по

кинули Карчаг, все местное население, оставив старый аул, который находился 

на высокой горе, спустилось в долину и основало новое селение. В Старом 

Карчаге, помимо различных разрушенных строений, сохранилось три древних 

кладбища, одно из которых принадлежит горским евреям. В отличие от других 

находящихся здесь кладбищ, еврейское кладбище находится на крутом склоне 

горы, нависая над пропастью. Такое местоположение являлось сложным для 

совершения похоронного обряда. Этот факт немаловажен тем, что именно из

за такого расположения кладбища большое количество надгробий бьmо пова
лено различными стихиями природы, и у многих камней совершенно стерты 
эпитафии. Надгробие у горских евреев Карчага представляет собой прямоуголь
ную стелу, напоминающую ашкеназские надгробия, и, таким образом, отлича
ющуюся от горизонтальных "восточных" еврейских надгробий. Надгробия, как 
правило, выглядят очень скромно, они не декорированы и контрастируют не 
только с ПЪШIНО украшенными надгробиями евреев Восточной Европы, но и с 
надгробными стелами народов Дагестана, зачастую украшенных изысканным 
резным орнаментом. 

На январь 2003 г. на еврейском кладбище в Карчаге сохранилось 74 
надгробия, и l 00 с небольшим обломков камней. Сохранились надгробия, да
тированные серединой и второй половиной XlX в. Надписи на камнях более 
раннего периода не сохранились, и остовы надгробий, находящиеся повсюду 
на кладбище, свидетельствуют о принадлежности их к более ранним захоро
нениям. Поскольку надгробия горских евреев не изобилуют резным декором, 
следует отметить характерный рисунок, отличающий камни карчагского клад
бища от надгробий других еврейских кладбищ, расположенных на территории 
Кавказа. Это скрижали завета, вырезанные на многих камнях еврейского клад
бища в Карчаге. 

Исследование еврейских надписей на надмогильных стелах XVII - на
чала ХХ в.,  позволяет выявить некоторые общие тенденции в развитии жанра 
еврейской эпитафии как литературного явления. На примере отдельных сель
ских еврейских кладбищ можно выявить структуру большинства еврейских 
эпитафий, которые, как правило, являются весьма краткими. 

В эпитафиях XVII-XVIII вв. можно легко вьщелить четыре неотъем
лемых элемента и несколько дополнительных. К первым относится l )  всту
пительная формула; 2) имя погребенного; 3) дата; 4) благословение (эвлогия). 
В отдельных случаях элементы фраз могут меняться. В случае насильственной 
смерти это обстоятельство также отражалось в эпитафии. 

Любая еврейская эпитафия начинается со вступительной формулы, ко
торая как бы проясняет назначение памятника: ,l:)Ш Л!I - "по нитман" - "Здесь 
покоится" или же [л,:::ipJJ ,:::ipJ Л!I "по никбар" - "здесь похоронен/а". Также 
возможно присутствие формулы ?'ll л:::��шл nю "зот а-мацева шэль . . .  " - "этот 
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памятник принадлежит . . .  " Часто подобные формулы являклся цитатами из би

блейских источников и позволяют судить о том, как выrлядело надгробие с 
точки зрения еврейской традиции. Вступительная формула может указывать 
на то, что погребено более одного человека (отец и сын, муж и жена). Также 
необходимо указать на разнообразие вступительных формул на надгробиях в 
различных населенных пунктах. На ранних надгробиях селения Абасава встре
чаются такие вступительные надписи как: ?1!1 pNil nt "зе а-эвен шель . . .  " - "этот 
камень принадлежит . . .  ", или же часто имеет место формула ЛIOiN ')l!l'IO t:P:111 

'�'Р' 1�)1 "вэ-рабим ми-йешеней адамат 'афар'" - "и пробудятся многие из спя
щих во прахе земном . . .  ", являющаяся цитатой из книги Даниэля (12:2) и на
мекающая на воскрешение и вечную жизнь душ праведников. В большинстве 
случаев, однако, вступительная формула ограничивается аббревиатурой )"� (по 
нитман "здесь покоится"). 

После вступительной формулы указано имя (такой-то, сын такого-то);  
перед именем следует "титул" или формула обращения, обычно в виде аббре
виатуры, после имени - эвлогия (формула благопожелания). Засвидетельство
ванные титулы, в целом, соответствукл тенденциям развития еврейской титу
латуры, а именно, происходит постоянное обесценивание старых титулов и по
явление новых, все более пышных. Так "рабби", означавшее исходно "раввин, 
учитель", становится формулой вежливого обращения. 

После имени погребенного и его отца следует эвлоrия, относящаяся к 
ощу. Фамилии у горских евреев появились, в основном, в начале ХХ в. ,  после 
чего и они входят в традиционную эпитафию. Иногда указывается род занятий 
или ДОЛЖНОСТЬ в общине. 

Затем следует дата смерти по еврейскому календарю: "скончался тако
го-то числа, месяца, года" и завершающая эвлоrия, в подавляющем большин
стве случаев - вышеупомянуrая аббревиатура n11�m -111�:1 n111� 1ЛЮ\!1) NilЛ 

oнnn ["техе нишмато црура би-црор а-хайим"J - "да будет душа его завязана 
в узле жизнищ. Аббревиатура il"З�m встречается на большинстве надгробий 
евреев Восточной Европы. 

Описывая структуру эпитафии у горских евреев, хотелось бы вновь вы
делить ранние надгробия селения Абасава, где в отличие от других населенных 
пунктов заключительной формулой часто является фраза i11'�'' "ли-йцира" -
"от сотворения [мира]" 

Расширенная эпитафия, как правило, распространенная у ашкеназских 
евреев, помимо четырех перечисленных элементов, включает: 5) формулы вос
хваления умершего, как правило, стандартные для традиционного жанра ме
лицы (панегирика), подчеркивающие праведность, богобоязненность, благот
ворительность, 6) выражения скорби и горя близких умершего, 7) выражение 
уверенности в воскрешении мертвых в грядущие мессианские времена. 

4 См. прим .  3 . 
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Никаких законов, реrnаментирующих содержание надгробной надпи
си, в классической галахической литературе нет. В Талмуде говорится о том, 
что место погребения должно быть отмечено, для чего над ним может быть 
установлено надгробие, именуемое 'tl!:J) [нефеш] "душа" - возможно, отголосок 
представлений, что душа обитает вблизи от места захоронения, там она видит 
и слышит тех, кто пришел помянуть умершего. 

Обычай устанавливать надгробную стелу имел эллинистическое про

исхождение и воспринимался многими евреями с опасением, особенно когда 

речь шла о пышных памятниках, почитание которых граничило с идолопо

клонС111ом. 
Двум первоначальным назначениям надгробия (указать место посеще

ния могилы для поминовения ушедшего и места нечистоты) точно соответ
ствуют два обязательных элемента надписи: вступительная формула и имя 
погребенного. Этими двумя пункrами назначение эпитафии, как правило, не 
исчерпывается. Многочисленные эвлогии и благословения делают эпитафию 
близкой к молитве. Эвлогия, содержит пожелание; для нее, как и для молитвы, 
харакrерно стремление к застьшшей, каноничной форме. Близость эпитафии к 
молитве подчеркивается и окончанием некоторых надписей словом )l)N [амен] 
•"аминь". 

Помимо этого, восхваление умершего и подчеркивание его праведно
сти служит облегчению его участи на том свете. Кроме мистического содейст
вия успокоению души усоmпего, еще один мотив, отчетливо проявляющийся в 
еврейских эпитафиях, - это воссоединение души покойного с общностью душ 
народа Израиля, в более широком смысле - соотнесение его личности с еврей
ской историей и традицией. Наиболее харакrерным выражением этой тенден
ции является тот факr, что неотъемлемым элементом любой эпитафии стала 
вышеупомянутая заключительная формула il":l�)Л "Да будет душа его/ее завя
зана в узле жизни". Эта формула, обычно в виде аббревиатуры, сохраняется на 
иврите, даже если эпитафия уже написана на другом языке, таким образом она 
стала символом еврейской эпитафии. Происходит эта формула от библейского 
стиха в кните Самуила, в котором Авигаиль обращается к Давиду: "И хотя под
нялся человек преследовать тебя и искать души твоей, да будет однако душа 
господина моего завязана в узле жизни у Господа Бога твоего, а души врагов 
твоих выбросит он как из пращи".� Ряд толкователей видели в этом всего лишь 
пожелание остаться в живых; идея загробного мира не харакrерна для Библии. 
Однако большинство традиционных комментаторов понимало выражение 
"узел (или связка) жизни", как обозначение Грядушего (загробного) мира или 
же обозначение "Кисз Кавод" - Престола Славы, где индивидуальные души 
объединяются со своим Божественным источником. 

s См. прим. 3 .  
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Эпитафии XIX в. 

В еврейских эпитафиях Восточного Кавказа - эпитафиях XIX в. ,  прослежи
вается тенденция к сохранению предшествующей традиции.  Вступительная 
формула не претерпела изменений, но появились дополнительные формы ее 
выражения .  Так, например, формулы )r.:J") i1!) "по нитман" - "Здесь покоится" 
или же (i11:1p)] 1зр) i1!) "по никбар" - "здесь похоронен/а" дополняются еще 
одним выражением 1"!))\!1 DP - "йом ше- нифтар . . .  " - "день, когда скончался."", 
которое употребляется на многих надгробиях горских евреев. 

Исходя из расширенной эпитафии, следует отметить, что на надгро
биях XIX в. появляются фразы, связанные с восхвалением покойного, цитаты 
из библии, Торы и Талмуда, которые подчеркивают достоинства умершего. Во 
вступительной формуле следует указание на пол умершего, например, 011 'l!l'N 

1\!1'1 "иш там вэ-яшар" - "человек непорочный и справедливый" (Иов 1 :  1 ), или 
же о женщине i1).11)�1 i1:11\!ln i1\!IN - "иша хашува вэ-цну'а" - "женщина досто
почтенная и скромная". 

Имя умершего обычно приводится полностью: такой-то сын (дочь) 
такого-то. Иногда имена приводятся в сокращенной или уменьшительной фор
ме. Перед именем следует "титул": 1"1i1 1 з1n "рав, раби (раввин)", или же 1111:) 

"госпожа", и т. д. 

Дата смерти обычно указывается день смерти и месяц по еврейско
му календарю. Год приводится по еврейскому летосчислению от Сотворения 
Мира "по малому исчислению" без указания тысячелетий, что обозначается 
аббревиатурой ()"Р "1!)?] Р"!)' Кроме того, год может быть обозначен путем 
вьщеления букв в библейской цитате при помощи апострофов, точек, "птичек" 
или другим способом. Если день смерти пришелся на праздник, полупраздник, 
пост, начало месяца или на их канун, то вместо числа в эпитафии указыва
ется название этого дня. Месяц Ав часто имеет эпитет :IN Dn)r.:J - [Менахем 
Ав] - "Утешитель Ав", что принято при датировке траурных событий .  Иногда 
указывается день недели, особенно если это суббота, например, \!lip 11:1\!1 - ( 
шаббат кодешJ - "Святая суббота". Кроме того, в эпитафиях XIX в. имеются 
сокращения, взятые из Талмуда. Такие как: (i1D?1Y 11':1? 1?nJ ).11 1:1? 1?n - "алах 
ле-бейт 'оламо" - "ушел (ушла) в иной мир", ()i).I 1n1)] ).1") - "нухо ' эден" - "да 
будет ему/ ей успокоение в райском саду". 

При сравнительном анализе памятников, принадлежащих представите
лям различных конфессий, необходимо отметить, что надписи на мусульман
ских памятниках Дагестана являются врезными или рельефными, а надписи 
на еврейских памятниках только врезными . Оrсутствие боковых надписей на 
еврейских надгробиях является еще одним отличием от мусульманских памят
ников Дагестана. На большинстве памятников Еврейской Слободы централь-
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ное поле полностью занято эпитафией иногда в 1 2- 1 3  строк, что сближает их с 
арабскими надписями Дагестана. Примером этому служат надписи из селения 
Хнов (Ахтынский район Дагестана) представленные на страницах монографии 
Амри Шихсаидова "Эпиграфические памятники Дагестана. "6 Самая большая 
из хновских надписей состоит из 1 9  строк и принадлежит эмиру Абакару сыну 
Чакука7

• 
Оrсутствие нарративных текстов у горских евреев восполняется над

писями на надгробиях Еврейской Слободы, которые традиционны своим тек

стовым содержанием. Восхваление достоинств покойного, возвеличивание 

его, нередко строятся по одному шаблону. Эти надписи аналогичны надписям 

на надгробиях евреев Восточной Европы. Как отмечает Михаил Носоновский 

в своей статье, посвященной эпитафиям с еврейских надгробий правобереж

ной Украины : "все скончавшиеся мужчины автоматически назывались, напри

мер, "непорочными и справедливыми", а все женщины - "достопочтенными и 

скромными".8 

* * *  

Эпиграфические памятники Дагестана и Азербайджана представляют собой 
важнейший источник по истории, культуре и генеалогии горских евреев. Од
ной из первостепенных задач исследования этой общины является полная ка
талогизация сохранившихся памятников и их академических изданий, включа
ющих фотографии, научные статьи, а также исторические и лингвистические 
комментарии к текстам эпитафий. 

6 Шихсаидов, Амри Р., Эпиrрафические паМ11ТНИки Дагестана X-XVII вв. ,  Москва, 1 984. 

7 Там же, с. 2 1 9-22 1 .  

8 Носоновский, Михаил, ЦОб эпитафнv: с еврейских Надf1Jобий правобережной Украины: 
анализ струюуры и сеюurтики Надf1JОбИЪIХ надписей XVI-XIX вв.", История евреев на Украине 
и Белоруссии , СПб, 1 994. 
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Горско-еврейская страничка в республиканской rазете 

Карахш�к 

ЮРИЙ МУРЗАХАНОВ 

Пуrеводитель по  курортам Северного Кавказа, вышедший в начале X l X  в. ,  сооб
щает о Нальчике следующее : "Слобода состоит из собственно Нальчика ,  Астра
ханской слободы, немец кой и еврейской колоний" . '  Пуrешественники, посещав
шие Нальчик , отмечали, что здесь живет "незначительная горсть горских евре
ев ," внешне не похожих на европейских евреев и говорящих на особом языке . 
При образовании нальчикского горско-еврейского по селка в 1 847 г. он состоял 
из 72 дворов и в нем проживало 245 человек ( 1 50 мужчин и 95 женщин).2 Юри
дически жители горско-еврейского поселка не были причислены ни к одному из 
обществ. В 1 862 г. , когда крепость Нальчик была преобразована в слободу, rор
ско-еврейское поселение вошло в ее состав . В 1 848 г .  с разрешения начальника 
Центра Кавказской линии Николая Беклемишева в арендованном нальчикскими 
горскими евреями доме бьш открыт нимаз (молитвенный дом). В 1 868 г. за счет 
добровольных пожертвований бьшо построено новое здание синагоги, в котором 
находилась и религиозная школа (нубохунде). 

Горские евреи пользовались общим с жиrелями НатюtJ<Сюлu форшгата вы
гоном для пастьбы скота , а та кже наделом земли ( 1 00 десятин), который они 
использовали под посев марены. Но главным занятием нальчикских горских ев
реев, несомненно, являлась торговля. 

В 1 9 1 7  г. жители горско-еврейского поселка обратились с прошением в 
адрес слободского правления рассмотреть вопрос о выделении еврейского посел
ка из слободы Нальчик.3 Вопрос этот, который неоднокраmо обсуждался на за
седаниях Нальчикской слободской думы, так и не бьm решен до конца.  Горские 
евреи с первых же дней прихода к власти большевиков принимали самое ак 
тивное участие во всех мероприятиях , которые проводились новыми властя
ми. Следует отметить ,  что руководящие органы Кабардино-Балкарии уделяли 
большое внимание социально-экономическому и культурному развитию наль
чикской горско-еврейской общины. В июне 1 925 г. представ ители горско-еврей
ской колонии обратились в областной исполком с ходатайством об издании газеты 
на татском языке . Письмо подписали более двадц ати человек - наиболее уважа
емые и старейшие жители нальчикской горско-еврейской общины. В июле 1 925 

1 Курорты Северного Кавказа. Нальчик, климаrnческая станции Терской облас-rn, Ростов-на
Дону 1 9 1 1 ,  с .  1 0. 

2 Кабанов А.С. , Нальчик - столица советской Кабардино-Балкарии, Нальчик, 1 960, с . 1 О. 

3 Центральный Государственный Архив Кабардино-Балкарской Республики, ф. 2, оп. \ ,  дело 

850, л. 6-7. 
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г. президиум Кабардино-Балкарского облисполкома под председательством руко

водителя республики Б. Калмыкова принял постановление, в котором предложил 

редакции Карахалк прорабогатъ вопрос о возможности отвода одной четвертой 

страницы газеты для татского отдела. 
1 9  июля 1 925 г. в газете Карахалк ("Кабардино-Балкарская беднота") 

появилось редакционное сообщение: "С настоящего номера в газете вводится 
постоянный горско-еврейский Карахалк на татском языке''. Редактором гор
ско-еврейского отдела являлся Ханон Ифраимов; материалы печатались на ев
рейско-татском языке древнееврейским квадратным шрифтом, а через два года 
- латинским шрифтом. 

Ханон Ифраимов имел педагогическое образование, владел ивритом, 
кабардинским и балкарским языками и принимал активное участие в установ
лении советской власти в Кабардино-Балкарии, о чем свидетельствуют сохра
нившиеся архивные документы. На заседании комиссии по охране слободы 
Нальчик 1 1  января 1 9 1 8  г. замесппелем начальником народной милиции был из
бран прапорщик Ханон Ифраимов. На втором сье:ще народов Терека (февраль-март 
1 9 1 8  г. ), проходившем в Пятигорске, в составе делегации Кабардино-Балкарии 
находился Ханон Ифраимов, который принимал участие в работе двух секций: 
земельной и по национальному вопросу. Ифраимов был актив ным  участником 
flШЖдЗНСКОЙ войны и мужественно сражался с деникинцами в составе горско-ев
рейского кавалерийского отряда, образованного летом 1 9 1 8  г. и входившего в 1 
Кабардинский кавалерийский полк. 

Помимо Ханона Ифраимова, в горско-еврейском отделе работали Ко
миилъ Гилядов и Маркел Шабаев. Комииль Гилядов после окончания педаго
гического института в Вилъно работал учителем в Пятигорске, Владикавказе 
и Грозном. 1 июля 1 92 1  г. Комииль Гилядов назначается инструкrором еврей
ских школ г. Нальчика. В 1 927 г" при содействии Надежды Константиновны 
Крупской, ему удалось издать в Москве Букварь для взрослых. Впоследствии в 
Нальчике бьши изданы еще три книги Комииля Гилядова: Букварь для детей 
( 1 93 1 ), Книга после букваря ( \ 932), Элефби ( 1 93 8). 

Маркел Шабаев являлся акrивным участником культурной жизни Ка
бардино-Балкарии в 1 920-30-е гг. В 1 929 г. он организовал художественный 
коллектив самодеятельных артистов, получивший название "горско-еврейская 
агитбригада"; писал пьесы, песни, стихи на горско-еврейском языке; в 1 93 1  г. 
силами агитбригады поставил свою пьесу Рабы Багдада на горско-еврейском 
языке. 

Горско-еврейский отдел в газете Карахалк просуществовал до конца 
1 930 г. В этот период Карахалк издавался ежедневно, на шести полосах, пер
воначальным тиражом 1 ООО экземпляров (к концу 20-х гг. тираж увеличился до 
3000 экземпляров). Национальные отделы (кабардинский, балкарский и гор
ско-еврейский) печатались на второй, третьей и четвертой полосах, уступая 
русскому тексту первую полосу; горско-еврейский отдел набирался на одной 
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четвертой части газетной ruющади. 
В газете Карахалк от 5 мая 1 926 г. сообщалось о том, что редакция "полу

чает 1 2  - 1 5  писем в месяц на горско-еврейском языке; свои корреспонденции 
о насущных проблемах горско-еврейской колонии присылают 12 еврейских 
селькоров". Горско-еврейский отдел освещал вопросы национальной политики 
партии, ликвидации экономической и культурной отсталости народов Кабар
дино-Балкарии, вовлечения женщин в общественно-политическую жизнь и т.д. 
Особое внимание бьшо уделено реализации этих задач среди населения гор
ско-еврейской колонии. Вот как, например, освещался татским отделом один 
важнейших и ключевых моментов истории нальчикской горско-еврейской об
щины - создание автономии горско-еврейской колонии: в своем выСl)'IШении на 
третьем пленуме ЦИК КБАО (26 июля 1 925 г.) Бетал Калмыков предложил предо
ставить автономные права горско-еврейскому поселку. Характеризуя положение 
горско-еврейской общины, он сказал следующее: 

О еврейской колонии. Голые, раздетые, разутые . . .  Эта колония, которая распо

ложена к вырождению, которая на себя серьезное внимание обращает. Пусть 

они: 

1. выдвинуr лкщей своих; 

2. мы отпустим определенную сумму, чтобы ее правильно провести. 

Надо достроить баню, чтобы они могли обмываться, утщы, мостовые, больни

цу, . . .  школы. Помочь в отношении письменности. Конечно, сделать это в один 

год не удастся, но через полтора-два года эта колония совсем оздоровится. С 

нашей стороны это будет великое дело. Враги наши могут сказать - занялись 

дачей автономии евреям, такой маленькой народности. Товарищи, я думаю, ев

рейская колония перед Кабардой больше, чем Кабарда перед Россией. Если из

за того, что еврейская колония мала, ей не надо давать автономии, то малень

кой Кабарде и тем более не надо ее давать. Предоставим еврейской колонии 

права, работники ее выделятся и через год-два мы ее не узнаем. 

В докладе, с которым Калмыков ВЫС1)'ПИЛ на пятом съезде Совеrов КБАО (май 
1 926 г. ), он довольно-таки эмоционально прокомментировал решение облиспол
кома (которое последовало в июле 1 925 г.) о предоставлении автономии горско
еврейской колонии :  

Почему надо было и х  так унижать, дразнить? Почему м ы  сейчас вынуждены 

были вьщелить их, дать самостоятельность - чтобы они чувствовали, что они 

хозяева сами себе, что они автономны, что они такие же люди, и мы евреям 

дадим такое же равноправие и такую же спокойную жизнь, как мы отвоевали 

ее себе. 

12 мая 1 926 г. в помещении Ленинского учебного городка торжественно от-
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крьmся первый Северо-Кавказский съезд трудящихся - горских евреев. На съезде 
присутствовало 53 делегата (в том числе 1 3  женщин) из Кисловодска, Моздо
ка, Владикавказа, Грозного, Ставрополя, Майкопа, Ростова и других городов 
Северного Кавказа. С приветственной речью перед собравumмися в день откры
тия съезда ВЫСl)'ПИЛ Бетал Калмыков. Он, в частности, сказал: 

Ныне наравне с рабочими и крестьянами Советского Союза горские евреи 

освобождеRЫ от гнета. Наша многонациональная область построена на основах 

национального равенства. Не на словах, а на деле мы создали горскую авто

номную колонию, создали назло нашим врагам, на радость нашим союзникам. 

Съезд работал три дня. В итоговой резолюции особо отмечалось, что горские 
евреи 

. . .  были разгромлены белыми бандитами, изгнаны с насиженных мест и нахо

дятся в бедственном положении. Среди них много сирот, вдов, лишь неболь

шая группа ремесленников находит себе кое-какое пропитание, остальные, не 

имея никаких средств к существованию, толкаются на мелкую торговлю, а в 

большинстве на полное ншценство и вымирание. Советская власть, власть уг

нетенных придет на помощь очуrивпшмся в тяжелых условиях горским евреям и 

даст им возможность вернуrься к честному труду. 

Горско-еврейский отдел газеты КарахШtк - ценный источник по истории наль
чикской горско-еврейской общины начала советского периода. Первоочеред
ной задачей исследователей, на наш взmяд, является выявление материалов, 
печатавшихся на страницах газеты, и издание их отдельной книгой, снабжен
ной научными комментариями. 
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История обращения хазар в иудаизм: новый взгляд на 
старую проблему* 

ШАУЛЬ ШТАМПФЕР 

В середине VII в. на степных территориях между Каспийским и Черным мо
рями одним из тюркских народов бьmа основана великая империя, которой 
предстояло более чем трехвековое господство в Восточной Европе. '  Речь идет 
о Хазарском Каганате. Это государство оставило значительный след в мировой 
истории. Именно хазарам принадлежит ведущая роль в остановке продвиже
ния ислама на север. Однако хазары были не только воинами. Они также вне
сли свой вклад в развитие торговли между Западом и Востоком и играли важ
ную роль в других областях деятельности.2 Империя хазар бьmа разгромлена 
в 969 г. киевским князем Святославом, и с тех пор о них практически ничего 
не бьmо известно. Тем не менее, они оставили неизгладимый след в еврейской 
историографии. 

Одна из наиболее известных легенд средневековой еврейской истории 
повествует об обращении хазар в иудаизм. Стандартная версия описывает му
дрого хазарского правителя, который созвал представителей христианства, ис
лама и иудаизма и предложил им публично описать достоинства своих религий. 
Аргументы евреев показались ему столь убедительными, что он сам и весь его 
двор немедленно приняли иудаизм. Эта история служила евреям моделью веде
ния межконфессиональных диалогов - и в то же время моделировала их резуль
тат. Кроме того, она была источником надежды и воодушевления для евреев, 
живших среди мусульман и христиан. Существует знаменитое письмо хазар
ского царя Иосифа на иврите, описывающее обращение хазар в иудаизм в мель
чайших подробностях и с немалой долей драматизма. Иегуда Галеви создал на 
его основе свое величайшее произведение, Сефер а-Кузари - шедевр еврейской 

• Я хотел бы поблагодарить Менахема бен Сассона, Crnвa Баумана, Семена Крайза, Леонида 
Чекина, Александра Кулика, Якова Гольдберга. Мириам Френкель, Йегошуа Френкеля, Зезва 
Харви, Наталью Кашовскую, Сергея Кашаева, Йоханана Петровского, Дана Шапнра, Ирину 
Шингирай, Марка Куповеuкого, Гершона Бэкона, Моше Гиля, Дана Ярдени и Израэля ЮВЗЛJ1, 
которым хватило терпения прочитать предварительные наброски этой статьи. Арье Эдреи, 
Йоханан Петровский-Штерн, Майкл Вейиrрад, Дани Шварц и Ульрих Вырва оказали мне 
существенную помощь с библиоrрафией. Тот фa.Jcr, что я с ними консультировался, не означает 
их согласия с моими выводами. - Ш.Ш . 

1 О тюркском происхождении хазар см. : Кlyashtomy, Sergei G" "The Asian Aspect of the Early 
Кhazah History", Boikova, Е. and Stary G" (eds. ), Florilegia Altaisitca, Wiesbaden, 2006, рр. 6 1-67. 

2 О роли хазар в становлении ранней русской государственности см. :  Christian, David, "Тhе 
Kaghanate of the Rus: Non-Slavic Sources of Russian Statehood", Wheatcroft, Stephen G. (ed.), 
Challenging Тraditional Views of Russian Нistory, Houndmills, Basingstoke, Hampshire; New 
York: Palgrave Macmillan, 2002, рр. 3-26. 
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философии, оказавший огромное влияние на историческое развитие иудаизма. 3 
В истории обращения хазар в иудаизм есть множество деталей, кото

рые не объяснены ни в одном источнике. Не нужно быть знатоком еврейско
го закона, чтобы понять, что согласовать требования галахи с обязанностями 
правителя очень непросто. Как удавалось хазарскому кагану соблюдать суббо
ту? Каким образом хазарские воины соблюдали требования кашрута? Как ха
зарские мужчины и женщины справлялись с налагаемыми еврейским законом 
ограничениями в сексуальной сфере? Каким образом такое количество людей 
изучили все тонкости еврейских законов и обычаев? Однако, при изучении 
источников, описывающих обращение хазар или их еврейскую идентичность, 
возникают и более существенные вопросы. Именно о них и пойдет речь в дан
ной статье4• 

Хазарам посвящен огромный объем литературы, и история их обраще
ния в иудаизм приобрела в некоторых крутах поистине огромную значимость. 
Одни исследователи видят в ней ключ к пониманию российской истории, дру
гие -()провержение идеологии сионизма. Моей целью не является обзор хазар
ской историографии.5 Все, что меня интересует - установить, какие события 
произошли в действительности, а какие - нет.6 Анализировать же последствия 
моих выводов я оставляю друтим исследователям.  

3 О ВЛИ11НИИ Сефер а-Кузари см . :  Shear, Adam, Тhе Kuzari and the Shaping of Jewish Jdentity, 

1 1 67- 1 900, New-York: Cambridge University Press, 2008. 

4 Я уже осален Э'!UЙ темы в моей стагъе: Штампфер Шауль, "Были ли хазары иуде11ми?", 
Мочалова Виrторин В. и др. (ред.), Магериалы Восемнадцагой Международной ежегодной 
Сэфер, 20 1 1 ,  се. 9-67. конференции по иудаике II (20 1 1  ), Москва: 

5 Я почерпнул очень много информации о хазарах из работ Питера Голдена и Владимира 
Петрухива. Оба исследователи хорошо понимают проблемы, св11занные с источниками. 
См. также: Brook, Kevin А., Тhе Jews of Кhazaria, Lanham: Rowman & Littlefield, 2006; 
Moravcsik, Gyula, Byzantinoturr:ica, Leiden & Boston: Brill, 1 983 .  vol. ! . , рр. 8 1-87; 
zooz ,?r.:i,:> : 0>?1!11,, ,11>,:wn n>!!,)P,11:1ti>nn 111,!!ti::i оn>11п1р1 0111,»)11n ,o>,1:>n ",n, onm 

[Зоари Менахем, Хазары, их переход в иудаизм и историн в еврейской литераwе] . Ващенко 
Эдуард Д., "Хазарскан проблема" в отечественной историографии XVIII-XX веков, СПб: 
Издm:.льство С.-Петербургского государсrвенного университета, 2006; Гаркави Авраам Я., 
СJСаЗанин еврейских писагелей о хазарах и хазарском царстве, СПб 1 874, и др. 

6 Хоти "познтнвистский" подход в наши дин не в моде, я все же считаю, что он необходим. 
Другой подход к Э'!UЙ теме можно увидеть у DeWeese, Devin А. ,  lslamization and Native Religion 
in the Golden Horde: ВаЬа Тuk/es and Conversion to lslam iп Historica/ and Epic Tradition, University 
Park: Pennsylvania State University Press, 1 994, рр. 3 1 2-3 1 3 : "Нас, конечно, мoryr раздражать . . .  
"фантастические" и чудесные элементы в историях о принятии веры, но 11 убежден, что мы 
продвииемс11 дальше, если попьrrаемс11 выделить историческую суть, демифологизировав их, 
а не станем принимагь их целиком, как они есть. Моя точка зрении состоит не в том, что нам 
следует считать "историческим фактом" все обстонтельства любого рассказа о принятии веры, 
а в том, что мы должны воспринимагь ПВМJП11ИКИ такими, каковы они есть, - и принять, что 
традиционное "массовое" понимание этих преданий могло быть далеко не столь однозначным и 
упрощеннwм. Нам следует спрашивать не "что произошло", а "что они говорнт, что произошло, 
и что Э1U длн них значило". 
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Уже существуют или готовятся к изданию обширные библиографии по 
хазарам, хотя ни одна из них не является всеобъемmощей.7 Наиболее полный 
корпус хазарско-еврейских источников бьш составлен и опубликован Павлом 
Коковцовым.8 Аврахам Поляк опубликовал три издания своей нашумевшей 
монографии о Хазарском царстве. Одна из первых анrnоязычных монографий 
принадлежит перу Д. Данлопа.9 За ней последовала докторская диссертация 
Дитера. 1 0  Голб и Прицак в своей работе глубоко проанализировали новые 
источники, найденные в Каирской генизе. 1 1  Бьши опубликованы и другие ис
следования. 1 2 Увидел свет также сборник Мир хазар. 1 3 Книга П. Голдена14 дол
гое время бьша основным ориентиром в данной области. Несколько лет назад 
появились новые важнейшие работы на русском языке. 1 5  

Хазары привлекали и авторов политической направленности - таких, 
как А. Кестлер и Ш. Занд, но их работы больше говорят о самих авторах, 
нежели о хазарах. 1 6  Некоторые актуальные для России аспекты были недав
но проанализированы В. Шнирельманом, а вопросы, связанные с Крымом, -
М. Кизиловым и Д. Михайловой . 1 7  Тем не менее, в изданной за последние де-

7 Одна из важных работ в этой области: Moshin, Vladimir А., Kad su Hazari prdli па zidovsku 

vjeru. Rijet, Zagreb 1 93 1 , god 27, broj 45, рр. 8-1 0; broj 46, рр. 2-5; broj 47, рр. 7-1 0; broj 48, 
рр. 6--9; broj 49, рр. 6--8. 

8 Коковцов Павел К., Еврейско-хазарская переписка в Х веке. ЛеНИШllад: Издательство 
Академия наук СССР, 1 932. 

9 Dunlop, Douglas М, Тhе history ofthe Jewish Khazars, Princeton: Princeton University Press, 1 954. 

I O  Dieter, Ludwig, Struktur und Gesellschaft des Chazaren-Reiches im Licht der schriftlichen 

Quel/en Miinster, 1 982 (doctoral dissertation). 

1 1 Golb, Norman and Pritsak, Omeljan (eds.), Khazarian Hebrew Documents ofthe Tenth Century, 

Ithaca: Comell University Press, 1 982; Pritsak, Omeljan, "ТЬе Кhazar Кingdom's Conversion to 
Judaism", Harvard Ukrainian Studies, vol . 2, по. 3 (Sept. 1 978), рр. 26 1 -28 1 .  

1 2 См . , напр. : Shapira, Dan, "Notes on Early Jewish History in Eastem and Central Europe", 
Archivum Eurasiae Medii Aevi, № XV (2007), рр. 1 25- 1 58. 

1 3  Golden, Peter. В., Ben-Shammai, Haggai, and R6na-Tas, Andras (eds.), The World ofthe Кhazars: 
New Perspectives. Selected Papers from the Jerusalem lntemational Кhazar Colloquiurn, Leiden & 
Boston: Brill ,  2007 . 

14 Golden, Peter, Khazar studies: ап Нictorico-Philological /nquiry into the Origins о/ the Khazars, 
Budapest: Akademiai Kiado, 1 980. 

15 Петрухин, Владимир Я., Москович Вольф, Федорчук Артем, Кулик Александр, Шапнра Дан 
(ред.), "Хазары", Jews and Slavs, vol . 16 Москва - Иерусалим: Гешарим, 2005; Флеров Валерий 
С., Город и замки Хазарского каганата: археологическая реальность, Москва - Иерусалим: 
Гешарим, 20 1 0. 

1 6  Kocstler Arthur, Тhе Thirteenth Tribe: Тhе Khazar Empire and Jts Нeritage, London: Hutchinson 

&Со, 1 976; Занд Шломо, Кто и как изобрел Еврейский народ, Эксмо, 20 10 .  

1 7 Shnirelman, Victor, Тhе Мyth of the Khazars and Intel/ectua/ Antisemitism in  Russia, 
/970s-J 990s., Jerusa!em: The Hebrew University, 2002; Кizi!ov, Mikhai! and Mikhay!ova, Diana, 
"The Кhazar Kaganate and the Кhazars in European Nationalist ldeo!ogies and Scbo!arship", Archivum 

Eurasii Medii Aevi, № 14  (2005) :  рр. 3 1 -53.  
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сятилетия литературе по хазарам1 8  не встречается критического анализа источ
ников, свидетельствующих в пользу еврейской идентичности хазар ( единст
венное исключение - работа М. Гиля). Надеюсь, что моя работа как раз и будет 
способствовать заполнению этого пробела. 

В 2009 г. М. Гиль опубликовал весьма оригинальную статью об име

ющихся свидетельствах обращения хазар в иудаизм. 1 9 В статье он дает обзор 

упоминаний (или отсутствия таковых) об обращении хазар в работах 1 6  му

сульманских географов и историков. Эти данные представлены в виде табли

цы, из которой явствует, что только пять авторов упоминают факт обращения 

хазарского кагана в иудаизм, и только трое из них пишут о принятии хазарским 

народом иудаизма. 20 Гиль также отметил, что упоминаний об обращении хазар 

нет ни в работах вавилонских гаонов,21 ни в византийском еврейском тексте 

Видение ДаниW1а. Вывод автора - ни хазары, ни их каган никогда не прини
мали иудаизм, и вся эта история - не более чем легенда. Однако, несмотря на 
оригинальный подход, его статья оставила без ответа множество вопросов. Не
которые из процитированных источников требуют более подробного анализа. 
Кроме того, существует ряд заслуживающих внимания источников, которые 
он не использовал. Прояснить вопрос помоrло бы и обращение к более ши
рокому источниковедческому контексту. Я убежден, что подобная переоценка 
приведет к тем же выводам, что бьши сделаны Гилем, - но с большей степенью 
достоверности. 

Источники и литература по хазарам многоязычны, и я не владею всеми 
этими языками. Не знаю я и хазарского, но, к сожалению, никто точно не знает, 
что это бьш за язык, - до нас не дошло ни одного источника на этом языке. Но 
со всеми прочими источниками и работами, которые цитируются в этой статье, 
я ознакомился лично. Я также проконсультировался с профессором Аароном 
Маманом, который безупречно владеет ивритом, и его выводы насчет перепи
ски Хасдая Ибн Шапрута (см. ниже) совпали с моими. 

18 См., напр. :  Рашковскнй Борис Е., "Хазарня: проблема выбора конфессиональной 
орие1Пации", Восток № 1 (20 1 0), се. 25-39. Автор обсуждает важные проблемы, но не ставит 
вопрос о том, дейС"IВительно ли обращение хазар в иудаизм имело место. См. также. :  Wexler, 
Paul, Ashkenazic Jeи•s: А S/avo-Turkic Реор/е in Search of а Jewish ldentity, Columbus: Slavica 
PuЫishers, 1 993. 

1 9  [Гиль Моше, Хазары, не принявшие иудаизм, Сион] N ,nY , 11'� ,"11")Лi1 N' 0>11•nn" ,nl!lr.i '') 

. 14- s '1'.))1 ,()1"1!111) 

20 Гиль предположил, что сведения о принятии иудейской веры хазарами 11ВЛJ1ются следствием 
недопонимания: булгарскнй правитель, желая оскорбить хазарскоrо царя, назвал ero евреем. 

2 1  Вассерстром замечает, что гаоны были склонны пренебрегать проблемными вопросами, и 
возможно к таким они относили хазар. См. : Wasserstrom, Steven М .• Between Mus/im and Jew: the 
РrоЬ/ет o/Symhiosis under Early lslam, Princeton : Princeton University Press, 1 995, р. 35 .  Неясно, 
почему этur вопрос был проблемным. 
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На следующих страницах будет предпринята попытка тщательного 
анализа основных существующих первоисточников. Я не пытался рассмотреть 
все предлагавшиеся когда-либо теории и объяснения - это стоило бы сделать 
лишь в том случае, если бы они бьmи основаны на заслуживающих доверия 
источниках. А как мы увидим, это не так. Гипотезы, основанные на ненадеж
ных источниках, могут быть любопьrrны тем,  кто интересуется историогра
фией или социальной психологией, но историку, которого интересуют лишь 
факты, они ни к чему. 

Наличие достоверных первоисточников имеет решающее значение. 
Важно подчеркнуть основополагающее соображение, которым, однако, часто 
пренебрегают: большое количество недостоверных источников не может яв
ляться доказательством какой-либо гипотезы. Мы знаем, что людям свойст
венно принимать слухи за факты, поэтому наличие множества недостоверных 
источников доказывает лишь то, что многие принимали на веру некое непод
твержденное событие. Мы не можем утверждать, что раз уж столько людей пе
ресказывают одну и ту же историю, значит, в ней что-то есть. Так, существует 
множество источников - все ненадежные, - которые подтверждают гипотезу о 
том, что для приготовления мацы использовалась кровь неевреев. Эти источни
ки многое говорят о своих авторах, но решительно ничего - о евреях. 

В контексте обращения хазар в иудаизм необходимо уточнить, какое 
содержание мы вкладываем в понятие "иудаизм". Шинrирай дает важный ком
ментарий по поводу интересующей нас истории: 

Если хазарская правящая элита выбрала иудаизм в качестве имперской рели

гии (а в политическом контексте IX-X вв. н.э. это вовсе не казалось странным), 

то, вероятнее всего, это бьш не библейский вариант еврейского учения, а его 

хазарская интерпретация, возникшая под влиянием устной традиции, привер

женности пантеизму (отмеченной в ряде мусульманских источников) и типич

ных для того времени тенденций "ghuluww " (по ту сторону границ), когда иу

даизм, маздаизм и ислам вступали в оживленный диалог . . .  22 

Существует и третья возможность - что хазары действительно приняли дру
гую веру, но не иудаизм, а нечто относящееся к категории монотеистических 
религий. Такие религии, близкие к иудаизму, существовали и в античности, и 
в другие исторические периоды. Так, есть гипотеза, что в то время подобная 
религия существовала на Балканах.23 Но монотеизм - это еще не иудаизм. Иу-

22 Shingiray, Irina, Оп the Path Th1тmgh the Shadow Empire: The Khazar Nomads а/ the 
North- Western Frontier о/ lran and the lslamic Caliphate, Boston University, 201 1 ,  рр. 1 1 8- 1 1 9  
(неопубликованнw� диссертация). 

23 Kocev, Nikolaj, "The Question of Jews and so-called Judaizers in the Balkans from the 91h to the 
1 4'" Century", Bulgarian Historical Review № 6. 1 ( 1 978), рр. 60-79. 
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даизация не относится к разряду простых решений, 24 и совершенно неясно, 
сложились ли для этого условия на хазарских землях. 

Отсутствие упоминаний в источниках 

Обрашение могущественного народа (или его правителей) в иудаизм - событие 

не рядовое. Поэтому есть все основания предполагать, что это событие долж

но было вызвать волну откликов и истолкований как в еврейских письменных 

источниках того периода, так и в источниках соседних народов. Однако же в 

случае хазар подобных свидетельств практически не сушествует. И это очень 

серьезная проблема. 
Как известно, утверждать что-либо на основании отсутствующих дан

ных - подход весьма сомнительный. Следует заметить, что интересующий нас 

регион и период не богаты источниками, и поэтому мы можем списать отсутст

вие исторических документов на невезение. В конце концов, почти невозмож

но представить, как выглядела бы для нас античная история, не будь Иосифа 

Флавия, и средневековая еврейская история без Каирской генизы. Тот факт, что 

эти источники дошли до нас, можно считать прихотью фортуны. Возможно, 

именно так дело обстоит и с хазарами.  Однако, пробелы в вопросе о еврейской 

идентичности хазар столь многочисленны, что мы не можем обойти их мол

чанием. При столь большом количестве литературы большинство важнейших 

щленциальных источников умалчивают о факте обращения. Византия имела 

множество связей с хазарами, и у ее авторов были серьезные причины следить 

за событиями, происходившими на хазарских землях. Несмотря на это, в ви

зантийских источниках нет упоминаний ни об обращении хазар в иудаизм, ни 

об их еврейской идентичности.25 

В ранних русскоязычных источниках содержатся упоминания о хазарах 
и евреях и даже о евреях из Хазарии. Однако в них не упоминается о "еврей
ском правителе" или об обрашении в иудаизм. В часто цитируемом описании 
испьпания веры князем Владимиром (986 г. ) фигурирует следующая история: 

24 См.: Cohen, Shaye J.D.,  The Beginnings о/ Jewishness: Boиndaries, Varieties, Uncertainties, 
Вerkf:ley: Univeпity of Califomia Press, 1 999, особенно rn. 5, рр. 1 40-- 1 74. 

25 См.: Howard-Johnston, James, "Byzantine Sources for Кhazar History", Golden, Bcn-Shammai, 
and R6na-Tas (eds.), Wor/d ofthe Khazars, iЬid . ,  рр. 1 63- 1 93. Самое раннее упоминание об иудаизме 
у хазар в византийских источниках - в Житии святого Jотика, написанном Акрополитом. В двух 
истори•х в �rонце сборника есть ссЫЛ1tа на хазарина-иудея, проживающего в КонстаJПИнополе. 
Редактор текста Тимсrrи Миллер предположил, что ТТИ истории относпся к более раннему 
времени, однако � этого нет оснований. В любом случае, наличие в Константинополе некоего 
хазарина-иудс11 не имеет отношени11 к вопросу о принятии иудаизма хазарским Квrаном и его 
элитой. Подробнее см. : Miller, Timothy S., ''Тhе Legend of Saint Zotikos According to Constantine 
Akropolites", Analecta Bollandiana, vol . 1 1 2, ( 1 994), рр. 339-3 76. 
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Услышав об этом, пришли хозарские евреи и сказали: "Слышали мы, что при
ходили болгары и христиане, уча тебя каждый своей вере. Христиане же верят 
в того, кого мы распяли, а мы веруем в единого Бога Авраама, Исаака и Иа
кова". И спросил Владимир: "Что у вас за закон?" Они же ответили: "Обре
зываться, не есть свинины и заячины, хранить субботу". Он же спросил: "А 

где земля ваша?" Они же сказали: "В Иерусалиме". Снова спросил он: "Точно 
ли она там?" И ответили: "Разгневался бог на отцов наших и рассеял нас по 
различным странам за грехи наши, а землю нашу отдал христианам". Сказал 
на это Владимир: "Как же вы иных учите, а сами отвергнуты богом и рассея
ны: если бы бог любил вас и закон ваш, то не были бы вы рассеяны по чужим 
землям. Или и нам того же хотите?26 

Эгот текст не может считаться свидетельством обращения хазарского прави
теля в иудаизм. Видимо, он бьш написан в ХН в. после завоевания Палестины 
крестоносцами. Если бы исповедовавшие иудаизм хазары выступали от имени 
государства, рассказчик счел бы нужным сформулировать их ответ иначе,27 и 
поэтому приведенный в тексте аргумент об отверженности евреев Богом не яв
ляется убедительным для читателей.28 Наконец, если бы каган был иудеем, не 
прозвучало бы столь четкое свидетельство об отверженности евреев. Даже если 
легенда описывает собьrrия , происходившие после крушения Хазарской импе
рии, тогда наилучшим контраргументом для хазар было бы именно упоминание 
об этом крушении, но о нем нет ни слова. Оптимальное объяснение - мы имеем 

26 Лихачев Дмитрий С., Еремин, Игорь П. (ред.), Художественная проза Киевской Руси XI
XIII веков, Москва: Художественная литература, 1 957, с. 44. 

27 Ср. отказ Владимира от прИЮПЮI ислама в Повести временных лет. Пришли болгары 
магометанской веры, говоря: "Ты, ЮU!ЗЬ, мудр и смыслеи, а закона не знаешь. Уверуй в закон 
наш и поклонись Магомету". И спросил Владимир: "Какова же вера ваша?".  Они же ответили: 
"Веруем Богу, и учит нас Магомет так: совершать обрезание, не есть свинины, не пить вина, 
зато по смерти, говорит, можно творить блуд с женами. Даст Магомет каждому по семидесяти 
красивых жен, и изберет одну из них красивейшую, и возложит на нее красоту всех.  Та и будет 
ему женой. Здесь же, говорит, следует предаваться всякому блуду. Если Jcr"O беден на этом свете, 
то и на том". И другую всякую ложь говорили, о которой и писать стыдно. Владимир же слушал 
их, так как и сам любил жен и всякий блуд; потому и слушал их всласть. Но вот что было ему 
нелюбо: обрезание, воздержание от свиного мяса и от питья; и сказал он: "Руси есть веселие 
пить, не можем без того быть" (Лихачев, Еремин, Художественная проза, там же, се. 43-44). Вряд 
ли причина непрИЮПЮ1 ислама была в алкоголе, но это, конечно, интересное предположение. 
Векслер ссылается на "южно-славянскую и румынскую традицию ассоциировать евреев с 
легендарными титанами" (Wexler, Pau\ "Why Тhere Мау Have Been Contacts between Slovenes and 
Jews before \ ООО AD", Slovensky jezyk. S/o\•ene Linguistic Studies, № 1 ( 1 997), рр. 59, 60). Тем не 
менее, этому яалеиию можно иайnt множество других объяснений, помимо приюrтия хазарами 
иудаизма и представления об иуданзироваииых хазарах пк о титанах. Сам Векслер приводит ряд 
альтернативных обы1снеиий, а также указывает на источники, из которых явствует, что термин 
"жидовии" может вообще не иметь отношения к иудеям (Wexler, "Why"', iЬid., fn. 1 1 , р. 60). 

28 Я благодарю Владммира Левина за то, 
что он обратил мое внимание на данный факт. 
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дело с типологической легендой, которую не следует воспринимать буквально. 
Рассказа об обращении хазар нет и в литературных источниках других 

народов. Дан Шапира проанализировал грузинские и армянские источники, в 
которых вполне можно было бы ожидать упоминания о еврейской идентично
сти хазар. Однако, он обнаружил, что "в наших армянских, а также и в грузин
ских источниках нет абсолютно никаких прямых указаний на иудаизм хазар".29 
Добавим также, что упоминания об обращении хазар отсутствуют и в ранних 
болтарских источниках. 30 

Ближайшей к хазарским землям еврейской общиной была Вавилонская. 
В дошедшей до нас богатой и разнообразной литературе периода гаонов есть 
упоминания о евреях из хазарских земель, однако нет свидетельств об иудейст
ве кагана или политической элиты страны. То же относится и к значительному 
корпусу источников из Каирской генизы .  Еврейские путешественники, ездив
шие "на восток", также не упоминают о факrе обращения, хотя он наверняка 
представлял бы интерес для их читателей. Так, в дошедших до нас фрагментах 
путевых заметок еврейского путешественника Ибн Якуба, объехавшего в сере
дине Х в. всю Европу (из Испании до Праги и Кракова), содержатся упомина
ния о хазарах в Праге, однако нет ни слова об их иудействе.3 1 Беньямин Тудель
скнй в своей знаменитой Книге путешествий (ХП в.) вообще не упоминает 
хазар. Петахья из Регенсбурга, совершивший путешествие на мусульманский 
восток вскоре после Беньямина Тудельского, писал, что на Кейдарской земле 
раввинистов, бесспорно, нет, а хазар опять-таки не упомянул вовсе32• Далее я 
рассмотрю малочисленные еврейские источники и укажу на их сомнительную 
роль в качестве свидетельств о принятии иудаизма в Хазарии. 

Гиль констатирует, что большинство известных мусульманских исто
риков и географов вовсе не упоминают об обращении хазар в иудаизм или об 

29 Shapira, Dan, "Armenian and Georgian Sources on the Кhazars: А Re-Evaluation'', Golden, Ben
Shammai, and R6na-Tas (eds.), Тhе Wor/d ofthe Khazars, ibid., р. 352. 

30 Vachkova, Veselina, "Danube Bulgaria and Кhazaria as Pans of the Byzantine Oikoumene" Cuna 
Florin, Kovalev Roman (eds.), Тhе other Europe in the Midd/e Ages: Avars, Bulgars, Khazars, and 
Cumans, Leiden & Boston : Brill, 2008, р. 357. 

3 1 Кaplony, Andreas, "Routen, Anschlussrouten, Handelshorizonte im Brief von Hasday Ь. Saprut 
an den hazarischen Kбnig", Charvat, Petr, and Proseck)i, J. (eds.), Jbrahim ibn Yaqub at-Turtиshi: 

Christianity, lslam and Judaism Meel in East-Cen/ra/ Europe, с.800-1300 A.D.,  Proceedings of 
the lntemotiona/ Colloquy 25-29 April 1 994, Prague: Academy of Sciences of the Czech RepuЬ\ic, 
Oriental lnstitute, р. 1 47. 

32 Adler, Elkan N. (ed.), Jewish Travellers in the Midd/e Ages, London: Routledge and Sons, 1 930, 
рр. М-9 1 , особенно р. 83; Ankori, Zvi, Karaites in Byzantium, New-York: Columbia University Press, 
1 959. р. 8 1 .  Проблема неупоминаНИJ1 хазар в средневековых еврейских источниках, отличных от 
анализируемых ниже, обсуждалась в юпересной работе: Рашковский Борис Е., "К вопросу об 
отношении к Хазарии в еврейских источниках Х века", Проблемы еврейскоli истории, Москва: 
Книжннхи, 2008, ч. 1 ,  се. 72-85 .  Автор отмечает, что средневековые еврейские источники 
упоминают хазар, но не содержат данных об их обрашении в иудаизм. 
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их иудействе - и это при том, что данный вопрос наверняка должен бьш пред
ставлять для них интерес. Кроме того, они имели доступ к множеству ныне 
исчезнувших источников. То же самое утверждает и Голден. Он отмечает, что 
о хазарах писали многие мусульманские историки (что не удивительно, учи
тывая длительную вражду арабов и хазар), но нmcro из них не упоминал о ха
зарском иудаизме. Среди этих историков - такие значимые авторы IX и начала 
Х в. ,  как Аль-Якуби, Аль-Баладури, Аль-Табари и Ибн Асам Аль-Куфи.33 Гиль 
перечисляет восемь раннемусульманских (до Х в.) историков, в сочинениях ко
торых не упоминается иудаизм хазар.34 Отдельные имена, впрочем, оставляют 
почву для сомнения: насколько верно, что эти историки должны были бы не
пременно упомянуть об иудаизме хазар? С другой стороны, религиозная тема 
интересовала всех перечисленных авторов, а обращение в иудаизм - случай 
достаточно исключительный и потому заслуживающий внимания. 

Еще один корпус литературных источников, в которых должны бьши бы 
содержаться упоминания об иудаизме у хазар - это исторические хроники сель
джуков, тюркского племени, основавшего в начале Х1 в. империю в Централь
ной Азии. Представляется, что одним из важнейших возможных источников о 
хазарах является хроника Мелик-наме, написанная по заказу второго сельджук
ского султана Алп-Арслана ( 1 063-1 072) спустя век после крушения Хазарии. 
У сельджуков имелся особый интерес к хазарам, поскольку и Дукак (Тукак), 
и его сын Сельджук, основатель династии Сельджукидов, служили при хазар
ском дворе и находились в конфликге с правящими кругами хазар. Будь хазары 
иудеями, это обязательно нашло бы отражение в описании придворных интриг. 
Однако ни в немногочисленных сохранившихся фрагментах Мелик-наме, ни в 
иных сельджукских источниках нет никаких упоминаний об этом.35 

Как отмечали Петрухин и Флеров,36 а также Вербарт,37 археологами не 
обнаружено неоспоримых материальных свидетельств того, что хазары или, 
по крайней мере, их правители приняли иудаизм. Есть исследователи, утвер-

33 Golden, Peter, "Тhе Conversion ofthe Кhazars to Judaism", Golden, Ben-Shammai, and R6na-Tas 
(eds.), The Wor/d ofthe Кhazars, ibid , р. 142. Автор также отметил, что ибн Атхам аль-Куфи (ум. 
926) упоминал об обращении каrаиата в ислам, но ничего не писал о других религиях в Хазарии. 

34 Абу Махаммад Абдалла ибн Муслим ибн Кутаиба, Абу Джафар Ахмад Бин Яхы1 Бин 
Джабир Баладхури, Абу Джафар Мухаммад ибн Джарир алъ-Табари, Ахмад Абу Мухаммад ибн 
Атхам аль-Куфи, Абу Бакр Ахмад аль-Хамдаии ибн аль-Факих, ибн Руста (другое мнение о его 
свидетельстве см. ниже}, Мухаммад Абу эль-Касим ибн Хаукалъ н анонимный автор нз Худуд 
аль-Алама. 

35  Peacock, Aпdrew C.S. ,  Ear/y Seljuq History: А Nf!W lnterpretation, Londoп & New-York: Routledge, 
20 1 0. рр. 27-35 .  Я весьма благодарен Йехошуа Френкелю, указавшему мне на этот источник. 

36 Петрухин Владимир Я.,  Флеров Валерий С. ,  "Иудаизм в Хазарии по данным археологии", 
Кулик Александр (ред.), Истори11 еврейского народа в Россни. От древности до раннего Нового 
времени , т. 1 ,  Москва - Иерусалим: Гешарим, 20 1 О, се. 1 5 1 - 1 64. 

37 Например: Werbart Воzепа, "Кhazars or Saltovo-Majaki Culture?", Current Swedish Archeo/ogy 

№ 4, ( 1 996), рр. 1 99-22 1 .  
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ждающие, что об обращении хазар свидетельствуют изменения в характере 
использования амулетов с солярными символами,38 а также нанесение на мо
гильные камни тамги (символ предположительно хазарского происхождения) 
и еврейской символики.39 Однако акт обращения несомненно отразился бы на 
погребальных обрядах. И. Шингирай пишет: 

Это обращение, если оно действительно произошло, как и любое иное об

ращение тюркско-монгольских кочевников, предполагало бы адаптацию 

иудаизма к существовавшему тюркскому (танrриистскому/ маздеанскому) 

пантеону, к их религиозным и этическим ценностям и к традиционному 

мифологическому комплексу. Только в этом случае иудаизм оказался бы 

жизнеспособным в данной среде. Однако мы не можем утверждать, имело 

ли место обрашение в иудаизм, т. к. , насколько нам известно, рlfl)'альные 

практики этих кочевых народов не отражают сколь-нибудь существенных 

изменений религиозного дискурса.40 

Исследовательница также отмечает, что до раннего средневековья и почти на 
всем протяжении хазарского периода (до Х в.) в похоронных обрядах кочевни
ков прослеживаются маздеанские черты и ритуалы, которые начали трансфор
мироваться только с приходом ислама.41 

Голден отмечает, что имеющиеся археологические находки свидетель
ствуют о том, что при погребении выдающихся людей хазары приносили че
ловеческие жертвы даже после того, как предположительно приняли иудаизм. 42 

38 Плетнева пишет, что в середине 1Х в. амулеты с изображением солнца вышли из 
употреблеПНJ1, очевидно, в результате обращеПНJ1 в иудаизм (Плетнева Светлана А., От кочевий 
к городам, Салтово-Маяцкая культура, Москва: Наука, 1 967, с. 1 79). Она, однако, не пишет о 
том, что таких амулетов бьшо найдено немного и в период до середины IX в.,  и что они не были 
классическими дru1 языческой тенrрийской веры хазар. Она также не пишет, что продолжали 
существовать похоронные обряды с жертвоприношением животных, а возможно и людей, 
которые противоречили практике иудаизма. 

39 Такие моmльные камни, без сомнения, существовали. См . :  Люценко Е., "Древние 
еврейские надгробные памятники, сrrкрытые в насыпях Фанагорийского городища", Третий 
Международный съезд ориенталистов, СПб., 1 879- 1 880, се. 573-580; см. иллюстрации после 
с. 606. См. также: Чхаидзе Виктор Н., Хазарская Таматарха: культурный слой Таманского 
городища Vll-X вв., Москва: Государственный музей изобразительных искусств им. А. С. 
Пушкина, 2007 (неопубликованная диссертация). Все это явно указывает на интеграцию и 
возможный прозелитизм. Тем не менее, использование могильных камней не являлось хазарским 
обычаем, и они более ниrде не найдены. Для Крыма более характерны знаки с тамгой. 

40 См. : SЬingiray, Оп the Path, ibid., рр. 1 1 8, 635 .  

4 1  Она не нашла подтверждения обращения хазар в иудаизм, равно как и материальных 
источников, свидетельствующих об этом. В частной переписке она сообщила, что похоронные 
обрj!ДЫ у хазар не были еврейскими и, следовательно, если они считали себя иудеями, это был 
неиормативный тип иудаизма. 

42 Голден Питер Б. "Хазарский иудаизм в свете письменных источников", Кулик (ред.), 
Истории, там же, с. 147, прим . 39. 
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Исследование раннесредневековых настенных росписей показывает, 
что в Хазарии никак не были отражены еврейские символы.43 Археологи, про
изводящие раскопки на хазарских территориях, практически не обнаружили 
артефактов и надrробий с несомненно еврейской символикой.44 Но даже если 
бы такие артефакты и бьши найдены, сами по себе они не могут служить убе
дительным доказательством обращения хазар, т. к. на хазарских землях почти 
наверняка проживали евреи других стран. 

Следует отметить, что недавно все-таки бьш обнаружен один артефакт, 
в котором многие склонны видеть подтверждение перехода в иудаизм хазар
ской элиты. Я говорю об уникальной монете в l дирхем (дирхам), найденной 
в средневековом кладе в Швеции.45 Но, как мы увидим, эта монета однозначно 
свидетельствует как раз против того, что хазары или их правящая верхушка 
приняли иудаизм. Дирхем имел широкое хождение в средневековой Восточной 
Европе и в Хазарских землях и часто становился дефицитом. Это очень затруд
няло торговлю, т. к. хазарам нередко приходилось расплачиваться с торговыми 
партнерами деньгами, имеющими хождение. Поэтому у Хазарского Каганата 
не бьшо другого выхода, как только чеканить монеть1 самостоятельно. Чтобы 
монеты наверняка принимались, чеканщики имитировали форму и отделку об
щепризнанного исламского дирхема. 

Чеканка дирхемов, однако, представляла для немусульманских правите
лей определенные трудности религиозного характера. На стандартном дирхеме 
располагалась круговая надпись на арабском. Помимо имени правящего халифа 
и года выпуска монеты там присутствовал текст шахады - исламского символа 
веры ("Нет Бога кроме Аллаха, и Мухаммед - пророк его"). Иными словами, 
процесс чеканки монеты бьш равносилен произнесению свидетельства мусуль
манской веры. Чтобы "обойти" религиозное содержание монет, некоторые хри
стианские правители разрешали эту проблему, добавляя незаметные христиан
ские символы либо переиначивая текст шахады46• Для евреев самым простым 
решением было бы заменить имя пророка с Мухаммеда на Моисея. Поскольку 
большая часть монет, изготовленных хазарами, попадала в Северную Европу, 
риск того, что получатель заметит искажения в арабском тексте, бьш невелик. 

43 См.: Флерова Валентина Е" Граффити Хазарии, Москва: Эдиториал УРСС, 1 997. 

44 Материал раскопок захороненm1 в Челарево (Сербия) не относится к хазарам, поскольку 
Челарево лежит далеко от их владений. Как писал Дан Шапира, "археологические находки 
в Челарево, Воеводина, не имеющие отношения к хазарам, позволяют предположить, что 
некоторые псевдо-авары практиковали иудаизм (Shapira, Dan, "Notes оп Early Jewish History iп 
Eastem and Ceпtral Europe", Archivum Eurasiae Medii Aei•i 1 5  (200617), р. 1 46-1 47). 

45 Kovalev, Roman К.,  "Creating Кhazar ldentity Through Coins: Тhе Special Issue Dirhams of 
837/8", Florin Curta (ed.), East Central and Eastern Europe in the Early Middle Ages, Ann Arbor: 
University of Michigan Press, 2005, р. 227. 

46 Rispling, Gcrt, "Coins with crosses and bird heads - Christian imitations of Islamic coins?", 
Fornvдnnen № 82 ( 1 987), рр. 75-87. 
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В самом деле, в 837-838 г. в Хазарии действительно был выпущен один 

дирхем именно с таким изменением. Текст на монете гласит: "И Моисей пророк 

его".47 Однако прежде чем использовать эту монету в качестве доказательства 

обращения хазар, следует обдумать один весомый факт. Дирхемы чеканились в 

Хазарии год за годом, но за все это время была произведена лишь одна монета 

с такой надписью.48 Казалось бы, это настолько эффективное решение для пра

вителя-иудея, что он должен был сделать это обычной практикой ! В этой связи 

можно предположить, что подобное нововведение было изобретено принявшим 

иудаизм хазарским каганом или же евреем-чеканщиком, нанятым правителем с 

неизвестными религиозными убеждениями. Нарезка заготовок для монет тре

бует специальной подготовки, и очень маловероятно, что местный уроженец 

мог бы владеть этим ремеслом, а также еще и арабским языком. Поэтому можно 

предположить, что хазарскому правителю пришлось нанять профессионала-чу

жеземца - а среди таких специалистов, без сомнения, бьши евреи. 

Евреи занимались чеканкой монет в Восточной Европе; монеты с ев

рейскими надписями производились в средневековой Польше и Венгрии.49 Раз

умеется, правители этих государств не принимали иудаизма, и еврейский текст 

на монетах был инициативой чеканщиков. 
Подводя итоги, отметим, что, если каган принял решение производить 

монеты без мусульманской шахады, неясно, почему через год оно было пе

ресмотрено. Однако же, если его подданный-еврей изготовил такую монету 

по собственной инициативе, ошибочно полагая, что правитель, будь он даже 

язычником, не станет возражать, то быстрая отмена решения легко обьясняет

ся. Вряд ли единоразовый выпуск дирхема с "Моисеем" может служить дока

зательством иудейства хазар или их правящей верхушки. 
Единственные явные свидетельства обращения хазарской верхушки 

мы находим в арабских и персидских источниках, а также в небольшом коли

честве источников на древнееврейском. Не вызывает сомнений, что начиная с 

Х в. (а может быть, и ранее), бьши люди, которые думали, что хазары приняли 

иудаизм. Однако, возникает вопрос, стоит ли за их мыслями реальный факт 

или все это не более, чем неподтвержденные слухи. Важно не попасть в ловуш
ку "исторического зерна": мы не можем бездоказательно заявлять, что, хотя в 
основе своей источник явно ненадежен, в нем все-таки содержится историче
ское зерно. Не в каждой устрице есть жемчужина. 

Один из классических вопросов при оценке исторических источников -
степень достоверности текста. Идеальными подтверждениями гипотезы будут, 

47 Kovalev, "Creating", iЬid. , р. 227. 

48 Ковалев в своей статье сосредmачиваетси на объяснении изменении, 'ПО ивляется обратной 
стороной моего вопроса. 

49 Мне было прижпю обнаружить, что Дан Шапира в своей статье также делает предположение, 
что инициироватъ изменение мог чеканщик. См. Shapira, Dan, "Кhazars and Karaites, Again," 
Karadeniz Arщt1rmalan № 1 3  ( spring, 2007), р. 44, fn. 4. 
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разумеется, остатки материальной культуры соответствующего периода и над
ежные письменные источники. Также полезны подтверждающие друг друга 
независимые источники, даже если они относятся к другим эпохам. С другой 
стороны, источники, порождающие фантастические и явно ненадежные гипо
тезы, не представляют особого интереса. Эта проблема хорошо знакома фоль
клористам. Вот что пишет Джудит Ньюлэндер: 

Фольклористы разработали три критерия выявления достоверных этнографи

ческих описаний в романах и рассказах. Вот эти критерии : биографическая 

точность - передача фольклора и бытописание должны вестись из первых 

уст; историческая точность - информация автора должна совпадать с исто

рическими свидетельствами о людях и быте описываемой эпохи; внутренняя 

точность - автор не исказил традицию и не сменил культурный контекст ради 

сюжета или в иных литературных целях.50 

Эти критерии имеют прямое отношение к нашей задаче - проведению границ 
между фактом и вымыслом. И хотя магической формулы здесь не существует, 
полезно иметь в виду данные критерии достоверности. Как мы увидим, лишь 
малая часть повсеместно цитируемых источников им соответствует. 

Если рассказы о хазарах-иудеях окажутся легендами, в них не будет 
ничего уникального - ни в еврейском, ни в общем средневековом контексте. 
Они попадут в категорию историй о десяти потерянных коленах,5 1  живущих за 
рекой Самбатион, о Пресвитере Иоанне52 и о "красных евреях"53 - очень попу
лярных, часто цитировавшихся историй, у многих не вызывавших сомнений и 
все же вымышленных. 

Ивритские источники караима Аль-Киркисани об обращении хазар в иудаизм 

Самое раннее еврейское свидетельство о еврейской идентичности хазар54 - это 

50 http://h-net.msu.edu/cgi-binЛogbrowse.pl?trx=vx&list=H-Judaic&month= 1 1 05&week=b&msg= 
QL9dzg86lwhТNЪDgx8XJsw 

5 1 См. об этом: Benite, Zvi Ben Dor, The Losl Теп Tribes, New York: Oxford University Press, 2009. 

52 См.: Beckingham, Charles and Hamilton, Bemard (eds.),  Prester John, Тhе Mongols, and the Lost 

Теп Тribes, Aldershot: Variorum, 1 996. 

53 См.: Gow, Andrew С., Тhе RedJews: Antisemitism in ап Apocalyptic Age, 1 200- 1 600, Leiden & 
Boston: Brill, 1 995. 

54 Я не принимаю во внимание подделку Фнрковнча, Меджелнсскнй документ, гласящий: 
"Я один нз мирных и верных сынов Израиля, Абрахам, сын Мар Снмха. нз rорода Сафарада в 
царстве моих братьев, верных прозелитов хазар, в год 1 682 со дня нашего изгнания, ro есть в год 
4746 сотворения мира по хронологии наших брюъев евреев, в городе Матаршах". - Shapira Dan, 
"Remвrks on Avraham Firkowicz and the Hebrew Mejelis ' Docшnent'", Acta orientalia Academiae 
Scientiarum Hungaricae № 59,2 (2006). р. 1 33 .  

1 85 



ШАУЛЬ ШТАМПФЕР 

отрывок из комментария караимского законоучителя Киркисани, жившего в 

первой половине Х в. в Месопотамии. В комментарии на благословение Яфета 

(Быт 9 :27) он пишет, что некоторые "убеждены, что в этом стихе говорится 

о хазарах, принявших иудаизм".55 Поскольку автор упоминает об этом мимо

ходом, создается впечатление, что для него это вполне очевидно. Однако же 

Киркисани не приводит ссьшок на первоисточники сведений о хазарах и не 

упоминает никаких деталей. Более того, в Книге огней и сторожевых башен, в 

которой Киркисани перечисляет современные ему еврейские секты и rруппы, 

также ничего не сказано о хазарах, хотя автор приводит подробное описание 

ряда "экзотических" общин.56 Если бы хазары приняли караимский иудаизм 

или любую форму нераввинистического иудаизма, Киркисани обязательно 

упомянул бы об этом в книге и описал бы их общину. Если же хазары приняли 

"стандартный" раввинистический иудаизм, их религиозная идентичность не 

привлекла бы особого внимания Аль-Киркисани, однако вопрос о том, каким 

образом соблюдался еврейский закон в государстве кочевников, неминуемо 

вызвал бы интерес. Итак, свидетельство Аль-Киркисани могло быть с равной 

вероятностью и передачей слуха, и сообщением о факте. 

Аль-Киркисани жил в Ираке, и у нас нет никаких оснований предпо

лагать, что он когда-либо бывал в хазарских землях. Он не цитировал никаких 

источников о хазарах, но информация, которую он приводит, - явно не из пер

вых уст, а кроме того, не согласуется с его описанием сект. Вполне возможно, 

что Киркисани основывался на каком-либо раннемусульманском источнике 

(например, на Аль-Гарми, который писал в середине Х в.) . Но в этом случае до

стоверность слов Киркисани напрямую зависит от достоверности этих источ

ников, а о них речь впереди. 

Переписка хазар с Хасдаем ибн Шапрутом57 

Один из самых известных источников об обращении хазар - и, возможно, са

мый ценный из них - предстает в форме переписки испанского придворного 

еврея Хасдая ибн Шапрута и правителя хазар Иосифа. Этот потенциально зна

чимый источник заслуживает подробного анализа. Письмо Хасдая правителю 

хазар, разумеется, не доказывает еврейской идентичности хазарского народа 
или его части. В лучшем случае оно доказывает, что Хасдай ибн Шапрут был 
убежден в их иудаизме и, совсем как и мы, хотел побольше узнать о них. Были 
дискуссии и о подлинности самого письма, однако для наших целей они не су
щественны. Даже если письмо Хасдая ибн Шапрута подлинно, - а утверждать 

55 Ankori, Karaites in Byzantium, ibid. ,  р. 67. 

56 Nemoy, Leon, Al-Qirqisani's Account of the Jewish Sects and Christianity, НUСА Vll ( 1 930), 
рр. 3 1 7-397. 

57 Наиболее полный корпус еврейско-хазарской переписки см. : Коковцов, Еврейско-хазарская 
переписка, там же. 
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этого мы не можем, - оно все равно не может служить надежным доказательст
вом еврейской идентичности хазар. 

Ответное письмо, подписанное хазарским каганом Иосифом, - сов
сем другого характера. Если оно подлинно, то его можно считать важней
шим источником по теме. Существует две редакции письма - "пространная" 
и "краткая", ни одна из них не датирована, и совершенно не ясно, какая из 
двух является подлинником (если таковой вообще имеется). Однако для на
ших целей различия между письмами не имеют решающего значения. В обоих 
вариантах Иосиф именует себя "Тюркским Царем" и в обоих же вариантах 
описывает, как Булану, одному из первых хазарских правителей, явился во 
сне ангел, приведший его и затем его визиря к познанию истинного Бога. На 
тот момент Булан не связал истинного Бога с какой-то конкретной религией, 
хотя он и построил храм. Затем Булан организовал религиозный диспут между 
христианами, мусульманами и иудеями. Когда дебаты зашли в тупик, Булан 
обратился одновременно к христианскому и мусульманскому проповедникам 
с просьбой сравнить между собой две оставшиеся религии. Оба наивно попа
лись в ловушку, назвав иудаизм более истинной верой. Разумеется, правитель 
и его народ незамедлительно приняли иудаизм. Булан пригласил еврейских 
мудрецов, которые обучили его и его народ Торе и заповедям. Внук Булана, 
Обадия, продолжил его дело. Он строил синагоги и школы (батэй-мидраш), 
пригласил ко двору множество мудрецов и щедро вознаградил их за то, что они 
обучали его Торе и Талмуду. Такой предстает история хазарского обращения в 
письме, приписываемом хазарскому кагану.58 

Однако действительно ли это подлинное письмо хазарского кагана? 
Письмо, несомненно, не является позднейшей подделкой. Оно цитировалось 
уже в конце XI в., хотя этот факт еще не доказывает его подлинности. Это лишь 
означает, что в то время существовали списки этого письма. Более того, автор, 
процитировавший письмо, знаменить1й талмудист, р. Иехуда ал-Барцелони, се
рьезный ученый, живший в том же регионе, что и Хасдай ибн Шапрут, лишь 
немногим позже, не был уверен в подлинности письма. Он писал, что сомнева
ется в его подлинности. Он не обьяснил причины своих сомнений, но по-види
мому, он не поднял бы этот вопрос без достаточных на то оснований.59 

Один из важных элементов письма, который мог бы пролить свет на во
прос о его подлинности, - это его хронология. Согласно пространной редакции 
письма Иосифа, принятие иудаизма Буланом произошло за 340 лет до напи
сания письма. Т. к. Хазарское царство было разгромлено к 970 г. , позднейшая 

58 По этой теме существует оr1юмная литература, и у меня нет возможноСПt обозреть ее. 
Далее я обсуждаю те вопросы, которые считаю важнейшими, и пpeдcтllJIJ\Jlю свое мнение. Ср. : 
Gregoire, Henry, "Le Glosel Кhazar", Byzaпtioп № XII ( 1 93 7), рр. 225-266. 

59 [Асаф Симха, "Р. Йехуда аль-Барселоии , "D'111::>n pr.i �tl1' Л1)N �JI '>1��"U�N n11n> '1" ,nnD'tl �tlN 
о послании хазарского царя Иосифа"'] , Jeschurun [Neue Folge) 1 924, Heft 9- 1 0  (Sept. 1 924), 
ss. 1 1 3-1 1 7 . 
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возможная дата обращения - 630 г. Но хазарское государство было основано 
только в 650 г., и ни в каких иных источниках Булан не предстает в качестве 
основателя. 60 

В краткой редакции нет даты, однако сообщается, что между Буланом и 
Иосифом прошло 1 2  поколений.6 1  Если предположить, что поколение равноз
начно тридцати годам, то между Буланом и Иосифом должно было пройти 360 
лет. Эта цифра подводит нас к той же самой невероятной дате, обозначенной в 
пространной редакции. Можно утверждать, что письмо является подлинным, 
однако автор, несмотря на явное внимание к деталям, допустил ошибку. Это 
предположение никак не укрепляет уверенности в подлинности письма. 

В обеих редакциях письма содержится подробное описание географи
ческого положения и границ хазарского царства, и их анализ также поможет 
нам установить подлинность письма. Разумеется, в подлинном источнике опи
сания бьши бы точными, однако границы, описанные в письме, охватывают 
территорию, намного большую той, которая на момент написания относилась к 
Хазарии. Новосельцев попытался согласовать текст с реальностью, утверждая, 
что автор привел границы по состоянию на 1 00-200 лет до момента создания 
письма.62 Иными словами, он либо выдавал желаемое за действительное, либо 
создал проекцию прошлого. Таким образом, в лучшем случае мы вынуждены 
признать, что автор в описании географического положения Хазарии не заслу
живает большого доверия. Однако же географическая нестыковка - не единст
венная проблема письма. 

Описание восточной части Хазарской империи вызывает особенно 
много вопросов. Авраам Н. Поляк в своей статье "Обращение хазар в иудаизм"63 
отметил, что хотя Иосиф проявил недюжинное знание многих имперских тер
риторий, у него, по всей видимости, не бьшо никакой информации обо всей 
восточной части Хазарии. Он ничего не знал ни о путях в Хорезм (современ
ная Хива), ни о связях с этим городом, ни об этническом составе населения 
восточной части царства. И это удивительно, т. к. торговля с Хорезмом играла 
важную роль в хазарской экономике. Поляк отмечает, что географические све
дения в письме совпадают с теми, какими мог бы обладать "путешественник, 
едущий из Константинополя к южному берегу Крыма". 

60 Удив�пельно, что в весьма рациональной Еврейской энциклопедии (The Jewish Eпcyclopedia, 
vol. 111 ( 1 902), р. 425) эта дата принята без колебаний - 620 г. дт1 Булана. См. :  http://www. 
jewisheпcyclopedia.com/view.jsp?artid= l 580&1etter=B. 

6 1  OбaдRJI - внук Булана, Иезекю1, Менаше, Ханука (брат Обадии), Исаак, Звулун, Менаше 1 1 ,  
Нази, Менахем, Бены1мнн, Аарон н Иосиф. 

62 Новосельцсв Анатолий П. ,  Хазарское rосударство и его роль в истории Восточной Европы 
и Кавказа, Москва: Наука, 1 990, с .  Н Ю, 1 54; Галкина Елена С. "Данники Хазарскоrо каганата в 
письме царя Иосифа", Сборниж Русскоrо исторического общества, т. 1 0  ( 1 58). Россия и Крым, 
Москва, 2006, прим. 20. 

63 [Поляк Авраам Н . .  "Обращение хазар в иудаизм"', Сион] "D'11r.Jn n11»1Т1П" ,•J on1:1N i"1!:t 

. (':1 Jnn) 180 - 1 60 'Y.J)l ,3 ,6  )1':1 ; ('N p°Jn) 1 1 2  -106 •Щ/ ,(1941) 2 ,6 )P:S 
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Географические несообразности столь велики, что Поляк делает за
ключение: это - мистификация, созданная в XI в. на основе географического 
описания, составленного нееврейским путешественником 1Х в. Е. Галкина в 
двух очень подробных и тщательных исследованиях формулирует множест
во других проблем, связанных с географией.64 Наконец, в письме не названы 
основные города Хазарского царства - а правитель, описывающий свои владе
ния, должен бьш бы о них упомянуть. Уровень географических познаний, отра
женный в письме, никак не соответствует тому, которого следовало бы ожидать 
от жителя Хазарии, а тем более от кагана или его придворных.6s 

Сочинить письмо и приписать его кому-то другому несложно. А вот 
подделать стиль другого человека гораздо сложнее. Таким образом, необходи
мо провести и лингвистический анализ текста.66 Если авторство действитель
но принадлежит Иосифу, то синтаксис письма должен отражать особенности 
хазарского языка (относящегося к тюркской группе), т. к. Иосиф, несомненно, 
думал на хазарском. Это справедливо и в том случае, если письмо писал не сам 
Иосиф, а придворный писарь. Таким образом, наличие в тексте указаний на то, 
что его автор думал на арабском, заставило бы серьезно усомниться в подлин
ности письма. А между тем, именно это и обнаружено в тексте. Поляк отмеча
ет, что Иосиф употребляет арабские наименования для обозначения не только 
тех мест, которые предположительно были известны читателям именно под 
арабскими названиями: Алабоаб (ныне Дербент) вместо тюркского Демирка
пи, Хоразем вместо тюркского Харезм, - но и внутренних территорий: Батсна 
вместо ПатснсР (в современном турецком - Pet;enek) и Бартанит вместо Пар
танит (современный крымский Партенит или Партенис ). К сходным выводам 
пришел и Минорский.68 Все это наводит на мысль, что родным языком автора 

64 См. :  Галкина, "Данники", там же, се. 37�390. См. также: Галкина Елена С. ,  "Терр!ПОри.я 
Хазарского каганата IX - первой половины Х в. в письменных источниках", Вопросы истории № 9 
(2006), се . 1 32- 145 .  Исследовательница допускает, что письмо Иосифа является оригинальным. 

65 Данлоп, который не подвергает сомнению истинность письма Иосифа. приводит вопрос 
Поляка: "почему нет информации о Хорезме, хотя между инм и Хазарней существовашt торговые 
св11Зи?", и честно отвечает на него: "Мы просто не знаем". - Duпlop, Тhе History, iЬid., р. 1 50. 

66 Данлоп сравнил письмо, приш1сываемое Хасдаю, и письмо, приписываемое Иосифу, и 
предложил убедительные доказательства того, что они принадлежат разным авторам. Тем не 
менее, его анализ не указывает ни на время, ни на авторство писем, ни тем более на достоверность 
содержания этих докуме1ПОв. 

67 Текст на иврите дает написание Бацра. (см. Коковцов, Еврейско-хазарска.я переписка, 
там же, с.  32). Однвко, Коковцов (с . 1 1 0, прим. 32) предлагает написание Батсна, ссылаясь на 
Гаркави и Becmepra. Вопрос арабизмов был поднят также Иостом и Гаркави, см.: Dunlop, The 
History, iЬid" р. 1 44, № 85, и требует дальнейшеrо изучения .  

68 Поляк пишет: "Многие названия в версии В ("пространная" вереи.я. - Ш.Ш.]  выГЛJ1ДЯТ, как 
заимствования у мусульманских географов", и отмечает "как наиболее явный пример арабской 
формы )1'1�::t• Slawiyiin". - Poliak, А. N. "ТЬе Khazar Coпversioп to Judaism" (in Hebrew), Zion, 
Jerusalem, Part l\vo: VI:З рр. 1 73 ( 1 94 1 ). 
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был не хазарский, а арабский .  Конечно, можно объяснить это тем, что еврей
ской перепиской кагана занимался секретарь, который как раз и был носителем 
арабского. С другой стороны, если в Хазарии были высокообразованные люди, 
способные создавать столь совершенные тексты на языке иврит, то тем более 
странно, что не сохранилось ничего, кроме этого письма, и нет никаких упоми
наний о хазаро-еврейской интеллектуальной элите.69 

Самый большой вызов подлинности письма бросает само его содержа
ние. В обеих редакциях70 автор упоминает, что он приводит свою родословную 
по сифрей йухасин (родословным книгам). Ведение родословных книг было 
распространено среди еврейских общин, но не среди кочевников. Они тоже 
передавали традиции, но в устной, а не в письменной форме. 

Описание экономической ситуации в Хазарии также спорно, если не 
сказать больше. Автор говорит о богатой агрикультуре - плодородных полях, 
виноградниках, огородах. У тех, кто знаком с современным Дагестаном, чья 
территория составляла основную часть Хазарии, подобное описание вызовет 
удивление: здесь нет ни слова о скотоводстве, тогда как хазары бьши прежде 
всего скотоводами-кочевниками. 

История обращения хазар в иудаизм вызывает не меньше вопросов. 
Примечателен рассказ о приmашении еврейских мудрецов, об оказанном им 
почете и о щедром вознаграждении. В письме упоминается, что со временем 
хазарские правители построили синагоги и школы ( батэй мидраш ), созвали 
множество еврейских ученых и осыпали их щедрыми дарами - а те, в свою 
очередь, обучали народ Библии, Мишне, Талмуду и другим премудростям. У 
нас есть достаточно источников того времени, в которых упоминаются дея
тельность еврейских ученых и еврейских институций. Однако, упоминаний о 
еврейских мудрецах Хазарии нет ни в одной из книг, написанных в йешивах 

Иерусалима и Вавилонии, а также и в работах раввинистических ученых Егип
та. Они ничего не писали ни о раввинистических сочинениях Хазарии, ни о 
контактах с местными раввинами, ни о переселении туда еврейских мудрецов. 
Далее, в письме нет описания, каким образом хазарам удавалось соблюдать ев
рейский закон, - а для воинствующего народа это задача не из простых. Инте
ресно, что в письме не упоминаются конкретные имена мудрецов. И наконец, в 
мусульманских источниках нет никаких упоминаний о грандиозных синагогах 
или еврейских школах. 

Самое простое объяснение - письмо, приписываемое Иосифу, было 
создано не хазарами. Арабизмы, неубедительные исторические и географиче
ские рамки, отсутствие подробностей - все это заставляет усомниться в том, 
что текст действительно был написан при дворе хазарского кагаиа и отправлен 
Хасдаю ибн Шапруту. Это письмо было впервые опубликовано в той же книге, 
что и фальсифицированные истории о десяти потерянных коленах . И хотя этот 

69 Было бы желательно проверить синтаксис письма, но это не было сделано. 
70 Коковцов, Еврейско-хазарсЮU! переписка, там же, се. 20, 29. 
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факт не опровергает его ПОДIIинности, его содержание отлично вписывается в 
контекст. 71 Теория о том, что письмо является фальсификацией, далеко не нова. 
Как уже упоминалось выше, Поляк счел письмо мистификацией72 и датировал 
ее XI в. Этот взгляд разделяет Исаак Бер, хотя оба исследователя считали, что 

письмо составлено на основе достоверных источников. Анкори прямо назвал 
его "литературной мистификацией".73 Прицак, который в какой-то степени 
доверяет письму, назвал его "эпическим нарраrивом".74 Если письмо действи
тельно является подделкой, то, разумеется, оно не может служить доказатель

ством обращения хазар в иудаизм.75 
Вообще, в псевдоэпиграфах нет ничего необычного. 76 Во времена спо

ров вокруг Маймонида в Испании ХШ в. один из его сторонников подделал его 
завещание. Другой источник - письмо Хай Гаона. Классическое описание рас
пространения изучения Торы по Западному Средиземноморью представляет 
собой рассказ о четырех пленниках, ставших знаменитыми после упоминания 
в Книге Традиции Абрахама ибн Дауда. Данная этиологическая история также 
бьша придумана в Испании. 77 Один из наиболее важных исторических источ
ников средневековья - Иосиппо11 - приписывается Иосифу Флавию, однако, 
по-видимому, он бьш написан в Италии в Х в. Таким образом, псевдоэпиграфи
ческое письмо от имени хазарского кагана - вовсе не исключение. 

Существуют еще два письма, которые, предположительно, были напи
саны хазарами и теоретически мoryr служить документальными свидетельст
вами. Однако они еще более спорны, чем письмо Иосифа. 

Документ Шехтера 

Этот документ, найденный Соломоном Шехтером в Каирской ге11изе, представ-

71 , [Исаак Акриш (составитель), Глас донос.11щий] . 1 577 71!)1.J>l)Jl)tШp ,,юDn 71p ,(Т11)1) l!l',i'N pn::i' 

Это исключительно редкая книrа, но недавно она была переиздана: Иерусалим, 1 999. 
72 ПоШ!К, "Обращение", там же, се. 1 74. 

73 Анкори, вслед за Поляком , называет этот 11сточник "художестве1111ой литературой", см. :  
Ankori, Karaites in Byzantium, iЬid., с. 70. Эту мысль развил еще Берлии (Берлин И. ,  Исторические 
судьбы еврейскоrо народа на территории Pyccl\uro rосударства, Петроград 19 1 9, се. 1 14-1 22). Есть 
11 более ранние работы, отрицавшие подлинность писем, напр. Marquart, Josef, Osteuropдische und 
Ostasiatische Stn!ifzuege, Leipzig: Dieterich'sche VerlagsbuchhandlШ1g, 1 903, рр. 5-27. 

74 Pritsak, Omcljan, "The Кhazar Kingdom's Conversioп to Judaism", Han1ard Ukrainian Studies 
3, no. 2, ( 1 978), р. 272. 

75 В книге Кизнлова приведены данные по :пой диекусс1111: Кизилов Михаил Крымская Иудея , 
Симферополь: Доля, 20 1 0, се. 53-90, в особенности се. 63-{)5 . 

76 По :пой проблеме см. : Metzger, Bruce М. "Literary Forgeries and Canonical Pseudepigrapha", 
Joumal of Bihlical Literatun!, vol. 9 1 ,  no. 1 (Маг. , 1 972), рр. 3-24. 

77 См. :  Соhеп, Gershoп, "The Story of the Four Captives," Proceedings ofthe American Academy 

Jor Jewish Researr:h vol. 29 ( 1 960/ \ ), рр. 55-1 3 1 .  Приношу блаrодарность проф. Йом-Тову Асеиеу 
1а папоми11а11ие об э·rом. 
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ляет собой письмо хазара-еврея. 78 Авгор подробно описывает обращение хазар 

в иудаизм. Согласно его рассказу, группа евреев переселилась в Хазарский ка

ганат предположительно из Армении. Они вступали в браки с местным насе

лением, но следовали традиции обрезания и до некоторой степени соблюдали 

субботу. О соблюдении кашрута упоминаний нет. Один из их потомков занялся 

воинским ремеслом и в то же самое время решил вернуться к соблюдению 

обычаев предков. Это вызвало "гнев" царей Македона и царей Аравии. Было 

решено уладить вопрос путем религиозного диспута. В ходе обсуждения были 

затронуты вопросы, в которых и мусульманские, и христианские проповедни

ки признали правоту еврейских мудрецов. Тогда было решено исследовать пе

щеру в долине Тизол, и "вот, там были книги Торы Моисея, и мудрецы Израиля 
объяснили их" в соответствии с их первоначальными требованиями. По всей 

видимости, до того момента экземпляров Торы в их распоряжении не бьшо, 

хотя они и являлись мудрецами. Результатом этого бьшо возвращение израиль

тян вместе с людьми Казарии к иудаизму, и "евреи начали приходить из Багда
да и Хорасана, и из земли Греции, и они укрепили людей этой земли", так что 

местные евреи стали стойко держаться еврейских традиций. 79 
Эта история противоречит всем остальным описаниям религиозного 

диспута в Хазарии и последующего обращения в иудаизм - и еврейское про
исхождение участников диспута, и чудесное обнаружение книги в Тизольской 
пещере упоминаются исключительно в этом источнике. Если он достоверен, 
то надо полагать, что "царь Македона" и "цари Аравии" - это метафорические 
обозначения Византийского императора и Мусульманского халифа. Однако 
даже в самом легковерном разуме должно шевельнуться сомнение: насколь
ко вероятно, что они согласились бы прислать своих представителей в дале
кие хазарские земли и при этом обошли бы сей факт молчанием? Вероятность 
чудесного обнаружения книг в пещере, конечно же, не исключается, но она 
невелика. То же относится и к возможности еврейских мудрецов немедленно 
прочесть найденные книги. Еще менее вероятен факт переселения евреев из 
Багдада, Хорасана и из "земли Греции". Подобные миграции не зафиксирова
ны ни в каких других источниках. Содержание письма существенно расходит
ся и с информацией ряда русскоязычных источников. 80 Одним словом, считать 
данное письмо достоверным описанием собыгий в Хазарии крайне затрудни
тельно. 

78 Schechter, Solomon. "An Unlrnown Кhazar Document," Jewish Quarter/y Review, New Series, 
3 :2 ( 1 9 1 2/3 ), рр. 1 82-2 1 9. 

79 Golb and Pritsak (eds.). Khozarian HeЬrew Documents, ibid., рр. 1 09- 1 1 1 .  

80 См. о противоречИJ1х между этим rIНсьмом и НПЛ (НовmродсlШ! Первu Летопись): 
Петрухии Владимир Я., "Хазария и Русь", Источники и историоrрафия. Скифы, Хазары, 
Славяне, Древнu Русь, Тезнсw докладов международной научной конференции, посвященной 
1 00-летию со дня рожденИJ1 профессора М. И. Артамонова, СПб, 1 998, се. 1 06- 1 08.  
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Киевское письмо 

Еще один текст, который используется для доказательства обращения хазар в 
иудаизм, - это письмо, обнаруженное Голбом среди материалов Каирской гени

зы.  Письмо написано в Киеве и содержит просьбу к различным еврейским об
щинам собрать денег для помощи одному еврею, погрязшему в долгах. Сам по 
себе этот документ представляет собой огромный интерес,  однако в нем ничего 
не сказано о факте обращения. То же относится и к подписям на документе. 
Единственное, что можно определить по письму, - что в Хазарии проживали 
евреи,81 однако этот факт никем не ставится под сомнение. В письме не содер
жится указаний на то, являлись ли его подписанты новообращенными, и если 
да, то бьmи ли это исключительные случаи или же распространенная практика. 
Итак, письмо достойно внимания, однако опять-таки ничего не доказывает. 

Мусульманские свидетельства обращения хазар в иудаизм 

Ни один из арабоязычных авторов, чьи произведения до нас дошли, не имел 
возможности лично убедиться в еврейской идентичности хазарской верхуш
ки. Все они полагались на существующие письменные и устные источники. 
Т. к. эти источники моrnи в равной степени пересказывать легенду и описывать 
реальность, необходимо тщательно проанализировать их на предмет точности 
и достоверности. Йехошуа Френкель, разрабатывающий сходную тематику 
(образы тюрок в сочинениях средневековых мусульманских географов), отме
чал, что "характерным элементом путевых заметок являются "вымышленные 
истории" (aja 'ib)",82 а значит, исследователь должен быть осторожен. 

Разумеется, арабские авторы полагались на доступные им источники. 
Современные историки ничем не отличаются от своих средневековых коллег. 
Однако работа с текстами средневековых мусульманских авторов осложняется 
еще тем, что они, как правило, не приводили ссылок на источники, - а меж
ду тем, достоверность цитаты определяется лишь достоверностью источника. 
Сходным образом, датировка источника важнее датировки текста, созданного 
на его основе.83 Как правило, чем дальше по времени отстоят источники от со
бытия, тем ниже их достоверность, поэтому я сосредоточусь на самых ранних 
источниках (до сер. Х в.) .  Далее я проанализирую все известные мне тексты 
того периода, в которых поднимается вопрос об обращении в иудаизм или иу-

8 1  Golb and Pritsak (eds.), Khazarian Hebrew Documents, iЬid., рр. 1 09- 1 1 1 .  
82 Frenkel, Yehoshua, "Тhе Turks ofthe Eurasian Steppes in AraЬic Geographical Literature" Biran, 

Michal and Amitai, Reuven, (eds.), Mongols, Turks and Others: Eurasian Nomads and the Sedentary 

World, Leiden & Boston : Brill 2005, рр. 233 . 

83 См. :  Goeckenjan, Hansgerd and Zimonyi , Istvan, Orienta/i$che Berichte iiber die Volker 
Osteuropas und Zentralasiens im Mittelalter Die Gayhani-Tradition (lbn Rusta, Gardfzl, Hudiid 
а/- 'А/ат, al-Bakrl und al-Marwazi), Wiesbaden: Haпassowitz in Kommission, 200 1 ;  об обращении 
хазар у Ибн Русте - с. 52, у Гардизи - с. 1 66, у аль-Куртуби - с.  225 . 
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действе хазар. В работах позднейших авторов, по видимости, не содержится 

никаких достоверных сведений, которые не бьши бы упомянуты их предшест

венниками. 
Основной корпус мусульманских источников составляют географиче

ские и исторические описания. Многих авторов отличают поразительная глу

бина познаний и утонченность стиля - особенно по сравнению с их современ

никами из других культур. Тем не менее, важно понимать, что земли Хазарии 

выходили за границы привычного для читателей-мусульман мира, а заметки об 

экзотических землях проверке не поддавались. Многие географические опи

сания представляли ценность с точки зрения развития торговли, но только не 

рассказы о Хазарии, стране недоступной и не входяrnей в число постоянных 

торговых парrnеров. А значит, точность описаний, с одной стороны, не требо

валась, а с друтой, не могла быть с легкостью проверена. 
Свидетельства о еврейской идентичности хазар следует анализировать 

в этом контексте. В работах мусульманских историков и географов выделяют

ся некоторые "стандарrnые" неточности, которые, вероятно, допускались в ин

тересах повествования. Очень часто авторы приукрашивали и дополняли свои 

тексты, чтобы сделать их интереснее, доказать желаемую мысль или подвести 

читателя к определенному выводу. За последние годы этот феномен получил 

должное внимание исследователей.84 Такое влияние интересов повествования 

не имеет отношения к изучению упоминаний о хазарах в мусульманских исто

рических и географических описаниях. Большинство значимых свидетельств 

попадают в вышеупомянутую категорию легендарных фактов, или aj 'aib, о жи
телях далеких земель, поэтому необходимо проанализировать каждое из них и 
проверить их ПОДЛИННОСТЬ. 

1 . Иби аль-Факих аль-Хамадаии бьш, по всей видимости, первым из 
мусульманских историков и географов, чьи описания хазарского обращения в 
иудаизм дошли до наших дней. Согласно Голдену,85 его основной труд, Китаб 
аль-Булдан, был написан предположительно около 902-903 г. (он умер в 50-х 
rr. Х в.). В этом труде содержится краткое утверждение: "все хазары - иудеи. 
Но в иудаизм они обратились недавно". Эта фраза довольно загадочна. Утвер
ждение о том, что иудеями были все хазары, явно ошибочно. Можно было бы 
ожидать, что автор объяснит, каким образом осуществилось их обращение, но 
никаких объяснений нет. Можно предположить, что эта тема его не интересо-

84 См. о точности описаний н ВJIИJIНИИ СТИЛJ1 изложения на содержание, например, у: Leder, 
Stefan (ed.), Story-telling in the framework of non-fictional Arabic literature, Weisbaden: Harrassowitz, 
1 998. См. также: Neuwirth, Angelika; Embal6, Birgit; Gllnther, Sebastian; Maher Jarrar (eds.),  
Мyths, Historica/ Archetypes and Symbolic figures in Arahic Literature: Towards а New Hermeneutic 

Approach, Proceedings of the lnternational Symposium in Beirut, June 25th-June 30th, 1 996 in Beirut, 
Beiruter Texte und Studien, 64. xxii, 640 рр. Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 1 999. 

85 Golden, "The Conversion", ibid" р. 1 42. 
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вала. Возможно также, что в источниках, которыми пользовался автор, ничего 

не говорилось об иудаизме хазар, однако во время написания своего труда он 
слышал о том, что они были иудеями. Чтобы устранить противоречие, он сде
лал логичное умозаключение: если и устные и письменные источники верны, 
то, значит, обращение хазар состоялось недавно. Аль-Факих не был особенно 
придирчивым историком. Личным свидетельствам он предпочитал письмен
ные источники, и любопытные детали интересовали его не меньше, чем значи

мые события.86 Согласно Блашеру, Ибн аль-Факих воспроизводил множество 
современных ему легенд, верований и народных представлений о географии. 87 
Сведения о хазарах Аль-Факих брал из различных источников, но вряд ли из 
первых уст, т. к. он жил далеко от Хазарии, в Иране. И из его текста невозмож
но установить, является ли обращение хазар в иудаизм фактом или элементом 
фольклора. 

2. Ахмад ибн Фадлан ибн-аль-Аббас ибн Рашид ибн Хаммад 
Ибн Фадлан - современник Аль-Факиха, часто цитируемый автор, также упо
минал об иудаизме хазар. В 92 1 г. он отправился в путешествие, которое при
вело его в Булгарское царство.88 Побывать в хазарских землях ему не довелось, 
а значит, его описание хазар также основано на информации из чужих источ
ников. В книге ибн Фадлана содержится много ценных сведений, но есть и 
вымышленные истории. Он не слишком придирчиво отбирал источники. Как 
выразился Микель, его привлекало все экстравагантное. 89 

В своем географическом труде Ибн Фадлан пишет о хазарах почти в 
тех же выражениях, что и аль-Факих: "хазары и их царь - все иудеи".90 Это 
утверждение мы находим в самом конце пространного и весьма фантастичного 
описания хазар. Как следует из этого описания, у хазарского кагана было 25 

86 Blacbere, Regis, Extraits des Principaux Geographes Arabes dи Моуеп Age, Paris: Р. Geuthner, 
1 932, р. 70. 

87 Masse, Henry, "Ibn al-Fakin", Р. Bearman, Th. Bianquis, С.Е. Bosworth, Е. van Donzel, W.P. 
Heinrichs (eds.), Encyclopaedia of lslam, 2nd ed., Leiden & Boston: Brill, 20 1 1 .  

88 Montgomery, James, "!Ъn Fadlan and the Riisiyyah'', Joиrnal о/ Arahic and lslamic Studies, № 3 
(2000). рр. 1-25 .  

89 Miquel, Andre, La geographie humaine du monde musulrnan jusqu'au milieu du l l e  siecle: les 
travaux et les jours, Paris : Editions de L'Ecole des hautes etudes en sciences sociales, 1 988, р. 1 33 ;  
см .  его анализ "чудесного" у Ибн-Фадлана - рр. 1 3�1 39. Анализ достоверности труда см . :  
Ковалевский Андрей П.,  "О степени достоверноспt Ибн-Фадлана", Исторические записки, 
1 950, т. 35 ,  се. 265-293 . Де Виз приводит комментарий по поводу свидетельства ибн-Фадлана 
о переходе булгар в ислам: "Это свидетельство шпересно разумным и прямым подходом к 
объяснению приНJ1Тия ислама" . Тем не менее, его нельзя принимать как стопроцеНпtое" "  
поскольку, например, оно проruворечит сведениям ибн-Русте о принЯП111 тем же царем ислама, 
но на 20 лет раньше". - DeWeese, /slamization, iЪid" р. 75 . 

90 McKeithen, James Е. (trвnsl. and introduction), The Risalah о/ /Ьп Fщilan, Indiana University, 
1 979. р. 1 60. 
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жен и 60 наложниц, и после 40 лет правления его убивали, т. к. за столько вре

мени его ум утрачивал свою остроту. Ибн Фадлан также сообщает, что когда 

умирает хазарский каган, его тело хоронят в специальном строении на берегу 

реки, после чего убивают всех, кто принимал участие в обряде, т. к. ни один 

человек не должен знать точного места захоронения. В традициях, описанных 

ибн Фадланом, нет и следа еврейского влияния, и сами по себе они являются 

нарушением еврейского закона. Ибн Фадлан не упоминает о соблюдении ка

ких-либо еврейских ритуалов - хотя, например, соблюдение субботы должно 

бьmо бы привлечь его внимание.9 1 

Бьmо бы куда логичнее, если бы Ибн Фадлан упомянул об обращении 

хазар в иудаизм в самом начале их описания. Религиозная идентичность прави

теля зачастую влечет за собой множество политических и социальных послед

ствий .  Упоминание о религиозных убеждениях кагана в самом конце наводит 

на мысль, что эта фраза изначально не входила в описание Ибн Фадлана и 
была добавлена им позже. Странно и то, что не приводится никаких деталей 

и объяснений этой нетипичной религиозной идентификации. Если же фраза 

бьmа позаимствована из другого источника, например, из произведения Ибн 
Факиха, то это объясняет и ее помещение в конец, и отсутствие каких-либо 
деталей.92 Таким образом, остается неясным, является ли строка "хазары и их 
царь - все евреи" констатацией бесспорного факта либо очередной фантазией. 

Непонятно также, можем ли мы рассматривать работу Ибн Фадлана в качестве 
независимого источника. 

3. Аль-Масуди 
Этот автор (-896-956 г.) является современником Ибн Факиха и Ибн Фадлана. 
Он проявлял большой интерес к иудаизму93 и составил подробное описание 
хазар. Вследствие этого российский ученый Новосельцев считает описание 
Алъ-Масуди единственным "заслуживающим доверия" источником.94 Его рас
сказ намного реалистичнее описаний Ибн Фадлана. И хотя, по всей видимости, 
Алъ-Масуди также не бывал в Хазарии, он путешествовал "в районе Каспий-

9 1  О проблематичном описании ибн-Фадланом "сакрального" царя, которое даже неспецнали
� �сажется фантастичным, см.: Петрухин, Хазария и Русь, там же, се. 256-257. 

92 Интересное решение данной проблемы было предложено: R6na-Tas, Andras. Hungarians 
and Europe in the Early Middle Ages: Ап iпtroduction to Early Hungarian History, Budapest & New 
York: Central European University Press 1 999, р. 1 50. Автор отмечает: "::hот ритуал доказывает, 
что несмотрs на то, что и "великий" царь (каган), и бек бьщи иудейской веры, они оставались 
солицепоклоllИИIСllМИ". Такую трактовку врsд ли поддержал бы какой-либо раввин. 

93 См.: Adang, Cami\la, Muslim Writers оп Judaism and the Нebrr?W Bible /гот lbn Rabban to Jbn 
Hazm, Nijmegen, 1993, рр. 5 1-55, и далее по те�. 

94 Golden, 'The Conversioп", ibid. , р. 1 53 . Об аль-Масуди см. : ShЬoul, Ahmad, A/-Mas'udi & his 

Wor/d:A Mus/im Humanist and His lnterest /п Non-Mus/ims, London: Ithaca Press, 1 979. 
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ского моря и в Армении" и наверняка имел доступ к сведениям о хазарах.95 По 
мнению Гиля, Аль-Масуди находился под влиянием Ибн Фадлана, однако Гиль 
не приводит подробных доказательств этому. На первый взгляд, его описание 
правдоподобнее, чем у Ибн Фадлана. Описание хазар, данное Аль-Масуди, 
хотя и содержит детали, уже упомянутые обоими его предшественниками, тем 
не менее, предлагает значительный свежий материал. Прежде всего, в его опи
сании отражен более широкий взгляд и более ;лубокое понимание обстановки 
в Хазарии. Согласно Аль-Масуди, хазарский каган и его придворные 

обратились в еврейскую веру во времена Харуна ар-Рашида (786--809), [когда] 

стали стекаться к хазарам иудеи из разных мусульманских стран и из Визан

тийской империи; потому как император принуждал иудеев, которые находи

лись под его властью, перейти в христианство . . .  Много евреев бежали из Ви

зантийской империи в землю Хазарскую. 96 

Хотя описание хазар продолжается еще на несколько страниц, об их иудаизме 
упоминается только в этом отрывке. Больше никаких деталей не сообщается. 
Далее Аль-Масуди пишет, что "большая часть населения этой страны - му
сульмане'', что регулярная армия состоит из мусульман, и что визирь также 
исповедует ислам. Описывая судебную систему, он сообщает, что в Хазарии 
существует девять верховных судей - двое мусульман, двое хазар, "которые 
выносят приговор, следуя законам Пятикнижия'', двое христиан и по одному 
судье для славян, русов и "прочих язычников". Он добавляет, что судья-языч
ник выносит решения по своему разумению, однако "при разборе важных слу
чаев он обращается к мусульманским судьям".97 Автор не объясняет, почему 
мусульманское большинство никак не возражало против подчинения еврей
ским правителям.  Если же, тем не менее, оно действительно мирилось с таким 
положением, тогда непонятно, почему каган-иудей допускал второстепенную 
роль евреев в судебной системе. Также требует объяснений употребление соче
тания "хазарские судьи" вместо "еврейские судьи". 

Достоверность данного отрывка не может быть ни подтверждена, ни 
опровергнута анализом общей достоверности сочинений Аль-Масуди.98 Как и 
многие современные ему авторы, Аль-Масуди скомпилировал сведения, най
денные им в разных источниках - как в первичных, так и во вторичных. А 

95 Shboul, Al-Mas'udi, iЬid" р. 1 2 .  

96 Al-Mas'udi, Meado11'S of Go/d and Mines of Gems, Sprenger, Aloys (transl.), London: Oriental 
Translntion Fund ofGreat Britain and Ircland, 1 94 1 ,  р. 407. 

97 Al-Mas'udi, Meadows. iЬid. , р. 407. 

98 СведениJ1 аль-Масуди не всегда были точны; см. например, ShЬoul, Al-Mas 'udi, iЬid" р. 4 1 5 : "В 
стране булгар круглый год 110•111 очень коротки". Другое сомнителыюе свидетельство относ1Пся к 
описанию русскиJ1 :  "После 300 года [хиджры, т. е. 889 н. э.] у них было ruпь сотен кораблей, а на 
каждом по сто человек" (р. 4 1 6). О•1евидно, что 50 ООО моряков - это явное преувеличение. 
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значит, о качестве материалов нельзя судить обобщенно. Как выразился один 

историк, "он был склонен включать в текст материалы, не подвергая их ника

кой критике".99 Поскольку достоверность описаний Аль-Масуди определяется 

достоверностью источников, то и ценность приведенного отрывка зависит от 

точности конкретного источника. 
Единственный способ установить достоверность данного отрывка 

- это проанализировать и оценить точность трех утверждений Аль-Масуди, 

относящихся к обращению хазар: а) О статусе мусульман в Хазарии; б) О пре

следовании евреев в Византии; в) О дате принятия иудаизма. Если их истин

ность будет доказана, значит, правы те, кто доверяет сообщению Аль-Масуди 

об обращении хазар. Если же они окажутся сомнительными, то придется под

вергнуть сомнению и rnавное его утверждение. 

а) О статусе мусульман в Хазарии (по версии Аль-Масуди). Автор пишет: 

В этом царстве много мусульман . . . они занимаются ремеслами и торгов

лей и приехали сюда, привлеченные справедливостью и безопасностью 

(людей и имущества), которые предоставляют местные правители. Они 

воздв1ШIИ грандиозную общественную мечеть, чей минарет возвышается 

над царским дворцом, и несколько частных мечетей, где обучают детей 

чтению Корана. Если мусульмане и христиане соглашаются между собой, 

царь не имеет над ними власти. 100 

Эго утверждение спорно по целому ряду причин. Сообщения об огромной 
мечети и о множестве исламских школ не подтверждаются другими мусуль
манскими авторами. Они упоминают мечеть, но не столь больших размеров, 
и нигде не говорится о школах. Трудно предположить, что эти факты не были 
им известны или же не представляли для них интереса. То, что каган не бьш 
властен над решеНЮ1ми мусульман, также не зафиксировано ни в одном другом 
документе. Неясно, что заставило информанта Аль-Масуди поведать ему та
кую небьшицу, однако же, ее наличие в тексте подрьmает доверие к источнику. 
6) Преследование евреев в Визаитии (по версии Аль-Масуди): 

Император понуждал иудеев, которые находятся в его царстве, перейти в 

христианство, и новообращенных одаривал милостями. Нынешний импе

ратор Византии - Арман (Роман П)". И при таких обстоятельствах многие 

евреи бежали из Византийской империи в землю Хазарскую. 10 1  

99 Martin, Janet L" Treasure of the Land of Darkness: Тhе Fur Trade and /ts Significance for 
Medieva/ Russia, New Yorlc Cambridge University Press, 2004, р. 1 70. 

I OO  Al-Мas'udi, Meadows, iЬid., р. 4 1 0. 
I O I  Al-Mas'udi, Meadows, ibid" р. 407. 
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Эти события происходили при жизни Алъ-Масуди, и, по всей видимости, он 
был хорошо осведомлен о развитии обстановки в Византии. 1 02 Проблема воз
никает при обращении за подтверждениями к другим источникам. О преследо
вании и насильственной христианизации евреев Арманом (Романом П) напи
сано очень много - но все авторы ссылаются на один-единственный источник, 
и это все тот же текст Алъ-Масуди, а вовсе не византийские или еврейские 
свидетельства! Эти факты не отражены в каких-либо иных источниках, хотя 
они, безусловно, заслуживали бы упоминания. 

"Выталкивание", безусловно, попадает в категорию "гонений", однако 
оно не означает насильственной христианизации. Более того, известно, что иу
дейские общины оставались на территории Византии и после правления Рома
на, т. ч . ,  если только не произошла массовая миграция евреев в Византию или 

же массовое возращение в лоно иудаизма (и то и другое маловероятно), то, по 
всей видимости, насильственного обращения в христианство не бьшо. 1 03 

в) Дата обращения хазар в иудаизм (по версии Аль-Масуди). 
Аль-Масуди прямо указывает, что это обращение произошло в период прав
ления ар-Рашида. Он умер в 809 r. , значит, согласно Аль-Масуди, обраще
ние могло произойти между 786 и 809 r., примерно за l 00 лет до рождения 
Аль-Масуди. В этот период о хазарах писали различные мусульманские исто
рики и, в частности, ибн Хордадбех (820--9 1 2  r.) . Он был начальником почто
вого ведомства и разведки при дворе халифа Аббасидов, и его Книга путей и 
стран - один из наиболее влиятельных источников информации о еврейских 
странствующих купцах, проезжавших через хазарские города. Они были из
вестны как раданиты, и их принято считать пионерами торговли между Евро
пой и Китаем. Ибн Хордадбех писал: "Иногда они держат путь по ту сторону 
(севернее) Румийи [=Византия] ,  в страну славян, затем в Хамлидж - главный 
город хазар". Ибн Хордадбех не говорит о том, что хазарский каган бьт одной 
веры с этими торговцами. Учитывая его обстоятельные познания в теме и ин
терес к еврейским купцам, трудно представить, что Ибн Хордадбех упустил 
бы из виду этот факт - если, конечно, он вообще имел место. 

Аль-Масуди, без сомнения, является серьезным автором, но в то же 
время мы не можем судить об истинности факта лишь по его словам. Пол Уит
ли писал о нем: "Аль-Масуди, как правило, довольствовался вторичными, не
сколько сомнительными источниками и принимал их на веру. К первоисточни-

1 02 См. : Shboul, Al-Mas 'udi, ibid., ch. 6, о византийцах. 

I ОЗ Шарф описывает антиеврейскне гонения Романа, см. Sharf, Andrew, Byzantine Jrn·ry from 
Justinian /о the Fouнh Crnsade, London, 1 97 1 ,  рр. 97- 1 02 .  Исrочник его описания - Аль-Масуди 
н материалы, приписываемые Хасдаю ибн Шапруrу, которые, как мы увидим далее, спорны. См. 
[Бонфнл Реувен, . 147- 111 ' r.i)J , (1979) 44 )1'� ,л•л11!Jо1 Т1'111)0'i1 i111)JЛ::> "''N')1 )НП"' ,µ1N1 ''!J)l::I 

'Видение Даниила' как исторический и шпераrурный докумеН1, Сион] . Бонфнл высказывает 
предположение, что "Видение" было написано до прихода Романа к власти (р. 1 33). См. также 
вторую часть его статьи : 90 -87 •r.i)J .(1991) 56 )1'� ,л•л11!Jо1 л•111)о•n i111)JЛ::> "''N')1 1нn• ')J 11)1" ,p1N1 ''!))1::1 

[Бонфил Реувен, "Снова о 'Видении Даниила' как историческом и лкrераrурном документе, Сион].  
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кам он обращался лишь в редких случаях". 104 Не так давно было опровергнуто 
часто цитируемое угверждение Аль-Масуди о том, что в IX в. в городе Харране 
существовала философская академия, в которой сохранилась традиция препо
давания греческой философии. 1 05 Как мы убедимся, прочие мусульманские 
авторы, упоминающие иудаизм хазар, не сходятся с Аль-Масуди по вопросу 
количества и статуса мусульман на хазарских землях. 

4. Ибн Русте 
Большая часть оставшихся текстов, повествующих об обращении хазар, бьша 

создана в рамках конкретной литературной традиции и основывается на общих 

источниках. Один из самых ранних дошедших до нас текстов этой традиции 

принадлежит перу Ибн Русте, автора начала Х в. О хазарах в нем говорится 

следующее: "Иудаизм исповедует наивысший глава хазар . . .  и те из предводи

телей и знатных людей, кто близок к нему. Все остальные хазары исповедуют 

веру, схожую с верою тюрок". 106 Однако далее он противоречит сам себе и ут

верждает, что большинство хазар - мусульмане. 
Свидетельство Ибн-Русте об иудействе кагана и хазарской элиты по

вторяют Гардизи и Аль-Куртуби, причем практически слово в слово. Таким 

образом, вместо трех свидетельств обращения хазар налицо только одно, и то, 

как мы увидим, не самое надежное. Кажется, что основной источник, откуда 

они прямо или косвенно почерпнули большинство сведений о хазарах, отно

сится к литераrурной традиции Гайхани, которая по большей части бьша сфор

мирована на основе сочинений Ибн Аби Муслима аль-Гарми. 107 Но интересно, 

что Ибн Хордадбех, по всей видимости, тоже имел доступ к работам аль-Гарми 

- и при этом не упоминал об обращении хазар. Это привело авторов исследова

ния исторических традиций к выводу, что "история обращения печенегов в ис

лам и хазар в иудаизм почерпнута не у Гайхани, а из другого, не известного нам 
источника". н18  Иными словами, общий для этих авторов источник (или источ

ники) описания хазарского обращения - не аль-Гарми в переложении авторов, 
работавших в русле литературной традиции Гайхани, а что-то иное. 

Хотя эти тексты и подтверждают свидетельства Ибн Фадлана и Аль-Ма
суди об иудействе части хазар, они, по всей видимости, противоречат уrвержде-

104 Wheatley Paul, Тhе Places Where Меп Pray Together: C//ies iп lslamic Londs: Seventh Through 
the Tenth Centuries, Chicago: Univeпity of Chicago Press, 200 1 ,  р. 70. 

I OS Lameer Joep, "From Alexandria to Baghdad: Reflections on the Genesis of а ProЫematical 
Tradition", Endress, Gerhard, and Кruk, Remke (eds.), Тhе Ancient Tradition in Christian and /slamic 

Hel/enism, Leiden: Research School CNWS, 1 997, рр. 1 8 1- 1 9 1 .  
1 06 Golden, '"Тhе Conveпion", ibid. , р. 1 42 .  
1 07 См. :  Goeckenjan and Zimonyi, Orientalische Berichte, ibid. , а таюке: Minorsky, Vladimir, 

"ТЬе Кhazars and the Turks in the Akim al-Maijii.n" Bul/etin ofthe School ofOriental Studies, vol. 9, 
no. 1 ( 1 937), рр. 1 4 1 - 1 50. 

1 08 Goeckenjan and Zimonyi, Orientalische Berichte, ibld" рр. 45. 

200 



История обращения хазар в иудаизм: новый взгляд на старую проблему 

нию Аль-Масуди о главенствующей роли мусульман. Если бы источник этой 
традиции был известен и хорошо обоснован, мы могли бы на нее полагаться. 

5. Аль-Истахри 
Аль-Истахри, писавший приблизительно в 930 г. , отмечал:  

И х  царь - иудей. Говорят, что число его придворных составляет приблизительно 

4000 человек. Среди хазар есть мусульмане, христиане и иудеи, есть и немногое 

число язычников. Меньшая часть хазарского населения - иудеи, большинство 

- мусульмане и христиане, однако их правитель и его двор - иудеи " .  Их царь 

(Сарира) иудейского вероисповедания и находится в родстве с царем хазар. 

Эта картина уже ближе к обрисованной Аль-Масуди. Представление о том, на
сколько скрупулезным историком был Аль-Истахри, можно составить по сле
дующему отрывку из его текста: 

Я уже упоминал, что Каганат - это группа вьщающихся людей, не имеющих 

владений [после 799 н. э.] и богатств, но иногда бывают среди них и богатые 

люди. Когда достается кому-нибудь каганат, то ему присягают, не обращая вни

мания на его положение. Мне сообщил человек, которому я доверяю, что он 

видел на одном из их рынков юношу, продававшего хлеб; и они говорили, что 

если каган их погибнет, то никого нет более достойного унаследовать каганат, 

чем он, однако он мусульманин, а назначаются на каганат только иудеи [в Х в ! ) . 

Захватывающая история ! Однако же, закрадывается сомнение, действительно ли 
наследование каганата происходило без учета социального положения, и разум
но ли предполагать, что юный торговец хлебом и в самом деле бьш наиболее 
достойным претендентом на место кагана могущественной и воинственной им
перии. Мораль этой истории, поведанной мусульманином, в том, что любой хле
боторговец-мусульманин достойнее кагана-иудея. Текст годится для нравоуче
ния, однако его нельзя воспринимать как буквальное отображение действитель
ности. Итак, мы не можем доказать, что утверждение Аль-Истахри об иудействе 
хазар ближе к истине, чем сообщения предыдущих мусульманских историков. 
Ибн Хаукаль, чьи сочинения также появились ранее 1 ООО г. , утверждал пример
но то же, и вполне вероятно, что он основывался на текстах Истахри. 109 

6. Мухаммад Аль-Мукаддаси 
Мухаммад Аль-Мукаддаси родился в середине Х в. Его ставший классическим 
труд Лучшее разделение для познания климатов появился ближе к концу века. 
Этот трактат написан по следам путешествий по мусульманским землям, и в 

1 09 Golden, "The Conversion", ibld" р. 1 45 .  
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нем отражен большой интерес автора к иудаизму. 1 10 По всей видимости, Аль
Мукаддаси - единственный из всех географов, писавших о Хазарии, кто дей
ствительно посетил землю хазар. Правда, он побывал в Итиле только в конце 
Х в., коrда там уже не бьшо "царя-иудея", и Аль-Мукаддаси только слышал о 
том, что коrда-то там был такой правитель. Вот что писал Аль-Мукаддаси о 
Хазарии: "Хазарская земля лежит по ту сторону озера, очень обширна, но суха 
и неплодородна. Мноrо в ней овец, мёду и иудеев" 1 1 1 • И затем продолжает: 

Итилъ есть большая столица . . .  В нем много мусульман. Их царь бьш евреем . . . 

Я слышал, что Аль-Мамун вторгся к ним из Джурджании (в районе Хорезма 
- Ш.Ш), победил их и вынудил кагана принять ислам. Затем слышал я, что 

армия из Ромеев [=византийцев] , называемых аль-Рус, вторглась к ним и ов

ладела их страною. 1 12 

Если речь идет о правлении Халифа Аль-Мамуна (8 1 3-833 r.), то мы должны 
закmочить, что согласно Аль-Мукаддаси, хазарский каrан сменил иудаизм на 
ислам до 833 r. - что раньше, чем называемая некоторыми учеными дата ero 
обращения в иудаизм ! Друтая возможность - автор имеет в виду эмира Гурrан
джа Абу-л-Аббаса Мамуна бен Мухаммада, который скончался в 997 r. Но если 
это так, то переход кагана в ислам очень близок по времени к моменту напи
сания трактата Алъ-Мукаддаси. Еще большую проблему представляет то, что 
в Хорезме - основном опорном пункте халифов в Центральной Азии, не бьшо 
найдено никаких документов, свидетельствующих о том, что Аль-Мамун либо 
Аль-Мамун бен Мухаммад вели завоевательную кампанию против хазар. Во 
время посещения Хазарии Аль-Мукаддаси там уже не было "иудейской влас
ти ", и написать о ней он не моr. Так что, несмотря на личное посещение Ити
ля, историческая достоверность ero источников под вопросом. Бартольд, автор 
статьи о хазарах в первой Исламской Энциклопедии, попросту заключает, что 
"в обоих случаях предание о смене религий не имеет под собой исторической 
основы". 1 1 3 

Христианские источники обращения хазар 

1 . Христиан Друтмар (из Ставело) 
Христиан Дpyn.tap - французский монах, который известен, в первую очередь, 

1 1 0  См. :  Adang, Muslim Writers, ibid., рр. 56-58). Для более полной информации см . :  Wheatley, 
Тhе Places, ibid., рр. 62--{)7. 

1 1 1  Muhammad Al-Muqaddasi, Тhе Besl Divisionsfor Know/edge ofthe Regions, Collins, Basil А. 
(trans.), Reading: Garnet PuЫishing, 1 994, р. 289. Существует целый ряд различий между этим 
описанием и "письмом" хазарского кагана Иосифа. 

1 1 2 Al-Muqaddasi, Тhе Best Divisions, iЬid. ,  р. 293 .  
1 1 3 Al-Muqaddasi, Тhе Bes/ Divisions. iЬid" р. 993 . 
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как комментатор Евангелия от Матфея. Его Пояснения к Евангелию были напи
саны, очевидно, ранее 880 г. Там мы находим следующие строки: 

Мы не знаем ни одного народа под небом, среди которого не нашлось бы хри

стиан. Даже среди народов Гога и Магога, гуннов; зовущих себя rазарами -

тех, кого окружил стеной Алексамр, бьшо одно племя, бесстрашнее осталь

ных, которое было обрезано и исповедовало все догматы иудаизма. 1 1 4 

Автор выразился вполне ясно, но нам также ясно и то, что своими глазами 
он ничего не видел. Земля Гога и Магога, разумеется, легендарна, а хазары, 
насколько нам известно, не были гуннами. История о том, что Александр Ве
ликий построил стену или ворота, чтобы изолировать Гога и Маrога, конечно 
же, тоже легенда, и появилась она еще в конце IV в. 1 1 5 Страх, что Гог и Магог 
выйдут за пределы своей территории, отражен и в сходных легендах о деся
ти коленах, высланных в ту же самую область, и в предсказании, что выслан
ные народы (десять потерянных колен) "очень быстро размножатся и одна
жды разом покинут это место". Орозий приводил эту легенду еще в начале 
V в. Таким образом, практически все факты, упомянутые Христианом (мы не 
касаемся сейчас обращения хазар в иудаизм), явно вымышлены. Более того, 
в его сообщении нет ничего нового кроме упоминания об обращении хазар в 
иудаизм. Конечно, можно предположить, что вопреки контексту, свидетельство 
о хазарах истинно. С другой стороны, его можно объяснить тем, что в пред
ставлении автора история Гога и Маrога смешалась с историей евреев, а обе 
они - с историей хазар. Христиан Друтмар не сообщает, когда, каким образом 
и почему произошло обращение хазар в иудаизм. Принимая во внимание ле
гендарную сущность Гога и Маrога, а также и то, что автор идентифицировал 
хазар с гуннами и с Александровыми воротами, трудно счесть данный источ
ник убедительным доказательством обращения хазар в иудаизм. 1 1 6 Очевидно, 
что Христиан Друтмар принял легенду за факт. А это наводит на мысль, что 
свидетельство Христиана было не самым достоверным даже для его времени. 1 1 7  

2 .  Житие Константина 
Этот часто цитируемый текст используется не для доказательства обращения 

1 1 4 Chekin, Leonid, "Christian of Stavelot and the Conversion of Gog and Magog: А Study of the 
Ninth-Century Reference to Judaism Among the Кhazaгs", Russia Mediaevalis lX, 1 ( 1 997), рр. 1 7- 1 8. 

1 1 5  Anderson, Andrew R. Alexander's Gate, Gog and Magog and the lnc/osed Nations, Cambridge: 
Тhе Medieval academy of America. 19 32. 

1 1 6 Другой подход к данному вопросу см.  в труде: Chekin, "Christian", iЬid., рр. 1 3-34. Цукерман 
также изучает данный источник н использует его для "датировки" обращения хазар. Тем не 
менее, я считаю, что мой подход дnет более широкое объяснение с меньшими затруднениями. 

1 1 7 См. : Lowmiaiiski, Henryk, "О identyfikacji nazw Geografn bawarskiego" Studia Zr6dloznawcze, 
t. ш ( 1 958), ss. 1 -22. 
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хазар в иудаизм, а для установления его даты. В нем описывается миссио
нерская поездка Св. Кирилла (Константина) и Мефодия в Хазарскую землю 
(86 1 г.) .  Кирилла и Мефодия пригласили сами хазары, которые, согласно тек
сту, испытывали давление со стороны евреев, желавших обратить их в свою 
веру. "Евреи убеждают нас принять их веру и обычаи, а с другой стороны, са
рацины переманивают нас в свою веру, суля нам мир и многие дары". Поэтому 
хазары попросили византийского императора, "по старой дружбе и любви", 
прислать к ним "ученого человека", проповедника христианской веры, и "если 
он победит в диспуте евреев и сарацинов, мы примем вашу веру". 1 18  Как следу
ет из текста, проповедь Константина произвела впечатление на многих хазар, 
но, несмотря на это, Хазария не перешла в христианство. 

Если источник Житие Константина достоверен, его можно расцени
вать как доказательство того, что хазар принуждали обратиться в иудаизм, и 
что обращение в иудаизм не могло состояться раньше 86 1 г. Из текста также 
можно заключить, что если обращение в иудаизм действительно имело ме
сто, то оно явилось следствием не одного конкретного собьпия или диспута, 
а длительного давления. Однако достоверность данного источника вызывает 
сомнение по целому ряду причин. Батлер отмечает, что хотя в тексте описаны 
собьпия Х в., самый ранний дошедший до нас список Жития датируется XV в. 
Поскольку составление и передача средневековых православных славянских 
текстов редко обходились без многоступенчатого процесса компиляций и пере
работок, мы не можем быть уверены, что дошедший до нас список Жития име
ет много общего с предполагаемым оригиналом IX в. 1 1 9 Батлер предполагает, 
что история поездки Константина может иметь под собой фактическую осно
ву, но многие подробности, вероятно, являются агиографическим вымыслом, и 
вполне возможно, что этот эпизод является вставным и был добавлен в Житие 
для иллюстрации некоей мысли. 1 20 

Заключение 

Бесспорно, что в раннем Средневековье бьповало множество историй об иу
даизме хазар. Истории эти бьши популярны, и в них верили. Тем не менее, 
факт многократных пересказов истории не является доказательством ее досто
верности. Шиигирай в своей блестящей диссертации отметила, что возможно, 
хазары использовались в качестве риторического аргумента и не более того. 12 1 

Достаточно ли всего вышеизложенного, чтобы доказать, что хазары 
или их правители не обращались в иудаизм? Вопрос нужно формулировать 

1 1 8  Golden, "The Conversion", ibid . , р .  1 40. 
1 1 9 Butler Francis, "The Representation of Oral Culture in the Vita Constantini", The S/avic and East 

European Journal vol .• 39, NоЗ ( 1 995), р. 368. 
1 20 Butler, "The Representation," iЬid., р. 369. 
1 2 1  Shingiray, Оп the Pa1h, iЬid. ,  р.  1 1 3 .  
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так: "Есть ли какие-либо доказательства или свидетельства того, что хазары 
обратились в иудаизм?". Как бьшо продемонстрировано выше, ни один из 
источников, в которых упоминается обращение хазар в иудаизм, не является 
убедительным. Во-первых, факт обращения не мог бы ускользнуть от вни
мания столь многих потенциальных свидетелей; во-вторых, должны бьши бы 
остаться материальные свидетельства; и, в-третьих, провести такое обращение 
в иудаизм бьшо бы в высшей степени затруднительно. Вывод ясен. 

Тот факт, что хазары в действительности не принимали иудаизм, объ
ясняет не только отсутствие текстуальных и материальных свидетельств, но и 
несколько спорных фактов. Прежде всего, хотя обращение хазар в иудаизм опи
сано во многих источниках, среди них едва ли найдется хотя бы два, в которых 
бы совпали детали или дата обращения. Почему же оказались возможны такие 
расхождения? Некоторые исследователи предпринимали попытки установить 
дату обращения хазар в иудаизм, 1 22 но они не разрешали проблему многочи
сленных датировок, а просто выбирали ту или иную дату. Явление загадочное 
для историков, но не для социологов, изучающих процесс передачи слухов. 
Практически общим местом стало утверждение о том, что при передаче слухов 
возникает эффект "снежного кома", т.е. "при пересказе добавляются допол
нительные детали. В самом деле, мы вовсе не пассивны по отношению к ин
формации " . мы стремимся улучшить рассказ, сделав его более убедительным 
для других людей''. ш Наличие множества вариантов вписывается в ситуацию, 
в которой лаконичное утверждение об обращении хазар в иудаизм требовало 
объяснений - и различные авторы по-разному справлялись с этой задачей, пы
таясь включить историю обращения в свое повествование и по возможности 
заполнить таким путем все пробелы. 

Эта позиция также позволяет объяснить два параJUiельных сообщения, 
которые упускались из виду многими исследователями. Нунан упоминал о 
свидетельствах распространения христианства на территории Крыма в пери
од хазарского правления, а Де Виз - о распространении ислама в Волжской 
Булгарии в это же время. Распространение конкурирующей религии в период 

1 22 См. ,  например, два ЮТТересных труда: Zuckeпnan, Constantine, "Оп the Date of the Кhazars' 
Conversion to Judaism and the Chronology of the Кings of the Rus Oleg and Igor. А Study of the 
Anonymous Кhazar Letter fi'om the Genizah of Cairo" Revue des etudes byzantines. vol. 53 ( 1 995), 
рр. 237-270; Chekin, "Christian", ibid. Оба удачно и изобретательно пытаются примирить 
противоречивые источники.  Я предлагаю более простой, но радикальный подход, который 
nозволяет избежать детального анализа их тезисов. Вопреки утверждению Цукермана: "трн 
этих письма . . .  так необычны по сути описываемого, что ниlСl'О не может предположить подлог" 
(Zuckeпnan, "Оп the Date", iЬid" р. 240) - я могу это предположить. 

1 23 Кapferer. Jean-Nol!I, Rumors: Uses, Interpretation.s, and Images, New Bruпswick: Transactioп 
PuЫishcrs, 1 990, р. 84. Высказывались предположенИJ1, что детали возникают там, где имеется 
мало информации, но присутствует большой интерес. См. :  DiFonzo, Nicholas and Bordia, Prashant, 
Rumor Psycho/ogy: Social and Organizationa/ Approaches, Washington: American Psychological 
Association, 2007, р. 1 3 7. 
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правления кагана-иудея, приверженного иудаизму, весьма удивительно. Если 
же каган не был иудеем, понять ситуацию гораздо проще. 1 24 

Предположение, что хазары не были обращены в иудаизм, безуслов
но, гораздо разумнее, чем позиция, cornacнo которой выбор хазарами иудаизма 
был умным стратегическим ходом, позволившим им принять авторитетную 
монотеистическую религию, не становясь на сторону ни христианства, ни ис
лама. 1 25 Эта позиция исходит из того, что христиане относились к иудаизму 
благосклоннее, чем к исламу, а мусульмане - благосклоннее, чем к христиан
ству. Однако более вероятно, что все было наоборот, и тогда обращение в иуда
изм было бы ошибочным стратегическим шагом. 1 26 Почему христиане должны 
были предпочитать исламу религию тех, кто распял Христа, а мусульмане -
религию потомков евреев, которые первыми отвергли Мухаммеда? В источни
ках нет никаких свидетельств, подкрепляющих данную точку зрения. Вот что 
пишет по этому поводу Шингирай: "В период расцвета тюрко-хазарской импе
рии, вплоть до IX в. в ней владычествовал тангриизм, который был имперской 
религией . . . никакого обращения [в иудаизм] не требовалось" 127• 

Интересно, каким образом возникла и стала распространяться легенда. 
В средневековом мире для большинства мусульман, христиан и иудеев Хаза
рия была дикой далекой землей, где мorno происходить все, что угодно. О жиз
ни в таких местах сочинялось множество причудливых историй - и это всего 
лишь одна из них. Однако это не обьясняет, как именно возникла эта история, и 
как именно она стала распространяться. Вероятнее всего, нам никогда не найти 
источников, дающих точные ответь�. В любом случае, понимание механизма 
распространения этой истории никак не разрешает наших сомнений по поводу 
ее правдоподобия. Правда в том, что многие люди в нее поверили. Существует 
интересный текст с упоминанием о хазарах, который может пролить некото-

1 24 Noonan, Thomas ''The Кhazar-Byzantine World of the Crimea iп the Early Middle Ages: The 
Religious Dimensioп." Archivum Eurasiae Medii Aevi 1 0  ( 1 998/9), рр. 207-230. Де Виз описывает 
обращение в ислам сrrличной crr хазар и подчиненной им группы: "Ислам был приНJ1Т [в начале 
Х в. - Ш.Ш.],  по всем данным, коrда государство булгар было подчинено хазарскому кагану, при 
правJПеЛе, чей nпул упзывал на его зависимое положение". - DeWeese, Islamization, iЬid" р. 74. 

125 См. резюме этой точки зреНИ11 у Голдена {Golden, "Тhе Сопvегsiоп", iЬid" р. 1 52) 
писавшего, цитиру• Артамонова: ''Тезис о том, что иудаизм обеспечивал нейтральный стаrус 
между Византией и исламским миром, равно как и то, что он обеспечивал торговые свхзи в 
Средиземноморье, не нов". 

1 26 Я обсуждал это с проф. Эфраимом Ипбаром, специалистом по международным отноше

НИRМ и стрвтегии, и он полностью разделил мои сомнеНИJ1 по поводу стратегических выгод от 
принпиR иудаизма. Ср. :  "Ввиду того, что вновь основанные государства сохранкли нейтралитет 
в Средние века, mавНЬIМ образом, на религиозной почве, решение кагана о приюrrии иудаизма в 
1Х в. могло быть воспринRТО как нарушение нейтралитета. Более того, этсrr акт не только увели
чил ди�;rанцию между Хазарией, с одной стороны, и христианской Византией и мусульманским 
миром - с другой, но таюке сrrдалнл хазарскую элиту crr традиционного тангризма". - Vachkova. 
"DanuЬe Bulgaria", iЬid., р. 353 .  

1 27 Shingiray, Оп the Path, iЬid., р. 1 1 7 . 
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рый свет на возможное развитие этого рассказа. Абд Аль-Джаббар Аль-Хамда
ни писал в начале XI в. : 

Один из иудеев произвел обращение хазар - народа, составленного из множе

ства народов, и они бьши обращены им, и приняли его религию. Это произош

ло недавно, во времена Аббасидов . . .  Бьт это человек, который единолично 

пришел к высшему царю [кагану] и к очень боевому народу, и обратил их 

в свою веру, ни разу не прибегнув к насилию, не доставая меча. И они взя

ли на себя трудные обязательства, предписанные Торой, такие как обрезание, 

ритуальное омовение, омовение после извержения семени, запрет работать в 

субботу и в течение праздников, запрет есть плоть животных, нечистых для их 

религии, и другие. '28 

Это единственный ранний текст, в котором столь подробно описывает
ся ритуальная сторона обращения в иудаизм. Не все из перечисленных правил 
относятся к раввинистическому иудаизму. Ритуальное омовение для мужчин и 
омовение после семяизвержения не были общепринятыми и широко практику
емыми. С другой стороны, здесь не упоминается такой сложный для исполне
ния закон, как запрет полового акта во время и сразу после менструации.  Шло
мо Пинес, опубликовавший вышеприведенный текст, задался вопросом о том, 
бьш ли автор источника мусульманином или иудеем. Он привел ряд аргумен
тов за и против каждого предположения. Неточности в описании еврейского 
закона наводят на мысль, что, вероятнее всего, источник бьш мусульманским. 

Однако же, прямое отношение к вопросу о возможном процессе разви
тия рассказов о иудеях-хазарах имеет следующий комментарий Пинеса. Если 
источник сочинения Абд Аль-Джаббара является мусульманским, то вероятно, 
это бьшо некое историческое или географическое описание. А в этом случае, 
вероятнее всего, сам Абд аль-Джаббар исходил из содержащегося в данном 
отрывке допущения, что обращение хазар в иудаизм повлекло за собой соблю-

1 28 Pines, Shlomo, "А Moslem Text Conceming the Conversion of the Кhazars to Judaism," Joumal 
of Jewish Studies, № 1 3  ( 1 962), рр. 45-55 .  Абсолютно другой тип источника может пролить 
свет на то, каким образом использовался термин "еврей". Переписка середины 1Х в. между 
болгарским ханом Борисом и папой Ни�..'Олаем 1 содержала следующее: "ТЫ спрашиваешь, как 
следует отнесn�сь ко мноmм людям в твоей стране, которых, как ты говоришь, крестил какой-то 
еврей, причем хрисn�анин ли он, или язычник, 1Ъ1 не знаешь. Конечно, если их крестили во имя 
СвJ1Той Троицы либо Христа - как мы читаем в Деяниях Апостолов (Деm 19 :5]  и как объясRJ1ет 
св. Амвросий [О Духе СВJ1ТОм. 1 .3 .32] - зто одно и то же, то их, конечно же, не следует снова 
крестить. Но, прежде всего надо установить, был ли этот еврей хрисn�анином или язычником, 
либо он позже приЮlл христианство, хотя, конечно, мы не можем не принимать во внимание, 
что говорил о крещении св. Августин". - The Responses of Роре Nicholas 1 to the Questions of the 
Bulgars А.О. 866 (Lctter 99), Monumcпta Germaniae Historica. Epistolac VI, Berlin, 1 925, р. 568-
600 (Transl. Ьу W. L. North) - http://www.fordham.edш'halsall/Ьasis/866nicholas-bulgar.html. 

Важно отметить, что речь идет нс об обращении в иудаизм, а об обращении в хрисn�анство 
при помощи еврея. Именно то, что посредником при обращении был еврей, рассматривается как 
недостойный факт и, возмож1ю, делает недействительным сам процесс обращения. 
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дение ими всех иудейских заповедей .  Продемонстрированное Абд аль-Джаб

баром знание некоторых из этих заповедей вполне соотносится с этой точкой 

зрения. Здесь Пинес намекает на первичную проблему, с которой сталкива

ются историки, rеоrрафы и, по сути, большинство людей, когда им нужно со

здать повествование на основе определенных фактов. По всей видимости, Абд 

аль-Джаббар не бывал в Хазарии. Он работал с источником, в котором утвер

ждалось, что хазары были иудеями. Ему также бьшо известно, что принятие 

иудаизма влечет за собой необходимость соблюдения ряда религиозных запо

ведей. Далее он делает логический вывод - хазары начали соблюдать галаху - и 

пишет об этом в интересах своих читателей, заодно приводя примеры галахи

ческих законов. 
Даже после исследования всех источников на тему обрашения хазар 

в иудаизм остается один мучительный вопрос. Пусть даже все эти источни

ки спорные, но создавались ли бы они в таком количестве и получили ли бы 

столь широкое распространение и признание, не имей они под собой реальной 
основы? Да, ни один из них не является первоисточником, и существует ряд 
важнейших текстов, в которых не говорится об этом событии. И тем не менее, 
вполне возможно, что обращение действительно могло произойти. 

Реувен Амитай обратил внимание на феномен rруппового обращения. 
Подобные обрашения осуществлялись не только в иудаизм, но и в манихеизм. 
Описывая такие случаи, он отметил: 

Как подобает новообращенному правителю или, по крайней мере, тому обра

зу, который он стремился создать, и который отразился в позднейших источ

никах, Са1)'К следовал исламской внуrренней политике, подразумевающей 

борьбу с неверными родственниками и, по всей видимости, миссионерскую 

деятельность среди соплеменников. 1 29 

В данном случае не вполне точное позднейшее описание не противоречит са
мому факту обращения, которое могло быть еще одним проявлением знакомой 
модели. Разница между "могло бьrть" и "было" очевидна, 1 30 и тем не менее, мы 
не можем просто отмахнуться от недвусмысленных утверждений об иудаиз
ме хазар. Было бы вполне резонно предположить, что удивительную историю 
следует воспринимать всерьез на том основании, что никто не стал бы такое 
выдумывать. Здесь прослеживается тесная взаимосвязь с основной характери
стикой процесса передачи информации. Любой человек, будь то историк или 
нет. который слышит или читает о каком-либо событии, получает информа
цию, в лучшем случае, из вторых уст. А значит, решение о том, принимать ли 

1 29  Amitai, Reuven.. иTowards а Pre-History of the Is lamization of the Turks: А Re-Reading of !Ьn 
Fadlan's Rihla", Cahieп de Studia Iranica, № 39 (20 1 О), р. 279. 

130 См. : Chase, Henry W. and Clark, Luke, ''GamЬling Severity Predicts Midbrain Response to 
Near-Miss Outcomes," Jaumal a/Neumscience, 20 ! 0  Мау 5 ; 30( 1 8), р. 6 1 80--6 1 87 .  
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информацию и передавать ли ее дальше, зависит не от ее достоверности, а от 

доверия получателя. Доверие к информации определяется несколькими фак

торами или даже сочетанием различных факторов. Если источник считается 

авторитетным, то в историю, скорее всего, поверят. Еще одним критерием до

стоверности является степень разумности и вероятности истории. 
Анализ вопроса об обращении хазар в иудаизм, таким образом, должен 

учитывать возможную динамику распространения истории. Если она воспри

нималась слушателями как весьма маловероятная, то ее распространение мог

ло отражать критическое осмысление истории ее современниками и уверен

ность в надежности источников. С другой стороны, чем более правдоподобной 

казалась история, тем менее требовательны были ее рассказчики к авторитет

ности своих источников. 
Хотя мы не можем подвергнуть перекрестному допросу мусульман

ских авторов ушедших эпох, все же можно заметить, что поверить в обращение 
хазар в иудаизм им бьшо не так уж трудно. Было распространено мнение, что 
народы, живущие в отдаленных землях, ведут себя крайне странно. Именно та
кое допущение лежало в основе aja 'ib, о которых мы говорили выше. Как писал 
Аль-Азмех, описания, принимавшиеся за разоблачение варварства, сводились 
к перечислению его проявлений у различных народов - иногда наряду с доволь
но лестными характеристиками - или же переводились в разряд литературы о 
чудесах. 1 3 1 Будучи северными жителями, хазары отлично вписывались в кате
горию варваров, от которых можно бьшо ожидать аномального поведения. Бо
лее того, было известно, что некоторые варварские племена принимали и дру
гие религии. Возможность обращения важна для нас именно в этом контексте. 

Именно знание о варварстве северян не позволило бы поверить в то, что подоб
ный народ в одночасье стал следовать сложной и требовательной системе иу
дейского закона, - если только не бьшо реальных подтверждений этого факта. 
Отсутствие контакта или раввинистических связей между хазарским регионом 
и евреями в мусульманском мире также не способствовало укреплению дове
рия к рассказам о хазарах. Однако же евреи, проживавшие в далекой Андалу
зии (мусульманской Испании), могли оказаться несколько менее скептичными 
и сомневающимися. Столь отдаленной была для них Хазария, что возможно, 
у них попросту не нашлось критериев, по которым можно бьшо бы проверить 
истинность рассказа. И авторитетные, на первый взгляд, тексть1, создававшие
ся на Востоке, могли звучать для жителей Андалузии несколько убедительнее, 
чем для их единоверцев, проживавших на восточном побережье Средиземного 
моря. 

Итак, подведем итоги: состоялось ли обращение в иудаизм хазарско
го народа (или значительной его части во главе с каганам) или все-таки нет? 

1 3 1  Al-Azmeh, Aziz, "BarЬariвns in Arab Eyes'', Past & Present, № 1 34 (Feb. 1 992), р. 12 .  
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По-видимому, самым простым и убедительным ответом будет такой: история 

об иудаизме хазар - не более чем легенда, не имеющая под собой реальной 

основы. 132 Иными словами, ни хазарский царь, ни элита Хазарии никогда не 

принимали иудаизма. Невозможно установить, как зародилась эта история, но 
фактом остается то, что она начала передаваться, причем разные авторы, руко

водствуясь различными соображениями, добавляли все новые детали, предла

гая свои объяснения. Широкое распространение история получила не потому, 

что основывалась на надежных источниках, а потому, что привлекала внима

ние. Таким образом, этот рассказ нужно анализировать именно как рассказ и 

не более того. А это означает, что множество страниц еврейской, российской 

и, разумеется, хазарской истории должны бьпь переписаны. Если обращения 

хазар в иудаизм не бьmо, то потребуется полностью пересмотреть вопросы, 

касающиеся иудейского влияния, межэтнических контактов и многого другого. 
Ог этой задачи нам не уйти. 

1 32 Это не rо лыrо  мнение ГИЛJ1. Его раздеш1ет Михаил Липкнн в своей статье "Россия в 
поисках Xaзapcmro цар<;rва" (http://www.lechaim.ru/ ARHIV /1 86/n l .htm). 
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АЛЪБЕРТ КАГАПОВИЧ 

Одной из самых острых проблем, с которыми припшось столкнугься религиоз
ному руководству еврейской общины в Бухаре в 1 820- 1 840-х гг., бьшо обеспе
чение литературой учащихся иешивы и участников богословского кружка, из
учавшего Талмуд и каббалу. Проживавший в Бухаре с 1 793 г. духовный лидер 
местных евреев и уроженец Марокко раввин Йосеф Мамаи ( 1 752- 1 823) искал 
любые возможности приобрести для них религиозную литературу. 

Следует отметить, что несмотря на некоторую переоценку историками 
роли Мамана в истории бухарско-еврейской общины, 1 начало чему положили 
известный труд Нисима Тажера ( 1 97 1 )2 и чтение записок марокканского рав
вина Михаилом Зандом во время его доклада в Иерусалиме ( 1 997), деятель
ность этого раввина в качестве просветителя, создавшего в Средней Азии свою 
раввинскую школу и распространившего среди местных евреев сефардскую 
литургию, по-прежнему заслуживает высокой оценки. 

За книгами Йосеф Мамаи обращался к раввину Мешхеда Симан Тову, 
но хорасанские евреи сами нуждались в религиозной литературе и поэтому 
вряд ли выполнили просьбу в сколько-нибудь существенной мере. Тогда Ма
маи возложил на молодого купца Якова, сына иммигрировавшего в Бухару из 
Измира (Османская империя) Моше, тяжелую и ответственную миссию: от
печатать или купить для общины достаточное количество такой литературы. 
Тот много ездил потом по соседним странам, возможно, в большей степени 
стараясь привезти религиозную литературу, чем товары. Яков бьш на Север
ном Кавказе, в Белоруссии, на Урале, и, наверное, в известном своей ярмаркой 
Лейпциге, где обычно собиралось много евреев. 

Отовсюду он вез книги. Наверняка среди множества книг и манускрип
тов, изданных или переписанных в разных городах в разное время, которые 
еврейский историк и коллекционер манускриптов из Лондона Элькан-Натан 

1 Cooper, Alanna, Bukharan Jews and the dynamics of global Judaism, Bloomington: lnctiana 
University Press, 20 1 2, рр. 60-66; НосоновсКJ1й Михаил, Бухара, Самарканд и далее: ОчерК11 
по истории бухарских евреев и других общин Востока, Нью-Йорк: Рошнои, 2005, се. 8 1 -9 1 ;  
"'''ПР 1pn? !'1)1 ).!'1)) N":IN ,)Nr.Jr.J ')t11' o:in ?'1!1 1!1)11i1 ).1)1 i11Ю1:1 '"Т1i1' ?'tl »nnn 01:1!) n?N'tl? ,N11'1 :i1?»t\!! 

[Фузайлов Гиора, "К вопросу о духовном . l Z -7 •r.))l, (l "tl'tl!'1J 1 •?1 , ()NЛtiJN1!1N1 п1ю1:� 11•ю ?N1'tl' 

состоянии бухарсК11х евреев перед прибыmем Йосефа Мамана", Журнал по исследованию 
евреев Ирана, Средней Азии 11 Афганистана]. 

2 56-S Z  •r.J)I , N  p?n , 1 97 1 ,?"1Dn ' :i•:iN-?n ,?N1'tl•:i1 n1N:>1::0 n1ю1:i •11п• n1-т?1n , o•ti) 1 '11:> 

[Таджер Ниссим, Истор11" евреев Средней Азии в Бухаре и в Израиле] . 
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Адлер нашел в генизах Бухары и Самарканда в 1 897 г.,3 было немало книг, 
привезеННЪIХ Яковом Самандаром. Но книг все равно не хватало, ведь община 
очень быстро росла за счет прибывавших еврейских иммигрантов из Ирана, 
Афганистана и из других стран.4 Поэтому в Ливорно он издал для общины 
книгу Седер атарат недарим. В 1 995 г. Гиора Фузайлов предположил, что год 
издания книги, расплывчато напечатанный на иврите, следует считать не как 
общепризнанный "l"РЛ ( 1 8 1 9- 1 820), а как '<"РЛ ( 1 829- 1 830), поскольку на кни
ге кроме издателя Якова Самандара упоминается не главный раввин Бухары 
Йосеф Мамаи, а его лучший ученик и духовный наследник - Пинхас а-Гадоль 
( 1 788- 1 858). Если бы Мамаи был жив в момент издания, то именно его имя 
должно было присутствовать на книге, по мнению Фузайлова.5 

Спорный год издания первой бухарско-еврейской книги меня очень за
интересовал. Долгое время я ничего не мог найти о ней в архивах Иерусалима, 
Москвы, Петербурга и Ташкента. Наконец случайно мне попался в руки от
чет шотландского миссионерского общества за 1 822 г. Этот материал решил не 
только вопрос года издания книги, но даже обьяснил происхождение фамилии 
Самандар. Тель-Авивская исследовательница Хана Толмас считала, что эта 
фамилия является обращением к уважаемому гостю.6 Возможно, такое обра
щение и использовалось, но законы принятия фамилий не предусматривают 
образования фамилий от неиндивидуальных обращений. 

Из шотландского отчета я узнал, что именно здесь, в захваченном Рос
сией Дагестане, "среди своих земляков" провел 1 820- 1 82 1  гг. один еврей из 
Средней Азии. После этого он приехал в Астрахань, где сообщил встретив
шимся шотландским миссионерам о том, что он бухарский еврей, и что целью 
его путешествия является приобретение книг Торы для своей общины. В свете 
идеализации европейцев, которая сложилась у бухарских евреев в силу связан
ных с ними надежд на освобождение от гнета мусульманских законов, он наив
но предполагал, что те помогут ему с еврейской литературой. Реакцией London 
Society for the Conversion о/ Jews на переданную через шотландцев просьбу 
стала срочная отправка для него в Астрахань нескольких сотен nереведенных 
на иврит книг Нового завета, Книг Пророков и разных трактатов,7 т.е.  обычный 
набор литературы, распространявшейся миссионерами. 
Пш1вление Якова в Астрахани вряд ли было случайным. Скорее всего, Яков 

3 См. список: Adler, Elkan Nathan, The Persian Jews: Their Books and Their Ritual, Тhе Jewish 
Quarterly Review, vol . 1 0, по. 4, July ( 1 898), рр. 584-625 . 

4 Кagano�·itch, A!Ъert, Тhе Mashhadi Jews (Djedids) in Central Asia, Berlin: Anor, 2007, рр. 8-1 1 .  

5 [Фузайлов Гиора, Из Бухары в Иерусалим] :nvr.1 , 0'�V1l' ,O'�V1l'� ПlN::!1:Ш ,Nl1') :11�"11!1 

.42 'Щ/ , 1995 ,O>�V1l' 

6 Толмас, Хана, АfП1Юпономия бyxaj)CJ(IO: евреев (диссертацRJ1 на соискание степени доктор), 
ИерусалИN: Еврейский университет, 200 1 ,  с. 276, 32 1 .  

7 Scottish Missionary Society, Тhе Christian observer conducted Ьу memЬers о/ the EstaЬlished 
churchfor the yem 1821 Ьeing the 2/th volume, London, 1 822, рр. 1 3 1 - 1 32.  
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надеялся, что там шотландцы смогут издать книги для бухарских евреев. Ведь 
еще в 1 8 1 5  г. "Scottish Missionary Society" открьmо в Астрахани свое предста
вительство, и доставило туда печатный станок из Карасса (сегодня поселок 
Иноземцево в Ставропольской области), где шотландские миссионеры посе
лились еще в 1 802 г. В Карассе они успели перевести и издать Евангелие от 
Матфея ( 1 807) и Новый Завет ( 1 8 1 3) арабским шрифтом на ногайском языке. 
Уже в 1 820 г. в Астрахани под редакцией Чарльза Фразера был издан тиражом 
в 5,000 экземпляров Новый Завет на языке оренбургских казахов, получивший 
условное название "Orenburgh Tatar New Testament".8 
Яков из Семендера то ли не разобрался, то ли не знал, что делать с этой лите
ратурой, но так или иначе он отправил ее через Оренбург в Бухару. Когда же 
эта литература прибьmа, раввин Мамаи распорядился ее сжечь, о чем в 1 832 г. 
сообщили бухарские евреи прибывшему к ним в Бухару миссионеру еврейско
го происхождения Джозефу Вольфу.9 

Так бы и вернулся в этот раз Яков с пустыми руками, если бы не заказал 
отпечатать в Ливорно упомянутую книгу приблизительно в 1 8 1 9 г. Более веро
ятно, что заказ он сделал через какого-то посредника, находясь в Дагестане. До 
первой половины 1 82 1  г. отпечатанные книги еще не прибьmи. Для их полу
чения он и отправился во второй раз в Астрахань, которая была лучше связана 
транспортом с Одессой, откуда, скорее всего, книги потом и прибьmи. 

На титульных листах присланных из Италии книг упомянут заказчик 
Яков бен (сын) Самандара, что без огласовок можно прочесть и как Семен
дер. Эта фамилия за ним так и закрепилась. Скорее всего, издатель, оща ко
торого на самом деле звали Моше, 10 назвал себя сыном Самандара, т.е.  города 
в котором он, очевидно, родился и откуда уехал с родителями в Бухару. И в 
самом деле, ни среди евреев Средней Азии, ни среди евреев Дагестана имя 
Самандар не встречается. Проблема в том, что существовавший в хазарские 
времена город Самандар отсутствует в кавказской топонимике уже позднего 
средневековья. Однако советский историк Михаил Артамонов предположил 
на основе созвучия, что часть хазарского Самандара сохранилась в качестве 
селения Эндери (сегодня Эндирей в Хасавюртовском районе Дагестана). 1 1  Эта 
версия находит подтверждение в записках шотландского путешественника и 
пастора Эбинезера Хендерсона, побывавшего во многих местах Дагестана в 
1 822 г. Он утверждает, что Самандар продолжает существовать под именем 

8 Henderson, Ebenezer, BiЬ/ical Researches and Тravels in Russia: lncluding а Tour in the Crimea 
and the Passage ofthe Caucasus, London: James Nisbet, 1 826, рр. 423-426, 446. 

9 Wolf, Joseph, Researches and Missionary Labours among the Jews, Mohammedans and Other Sects, 

London: James Nisbet & СО., 1 835,  р. 1 77 .  
I O  

. 3 1  •t:i)I ,О'О ,0'''011'' ;11N:J1Зl:I ,:11,"11!> 

1 1 Артамонов, Михаил, Очерки древнейшей истории хазар, Ленинград: Соцэкrиз, 1 937, с. 97. 
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Эндери (Endery). 12 Скорее всего, Яков знал местные предания и сознательно 
назвал себя уроженцем Самандара для публикации на титульном листе книги. 
По сообщениям все тех же щотландцев, в Эндери в 1 8 1 8  г. проживали 300 се
мей евреев. 1 3 Вероятно, цифра завышена. Один из шотландцев, Джон Диксон, 
в январе 1 820 г. имел по его словам интересную беседу в Астрахани с одним 
евреем из Эндери, имя которого он не сообщает. Они говорили о региональной 
политике и религиозных отношениях. 1 4 Возможно, это и бьш Яков. 

Совершенно уместен будет вопрос, почему на книге не было указано 
имя Мамана. По-видимому, Пинхас а-Гадоль сменил Йосефа Мамана на дол
жности главного раввина в Бухарском эмирате не после его смерти, а прибли
зительно в 1 8 1 8- 1 8 1 9  rr., когда престарелый раввин был уже тяжело болен. 
Хотя побывавший в Бухаре в 1 820 г. барон Георг Мейердорф встречался в каче
стве представителя общины не с Пинхас а-Гадоль, а с Маманом, 1 5 скорее всего 
эта встреча состоялась из-за того, что они могли поговорить по-испански. О 
разговоре на испанском языке и сообщает Мейердорф. Возможно, находясь в 
Дагестане, Яков Самандар не знал, жив ли еще старый раввин, а сделав еще 
отrуда заказ книги и даже получив позже известия из Бухары о том, что состо
яние того улучшилось, он уже не мог что-либо изменить. 

На этом издательская деятельность Самандара не закончилась. В 1 833 г. 
он издал для общины книгу в Шклове - Таргум шени, а в 1 836 г. в Вильно -
Седер тефила сфарадим. Все эти три книги, изданные Самандаром, описал 
видный книговед и библиограф израильской национальной библиотеки Авра
ам Яари ( 1 899- 1 966). До сих пор бьшо принято считать, что Самандар больше 
не издал ни одной книги. Так ли это? 

12 Henderson, BiЬ/ical Researches, iЬid. , р. 4 1 6 . Рамки данной статьи не дают возможности 

проанализировать арrуме�паuию других версий локализации Самандара. 

1 3 The Jewish Expositor and Friend о/ lsrae/: Containing Monthly Communications Re.�pecting the 

Jews, vol. 3 ( 1 8 1 8), р. 494. 

14 Тhе Jewish Expositor and Friend о/ lsrael: Containing Monthly Communications Respecting the 

Je>o'S, vol. 5 ( 1 820), р. 237.  
1 5  

Meyendorf, Georg, А Journey from Orenburg to Bokhara in the Year 1820, Calcutta: The Forcign 
Depanment Press, 1 870, р. 3 5 .  
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Чтение псалмов. Са.марканд16 

В материалах Белорусского национального архива (Минск) я обнару
жил любопытное дело о ведении русскими властями в 1 83 1 - 1 833 гг. расследо
вания по поводу издания в Шклове книги Сидур тефWU1а сефарадиu без разре
шения цензуры, необходимого для любого издания. Но дошедшая до нас книга. 
изданная в 1 833 г. в Шклове, называется Таргум Шени и касается она Мегиv�ат 
Эстер, тогда как Седер тефиv�а сефарадиu до нас дошел только в виленском 
издании 1 836 г. 1 7  Получается, что это было уже второе издание "бухарского" 
сидура, т.е. четвертая книга Самандара, если, конечно, этот шкловский Седер 
тефWU1а сефарадиu не издали для себя хасиды, как пишет Дмитрий Элъяше
вич . 1 8  Эта книга пока не найдена. Если она издавалась для бухарских евреев, то 
на ней должна присутствовать фамилия Якова, так же как и на других оmеча
танных им книгах. 

16 Библиотека конгресса США, LC-DIG-ppmsca-0995 1 -00243 , диппальный файл, Туркестан
ский альбом, часть этноrрафичссКWI, 1 87 1 - 1 872. 

17  Об этих книгах см:  . 388-381  •r.:i)I ,:1"'011 .�"1r.:in ' o•�'t111' , n1 N::i1:i •"11n• '1!:10 ,on1:1N >1)1• 
[Йаари, Авраам, Книги бухарских евреев] 

1 8 Элы1шевич, Дмитрий, ПравительственнWI политика и еврейскВJ1 печать в России, 1 797-
1 9 1 7 : Очерки истории цензуры, С-Петербург - Иерусалим: Гешар11м, 1 999, се. 1 47- 1 48. 
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Загадки, связанные с Яковом Самандаром, на этом не заканчиваются. 
Начальник Оренбургской линии Григорий Гене в 1 829 г. получил показания 
о состоянии Бухарского эмирата из уст бухарского еврея Якупа Мамандаро
ва. 19  Не вызывает сомнений, что приезжавший в Оренбург бухарский еврей 
бьт купцом. В то время в Оренбург приезжало не больше десятка бухарских 
евреев и поэтому неправильная запись русифицированной фамилии Саманда
ра, позже известного в русских записях под фамилией Самандаров, очевидна. 
Кстати, на эти показания потом, в период ухудшения отношений с русскими 
властями, часто ссьmались бухарские евреи в 1 9 1  О г. для доказательства своей 
лояльности. 

Упомянутый выше миссионер Вольф описывает свою встречу в Меш
хеде в 1 832 г. с купцом Ниссимом. Его семья постоянно проживала в Бухаре, 
а сам он много ездил, покупая еврейские книги в Астрахани, Лейпциге и Ка
пусте. 20 Последнее название - искаженная форма ашкеназского названия ев
рейского местечка в восточной Беларуси - Копысь, одного из важнейших в 
то время центров хабадского хасидизма. Там действовала в те годы еврейская 
типография. Есть все основания для предположения, что Ниссим и Яков - одно 
и то же лицо. Cornacнo Вольфу, Ниссим привез в Бухару книги Нового завета, 
полученные им в Астрахани от другого миссионера - Макферсона.2 1  В пользу 
отождествления обоих лиц говорит и другая информация, собранная Вольфом: 
Мамаи посылал свое доверенное лицо за книгами в Копысь, Вильно, Leghorn 
(анrnийское название Ливорно) и Константинополь.22 Возможно, Вольф пере
путал имена, но скорее всего, Яков поостерегся называть ему свое настоящее 
имя из опасения, что распространение переданной им информации может ему 
повредить, ведь как пишет Вольф, по крайней мере в Мешхеде, тот официаль
но выдавал себя за мусульманина. 

В Копысь и Вильно Яков мог попасть уже после смерти Мамана, но 
Вольф или его информатор связал все его поездки с наказом марокканского 
раввина, чья личность к тому времени стала уже сакральной в глазах бухар
ских евреев. Это видно из переданной Вольфом информации о самом Мамане. 
Такая связь была сделана информатором для акцентирования внимания Воль
фа на важности миссии посланника. Что касается упоминания поездки в Ли
ворно, то Вольф мог принять рассказ информатора о заказе там через кого-то 
издания книги за личный визит туда посланника. 

За свои поездки за книгами Яков заплатил большую цену. Он не погиб 
от рук грабителей караванов, что нередко случалось в те времена, но не избе
жал другой трагедии. Как сообщает в своих мемуарах, включающих семейные 

1 9 ДокладJiая записка раввина ашкеназских евреев в Ташкенте Авраама Кнрснера, 1 9 1  О, ЦГИА 
Украины, ф.  1 004, оп . 1 , д. 1 00, л. 1 4об. 

20 
Wolff, Researches, iЬid., р. 1 48 .  

2 1  
Wolff, Researches, iЬid. 

22 
Wolff, Researches, iЬid., р. 1 88 .  
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Первый бухарско-еврейский книгоиздатель Яков Самандар (1 793-?) и его книги 

предания, писатель Мордехай Бачаев, во время отсутствия Самандара в одну 
из ночей его сын и дочь бьmи похищены в Самарканде мусульманами, а жена 
Зиба, дочь Беньямина Фузайла, умерла, не пережив утраты. Сам же Яков Са
мандар уехал в Иерусалим, где скончался одинокий и всеми позабытый.23 Не
известно ни когда он уехал, ни когда скончался. 

У Якова Самандара уцелел лишь один сын - Давид ( 1 820- 1 872), кото
рый, согласно пересказанному Бачаевым преданию, в ту ночь ночевал в гостях 
в семье Беньямина Фузайла, брата Зибы. Эта семья взяла к себе подростка. 24 У 
Давида Самандарова и его жены Малки Фузайловой, приходившейся ему дво
юродной сестрой, бьmо трое сыновей - Арон, Йицхак и Якуб.25 К началу XIX 
века они считались довольно зажиточными, поскольку вместе со своими сыно
вьями владели одиннадцатью из 258 недвижимых участков земли, имевшихся 
у бухарских евреев Коканда за пределами города. 26 

* * *  

На религиозной литературе, доставленной Яковом Самандаром в Буха
ру из Константинополя или Вильны, Кабула или Ливорно выучилось не одно 
поколение бухарско-еврейских талмудистов XIX века, таких как Йицхак-Хаим 
Коэн Рабин, Шлема Бабаджан Пинхасов, Шлема Мусаев, Йосеф Худжаинов, 
Авраам-Хаим Гаон, Давид Хефец. Среди них достойное место занимает и Ши
мон Хахам ( 1 843- 1 89 1 ), которого можно назвать преемником Якова Саманда
ра в его книгоиздательской деятельности. Литературно-издательский кружок 
Шимона Хахама перевел на еврейский диалект персидско-таджикского языка 
много важных и полезных книг, но просветительская работа Якова Самандара 
едва ли была менее важной. Он бьm первопроходцем и внес большой вклад в 
бухарско-еврейское книгопечатание. 

23 . Z S6- Z S 3  'У.1)1 , 1990 ,П1)1] 'N:l1' 11'1] ' D'�'tl11' JШ11:>1 1!:1t> , "l]Nn P'tl" 1111] ,')11r.J (]>n1r.J) ]>N':f] 

[Бачаев (Мохиев), Камеииый мешок, киига Иерусалимских воспомиианий). 

2 4  Там же.  Архивные материалы, содержашие информацию о rоде рождения Давида 
Самандарова, частично подтверждает рассказ Бачаева. См. ЦГА Узбекистана, ф. 1 ,  оп. 27, д. 542, 
л. 45об. 

25 ЦГА Узбекистана, ф. 1, оп .  27, д. 542, л. 45об. 

26 ЦГА Узбекистана, ф. 1 9, оп. 1, д. 29 1 28, л. 226. 
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Крымчаки: обзор истории общины 

МИХАИЛ КИЗИЛОВ 

Расселение евреев-раввинистов в Крыму (вторая половина XIII в. - 1475 г.) 

Крымчаками называют субэтническую группу, сформировавшуюся из не
скольких разнородных еврейских общин, начиная с XIII в. оседавших на крым
ской земле и говоривших на этнолекте крымскотатарского языка. Сам термин 
"крымчаки" впервые был зафиксирован в источниках второй пололовины 50-х 
гr. XIX в. для обозначения местных (крымских) тюркоязычных евреев-талму
дистов, резко отличавшихся от евреев-ашкеназов, начавших селиться в Крыму 
после 1 783 г. История формирования крымчакской общины, тем не менее, ухо
дит корнями в значительно более далекое прошлое. Началом формирования 
крымской (крымчакской) еврейской общины, несомненно, является период 
генуэзской колонизации и установления в Крыму татарского и османского го
сподства в :XПI-XV вв. 1 Крымская раввинистическая община сформировалась 
из нескольких волн еврейских переселенцев, прибывших из разных стран в 
различные периоды. Среди них бьши иммигранты, волнами переезжавшие в 
Крым с XIII по XVIII вв. из Персии, Кавказа, Средней Азии, Руси, Испании и 
некоторых других стран и регионов Европы и Азии. 

В XIП-XV вв. евреи-раввинисты, выходцы из стран Европы, Византии 
и мусульманского Востока, появляются в трех крымских городах - татарском 
Солхате-Къырыме, генуэзской Каффе и венецианском Судаке. Первым упоми
нанием о присутствии евреев (раввинистов и караимов) в Крыму после татаро
монгольского вторжения является сообщение караимского автора Аарона бен 
Иосифа ( 1 278 г.) .  По его словам, в этом году в г. Солхате (Къырым / Эски-Къы
рым / Старый Крым) состоялся диспут о законах, связанных с установлением 
еврейского календаря, между представителями местной караимской и равви-

1 ТеорИJ1 о том, чго крымчаки являются потомками евреев, оседавших на крымской земле 
начиная с первых веrов н.э. , не выдерживает критики. Еврейские поселенцы действительно 
появляклсх в Крыму в античный период, не позднее второй половины 1 в. н .э . Проживали в 
Крыму евреи и позднее, в раннесредневековую эпоху. Однако никаких сведений о евреях в 
Крыму в ХН - первой половине ХШ вв. в источниках нет. В результате следует предположить, 
что раввииистическая (т. е. "протокрымчакская") община начинает формироваться в Крыму 
во второй половине ХШ в. из иммигрантов из Европы, Византии и мусульманского Востока, а 
ие из потомков крымских евреев эЛJJинистического и византийского периодов. См. подробно: 
Ки-Jилов, Михаил Б" Крымская Иудех. Очерки истории евреев, хазар, караимов и крымчаков на 
территории Крымсrого полуострова с античных времен и до наших дней, Симферополь: Доля, 
20 1 0, се. 25-5 1 ,  1 73 - 1 77 ;  ер. Shapira, Dап, "Some Notes оп the Нistory of the Crimean Jewry from the 
Апсiепt Times Uпtil the Епd of tbe 1 9•• Ceпtury, with Emphasis оп the Qnm�aq Jews iп the First Half 
of the 1 9"' Ceпtury'', Jev.·.� and Slavs 19 (2007), рр. 65-92. 
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нистической общин.2 Исходя из того, что упомянутые в источнике раввинисты 
поселились в татарском Солхате, а не в генуэзской Каффе, можно предполо
жить, что б6льшая часть солхатской общины состояла из евреев, переселив
шихся в Крым около середины XIII в. вместе с татарами из Персии, Кавказа и 
Средней Азии. Известно, что в XIV в. в Солхате проживал и работал Авраам 
Къырыми, автор теологического трактата Сфат а-эмет ("Язык истины"), а в 
начале XVI в. - извесmый каббалист Моше бен Яаков а-Голе (ок. 1 448- 1 520) .3  
Караимы и раввинисты продолжали жить в Солхате и после 1 475 г. Несмотря 
на это, центр общинной жизни крымских раввинистов в этот период смещает
ся в Каффу и Карасубазар. 

В 1 365 г. город Суrда (т. е. Судак}, принадлежавший Венецианской тор
говой республике, завоевали генуэзцы, полностью истребив проживавших в 
городе мусульман и евреев, а также конфисковав их имущество.4 Исходя из 
отсутствия дальнейших сведений о еврейской общине в Судаке в XIV-XVПI 
вв. , можно предположить, что после погрома 1 365 г. там проживали лишь от
дельные еврейские семьи или индивидуумы. 

Наиболее важной и значимой в средневековом Крыму была раввини
стическая община Каффы (совр. Феодосия). Первые сообщения о евреях (ско
рее всего, о раввинистах) в Каффе датируются 1 289 г. В этом году приехавший 
в Каффу lfиsso de Matrega, filiиs Minamini (искаженное лат. "Иосиф из Матре
ги (Таматархи / Тамани), сын Биньямина") взял у двух итальянских торговцев 
овечьих шкур на сумму в 3700 аспров. Своими поручителями в этой сделке он 
назначил итальянца Милана де Астэ и еврея Авраама, сына ЙИгаля (Abrainиs 
judeus, filius Jugalis), обозначенного в документе как habltator de Cajfa (лат. 
"обитатель Каффы"}.5  В 1 309 г. в квартале Judecha раввинистами строится 
крупная синагога; в 1 460 г. она реставрируется.6 Данная синагога уникальна 
применением элементов так называемой "сельджукской" орнаментики в сина
гогальном зодчестве. 7 Еврейская община занимала отдельный квартал Каффы, 
называвшийся в итальянских источниках Jиdecha. В XVI в., после незначи
тельной перестройки каффинских укреплений турками-османами, евреи про
должали жить в районе, расположенном неподалеку от главного рынка города 

2 См. ивритский текст источника: Ankori, Zvi, Karaites in Byzantium: The Formative Years, 

97{}-J 100, New-York-Jerusalem: Columbia University Press, 1 959, р. 60, ft. 1 2 .  

3 Кизилов, Крымская Иудея, там же, сс. 1 78- 1 8 1 ,  229-234. 

4 Саргсян, Татевик Э., Свод армянских памятных записей, относящихся к Крыму и 
сопредельным регионам (X\V-XV вв.), Симферополь: Сонат, 20 1 0, с. 1 57 .  

5 Balard, Michel, Genes et  / 'outre-mer, Les actes de Caffa du notaire Lamberto di  Sambuceto 1289-
1290, Paris : Mouton & Со, 1 973, vol. l . , рр. 1 4 1 - 1 42. 

6 Гольдснберг, Михаил, "К вопросу о датировке раббан�rгской синагоги в Каффе (Феодосия)", 
Материалы Девятой ежегодной международной междисциплинарной конференции по иудаике, 
ч. 1 ,  Москва: Сэфер, 2002, се . 1 53- 1 56. 

7 К сожалению, этот памятник средневековой еврейской архитекrуры был окончательно 
разрушен в послевоенное время .  
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- между воротами Арслан-Капу и Юсуф-Хан-Капу.8 Самуил Вайсенберг и Да
ниил Хвольсон зафиксировали на территории Каффы семь надгробных камней 
с надписями на иврите, датируемыми в диапазоне 1 457-1 553 гг.9 Учитывая, 
что все эти надгробия были найдены в окрестностях раввинистской синагоги, 
бесспорно, что все они принадлежали евреям-раввинистам, захороненным на 
территории местного еврейского кладбища. 

llJТ,..•11 111\ Cnaror1. 

Интерьер каффинской си11агоги 1 309 г. 

См. карту Каффы XVI в . :  Inalcik, Halil, Sources and Studies оп the О11отап Black Sea: The 
Customs Register o/Caffa, 1487- 1 490, vol . 1 . , Boston; Harvard University press, 1 996. 

9 Вайсенберr, Самуил, "Исторические гнезда Кавказа и Крыма", Еврейская старина, 6 ( 1 9 1 3), 

вып. 1 ,  се. 64-65; Хвольсон, Даниил А.,  Сборник еврейских надписей, содержащий надгробные 
надписи из Крыма, СПб: АкадемИJ1 наук, 1 884, с. 209-2 1 1 ,  З 1 9; Регесты и надписи. Свод 
материалов ДЛJ1 истории евреев в России (80 г. - 1 800 г.), СПб. :  Ц. Крайз, 1 899, т. 1 ,  с .  26-29. 
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В 1 3 8 1  г. еврейская община Каффы (видимо, караимы и раввинисты 
совместно) должна бьша платить налог в 75 sommi. В генуэзских источниках 
того времени упоминаются около 30 каффинских евреев, очевидно, глав се
мейств. 10 К середине XV в. численность еврейской общины города существен
но возросла. В 1455 г. евреи платили в казначейство Каффы 29 450 аспров. В 
источниках этого периода говорится уже о 50 еврейских налогоплательщиках 
(главах семейств). 1 1  Оrсюда следует, что в период, предшествовавший осман
скому завоеванию города, еврейская община Каффы могла составлять около 
250-300 человек. 

Предисловие Давида бен Элиэзера Лехно к молитвеннику Хаззания 
(XVIII в.) сообщает о трех волнах еврейской иммиграции в Крым: вавилон
ской, византийской и русской. 1 2 Этот источник по каким-то причинам игнори
рует влияние европейского еврейства на формирование общины и не упоми
нает о переселенцах из Италии, Испании и Португалии, а возможно также из 
Германии и Франции. Переселение евреев в Крым из Европы, тем не менее, 
подтверждается рядом других источников. Иммиграция евреев из Персии и 
Ирака (а также, верояпю, Бухары) в Крым, о которой нам сообщают опосредо
ванные источники (персидские имена, рукописи, литургическая поэзия), судя 
по всему, произошла в XIII-XIV вв., в эпоху татаро-монгольских завоеваний. 1 3 
Иммиграции евреев из Киевской Руси в конце XV в. мы коснемся позже, т.к. 
она случилась уже после османского вторжения в Крым в 1 475 г. В результате 
в каффинской (и солхатской) раввинистической общине сложилась достаточ
но необычная культурно-лингвистическая картина. Переселенцы из Персии, 
Ирака и, возможно, Бухары, говорили на еврейско-персидском языке; визан
тийские иммигранты - на греческом, европейские - на идише и ладино. Более 
того, под влиянием совместного проживания и торговли с татарами часть из 
этих переселенцев начала лингвистически тюркизироваться и носить тюрк
ские имена и прозвища. Все эти миграционные и лингвистические процессы, 
как будет рассмотрено далее, довольно четко отражены в именах каффинских 

IO Balard, Michel, La Romanie genoise (Xlle debut du XVe siecle), Rome--Genoa: Ecole fraщaise 
de Rome, 1 978, vol. 1 ,  р. 279. 

1 1  Balard, Michel, "Les Orientaux а Caffa au XVe siecle", Byzantinische Forschungen, Band 1 1  

( 1 987), р. 23 1 .  

1 2  См. оригинал предисловия : Harkavy, Albert, Altjiidische Denkmiiler aus der Krim, St. Petersburg: 
Academie imperiale des Sciences, 1 876, ss. 23{}-232; 'N11!1' >):1 r1111p '''::> . 0'1Р №tl7.3 ,0'1!:JN ,"Т1)""Т 
. [Дейнард, Эфраим, Описание Крыма, 1 848] 149- 147 '1:!)1 ,n"'1rl , 1N7.3°Т7Ю '' U"l!l"Т , N\!11NH ,0>1р >Nn ·�n:i 

1 3 Shapira, Dan, "Persian, and Especially Judeo-Persian, in the Medieval Crimea", /rano-Judaica, 
vol. VJ (2008), рр. 253-289. 
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евреев XIII-XV вв. 1 4  
Самыми распространенными профессиями каффинских евреев были 

торговля, ремесло и ростовщичество. Уже в 1 32 1  г. откупщиком ханской дани 
был "Крымский Жид" (не очень понятно, караим или раввинист) . 1 5  Один из 
каффинских еврейских купцов, ростовщик по имени Caleph / Kaleff Judeus de 
Capha, упоминается в 1 442 г. в делопроизводственных документах о денежных 
трансакциях в Кракове. 1 6  Из эюотических профессий следует упомянуть неко
его Авраама, занимавшегося около 1 38 1  г. изготовлением стрел . 1 7  

Самым влиятельным представителем каффинской раввинистической 
общины второй половины XV в.  был купец "Хозя Кокос" - именно так бьшо 
записано его имя в русских дипломатических документах. 1 8  Османские архи
вные источники позволяют установить правильную тюркскую форму его име
ни: "Ходжа Бикеш Кёккёз" (или "Бикеш Кёккёз"; тат. Кёккёз значит "Голубо
глазый"). Ходжа Бикеш Кёккёз, возможно, был сыном Кёккёз бен Исаака (лат. 
Cocos, filius Isaac), поставившего свою подпись под петицией евреев Каффы 
1455 г. Итальянские документы пишут о том, что Cochos Iudeus бьш ханским 
послом еще в 1 465 г. В 1 4  71 г. он упомянут как владелец партии невольников, 
а позднее даже как управляющий и откупщик монетного двора19. В 1 474-1 475 
rr. этот купец при посредничестве своего шурина Исупа (Иосифа) состоял в 
переписке с российским царем Иваном III. Известно, что письмо Кёккёза было 
написано на древнееврейском языке, что не устроило русского государя, по
просившего, чтобы тот "жидовским писмом грамот не писал, а писал бы гра
моты руским писмом, или бесерменским".20 Из тех же российских документов 
известно, что Кёккёз участвовал в переговорах о выдаче манrупской княжны 
замуж за сына Ивана Ш. Контакты Ходжи Кёккёза с Иваном III продолжились 

14 Мы проанализировали именник каффинских евреев на основании следующих публикаций:  
Balard, "Les Orientaux", ibid., р. 23 1 ;  Balard, La Romanie genoise, iЬid" р. 279; Balard, Genes, iЬid" 
р. 1 42; Litman, Jacob, Тhе Economic Role of Jews in Medieva/ Poland, Lanham: University Press of 
America, 1 984, рр. 1 63-1 67; Хокер, Г.А" "Евреи в генуэзской Кафе в 1 455 г.", Еврейская старина, 
№ 5 ( 1 9 1 2), се. 66-69; Котrи, Людвик П. "Кафа в период владенИJ1 ею банком Св. ГеоргИJ1 ( 1 455-
1 475)", ИзвеСТЮI Таврической ученой архивной комиссии, № 47 ( 1 9 1 2), се. 1 08-- 1 1 2 .  

1 5  Kermeн, П етр  И . ,  О древностях Южного берега Крыма и гор Таврических: Крымский 
сборник, СПб: Издательство Императорской Академии Наук, 1 837, с .  3 1 7, прим. 47 1 .  

1 6  Wyrozwnska, Botena, (ed.), Zydzi w sredniowiecznym Кrakowie, Кrak6w: Polska Akademia 
Umiej�oSci, 1 995, ss. 86--87, № 342, 343, 345. 

17 Balard, La Romanie genoise, iЬid" р. 279. 

18 Огородников, Владимир И"  "Иван 1 11 и зарубежные евреи", Сборник статей в честь 
Д.А. Корсахова, Казань 1 9 1 3 , се. 57-{)3; Гессен, Юлий И. , История еврейского народа в России, 
Печюград: ТипографИJ1 кооперативного общества, т. 1, 1 9 1 6, се. 23-24. 

19 Balard, "Les Orientaux�. iЬid., р. 23 1 ;  Musso, G.G" // tramonto di Caffa genovese, Genova, 1 985, 
рр. 329-330. 

20 Т. е. татарским. 
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и в османское время. В 1 484 г. царь попросил его приобрести "лалы да яхонты21  
да зерна жемчюжные великие'', а в 1 486 заверил купца в том, что он и далее 
должен служить российской короне, за что ему по-прежнему будет платиться 
жалование.22 Последнее сообщение источников о Ходже Кёккёзе датируется 
периодом между 1 487-1 490 гг.23 

После взятия Константинополя османами в 1 453 г. общее торгово-эко
номическое положение в Крыму и в Каффе зr1ачительно ухудшилась. В это 
время Каффу стали покидать не только христианские, но и еврейские жители.  
Таким эмигрантом был, к примеру, итальянский еврей Яаков Ансельми, по
кинувший Каффу и поселившийся в Польше в 1 474 г.24 Это сообщение можно 
считать последним источником о евреях Каффы доосманского периода. 

Евреи-раввинисты в Каффе (Кефе) османскоrо периода (1475-1 783) 

Летом 1 4  75 г. войска османского полководца Гедик Ахмеда паши завоева
ли Каффу. Вскоре османам покорились и остальные генуэзские колонии Крыма, а 
также княжество Феодоро. Османы и татары разрешили евреям сохранить свой 
прежний статус, имущество и занятия. После 1 475 г. крымские евреи фактиче
ски стали жителями двух разных государств: Каффинского эйалета, принадле
жавшего османам, и Крымского ханства, бывшего во власти татар. Конец XV -
начало XVI в. были неоднозначным периодом в жизни крымских раввинистов. 
С одной стороны, в конце XV в. раввинистическая община Крыма продолжает 
значительно увеличиваться за счет евреев-изгнанников из Испании и Руси, а 
также иммигрантов из Европы. С другой, в связи с переносом экономического 
центра Крымского ханства в юго-западную часть Крыма, в Кырк-Йер (Чуфут
Кале ), и позднее в Бахчисарай главенствующая роль в еврейской общине Крыма 
переходит от раввинистов к караимам. Но и в этот период упадка отдельные 
влиятельные евреи-раввинисты продолжали занимать важные государственные 
посты и выполнять дипломатические функции. Помимо экономического пре
восходства, караимы превышали раввинистов-крымчаков и по численности. 

Евреи по-прежнему играли важную роль в торговой жизни Каффы 
(осм. Кефе). Местные евреи путешествовали по торговым надобностям в Ос
манскую империю, в Речь Посполитую, на Кавказ, в Россию и на Ближний Вос
ток. Османские таможенные документы 1487- 1 490 rr. сообщают о проживании 
в городе еврейских купцов с такими именами, как Авраам, Тамарин, Ильядо, 
Ходжа Арслан Яхуди, Тута и Нетиль. Большая часть из них торговала кожами 

2 1 Драгоценные камни, вероятнее всего, рубины н сапфиры. 
22 "ПамЯТ11ик11 дипломатичесю1х сиошеи11й Московского государства с Крымскою и Наrай

скою ордами 11 с Турцией" (Сборник императорского русского исторического общества, т. 4 1 ), 
СПб, 1 884, т. 1 ,  се. 6-9, 1 2- 1 3, 40, 50. 

23 lпalcik, Sources шrd Studies, iЬid" р. 74. 

24 Litman, The Economic Role о( Jeи•s, iЬid., рр. 1 65-1 66. 
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и шелковыми тканями. Ходжа Арслан Яхуди и упоминавшийся выше Ходжа 
Кёккёз какое-то время бьши откупшиками (сборщиками) податей.25 Среди чле
нов общины 1 542 г. было двое врачей (осм. хеким), Авраам и Юсуф (Иосиф).26 
Чрезвычайно примечательна также личность Меира Ашкенази. Уроженец 
Польши, в XVI в. он вместе с семьей переехал в Каффу. Его богатство и зна
чимость были столь высоки, что он был назначен татарским послом в Польшу. 
Он активно участвовал в международной торговле, что, собственно говоря, и 
привело к его гибели. Очевидно, он поставлял партии невольников из Египта 
в Геную и был убит пиратами в верхнем Египте вместе со всеми остальными 
пассажирами корабля. 27 

После 1 465 г. в Каффу прибывает большое количество евреев из других 
стран мира. О разнородности раввинистической общины этого периода нео
провержимо свидетельствуют имена и фамилии. Фамилии Берман, Гутман и 
Ашкенази (Ачкинази) будут указывать на иммигрантов из Европы и России; 
Абрабен, Анжело, Чапичо, Пиастро, Манто (т. е. из города Мантуя), Ломброзо, 
и Тревгода - на переселенцев-сефардов из Италии и Испании; Бакши, Стам
боли, Измирли, Токатлы и Мизрахи - на Турцию и Ближний Восток; Лехно и 
Варшавский - на Польшу; Портакалъ - на Португалию; Гота и Вайнберг - на 
Германию; Гурджи - на Кавказ и т.п .28 

В конце XV в. в Крым переселяются евреи - жертвы двух волн массо
вых еврейских изгнаний - испанской и киевской. О массовом переселении ки
евской еврейской общины в Крым в конце XV в. подробно рассказывает Давид 
бен Элиэзер Лехно. 29 В результате волн иммиграции еврейского населения в 
конце XV в. в Каффе складывается уникальная ситуация: там проживают пер
сидские, вавилонские (иракские), немецкие, польские, русские, итальянские, 
испанские, кавказские, византийские и тюркизированные ("местные") евреи. 
Как сообщает Лехно, в конце XV в. среди раввинистов происходит раскол на 

25 Inalcik, Sources and Studies, ibid., рр. 7 1 -72. 

26 ГалеН1СD, Олексаидр, "lудейскi громади Османськоi Кефи середини XVI ст.", Сходознавство, 
№ 3-4 ( 1 998), се. 39--{)2 .  

27 Rosenthal, Н., "Ashkenazi, Meir, of Кaffa (Crimea)", Jewish Encyc/opedia, New York-Loпdoп 
1 902,  vol. 2, рр. 1 99-200; Hom, Maurycy, "Udzial Zyd6w w koпtaktach dyplomatycznych i bandlowych 
Polski i Litwy z zagrani1:4 w XV-XVII w.", Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego, № 3-4 
( 1 990), s. 7 .  Подробнее об участии крымских евреев в раб1УЮрrовле см. Кizilov, Mikhail, "Slave 
Trade iп the Early Modem Crimea from the Perspective of Christian, Muslim, апd Jewish Sources", 
Journal о/ Early Modern History, по. 1 1 ,  pt. 1 -2, Leideп - Bostoп: Brill, 2007, рр. 1 -3 1 ;  Кizilov, 
Mikhail, "Slaves, Мопеу Lenders, апd Prisoпer Guards: The Jews and the Trade in Slaves апd Captives 
in the Crimean IOJanate", Journal о/ Jewish Studies, vol. 58, pt. 2 (2007, Oxford), рр. 1 89-2 1 0. 

28 Вайсенберr, Самуил, "Фамилии караимов и крымчаков", ЕврейскаJ1 старина, 1 9 1 3, вып. 6, 
се. 384-399; Kotler, Igor, "Crimean Jewish Family Names", Avotaynu, vol . 5 . 1 ( 1 989), рр. 6- 1 0. 

29 Harkavy, Altjйdische Denkmiiler, iЬid., ss. 230-232; Дейиард, Описание Крыма, там же, се. 
1 47- 1 49. 
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три части (ашкеназы, романиоты30 и сефарды).  Представители каждой из этих 
групп молились согласно своему религиозному ритуалу и подумывали о стро
ительстве отдельных синагог. Для примирения этих различных течений потре
бовался авторитет рабби Моше бен Яакова а-Голе ("Изгнанника"), составив
шего 1 8  такканот (ивр. "религиозно-юридических постановлений"), которые 
должны были регулировать жизнь местной общины. Рабби Моше предложил 
вести богослужение по нусах Романия (т. е. романиотской традиции, состо
явшей в этот момент не только из романиотских молитв, но и сочинений се
фардских, итальянских и ближневосточных авторов) с добавлением молитв и 
песнопений, составленных местными крымскими и персидско-вавилонскими 
еврейскими поэтами. Тем не менее, законы гиттин (бракоразводные процес
сы) и ш.хита (забой скота) должны бьши осуществляться по ашкеназской тра
диции.  Таким образом, рабби Моше а-Голе фактически пошел навстречу как 
местным, так и приезжим иммигрантам разных стран и традиций.3 1  

По данным османских дефтеров32 XVI в. ,  в 1 520 г. в Каффе находилось 
1 02 еврейских налогоплательщика. Исходя из того, что практически каждый из 
них бьш главой семейства, Олександр Галенко определил, что общее число ев
реев общины составляло около 500 человек. В 1 542 г. в общине проживал 1 4 1  
налогоплательщик, что п о  статистическим подсчетам О .  Галенко соответству
ет численности общины около 550 человек. Несмотря на то, что в Каффе в то 
время жили и караимы, и раввинисты, османская администрация разделяла ев
рейскую общину города на три группы по принципу их географического про
исхождения, а не по конфессиональной принадлежности. Первая из этих групп 
обозначалась в документах как сета 'at-1 lshaq уйzЬЩ1 yahйdiyan der Kefe ( осм. 
"еврейская община Каффы сотника Исаака"; 1 520 г. ) или сета 'at-i yahйdiyan-i 
nefs-i Keje (осм. "еврейская община Каффы"). Первые исследователи данных 
документов, Жиль Вайнштейн и Олександр Галенко, обнаружив в списке об
щины тюркские имена, сочли общину караимской. Данное предположение со
вершенно неверно: во-первых, тюркские имена и прозвища бьmи в ходу так
же и у местных тюркоязычных раввинистов; во-вторых, ряд имен и прозвищ 
однозначно указывал на принадлежность их обладателей к раввинистической 
общине.  К примеру, двое из членов группы сета 'at-i yahйdiyan-i nefs-i Kefe 
( 1 542 г.) носили прозвище Аламан, т. е .  "немец / европеец". Это, несомненно, 
были иммигранты-раввинисты из стран Европы. Два других носили типичные 
для евреев-ашкеназов имена Хаим и Лазарь. Пять членов общины с именем 
Ханука бьmи, вероятнее всего, евреями-раввинистами, переехавшими в Крым 
с Кавказа. Исаак Мизрахи был, вероятнее всего, переселенцем-раввинистом 

зо Т.е. грекоязычные евреи из Виза1пии. 

3 1  См.  полный текст этих такканот в ОР РНБ, Ф. 946, Евр. 1 , док. l l l  22 (Кр. 3) .  Правила, 
установленные Моисеем, сыном Якова в Кафе, 1 5 1 4  r. (копии , сделаннак Бецалелем Штерном с 
рукописи в Карасубазаре ; выполнена ашкеназским курсивом). 

32 Дефтер (осм. из греч.) - налоmвак грамота, счетнак кннга в Крыму и Османской нмперии. 
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из Персии; отrуда же приехал и некто Яаков, обозначенный в документах как 
аджем, т. е.  "персидский". 

Некоторые члены общины носили при этом тюркские имена и фами
лии, типичные для караимов. Одного из них звали, например, Карай Шаббатай, 
а трое носили типичную караимскую фамилию Коджаш (Куджаш). Можно 
также предположить, что караимами были и члены этой общины с такими 
тюркскими именами и прозвищами, как Кулак, Джан-Герей и Бий-Ата. Про од
ного из членов общины по имени Эльяким-Моше было указано, что он приехал 
в Каффу из Мангупа. Все эти факты однозначно указывают: группы cemii 'at-z 
lshaq уйzЬЩ1 yahйdiyiin der Keft ( 1 520 г.) и cemii 'at-1 yahйdiyiin-1 neft-i Keft 
( 1 542 г.) бьши смешанными общностями, состоявшими из местных тюркоя
зычных каффинских иудеев как караимского, так и раввинистического толка в 
приблизительно равных пропорциях. 

Кроме того, османские податные книги выделяли в 1 542 г. еще две ев
рейские группы : cemii 'at-t yahйdiyiin-1 efrenc-i neft-i Keft (осм. "каффинская 
община франкских [т. е. европейских] евреев") и cemii 'at cerkesyan yahйdiyiin-i 
Otйzliir (осм. "черкесская еврейская община в Отузах"). Первая из них состо
яла из 14 налогоrшательщиков (т. е.  46 человек в общем) с такими типичными 
европейскими именами, как Альфред, Бардо, Джерра и Гаркави.  Следователь
но, в эту группу входили в основном евреи-раввинисты из Европы, часто на
зывавшиеся франками. В другую группу входили переселенцы из Черкессии с 
именами Мелех Иставрино, Тодорке Ханука и Бирун Йехуди Яхши. Это бьша 
самая малочисленная группа евреев-раввинистов ( 1 5  человек), к тому же про
живавшая отдельно от всех остальных в селении Оrузлар (Отузы, современ
ная Щебетовка). Любопытно, что, обитая на территории османских владений, 
они были подданными крымского хана.33 Османская администрация поделила 
каффинских евреев на три отдельные группы: "местные", по всей видимости, 
тюркоязычные иудеи (караимы и раввинисты); европейские иммигранты-рав
винисты; переселенцы из Черкессии (также раввинисты). Из этого разделения 
ясно, что конфессиональное деление евреев не являлось для османской адми
нистрации принципиальным; значительно важнее для них бьшо географиче
ское происхождение. Таким образом, по данным османских источников, мест
ная раввинистическая община в XVI в. все еще не представляла собой единой 
общности и была поделена на несколько землячеств.  

В начале XVI в.  евреи-раввинисты начинают покидать османскую 
Каффу и переселяться в близлежащий татарский Карасубазар. Через какое-то 
время в Каффе остается небольшая раввинистическая община, несколько усту
пающая по численности караимам. Документ из Каффы 1 6 1 6  г. говорит об уча
стии каффинских евреев-раввинистов в торговле невольниками,  по-видимому, 
в качестве посредников. В этом документе купец Иосиф Рекоми признает, что 

33 Галенко, "lудейскi громади", там же, се. 39--{;2. 
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он должен Меиру Рекоми 1 0  флоринов.34 Другой каффинский документ 1 609-
1 6 1  О г. сообщает, что некоторые члены раввинистической общины перепро
давали невольников и платили налог каффинскому паше. 35 Евреи продолжали 
торговать невольниками в Каффе и во второй половине XVIII в.36 

Традиционный кры.нчакский костюм в экс110з11ц11и Кры11чакского 

эт11ограф11ческого музея в Симферополе (историческая реконструкция) 

34 ОР РНБ, Ф. 946, Евр. 1, док. 1 1 1  1 1  (Кр. 1 0). 

35 ОР РНБ, Ф. 946, Евр. 1 ,  док. 1 1 1  7 (Кр. 6). 

36 Кleemann, N icolaus Emst, Voyage de Vienne ii Belgrade ct а Kilianova, Neuchatel 1 780, р.  1 33 . 
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Евреи-раввинисты в других населенных пунктах Крыма (XVl-XVIII вв.) 

В начале XVI в. крупнейшим центром евреев-раввинистов в Крыму 
становится город Карасубазар, где в 1 5 1 6  г. также строится синагога. 37 Самыми 
ранними источниками по истории местной общины следует считать посвяти
тельные надписи из синагоги 1 540 и 1 546 гг.; кроме того, существует надпись 
о том, что в 1 547-1 548 гг. свиток Торы карасубазарской синагоге подарил Мо
исей Кёккёз. 38 При синагоге находилась богатая библиотека. 39 В 1 597 г. Селя
мет Гирей хан освободил раввинистов Карасубазара от необходимости платить 
десятину хлебом, предоставлять лошадей, размещать на постой проезжающих 
татарских чиновников; с них не должны бьши взимать таможенные пошлины 
и коммерческие повинности. Ярлык сообщал, что подобными привилегиями 
местные раввинисты пользовались еще со времен Девлет Гирея ( 1 55 1- 1 577 гг.).  
Этот ярлык был еще раз подтвержден в 1 742 г.40 

Османские податные документы XVI в. сообщают о проживании не
больших еврейских общин, насчитъ1вавших не более 50- 1 00 человек, в та
ких населенных пунктах, как Судак, Отузы, Алушта и Балаклава.4 1 Отсутст
вие дальнейших упоминаний о проживании евреев в приморских населенных 
пункrах в XVII в.42 создает впечатление, что еврейское население бежало из 
приморских местностей вглубь Крыма в страхе перед набегами запорожских 
казаков. 

Из доступных в настоящий момент эпиграфических, археологических 
и письменных источников явствует, что именно караимы составляли подавляю
щее большинство еврейского населения Чуфут-Кале (Кырк-Йер / Кале) и Ман
гупа в XVII-XVIII вв. С другой стороны, источники однозначно говорят о том, 
что наряду с караимами в Чуфут-Кале и Мангупе проживали разрозненные се-

37 Фарфелъ, Илья Г., ДревЮU1 еврейская синагога, найденная в Феодосии, пер. Г.З. Айзинберга, 
ФеодосИJ1, 1 9 1 7, с .  66. 

38 Гидалевич, Абрам Я., "Футляр для Торы - tik - из синагоги крымчакской общины в 
Карасубазаре'', ИзвеСТИJ1 Таврической ученой архивной комиссии, № 53 ( 1 9 1 6), с. 1 53-1 57 .  

39 См. полный список книг, хранившихся в библиотеке в ХVШ в . :  D':J'�n111 mr.ш:::i ,nт;m ,11Y'nN 

11Щ111 1N111 Jtr.lp o\!h 11:J'n ·""'n-1'"11 111Nl:::I:J П!!11'N П111'.):J D'N1pn �\!/ 11'111)t1'ПП DЛ)l11n 111ПЛ!!Лi"l:J 

2008 ,11'1:JУП Пl)'t11:J'>1Nn , о>�\!111' ,n>!!1t1�!!� [Ахиезер, Голда, Тенденции и процессы в развитии 
исторической мысли караимов в Восточной Европе в XVIl-XVIII вв .. докторская диссертация, 
Иерусалим: Еврейский Университет, 2008] .  

40 KaJ1, Исаак С.  "Ханские ярлыки, данные крымчакам", Еврейская старина, № 7 ( 1 9 1 4), вып. 
1 ,  се. 1 02- 1 03 .  

4 1 Veiпstein, Gilles, " La  population d u  sud de la Crimee a u  debut d e  l a  domiпation ottomane", 
Mantran R. (ed.), Memorial йтеr Lutfi Barkan. Paris: Lib. d'Amerique et d'Orient А. Maisonneuve, 
1 980, р. 247; Fisher, Alan, "The Ottoman Crimea in the Sixteenth Century", Harvard Ulcrainian 
Studies, vol . 5, по. 2 ( 1 98 1  ), рр. 1 35- 1 70. 

42 Fisher, Alan, "The Ottoman Crimea in thc Mid-Seventeenth Century: Some ProЫems and 
Pгeliminary Considerations", Harvard Ukranian Studies, vol. 3-4, pt. 1 ( 1 979- 1 980), рр. 2 1 5-226. 
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мьи крымских евреев-раввинистов. О пребывании крымчаков на Манrупе не
оспоримо свидетельствуют крымчакская фамилия "Мангупли" (т. е. "выходец 
из Мангупа") и наличие там пещеры, предположительно использовавшейся в 
качестве миквы.43 Пребывание раввинистов в Чуфут-Кале подтверждено эпиг
рафическими и письменными источниками. В 1 669 г. на караимском кладбище 
в Иосафатовой долине близ Чуфут-Кале был похоронен раввинист Йосеф бен 
Моше Меворах. Текст его надгробной эпитафии опубликовал караим Авраам 
Фиркович ( 1 787-1 874), добавив, что тот "был из крымских раввинистов, учи
тель религии (меламмед Тора) в Кале".44 Кроме того, в списке школьников ка
раимского мидраша (школы) в Чуфут-Кале в 1 75 1- 1 753 rr. находились также 
имена пятерых юношей из общины, как пишет документ, "собратьев наших, 
раввинистов".45 

В личном фонде караимского деятеля Серая Шапшала ( 1 873- 1 96 1  ), 
среди прочего, хранятся письма ко;шекционера караимских рукописей Бори
са Кокеная. В двух из них, основываясь на метрических книгах газзана Исаака 
бен Соломона конца XVIII - начала XIX вв., Кокенай приводит данные о про
живании в Чуфут-Кале раввинистов-крымчаков. Так, в частности, он сообщает, 
что в 1 793 г. в общине Чуфут-Кале жил Моисей Ашкенази. В том же 1 793 г. на 
территории Чуфут-Кале бьш рожден и прошел обряд обрезания Йешуа Ашке
нази, сын проживавшего там же Давида Ашкенази. Тогда же упоминается и 
другой сын Давида, Элиягу Ашкенази. Есть также документы 1 809 г. о свадьбе 
между Яаковом Паша и девицей Малкой, дочерью Авраама Кефели-Гурджи.46 
Кроме того, в Бахчисарае, где караимам бьшо запрещено оставаться на ночь, в 
XVII-XVIII вв. также проживали немногочисленные семейства евреев-равви
нистов. Об этом свидетельствуют заключенные в Бахчисарае брачные догово
ры - кетуббот.47 

Итак, к концу XVIII в. немногочисленные общины тюркоязычных ев
реев-раввинистов проживали в таких городах Крыма, как Карасубазар, Каффа 
(Кефе), Гёзлёв, Чуфут-Кале, Солхат и Бахчисарай. По некоторым статистиче-

43 Об этой пещере-микве см. : Герцен, Александр Г" "Манrуnская сннагога-кенасса", 
Материалы Седьмой Ежегодной Международной Межднсцнплниарной конференции по 
иудаике, ч. 1 ,  Москва: Сэфер, 2000, с. 23. 

44 'l'li1 >�nз 'N1'll' >)З •1зр ,)1 111�Y.li1 111Y.l''ll1 ')'DNY.li1 : 111:н >)ЗN 1!)'0 ,,Nlr.11/1 µ Oi11:1N • 'r11Nj71'!) 

[Фиркович, Авраам бен Шмуэль, Книга .93 'У.1)1 ,:1"'111 IO''ll ,�)N1j7))1tN1 .� .N ,1'!J .' .'ll 'Dl!J"ТЗ ,0'1'Р 
памятных камней: сборник надrробных надписей на МОП{JJВХ сынов Израиля на Крымском 
полуострове, 1 872) . 

45 Ахиезер, Тенденции и процессы, там же, с. 243-244. 

46 РО библиотеки Литовской АН в Вильнюсе, ф. 1 43 ,  д. 1 5 1 9, л. 1 8 ; д. 375,  л. 45--46. 

47 РО РНБ, ф.  946, Евр. 1 ,  док. 1 1 1 1 7, кр. 1 5 . Брачный контракт между Авраамом, сыном Йегуды 
Ашкенази и Сарой. дочерью Моше Ашкенази, Бахчисарай, 1 699; Там же, Евр. 1. док. 1 1 1  27, кр. 23 .  
Брачный контракт между Бером бен Ахароном н Симхой бат Мордехай Меир, Бахчисарай, 1 774 
г.; Там же, Евр. 1 , док. 111 28, кр. 24, Брачный договор в между Йехошуа Валидом б. Мордехай 
Валндом и дочерью Моше Ашкенази. Бахчисарай, 1 779. 
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ским оценкам, к концу XVIII в. раввинисты составляли лишь около 25% от 
общего числа евреев полуострова (ок. 600-800 человек), а караимы - около 
75% (ок. 2600 человек).48 

Титульная страница крымчакского молитвеюшка, 

изданного в Кале (Чуфут-Кале) в 1 734 г. 

48 Куповецкий, Марк С" "ДИнамика числен11остн и расселение караимов и крымчаков за 
последние двести лет"', Кибальчич Олег А. (ред. ), Географии н кулыура этнографических групп 
татар в СССР, Москва: Московский филиал Географического общества СССР, 1 983, се . 75-93. 
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В Российской империи (1783 - 1917/1920) 

В 1 783 г. Крым бьш присоединен к Российской империи. В этот пе
риод, т. е.  в конце XVIII - начале XIX в" крымчакская община пребывала в 
состоянии сильнейшего культурного и экономического упадка. Более того, из 
крымчакских и российских свидетельств начала XIX в. явствует, что к тому 
времени крымчаки почти полностью покинули Каффу (Феодосию) и прожи
вали преимушественно в Карасубазаре.49 Лишь позднее, с середины XIX в" 
крымчаки начинают расселяться по всей территории Крымского полуострова, 
в частности, в Симферополе, Феодосии, Керчи и пр. 

В середине XIX в.  крымские тюркоязычные раввинисты перестают 
именовать себя просто "евреями" (йахудWiер, йегудим и пр.) и начинают на
зывать себя "евреями-крымчаками" или, сокращенно, "крымчаками" (тат. 
кърымчахлар, ивр. крымчаким). Впервые этноним "крымчаки" был зафикси
рован в 1 857 г. анонимным еврейским автором, которым, по нашему мнению, 
бьш Пьер Лякуб (ок. 1 839- 1 89 1 ). В нап исанной на иврите газетной заметке он 
именует карасубазарских евреев-талмудистов на идишский манер \!IYPN�r.>,,p 

(т. е .  искаженное крымчакес).50 Более ранних свидетельств об использовании 
этнонима "крымчаки" в настоящий момент не выявлено. Двумя годами спустя, 
1 8 .08. 1 859 г. , термин "евреи-крымчаки" бьш зафиксирован на русском языке в 
положении Комитета министров Российской империи о судьбе земледельче
ской колонии Рогатликой, основанной крымскими раввинистами в 1 842- 1 843 
гr.5 1  В 70-е и 80-е гг. XIX в.  этот термин становится устоявшимся обозначением 
для крымских тюркоязычных раввинистов. Так в дальнейшем будем их назы
вать и мы - не забывая о том, что сам этноним "крымчаки" появляется не ранее 
первой половины Х1Х в. 

Тюркологами высказывалось мнение, что понятие "евреи-крымчаки" 
- калька с крымскотатарского яхудWiер къырш1ча (т. е. "евреи крымского тол
ка"). Так, по их мнению, татарские чиновники моmи представить российской 
администрации тюркоязычных крымских раввинистов.52 Несмотря на то, что, 
казалось бы, данная теория выглядит весьма убедительно, нет ни одного пись
менного источника, подтвердившего бы эту версию. 

Попробуем выдвинуть иную теорию о происхождении этого экзоэтно
нима. Первое упоминание термина "крымчаки" встречается в 1 857 г. в статье 

49 К примеру, Сумароков отметил, что в Каффе в это время проживали лишь караимы. 
См.: Сумароков, Петр И . , Пуrешествие по Крыму 11 Бессарабии в 1 799 r" Москва, 1 800, с. 59). 

50 [ХИЛА (Лякуб, Пьер М.), . 107 'DY , 1 7 .06 . 1 857 ,2 7 ·тчDn , "D'1i' >Nn >.::iru 'Y!IN1Y!ID'U" ,N,,n 
"Симферополь на Крымском полуострове". А-М8.IТИД]. 

5 1 Кая, Исаак С" "По поводу одной крымчакской рукописи", Известия Таврического общества 
истории, археологии и этнографии,  № 1  (58), 1 927, с. 1 0 1 .  

5 2  Polinsky, Maria S "  "Т11е Кrymchaks:  History and Texts", Ura/-Altaische Jahrbйcher - Ura/
Altaic Yearbook, vol. 63 ( 1 99 1  ), р. 1 28.  
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на иврите - но в идишской форме кру(ы)мчакес! Как следствие, автор статьи 
мог узнать этот этноним только от идишеязычных евреев - иначе он бы ис
пользовал либо его ивритский (крымчаким), либо татарский вариант (кърым
чахлар) .  В идиш это слово, вне всякого сомнения, попало из русского (ер. 
другие заимствования в идише - лапчес, огуркес, открыткес и т.п.) .  До XIX 
в. слово "крымчак" имело совсем иное значение и употреблялось в русских 
документах раннего нового времени в значении "крымец, крымский татарин". 
В словаре Дмитрия Ушакова это слово вообще значит "житель, туземец Кры
ма"; по словам Исаака Кая, в смысле "житель Крыма" это слово употребляли 
еще даже в 20-е rr. ХХ в.53 Должно быть, именно так - "крымчаки" в значении 
"местные / крымские / туземные евреи", это слово в 50-е гг. XIX в.  стали упо
треблять приезжие идишеязычные евреи и российские власти. Позднее слово 
стало использоваться самими крымскими раввинистами. На иврите они доба
вили к нему множественное окончание - им (крымчаким), а на татарском - лар 
(кърымчахлар). Случилось это, по-видимому, сразу после окончания Крымской 
войны. Именно в это время, в связи с началом массового переезда "польских" 
евреев в Крым, появилась необходимость отличать их от местных, "автохтон
ных" евреев. На наш взгляд, наша гипотеза о русском (или русско-идишском) 
происхождении экзоэтнонима крымчак-и является значительно более вероятной 
с исторической, лингвистической и фонетической54 точек зрения, чем теория 
тюркологов о переводе крымскотатарского "яхудилер къырымча" на русский. 

Согласно петиции крымчаков к Александру 1 от 1 8 1 8  г. , общее число 
членов общины к тому моменту составляло ок. 1 50 семейств (т. е.  ок. 750-900 
человек).55 В тот момент среди крымчаков практически не бьшо образованных 
людей и интеллектуальных лидеров. В 1 833 г. в Карасубазар в качестве главы 
общины и учителя бьш приглашен турецкий раввин Иоак Хаим; вскоре, одна
ко, Хаим бьш выслан властями назад за границу. В 1 835  г. крымчаки пригла
сили ашкеназа Йехиэля бен Шабтая Фишгаля. Но и тут община не достигла 
желаемого. Через два года вследствие деятельности ашкеназского рава в общи
не разгорелся конфликт, и крымчаки бьши вынуждены пригласить караима Ав
раама Фирковича, чтобы разобраться в ситуации. 56 Положение с образованием 
в крымчакской среде значительно изменила деятельность Хаима Хизкияу Ме
дини (ХаХаМ; 1 832- 1 904), раввина в Карасубазаре в 1 866-1 899 rr. Уроженец 
Иерусалима, приглашенный в Крым из Турции, Медини поднял на более вы
сокий уровень религиозное образование в общине, несколько преобразовав его 
на сефардский лад. Медини известен как один из значимых еврейских мысли-

53 Кая, "По поводу", там же, с. 1 00.  

54 Фонетически, тат. "кърымчахлар" н ивр. "крымчаким" ближе к русскому "крымчак", чем к 
татарскому "яrудилер къырымча". 

55 Филоненко, Виктор И . , "Крымчакские этюды", Rocznik Oriental istyczny, № 25 ( 1 972), с .  1 3 .  

56 Ачкинази, Иrорь В. ,  Крымчаки. Историко-этнографический очерк, Симферополь: Дар, 
2000, с. 90. 
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телей XIX века, автор энциклопедического труда Сдэ Хэмед ("Поля красоты"57; 
1 8  томов, Варшава 1 89 1 - 1 9 1 2). Медини провел серию религиозных реформ в 
общине и подверг запрету ряд местных религиозных традиций. Он также осно
вал несколько школ по преподаванию религии и древнееврейского языка среди 
крымчаков.  ХаХаМ покинул Крым в 1 899 г. 

Крьшчакская общ1111а Карасубазара прощается с р. Ха1шо,11 Хизкuяху Мед111т, 

отъезжающии в Эрец Исраэ.1ь, 1899 г. (Меди11и сидит в це11тре)58 

В XIX в .  в крымчакской общине происходят любопытные и до сих пор 
практически никем не исследованные интеграционные процессы.59 Как уже 
упоминалось, в конце XVIII в. в Крыму проживало ок. 600-800 крымчаков. 
Вместе с тем, к 1 866 г. в Карасубазаре обитало около 2 ООО ашкеназов и крым
чаков, в распоряжении которых находилось четыре синагоги .60 Перепись 1 879 
г. зафиксировала в Крыму 3 48 1 крымчаков - "иудеев с родным турецко-та-

5 7 В слове ХэМеД содержится аллюзия на имя Хизкияу Медини. 

sR Фото любезно предоставлено КРУ Эпюграф11ческ11й музей (Симферополь).  

59 П риношу блаmдарность �.-рымчакскому историку М ихаилу Гурджи (Израиль) за данное 

наблюдение.  
60 Rcmy, Franz, Die Кгiт in ethrюgrafischer, la11<lshafilicher und l1y,r:ienischer Beziehung, Odessa 

- Leipzig: Е.  Bemdt, 1 872, s .  1 90.  
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тарским языком".6 1 Таким образом, несмотря на тяготы поборов, рекруrств и 
Крымской войны в демоrрафии общины явственно заметен оrромный прирост: 
от 600--800 человек в конце XVIII в. до 348 1 в 1 879 г. ! Объяснить этот демоrра
фический взрыв можно только фактом интеrрации в общину приезжих евреев
ашкеназов. Документы говорят о смешанных крымчакско-ашкеназских браках 
уже с конца XVIП в. Так, документы 1 785 г. сообщают о браке между крымча
чкой Шамаха-тон и "польским" евреем-портным по имени Лейба.62 Именно в 
XIX в. в крымчакском ономастиконе появляются такие поздние ашкеназские 
фамилии, как Варшавский, Гершгорн, Фишер, Флисфедер, Бершадский, Лурье, 
Соловьев и многие другие. Примечательным остается тот факт, что приехав в 
Крым, эти переселенцы достаточно быстро влились в крымчакскую среду и 
заговорили по-татарски. 

В конце XIX в. небольшие крымчакские общины появились практиче
ски во всех крупных населенных пунктах Крыма, прежде всего в Карасубазаре, 
Феодосии, Старом Крыму, Керчи, Симферополе, Севастополе и Евпатории. По 
данным общинной переписи 1 9 1 3  г., в Российской империи насчитывалось от 
пяти до семи тысяч крымчаков.63 

В советское время ( 1917/1920 - 1991)  

С 1 9 1 4  по 1 9 1 7  г. крымчаки переживают тяготы Первой мировой вой
ны, а с 1 9 1 7  по 1 920-й - чехарду быстро сменявшихся крымских правительств, 
поrромы и голод. По этой причине в 1 92 1 - 1 922 гг. многие из них эмиrрировали 
в Палестину. Часть переселенцев позднее осела в США. Крымчакская эмиг
рация в Америку началась в 1 9 1 5  г. и продолжалась до 1 925 г. В 1 920 г. крым
чаки-иммиrранты основали Тhе First Brotherhood of Crimean Jews of America. 
После арабских поrромов 1 938-1 939 гг. из Палестины в США эмиrрировали 
еще несколько крымчакских семейств. В настоящий момент в Америке живуr 
потомки этих иммиrрантов, многие из которых практически полностью утра
тили крымчакскую идентичность. 64 

В период между двумя мировыми войнами для записи текстов на крым
чакском этнолекте крымчаки преимущественно переходят с еврейской rрафи
ки на латиницу и кирилицу; в 20-е гг. в ходе атеистической кампании закры
лись все крымчакские синагоги, самими крымчаками называвшиеся къагал/ 

6 1 Куповецкий, wДинамика", там же, с. 83.  

6 2  Ku, wпо поводу", там же, с .  1 03 .  

6 3  КуповеUЮ11i, "Динаиика", там же, се.  84-86; ер. Кhazanov, Anatoly, The Krymchaks: 
А Vanishing Group in the Sovlet Union, Jerusalem: The Hebrew University, 1 989, рр. 1 6-- 1 7 . 

64 См. Кизилов, Михаил Б. "Крымчакн: современное состояние общины", Евроазиатскнй 
евре!iс1:ий ежегодник, 2007-2008, с. 58-82; Кизилов, Михаил Б., "Караимы и крымчаки в 
современном Израиле", Евразийские исследования, 1 (9), 20 1 0, с. 1 38- 1 45 .  
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къаал (от ивр. кагал - община). 65 Центром проживания крымчаков становится 
Симферополь; в конце 20-х - начале 30-х гг. бьmи созданы два крымчакских 
колхоза Крымчах и Ени Крымчах.66 Незадолго до начала Великой Оrечествен
ной войны в Крыму проживало около 8000 крымчаков.67 

Во время войны крымчаков ожидало страшное испытание. Осенью 
1 94 1  г. керченские крымчаки попытались добиться от оккупационных властей 
предоставления им юридического статуса, аналоrnчного караимскому (т.е. ,  
исключения из числа народов, являвшихся семитами в расовом отношении). 
Для этого они предоставили властям ряд документов, в которых, видимо, до
казывалось их нееврейское тюрко-хазарское происхождение.68 Увы, провести 
нацистов не удалось: в ходе истребления еврейского населения Крыма бьmи 
зверски убиты от 70 до 80 процентов крымчаков.69 После освобождения полу
острова в июне 1 944 г. в Крыму осталось всего 499 ашкеназов и крымчаков. 70 
После войны в Крыму насчитывалось 700-750 крымчаков, в 1 959 г. во всем 
Советском Союзе - 2000, в 1 989-м - 1 448. 71 

Современное состояние общины 

По нашим оценкам, в настоящий момент в различных странах мира 
- АР  Крым (Украина), Россия, Израиль и США - проживают примерно 1 200-
1 500 крымчаков или выходцев из крымчакских семей, в той или иной степени 
сохранивших свою идентичность. Больше всего крымчаков живет сейчас в Из
раиле - по непроверенным данным, около 600-700 человек. В основном, это 
недавние выходцы из Крыма, Санкт-Петербурга и Новороссийска. У крымчак
ской общины Тель-Авива была своя синагога, функционировавшая по сефард
скому ритуалу вплоть до 1 98 1  г. 72 

65 Кhazanov, Тhе Krymchaks, ibid. ,  р. 33 .  
6 6  Кhazanov, The Krymchaks, ibid., р. 33 .  

67 Куповецкий, "Динамика", там же, се. 84-86; ер. Кhazanov, Тhе Krymchaks, ibid., рр. 1 6- 1 7. 
68 Ачкинази, Крымчаки, там же, с. 1 22 (со ссылкой на З.Я. Борохова). Лев И. Кая, сын Исаака 

С. Кая, писал, что исторИJ1 о том, будто его отец доказал немцам нееврейское происхождение 
крымчаков, вьщумана Евсеем Пейсахом и Вениамином М. (Борисом М. )  Ачкинази (Архив Ваада 
России в Москве, фонд Л.И. Кая, Письмо Льва И . Кая Абраму Н. Торпусману от 1 9.0 1 . 1 982, с. 7). 

69 Кhazanov, The Krymchaks, ibid., р. 20-23, 34; ер. Loewenthal, Rudolf, ''The Extinction of the 
Кrimchaks in World War 1 1", American Slavic and East Eurnpean Re•·iew, 1 0.2 ( 1 95 1 ), рр. 1 30- 1 36. 

70 Тяглый, Михаил И., Места массового уничтоженИJ1 евреев Крыма в период нацистской 
оккупации полуострова ( 1 94 1 - 1 944), Симферополь; Хесед Шнмон, 2005 . 

7 1 Ачкинази, Крымчаки, там же, с. 1 36. 

72 Кизилов, "Крымчаки:  современное состояние общины'', там же, се. 58-82. Данный раздел 
моей статьи основан преимущественно на устных данных, полученных мной в процессе 
общения с представителями крымчакских общин разных стран мира с 2000 по 20 1 2  гт. 

235 



МИХАИЛ КИЗИЛОВ 

У крымчакских общин различных стран мира нет единого мнения об 

истории, происхождении и самоидентификации своего этноса. Сравнительно 

однозначной представляется сиrуация с крымчаками Израиля и США, которые 

считают себя евреями крымчакского происхождения. Некоторые предпочита

ют забыть о своем крымчакском происхождении (или о крымчакских корнях 

предков / родителей), идентифицируя себя с окружающей этнической средой 

(в Израиле - с евреями-израильтянами, в США - с евреями и американцами).73 

Более запутанна сиrуация с крымчаками, живущими в СНГ, где община делит

ся на сторонников "еврейской" и "тюркской" ориентации.74 
По переписи 2002 г. крымчакская община Крыма состоит из 204 че

ловек. 75 Начиная с 1 989 г. , ее жизнью руководит культурно-просветительское 
общество Кърымчахлар ("крымчаки"). В 1 992 г. бьша предпринята неудачная 
попытка возродить религиозные традиции крымчаков, учредив религиозную 
общину Къаш� акодеш по ритуалу Каффы.76 В 1 997-2002 гт. председателем 
общества Кърымчахлар был Виктор М. Ломброзо ( 1 943-2002),77 а с 2002-го по 
сей день - Юрий М. Пурим.78 В крупных городах Крыма находятся филиалы 
Общества, в Симферополе существует небольшой этнографический музей. 79 
В знак уважения к крымчакам и ашкеназам, погибшим во время массовых 
расстрелов, проводившихся нацистами с ноября l 94 l г. по июль 1 942 г. , Вер
ховный Совет Автономной Республики Крым постановил считать l l декабря 

73 Кизилов, "Крымчаки: совремеююе состояние обЩИНЪJ", там же. 

74 См. напр. Ломброзо, Викrор М., "Вклад крымчаков в историю и кулыуру Крыма", Вест
ник Крымских чтений ИJI. Сельвинскоrо, вып. 2, Симферополь, 2003, с. 1 09- 1 24;  Леви, Е.Ю., 
"Крымчаки: этнос и релиЛU1", Боги Тавриды, Севастополь, 1 997, се. 229-237. Деиудаизационные 
процессы в общине и мифологемы о "тюркском" и "смешанно-автохтонном" происхождении 
крымчаков уходят корНllМИ в страшные 1 94 1 - 1 942 гг., когда крымчаки впервые заявили нацист
ской адмниистрацин о своем нееврейском происхождении. После войны уцелевшие лидеры 
общины помнили об ужасах Холокоста и смертельной опасности, связанной с принадлежностью 
к еврейству. На фоне сталинских аJПИеврейских чисток и "антисионистских" гонений, еврейское 
происхождение продолжало быть чрезвычайно опасным. Эги факrоры стимулировали процесс 
эндогеmюй деиудаизации крымчакской общины в послевоенный период (см. Кизилов, "Крым
чаки: современное состояние обшины ", там же, се. 58-82; Кhazanov, The Krymchaks, ibid.) .  

75 Сумниа, Наталья, "Крымчане - участники рабочей группы ООН", Кърымчахлар, вып . 2-3, 
(2007, Симферополь), с.  60. 

76 Ачкинази, Игорь В. "Крымчаки. Краткий очерк этнической истории", Кърымчахлар, вып. 1 ,  
(2005, Симферополь), с.  1 1 .  

77 См. о нем: Бакши, Нина и Пиркова, Дора, "В.М. Ломброзо", Кърымчахлар, вып. 1 (2005, 
Симферополь), се. 33-34. 

78 См. о нем: Мащенко, Александр, "Предпоследние крымчаки", Крымское время, № 70, 
1 7 .04.2003, с. 5 .  

7 9  О музее см. : Бакши, Нина, "Единственный в мире . . .  ( 0  музее крымчакскоrо народа)", 
Кърымчахлар, вып. 1 (2005, Симферополь), се. 4 1 -42;  Пурим, Юрий М" "Музей расширяется", 
Кърымчахлар, вып. 2-3, (2007, Симферополь), се. 65--66. 
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официальным "Днем памяти крымчаков и евреев Крыма - жертв нацизма".80 
Среди памяrnиков полуострова, связанных с историей крымчаков, 

следует отметить три синагоги (в современной крымчакской литературе на
зываемые къаал),8 1 остатки крымчакских кладбищ, Крымчакские улицы и пе
реулки почти в каждом крымском городе, а также место массового расстрела 
крымчаков и ашкеназов на 1 0-м километре шоссе Симферополь - Феодосия. 

82 

Крымчаки полуострова сегодня живут преимущественно в Симферополе, Се
вастополе, Евпатории, Феодосии и Керчи.  В традиционном центре крымчаков 
- Карасубазаре (Белогорске) - остался один крымчак, Яков А. Манrупли. 83 В 
настоящий момент ни в одной стране мира нет отдельной действующей крым
чакской синагоги; в Крыму крымчаки ежегодно собираются на поминальный 
день ткун (день памяти жертв расстрелов 1 94 1 - 1 942 rr.) в здании при обществе 
Кърымчахлар. 

80 Постановление № 1 093 - 4/04 от 20 окт. 2004 г., Кърымчахлар, вып. 1 (2005, Симферополь), 
с. 86. 

8 1 В Симферополе (ул. Краснознаменная 33), в Евпатории (Степовой пер. 8) и в Белогорске. 

82 В 2004 г. паМJ1тный знак на месте расстрела крымчаков был поставлен у села Ударное 
(старое название Крымчак, Белогорский район). См. также: Сумина. Наталья, "Они гибли рядом 
с родным домом", Республика Крым, № 47, 3 . 1 2 .2004, с .  1 0. 

83 Якимова, Н. , "Последний крымчак", Первая Крымская, 3 . 1 2 .2004, с .  1 0. Автор выражает 
благодарностъ Якову А. Мангупли за экскурсию по крымчакским памяrnикам Карасубазара в 
апреле 20 1 2  г. 
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 .םיינכדע םהו ,הנורחאה הנשב ובתכנ הז םירמאמ ץבוק לע תודובעה לכ .דועו קיתעתה

 רפס תעפוהל ומרתו ונידיב ועייס רשא הלא לכל בל ברקמ תודוהל ונל איה המיענ הבוח

 הפשב( לאירזע תרנכ : ןושלה יכרועל ,הלועפה ףותיש לעו םתונלבס לע םירמאמה ירבחמל : הז

 יבגל םג םידומ ונא .)תיסורה הפשב( אריפש הלימדולו )תילגנאה הפשב( קינרוה דוד ,)תירבעה

 לאירא תטיסרבינוא ישארל םג הדות יריסא ונא .רואל ץבוקה תאצוהב התרזע לע ןמטנא תרפא

 תא דדועש ד,רגיניז לאכימ יפורפ הטיסרבינואה רוטקרל דחוימבו ,שדחה ןוכמל תובר םירזועש

 חותיפהו רקחמה תושר ישנאל םג הנותנ ונתדות .תירשפא ךרד לכב עייסו התישארמ ונתוליעפ

 רוא הארי רפסהש ץמאמ לכ ושע רשא ,ףלוו דוד יפורפ ,הטיסרבינואה אישנ ןגס לש ותושארב

 .סופדב

ידל םיבח ונא בלה לכמ תדחוימ הדות  ןרק לש אישנה ,)הבקסומ( ביירכז ןמרח רי

STMEGI הבידנה ותכימת ,ותמזוי אלל רואל אצוי היה אל הז רפס .םייררה םידוהי תכימתל 

יד .הליעפה תישיאה ותוברועמו  םע ףותישב( הז ץבוקל תירקחמ המורת םירה ףא ביירכז רי

 םידוהיה תוליהק לש יחכונה םבצמו םהיתודלות לע רמאמה תביתכב- )ןייטשניו ייגוס רייד

 .םייררהה

 רזעיחא תולוג

 ןוכא ןבואר
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 ךונא ןבוארו רזעיחא הדלוג

 םייגולויצוס ,םיירוטסיה םיטביה : הרכובו היגרואג ,זקווק תודהיב םירקחמ םירמאמה ץבוק
 ,םייגרואג םידוהי- היגרואג ,םייררה םידוהי- זקווק לש לארשי תוליהקל שדקומ םייתוברתו

- םיקא•צמירקה תוליהק ייד לע םיגצוימה ,םירק יאה יצח ידוהיו ,הרכוב ידוהי- היסא זכרמ

 הדבועה אוה הלאה םיידוהיה םיצוביקה לכל ףתושמה .םיארקה םידוהיהו םיינברה םידוהיה

 תרגסמב- ןכמ רחאלו ,םינושה הילוגלבג תיסורה הירפמיאה לש םיחטשב ובשי םלוככ םבורש

 םזילאינולוקה תייווח תפתושמ וללה םיידוהיה םיצוביקה לכל .תוצעומה תירב לש תינידמה

 ,היגרואג ידוהי דבלמ ,תימלסומה הביבסב וחמצ ולאה תודעה ינב לש םתיברמ .יטייבוס-יסורה

 חרזמה תודהימ קלח םהב תוארל רשפאו ,םאלסאה תוצראב םיקיתע םישרוש הלאל םג ךא

 האמב רבכ תירקחמ בל תמושתל וכז וללה תוליהקה לכ .תינושלו תיפרגואיג ,תירוטסיה הניחבמ

-18 ה האמה לש הנושארה תיצחמב הפוריא ברעמב החמצ רשא תידוהיה הלכשהה תעונת .-19 ה
 תוימואלה תא ,ראשה ויב ,הידלוה ,-19 ה האמה לש-60 ה תונשב הפוריא חרזמב האישל העיגהו

 לש המויק ןויערל-19 ה האמב תידוהיה הלכשהה ישנא תא ואיבה תוימואל תומגמ .תידוהיה

 אל דועש תוליהק לע תוירחאה תסיפתלו ,לארשי תוליהק ללכ לש תפתושמ תידוהי הירוטסיה

 ,תוקוחר תוצרבא תוליהקה ינב לע ןגהל םתוא הררוע וז תוירחא .היצזינרדומה בלשל ועיגה

 םיכרדב םילעופה םינוגרא ךכ םשל םיקהל ףאו ,תונוטלשה לש םבל תורירשו תוימשיטנאה ינפמ

 הלאכש רתובו ,תורואנה תרושב תא םיאשונכ םמצע ואר הפוריא ידוהי .תוילכלכו תויטמולפיד

י לע םיארחא  ,םייחה ירדסו ךוניחה ימוחתב תוינרדומ-םורטה תוצראב םידוהיה לש ייםנוקיתי

 .ייןשיה םלועייב ,םיינרדומה הפוריא ידוהי תניחבמ ,ויח ולא ןכש

 וררוע ,תירוסטיהה הדעותה תווהתהו עדיל הפיאשה םע ידב די וכלהש הלא תומגמ

 תוידוהי תוליהקב ,םילוגד םינוירוטסיה ללוכ ,םידוהי םיליכשמ ברקב תרבוגו תכלוה תוניינעתה

-19 ה האמה עצמאמ הפוריא חרזמב תידוהיה תונותיעה םג .הפוריאמ תיפרגואיג תוקחורמה
 ןה ןהיגהנמו ןיהתורוק לע החוויוד ,ייתויטוזקאיי תוידוהי תוליהק ןווגמ לע תובתכ תעפש

 םירזוכה תורייגתה תייגוס םג .הל הצוחמ ןהו תיסורה הירפמיאה תוסח תחת ויהש תוצראב

 תוניינעתהה .הלכשהה תפוקתב םידוהי םיארוקו םיבתוכ לש םתעדותב בושח םוקמ הספת

יב  תיסורה הרבבח םזיטנמורה חור עקר לע ,ראשה ןיב ,החמצ היסור יליכשמ ברקב ייהקיטוזקאי

 וחפושס םיחטשה יבושת- זקווקו םירק ימע םע תורכיה היה הל םימרוגה דחאש ,הליכשמה

 הצאמ הלאה תוצראהו םיממעה לש היצזיטנמורה תמגמ .-19 הו-18 ה תואמב תיסורה הירפמיאל

 םיליכשמה לצא .םיסורה םינמאהו םירפוסה ,םיררושמה בטימ לש םהיתוריציב היוטיב תא

 יכבנב דובאה ייילאטניירואייה ירוקמה ידוהיה רחא שופיחב וז המגמ תאטבתה תיסורב םידוהיה

 המדקש הפוקת ,הקיתע הפוקתב לארשי ץרא ידוהיל לוכיבכ תוינייפואה תונוכת לעב ,תולגה

יו תולגל  . ייהילוקלקי

י יבתכב יוטיב ידיל הבא חרזמה תוליהקב תוניינעתהה ,תעב הב ילארשי תמכחי  י



 ךובא ןבוארו רזעיחא הדלוג

) Wissenschaft des Judenthums (, 19 ה האמה לש-20 ה תונשב חתפתהש רקחמה םוחת-

 הנילפיצסיד חותיפ ,היסורב םג .היצפיצנמאה לע קבאמב םילכה דחא היהו ,הפוריא ברעמב

 םיסנמ ןכ םשל .םידוהיה תויוכז לע קבאמה ירפ הבר הדימב התייה םיליכשמ םידוהי ידיב וז

 תיתוברתה םתמורת תאו הירפמיאה ידוהי לש םתומדק תודבוע תא חיכוהל םידוהי םירקוח

 דחי .היצפיצנמאל תוכז םידוהיל תונקהל תורומא ויה ,םתעדל ,הלא תודבוע .היחטשב תילכלכהו

י ירקחמב טלוב ,תאז םע  םייליכשמ םיגוחמ קלחל ינייפואה ,קזח ימואל דוסי םג יילארשי תמכחי

 .יבכרה םהרבא ןוירוטסיהה לש ויבתכ איה הלאה תומגמה בולישל תואמגודה תחא .היסורב

 הדילוה ,תוימואלה תומגמב הוולמה היסור יליכשמ ברקב תילאוטקלטניאה תונרקסה

 תרסח תונרקס לעב ,תונפגס ידכ דע תיעדמה ותרטמל רוסמה ידוהי רקוח לש דחוימ סופיט

 ,הרכוב ידוהי לש םירקוחה ינושארמ דחא ,ינראיצ ףסוי ליכשמה היה הזכ .ןקתפרהו תולובג

 ,ילכלכ קחודב יחש טקדידוטוא ,ינרא•צ .-19 ה האמב םייררהה םידוהיה לש דוחייבו היגרואג

 .זקווק ידוהי לש רולקלופהו םיגהנמה ,הירוטסיהה לע רמוח לש המוצע תומכ קיתעהו ףסא

 ימצע ןומימב רקיעב ויתועיסנ תא ןרע ,םישק םייח יאנתמו בערמ םיתעל לבסש ,הז רקוח

 .דרנאייד םירפא ליכשמה היה ףסונ ןקתפרהו ץורח רקוח .רטפנו תפחשב הקלש דע ,םינש ךשמב

 ,םיארקה לע ףיקמ רקחמ בותכל ידכ בר רמוח ףסאו זקווקו םירקב תובר תועיסנ ןרע אוה

 .תיטנמור הליה ויניעב וטעש םירזוכה לע םגו םיקאיצמירקה

 ויינע וליג רשא תונוש תודע ישנא םג החימצה היצזינרדומו הלכשה לש וז הפוקת

 ידוהי ,בומיסינא והילאו ,יארקה גיהנמהו ןפסאה ,ץיבוקריפ םהרבא ןוגכ ,םתדע תודלותב

 תודועת ופסא םירחאו הלא םינושאר םירקוח . הבקסומב ההובג הלכשה שכרש ןושאר יררה

 םהיבתכמ קלח .בתכה לע םתולעהל ידכ םהיתודע ינב יפמ ובגש תויודעו די יבתכ ,תוירוטסיה

 דעו-19 ה האמה עצמאמ תיסורבו תירבעב בחרה להקל םיעדוימה םייעדמ תע יבתכב ומסרופ

 םינווכמ םיפויזב ףאו םיקויד יאב םיקול םהיבתכמ קלח .-20 ה האמה לש םינושארה םירושעה

 לש םתעפוהל ומרג ,ימדקאה םלועב תוניינעתה וררוע םה ,תאז םע .)ץיבוקריפ לש ולא ומכ(

 .םויה דע םירקוח םישמשמ םייטנתואה םהיאצממו ,םישדח םירקחמ

 וז האפקה . ןיטולחל טעמכ תוידוהיה תודעה רקח קספ יטייבוסה ןוטלשה תפוקתב

 לש ותסיפתמ םתארשה תא ולביקש תונוטלשה לש תיללכה תימואלה תוינידמה ןמ קלח התיח

 קלח םניא תונושה תוידוהיה תוליהקה ינב ,ותנעטל .ידוהיה םעה לש םויק-יא רבדב ןילאטס

 מייהירבב לחה םירשעה תונש תישארב רבכ .תופתושמ הירוטירטו הפש םהל ויא ןכש דחא םעמ

 תודסומו תסנכ יתב ,רפס יתב ורגסנ; תירבעה הפשה דגנו תדה דגנ ,תידוהיה הליהקה דגנ קבאמ

 לש םתרטמ .גרוהל ואצוהו ופדרנ ןהיליעפו תוידוהיה תוליהקה ישאר ; תידוהיה תוברתה

יהירב תונוטלש  תוירואית ןכ םשל וחתיפ םהו הביבסה ימע ברקב םידוהיה תא עימטהל התיח מי

 ןכ .תוידוהיה תוליהקה לש ירוטסיההו יתוברתה ,ינתאה ןדוחיי תא תוללושה תויעדמ-ודבספ

 םידוהיה תא ההיז ,לוכיבכ תויעדמ תוירואיתב אטוב רשא ,ןוטלשה לש ימשרה וקה ,לשמל

 יבגל .דבלב ינושל סיסב לע יגרואגה םעה םע היגרואג ידוהי תאו ,יטאטה םעה םע םייררהה

 םידוהיה לש יתדה םדוחיי .תודהיל רשק לכ םהל ויא יכו םירזוכ יאצאצ םה יכ עןטנ םיארקה

 הנודינו מייהירבב תונוטלשה יניעב תוימיטיגלה תא הדביא תדהש רחאמ ,ללכ ןובשחב חקלנ אל

 .תיתטיש הדמשהל

 תויאמצע תוינידמ תרוגסמכ ןמצע תא תוידוהיה תוליהקה ואצמ מ ייחירב תוררופתה םע

 םייתוברת-םייכוניחו םייתליהק תרדסומ םרקישו לארשיל םתיילע הלחה תינמז וב .תונוש
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 ולחה ,םהישרושל רוזחל ושקיב רשא םידוהיה םכותבו ,מייהירב לש םיבר םימע ינב .םיידוהי
 יחטשב ויחש תוידוהיה תוליהקה רקחמ .םהלש תוברתבו הירוטסיהב תוניינעתה תולגל
 רקחמ .רבעשל מייהירב תוצראב ןהו לארשיב ןה שדוח רבעשל מייהירבו תיסורה הירפמיאה

 ןכו , z ס-ה האמה תליחתו-19 ה האמה ןלהמב ףסאנש רמוחה לע הנושארבו שארב ןמתסה הז
 בצמ .םלועה לכמ םירקוחל םישינג התע וכפהש םייתלשממ םינויכראב ואצמנש תודועת לע
 יאה יצחו היסא זכרמ ,היגרואב יזקווק לש תוידוהיה תוליהקה רקח םוחתב הכפהמל םרג הז

 יכ שיגדהל שי ,תאז םע .לארשיב ןהו הלאה תוצראב ןה םיבר םישדח םימוסרפ רשפאו ,םירק
 ןתמזויב ושענ םירקחמה .לארשיב ועצוב ולא תוליהקב םיקסועה םימוסרפהו םירקחמה בור
 םשארבו ,םירחא םיימדקא תודסומו )ןהבש רקחמה ינוכמ לע( תואטיסרבינוא לש ןתכימתבו

 .חרזמב לארשי תוליהק רקחל יבצ-ןב ןוכמ

 ןושארה םוסרפה אוהו תורכזנה תוליהקה רקחל תפסונ המורת אוה הז םירמאמ ץבוק

 ללוכ הז ץבוק .לאירא תטיסרבינוא דיל היסא זכרמו זקווק לש תוידוהי תודע רקחל ןוכמה לש

 לש הבחר תשק ףיקמו ,תורחא תונידממ םהיתימעו םילארשי םירקוח לש םישדח םירקחמ

 .תינרדומה הפוקתה עדו םייניבה ימימ וללה תוליהקל םירושקה םימוחת

 םידוהיל רקיעבו ,ןאתסגאדו ןאיגייברזא ידוהיל םישדקומ ץבוקב םירמאמה תיברמ

 לש םהיתולדות תריקסב םיחתופה וייטשניו יסו ביירכז יג לש םרמאמ םהיניב .םייררהה

 םידוהיה תעדל .םויה דעו רוזאב םתובשייתה תישארמ ןאיגייברזאב םייררהה םידוהיה

 תויגולויצוסה תויגוסב קסועה ,בומרבא יאו ןיול יא לש םרמאמ םג שדקומ ןאיגייברזאב םייררהה

י לש ורמאמ .הדעל תורושקה  ואיצוהש קלאחארק ןותיעב רוט לש ותוליעפב קסוע בונאחזרומ י

 הריקס אוה בונוסוס יגלש ורמאמ .יטייבוסה ןוטלשה לש םינושארה םירושעב ןאתסגאד ידוהי

 האמה דעו-17 ה האמה ןמ ןאתסגאדו ןאיגייברזא ידוהי לש תורבקה יתבב תובצמ לש תיפרגיפא

 ןאיגייברזא יודהי תודלותל שדקומ שדח ינויכרא רמוח לע ןמתסמה רקב ימ לש ורקחמ םג .-19 ה

 .-19 ה האמב וז ץראב םיזנכשא םידוהי לש תילכלכה םתוליעפו םבצמב רקיעב קסוע אוה ןא

 יודהי לש םייפרגומד םיטבהו תורפס ,הירוטסיה ,תומשל םישדקומ םירמאמ העברא

 j היגרואב ידוהי לש תומשה תורוצ תא ךובא יו חתנמ ,רישע ימינופורתנא רמוח ןמס לע .היגרואב
 יאו ,-19 ה האמה דעו התישארמ וז הדע לש תיתרבח הירוטסיהב קסוע ונול יק לש ורמאמ

 ינויצה רפוסה ,הדעה לש םייזכרמה םיליעפה דחא לש ונקויד תא ורמאמב רייצמ יליוושיילוקינ

יהירבב היגרואב ידוהי לש יפרגומדה ליפורפה תא ורקחמב איבמ ץלוט ימ .בוזעב לצרה  ןיב מי

 . 1989 1959- םינשה

 .הירוטסיהב םיקסוע םיינש הרכוב תודהיל םישדקומה םירמאמה תשולש ןותמ

 ידומיל לע רפסמו העדה ינב ברקב רתסנה תרות דומיל לש הנומת ןתונ ,בולייזופ יג תאמ י דחאה

 עדימ קפסמש ,ץיבונגק יא לש תינויכרא הדובע ירפ אוה ינשה רמאמה .לארשי ץראב הלבקה

יומה לש ותוליעפו ותומד לע שדח  קסוע רכייי יי לש הרמאמ .רדנמס בקעי ,הדעה ינבמ ןושארה לי

 .היסא זכרמ ידוהי לש תילקיסומה תרוסמה לש םינוש םיטביהב

 התחימצ- תחכשנ טעמכ ןא ,הבושח תירוטסיה היגוס ונינפב סרופ וינויצ יו לש ורמאמ

 םיסור םירג יאצאצמ השבגתנ וז הדע .הצרא םתיילעו םיקינטובוסה תדע לש תינויצה התוליעפו

 . זקווקב הבשיו םיניארקואו

 ןמס לע . ימדקאה םלועב םירעוס םיחוכיוול הנורחאל םרג רפפמטש יש הלעמש אשונה
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 ןוכא ןבוארו רזעיחא הדלוג

 םירוזאב וטלש רשא( םירזוכה תורייגתה תייגוסב םירושקה תורוקמה לש תשדוחמ הקידב

 אלו םיידוהי םיימואל םיסותימל רוקמ שמיש ףא םתורייגתה רופיסו ,םירכזנה םייפרגואיגה

 זכרמב תדמוע וז הלאש . ורייגתה ןכא םירזוכה םאה הלאשה תא רקוחה הלעמ- )םיידוהי

 הנוש טבמ תדוקנמ ךא ,ביישימ יא לש ורמאמב םג תנחנב םירזוכה תייגוס .הז ץבוקב ורמאמ

 תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב חוורה ידוהיה פיטראירטסב תורומת לע עיבצמ ביישימ . ןיטולחל

 .םירזוכה תודלות לא ןילאטס לש וסחיב ותופקתשהב רתוא חתנמו

 ימ לש רטע ירפ אוה ןושארה .םירק תוליהק תודלותב םיקסוע םריקחמ השרלש

 .תררוקמ ןרוגמ ךמס לע התוברתו תיקאיצמירקה הדעה לש היתודלות תא רקוס רשא ,ברליזיק

 תידוהיה תוימואלה תייגוסב םיקסוע רשא אריפש ידו רזעיחא יג ובתכ יארקה אשונה לע

 ,םייררה םידוהי תוליהק לש םאצומ לע חיש חתנמ אריפש יד .םייתדע-םיימראל םיסותימבו

 ץיברקריפ יא יארקה לש ירקחמה ולעפמ תכרעהב הנד רזעיחא יג .םייארקו םייגרראג ,םיירכוב

 חרזמב םיטלוב תידוהי הלכשה ישנא םע ץיברקריפ לש וירשקו היסור יארק תרלכשמתה רואל

 .תושדח תוינויכרא תודועת ןורגמ לע ךמתסמ הרמאמ .הברעמבו הפוריא

 דדועי ,הלאה תודעה לכ לש תיתוברתה םתשרומ תצפהב עייסי הז ץבוק יכ הרוקת ונא

 םירקוחה ןיב הרופ הלועפ ףותישל םידקת דרע שמשיו ,ןאכ םיגצוימה םימוחתב םיפסונ םירקחמ

 .םהיתוצראב וללה תודעה תא םיגציימה םירקוחה ןיבל םילארשיה
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 הינוואנ ודוחי לש החפשמה תומש תורוצ

 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 ךובא ןבואר

 : תוירקיע תוניבח יתשמ םיניינעמ היגוואג ידוהי לש הפחשמה תומש

 ; •ונו Nick-name) ( הביח םש ,יטרפ םש: החפשמה םש תריציל סיסבה ) 1

 .החפשמה םש תריציל סיסבל םיפסוותמה םירחאה םיעצמאה וא םילימה ) 2

 : סיסבה יפ לע תוצובק-12 ל היגוואג ידוהי לש החפשמה תומש תא קלחל רשפא , יתכרעהל
 ; )' abram-is-svil-i +-- י abramisvili ( באה םש אוה סיסבה . 1

Z . םאה םש אוה סיסבה ) (batia-s-svil-i--+ batiasvili ; 

 ; ) aron-a-s-svil-i--+ arona5vili ( )םאה וא( באה יוניכ אוה סיסבה . 3

 +-- levisvili ,koen-is-svil-i --+ koenisvili ( •ונו םכח ,יול ,ןחכל רושקש םש אוה סיסבה . 4
xaxam-is-svil-i --+ xaxmisvili ,lev-is-svil-i ( ; 

 ]"ךומנ ,ןטק"[+ � ac-i ]"ובג"[- is-svil-i ו :רדגומ-וידגמ- םילימה ףוריצ אוה סיסבה . 5

+-acisvili � patara patar ( ; 

 ]"ןוותמ"[- is-svil-i --+ dalalisvili ( הרוהה לש קוסיעה וא עוצקמה םש אוה סיסבה . 6

dalal-i ( ; 

 ]"רפכה לשומ לש ורזוע"(- is-svil-iJ הווהה לש ודיקפת לע עיבצמה םש אוה סיסבה . 7

nacvlisvili +- nacval-i ( ; 

 ; ) megrel-is-svil-i--+ megrelisvili ( ינתא םש אוה סיסבה . 8

-+ xizanisvili ]"רג"(- is-svil-i ( הווהה לש ןייפאמה לע עיבצמה םש אוה סיסבה . 9 xizan-i ( ; 
 ]"חריק"(- s-svil-i--+ kosasvili ו הווהה לש ינוציחה הארמה לע עיבצמה םש אוה סיסבה . 10

(kosa ; 

- xotev-i ( אצומ םש אוה סיסבה . 11 xotev-el-i--+ xotoveli ( ; 

lZ . ו חמצ לש םש אוה סיסבה is-svil-i --+ potlisvili -)"הלע"[ potol-i (. 

 : המגולד . רהבוה אל דוע םסיסבש החפשמ תומש- תפסונ הצובק לע רבדל ףא רשפא
blovesvili . שפחל שי ,םיצופנ אל ללכ ןודב םהש ,הלאה תומשהמ קלח יבגל תוחפלש ינרובס 

 .תמייקה הרוצה תריציל המרתש ביתכ תאיגש

 תריציב דקמתאו ,החפשמה תומש לש סיסבה אשונב ביחרא אל עצומה וקחמב

 .םהיתורוצ
 לש הפחשמה תומלש המובד ,היגרואב ידוהי לש החפשמה תומשש םינייצמ ללכ ןודב

 .סיסבל )ךב( je וא )תב/ ךב( svil-i םצעה תומש תפסוה תועצמאב ורצונ- םיגרואגה- םיימוקמה

 a-a. b-b, g-g. d-d, e-e, v-v, z-z, A-e, T-t, i-i, A-ז, , תויגרואגה תויתואה לש יניטלה קיתעתה י
, r-r, s-s, t-t, u-u, A-a, f-p, q-k, R-y, y-q, S-s, c-c, Z-j, w-c, W-c ,.1-1 •-ו, m-m, n-n, o-o, p-p, J � k-

x-x, j-j, h-h 
1 is -ינקה תסחי ןמיס י  .גיטנימונ תסחי ןמיס- ףוסב i . ן
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 ןוכא ןבואר

 ינשב הווש טעמכ שומיש שי םייגרואגה החפשמה תומשב ; טלחומ וניא ןוימדהש שיגדהל שי

 םהלש החפשמה תומש לש םבור בור- היגרואג ידוהי לצא רבדה ךכ אל ךא ,הלאה תומשה

 .)ךשמהב ואר J je עיפומ םפוסבש תומשה םיטעמו , svili-ב םימייתסמ

 הלאשל סחייתא ,היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש לש תומויסה תא חתנאש ינפל

 החפשמה תומש תווהתהש חינהל שי ,תחוורה הדמעה יפל .הלאה תומשה ללכב ווהתה יתמ

 םיגרואגה לצא החפשמה תומש תווהתה לש ךילהתל ליבקמב השחרתה היגרואג ידוהי לש

 םיגרואגה לצא ,םירקוח המכ תעלד .ךילהתה ןמז יבגל םיעז תומימת ויא ךא ',םיימוקמה

 ידוהי לצא םג ךכו •,תינימשהו תיעיבשה תואמב ,המודקה םזילדופאה תפוקתב שחרתה ךילהתה

 ידוהי לש החפשמ תומש ורמתשנ םהבש תורוקמ ונל ןיאש ןייצמ יליוושלבתסיממ s .היגרואג

 תווהתה לש ךילהתהש ךירעהל רשפא רתוי םירחואמ תורוקמ יפ לע םג ךא ,וז הפוקתמ היגרואג

 ך,ורא יד היה החפשמה תומש תניתנ ךילהתש םירובס םירחא .ליבקמב שחרתה החפשמה תומש

 תומש תכרעמ ,תפסונ הדמע יפל •.תרוסמל הכפה אל וייעד החפשמ םש תניתנ-12 ה האמב ףאו

-הו-14 ה תואמב רבכ םימייק ויה החפשמה תומש בור ; ןמזמ רבכ תמייק םייגרואגה החפשמה

7.1  םהיחא בורל המודב- היגרואג ידוהיש רובס יליוושלוגג ,ליעל תוגצומה תודמעל דוגינב 5

 הארנכ םהלש החפשמה תומש תווהתה ךילהת ןכלו ,םיליצאה תחת םיאכודמ ויה- םיגרואגה

 החפשמה תומש לש םתווהתה ךילהתש ךירעמ ןנרל םג-8.18 ה האמה ינפל אל ,רחואמ שחרתה

 אל ויידע-19 ה האמה תליחתבשו ,תרחואמה םזילדופאה תפוקתב לחה םיתימצה לש םישדחה

 .ולא תורעשה קודבל ידכ תורוקמ קיפסמ ונל ויאש הדבועה תא בוש ריכזהל שי •.ךילהתה םלשנ

1 ה תואמהמ תורוקמב  רישע ידוהי אוה םהמ דחאש םידוהי ינש לע רפוסמ-14 הו-3

 תומשה תורוצ יפל .) eliozisjeJ 11 הזדסיזוילא אוה ינשהו buypabaisjeJ) ' 0 הזדסיבאאפגוב םשב

 : עובק הנבמ החפשמ תומשל שי ללכ ךרדב .החפשמ תומשב רבודמש תיעמשמ-דח רמול ויא

 רשאכ ךא .) svil-i וא J je + is ןיינקה תסחי לש תמויס + )ליעלש תוצובקה תחאמ J םצעה םש

 יטנופ ךילהת שחרתמ ,םייתסמ החפשמ תומשל תומויסו םילימ ףוריצ תכיפה לש ךילהתה

-+ koenisvili רוציעה תלישנ לש )יחרכה( koen-is-svil-i ,berije +- beri-is-je : s . תומשב 

 יליוושלוגג ; 111 ימע ,ו רןכ ,כיינשת ,ינויסקווק 'בינא-לת ,לארשי ץראכ זאקווקכ םידוהיה תולדות ,קחצי דוד 3

 ] i intemacionaluri � vili, yilya, sakartvelo � gagul היגרואגכ ימואל-ןיכ ןוניח לש תומיוסמ תויגוס דומיללע ,היליא
] itx.is scavlebisatvis � ayzrdis zogierti s , היגרואג ידוהי תולדות ,דלדא יליוושלבתסיממ; 60 ימע , 1987 ,יסיליתכ 

] vil, elder, kartveli ebraelebis is\oria � mamistvala [, 1995 עדמה , יסיליתב ,(mecnierebaJ , 74 ימע ; )ונול 

 ת epHep K ס H HCT8ד ll, EopeH rpy נ 11H : ]רחואמה םזילדופאל תיטסינלה הפוקתמ היגרוגא ידוהי ,ךיטנטסנוק
. 239 . HM 2008, c נוa 1a, l1epyc �נ H נוa Ma .110 nomHero ijJeo.11 נ HHH תiJסז נ 

 :יסיליכת ,] tari sa.xelebi � ylon\i, aleksandre, kartve\uri sa [ םיילתברכ םייטרפ תומש ,הרדנסכלא יטנולג 4
 . 48 ימע , 1986 ,תיטייבוסה היגרואג

s םש ,תולדות ,יליוושלכתסיממ. 

 . 4 ימע , 1981 ,דעמה, יסיליכת ,] maisuraje ilya, kartuli gvarsaxelebi [ םייגרואג הפחשמ תומש ,היליא הזדרוסיאמ 6
 . 43 ימע , 1982 ,הלכשהה, יסיליתכ, ] en � cumburijc zurab, ra gkvia ף[ !ןמש המ ,כרוז הזדירוכמויצ 7

,ומיל לע י,ליוושלוגג 8  . 67 ימע ,םש ד

 . םש 'היגרוגא ידוהי 'ונול •

 . ךאכ רכזומש שיאה לש ויאצאצ לש םלרוגכ הלע המ העידי ונל ויאו ן,מסמ םושכ ןכ רחא עיפומ וניא הז הפחשמ םש 10
 . 78 ימע ,םש ,תודלות ,יליוושלכתסיממ 'ואר ,ורצנתה וז הפחשמ יככ ךשמהכש םינייצמ 11
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 טניא ןכל ,הז יטנופ ךילהת שחרתה אל וייעד- eliozisje-ו buypabaisje- ונתוא םיניינעמש

 .רבד לכל החפשמ םש תרוצב וא 12 באה םש לש ליגר ןויצב רבודמ םא תואדווב עובקל םילוכי

 : הבר תובישח ןכל שיו ,החפשמה תומש תמישרל ולא תומש םיסינכמ םירקוחה לכ ,תאז לכב

1 ה תואמב רבכש םיזירכמ ןכ  ,הנוילעה הבכשהמ םידוהיל תוחפל ,היגרואג ידוהיל ויה-14 הו-3

 ףיסוהל שי רומאכ ןא ,המישרל ולא הפחשמ תומש וסנכוה עצומה רקחמב םג .החפשמ תומש

 .קימעמ רקחמ דירצמ אשונהש הרעה

 םימייתסמ היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש לש םבור בורש סוזנסנוק םייק ,רומאכ

 פןוד יאצוי תומש םג םנשיש בל םימש החפשמ תומש רקחב םיקסועה יעבט ןפואב ןא , svili-ב

 תומש תא ןיימל רשפא יתכרעהל .)ונול ,יליוושלבתסיממ ,דיוד J תורחא תומויס םהל שיש

 : תומויסה יפ לע תוצובק-14 ל היגרואג ידוהי לש החפשמה

 obisvili � i taronisvili ,ia : תמויסל השעמל ךפוהה svili םצעה םש ףסונ סיסבל . 1

z . םצעה םש ףסונ סיסבל je תמויסל אוה םג ךפוהה , picxaje ,berije ; 

 ; • e\i � digvireli : אצומה לע העיבצמה el תמויסה תפסונ סיסבל . 3

 ; xundia ,buzi : תמויס אלל החפשמ תומש . 4

 ; ant � exianti : תמויסה תפסונ סיסבל . 5

 ; i � baba\u : � תמויסה תפסונ סיסבל . 6

 ; a.Ziloti : ot � a\oti , � ba / ס t תמויסה תפסונ סיסבל . 7

 : s רוציעה תלישנ לש יטנופ ךילהת ותוא שחרתמ הבש תבכרומ הלימ אוה החפשמה םש . 8

xaxam-is-ger-i ---+) xaxmigeri ייםכח לש תג1רוח תב / ןניי( ; 

 ; nataneli , תירבע )םילימ ףוריצ ירק( הלימ אוה החפשמה םש . 9

 ; baaz ס v ,abner ס v : svi\i םוקמב OV תיסורה תמויסה תא ולביקש החפשמ תומש . 10

 , davara8vilevi :svili-ל ףסונב ev תיסורה תמויסה תא ולביקש החפשמ תומש . 11

asvilevi � nani ; 

lZ . תיכרותה תמויסה הרמתשנ םהבש החפשמ תומש : janoyli ,simqonogly ; 

 , mesengiseri : היגרואג יודהי לש הליהקב ובלתשהש םיזנכשא םידוהי לש החפשמ תומש . 13

i � pizic ; 

 . caruxcev-i : רורב אל ואצומש ev תמויסה םע החפשמ םש . 14

 : ץרמנ רוציקב הצובק לכל סחייתא

 ,ןבומכ . svili-ב םימייתסמה הפחשמה תומש תצובק איה רתויב הלודגה הצובקה ,רומאכ . 1

 לילע ןסיסב יפ לע וניומש תוצובקה בור( סיסבה תניחבמ וז הצובק יבגל רמול המ הברה שי

 הצובקה תורוצה תריצי תניבחמ ןא ,) svili-ב םימייתסמה החפשמה תומש תמישרל תוכייתשמ

 : םיטעמ םידיוחיי החפשמ תומשו תוצובק-תת המכל בל םישל שי תאז לככ .תוחפ תניינעמ

 תומויס רבכ שי םהלש ,ינתא םש וא אצומה םש אוה החפשמה תומשמ קלח לש סיסבה . 1.1

 .דחיב תומויס יתש םילבקמ הלאה תומשה השעמלש תרמוא תאז .םירצונ םה ןתועצמאבש

 .דרפכב הלימ לכ בותכל םידיפקמ אל תיגרואגח חפשכ םיקיתעה םיטסקטבש ןובשחב איבהל שי 11
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 ךובא ןבואר

 :תואמגוד

 לבקתה ןאכמ; el תמויסה תועצמאב • al-el-i אצומה םש רצונ ונממש ali רפכה םש םייק . 1.1.1

 לש ידוהיה יממעה ןורזגה יפל .היגרואג םורדב הררוגתה וז הפחשמ . alelisvil-i החפשמה םש

 החכוה םוש ונל ויא ןא ,אצומה םש אלו ללה תירבעה הלימה אוה סיסבה 1 הז הפחשמ םש יאשונ

 םש תא םיאשונה םידוהי-אל םיגרואג ףא םנשי ונ,הזדרוסיאמ לש ותרעה יפלש ויינעמ .ךכל

 רפכב הליחת וררוגתה םהיתובא ,םהירבלד; רחא רבסה שי ולא םיגרואגל . a\elisvili החפשמה

ali רוזאב xasuri היה םתחפשמ םשו ,היגרואג זכרמבש nozadze . היגרואג םורדל ורבעשמ, 

 תידוהיה הדגאהש תורשפא ללכמ איצוהל ויא .םהלש אצומה רפכ םש יפל החפשמ םש ולביק

 .םשה ותוא יאשונ םיגרואגהמ םידוהיה תא לידבהל הדעונ

1.1.Z . החפשמה םש לבקתה ךרדה התובא קוידב rol.cetlisvil-i .•רוזאב רפכה םש י aspinja 

 , baydat-i רוזאב ,היגרואג ברעמב rol.cit-i רפכ םג םייקש וייצל שי{ rol.cet-i אוה היגרואג םורדבש

 אצומה םש רצונ רפכה םשמ .)הז רפכ לש ומש יפל לבקתה אצומה םשש תורשפא ללכמ איצוהל ויא

rol.cet-el-i , החפשמה םשל סיסבל שמישש rol.cetel-is-svil-i , םייטנופ םייוניש ושחרתה ךא , 

 ; >ןיינקה תסחיב ליגר ךילהת{ el תמויסה לש e העונתה תלישנ- תוצווכתה .א

 . t- אוה םג קדוסמ השענ t ףשונה רוציעה .ו.c קדוסמה רוציעה תעפשהב- תומדיה .ב

 היגרואג התיח-19 ה האמה תליחתמ: רחא רבסה םג עיצהל רשפא הז ןורחא ךילהתל

 לכה תא ומשר וא{ םיסור ויה םיימשר םיכמסמ ומשרש םידיקפה .תיסורה תורסיקהמ קלח

 ןהו t-ה תא ןה תמאותש( תיסור T ומשר םידיקפה ןכלו , t-ל הליבקמ תוא ןיא תיסורב ; )תיסורב

 . rol.cetlisvili הרוצה הלבקתה ךכ בקע ילוא .)תיגרואגה t-ה תא

 יבגל הלוע p ףשוכמה רוציעהו p דקוסמה רוציעה םע תוליבקמ תורוצ לש הלאש התוא

 םש ותוא לש תויטנופ תורוצ יתש ולא םאה apriamasvili // apriama8vili.15 החפשמה תומש

 םשה עיפומ םיירוטסיה םיכמסמבש םינייצמ םיגרואגה םינשלבה !םינוש תומש ינש וא החפשמ

 עודי אל ךא י•,החפשמ םש יעבט ןפואב ונממ לבקתה הארנכו , apriama )הביחה םש וא{ יטרפה

 שי ,תוליבקמ תויטנופ תורוצ הלאש חכוי אלש דע . apriama תיטנופ הסרג תמייק התיח םא

 .םינוש החפשמ תומש ינשב רבודמש לבקל

 . gorelisvili החפשמה םשל סיסב שמשמש , gor-el-i אצומה םש לבקתמ gor-i ריעה םשמ . 1.1.3
 הביח תרוצ סיסבל תשמשמ םעפה . gor-el-a-vil-is- הליבקמ הרוצ שי הזה החפשמה םשל

-+ gorel-a םשהמ gorel-i . ידוהי לצא תוליגר החפשמ תומש לש הלאכ תוליבקמ תורוצ 

.רכו ial.cobisvili // ial.cobasvili ,aronisvili // arona8vili // aronia8vili : המגודל .היגרואג י  

 ףיעסב םגדוהש גוסה ותואמ קוידב תוליבקמ תורוצ ול שיש ףסונ החפשמ םש ןוחבל ויינעמ . 1.1 .>!י

1 19 ימע ,םש ,תרמש ,חזרדרסיאמ 3  . 

1 ימע ,םש ,תרמש ,חזדררסיאמ ררשח 14 38 . 
lS ןרגכ ד.חאכ םיגרראגח לצאו םידרחיח לצא םימייקש חחפשמ תומש לש חכוראח הרדסל םיכייש ולא תרמש : 
vili � vilip ,megreli � vili ,apia � ala ץ ma רכו.  . ומצע ינפנ קימעמ רקחמל אשונ ארח הלאח חחפשמה תומש ןיינע י

 . 77 •מע ,םש ,תרמש .יטנולג 16
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 חיגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 תפסונ הרוצ תמייק הלאה תורוצה יתש לע ףסונ ןא . gazne\isvili // gaznelasvili , םדוקה

 . yaznelisvili : )ןכוחמה רוציעה( y-+ >ךכוחה רוציעה( g =ןושארה רוציעה לש יטנופ יונישב
- el תמויסה תועצמאב- ונממו ,םוקמה םש אוה סיסבהש רורב החפשמה םש לש הנבמה יפל

 ganjan-i רפכה םש םע ותוא רשקל רשפא ילוא .םוקמה םש והמ ררבל שי ןא ,אצומה םש רצונ

 רשפא l'.ganj תינאריאה הלימה ןמ אב הז םשש וייצמ הזדירובמו•צ זהיגרואג חרזמ-םורדב

 : םייטנופ םיכילהת המכ ןאכ ושחרתהש רעשל

-+ gajnan : םיאגה לוכיש .א ganjan ; 

--+ gaznan ךכוחה רוציעל ךפוה j ןכוחמה רוציעה g תעפשהב : תולדביה .ב z . 

 זרפכה םש ףוסב an תמויסה הדבא עודמ- רורב אל ןיידע ןא

 עודי : םידוהיה תועונתל תודע אוה gaznel אצומה םש ילוא- תרחא תורשפא תמייק

 הביסמש איה הריבס תורשפא .חנ'ג היה ןאטסינפגאב םידוהיה לש םיבושחה םיזכרמה דחאש

 אל םיודהיש םשכ קוידב( היגרואבג בשייתהו עיגה הנזגמ )דחאמ רתוי ילואו( דחא ידוהי יהשלכ

 םש לבקמ היה ולש אצאצהו , gaznel-i היה אוהש תרמוא תאז .)סרפמ היגרואגל ועיגה םיטעמ

 . gaznelisvili חחפשמ

- gazn-i-el-ov-i תיסורה תמויסה םע =( ייתיסורייה הרוצה הנימב תדחוימ (ov הבש 

 רעשל רשפא .תרמשנ תאזה הסחיהש דואמ רידנ ; i ביטנימונה תסחי ןמיס עצמבא רמתשנ

 .םושיר תועט ןאכ תויהל הלוכיש וייצל שי בושו . gazna אלו gazni בשחנ אצומה םש סיסבלש

 םג רושק ילואש ,היגרואג ידוהי לש ףסונ החפשמ םשל בל םישל שי ,תינפגאה חנ,גל רשקב

 אוה רעושמה םוקמה םשו ,החפשמ םשל ןפהש אצומ םש והזש םיכירעמ .� anzave\i : אוה

anzavi � 18• היהי אל .תורוקמב םג רכז ול ןיאו ,חיגרואגב םייק וניא הזכ םוקמ םשש איה היעבה 

--+ : תינפגאה חנ,גל רושק הז םש םגש רעשל ירשפא יתלב הז gazna � azn . םירוציע יוביר בקע 

 שחרתמ 'ןכ לע ףסונ .� ילוק יתלבה רוציעל ןפוח g ילוקה רוציעהו ,תולדביה תשחרתמ םיילוק

 .�--+ azna � anza : םיאגה לוכיש לש ךילהת םג

 תעב ץצקתמ , a תעונבת םייתסמה ,סיסבה ןיא עודמ- הז רבסה לע תושקהל רשפא

 banja-מ רזגנש , banj-el-i םשל וושה( תיגרואגה הפשה יללכ םישרודש יפכ , el תמויסה תפסוה

)םידוהיב סלכואמה היגרואג ברעמב רפכ לש ומש-  תוצווכתהה ךילהת םימיוסמ םירקמב ןא !

 הרצונ-)היגרואג תריב ,יסיליבתב רה( maxata םשהמ: המגודל .תונוש תוביס בקע שחרתמ וניא

 םג ןכ .םיללכה יפל יופצ היהש יפכ maxatis mta אלו )תוצווכתה אלל( maxatas mta הרוצה

anza � anza-v-el-i +-�. תועונתה ויב ןא ,שחרתה אל ץוציקה ךילהת a ו-i הציחמה העיפומ v . 

 : תורוצ המכ הז םשל שי ,םינוש םירקחמ יפל . atanelisvili אוה ףסונ ןיינעמ החפשמ םש . 1.1.5

apmelovi ,atene\ovi ,atenelasvili ,atenelisvili ,atanelasvili ,atenelisvili . הלאשה תלאשנ : 

 ררבל שי לכ םדוק !םינוש תומש ונינפל אמש וא ,דחא החפשמ םש לש תורוצ ןה הלא לכ םנמואה

 רפכה םש : אצומ םש אוהש , atenel-i אוה סיסבהש םירובס םידחא .הז םש לש סיסבה והמ

1 היגרואג חרזמב 9 .atenel-i +- a\en-i לש תונווגמ תורוצמ לבקתה סיסבהש םיכירעמ םירחא 

1  ןא•גייברזאב ריעה סשב סג תגב�וימה הלימה תתוא וזש וייצמ בתוכת . 177 ימע ,סש זןמש המ ,חזדירובמו•צ 7
-ganja )הזדירובמו•צ םשורש יפכ הרוצה קיתעת תא איבמ ינא{. 

 . 83 ימע ,סש ,תומש ,הזדרוסיאמ 18

,ליוולשבתסיממ 19  . 76 ימע ,סש ,תודלות י
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 ''.חיגרואג לש םינוש םירוזאב 'יםימייק ולא תומש atanela, atene, atane, atana.10- יטרפ םש

 אלו תומש ינש לש תורוצ םחב תוארלו חלאה החפשמה תומש ויב דירפהל שי חרואכל ן,כ םא

 ,ז-ב ןתוא ומשר םיסורה- ביתכב ןרוקמ t וא t תואה ןחב חאבש תורוצ ,הארנכ .דחא םש לש

 םש םע הזח הפחשמה םש תא רשקל ןוכנ הז היחי אל םגו ,םינוש תומש ןחב תוארל ויא ןכ לעו

 .דחא הביח םש לש תויטנופ תורוצ ןחש , atenela / atanela אוה סיסבהש הארנ . aten-i רפכה

 חרוצב רוחבל ולחה הנורחאל ךא , ov תיסורה תמויסה םע תורוצה קר טעמכ תוחוור ונא ונימיב

 . svili תמויהס םע

 baydad- יגרואגח אצומה םש לבקתמ- baydad-i תיגרואגח ותרוצב-דדגב ריעה םשמ . 1.1.6

el-i הפחשמה םשל סיבס שמשמש " baydad-1-i-svil-i >העונתה e תמויסה לש el תצווכתמ(. 

 תורוצ . baydadasvili-ו baydadisvili : חחפשמ םש ותוא לש תופסונ תורוצ תומייק ליבקמב ךא

 יחמ יל ריחנ אל ; ו רוציעה תלישנ לש יטנופ ךילהת שחרתמ ןושארה םשב .רבסה תוכריצמ ולא

 ןושלב ןחו "תיגרואגח הפשח לש םיטקלאידב ןה דואמ ץופנ הז ךילהתש קר ןייצא 'ךכל הביסה

 ףסונ רבסה תולעהל רשפא תוריהזב .הביסה הרורב ידמת אלו 15 ,חיגרואג ידוהי לש רובידה

 הפחשמה םש יבגל ; )יי]שאר- J תחפטמיי( baydad-i הלימה אוה החפשמה םשל סיסבה ילואש

baydadaSvili , חיגרואג ידוהי ברקב חצופנ הניא איה- תירקמ יל תארב וז חרוצ. 

1.Z . ב םימייתסמש חפחשמ תומש םיכמסמב םיאצומ םירידנ םירקמב-svili תלשונ אל םחבש 

 חחפשמ םשל םילימ ףוריצ תכיפה לש ךילהתהש רמול רשפא חרואכל . ןיינקה תסחי ןמיס לש s-ח

 עיבהל רשפאו ,םיבר םניא חלאכ םירקמ ךא .וללח תומשה ודעות חבש הפוקתב םייתסה אל דוע

 הנקסמל עיגהל ויא ןכלו ,העט ךמסמה לש רואל איצומה אמש וא ןוכנ םשה תא ומשר םא תוקפס

 : תואמגוד .תכל תקיחרמ הכ

1.Z . l  תועט ןאכ ןיא םא ". as-svil-i � besi החפשמה םש עיפומ 1750 תנשמ םיכמסמה דחבא . 

 תומש לש םתורצוויה דילחת לע תודיעמה תורוצה תחא וזש בושחל רשפא תמאב "יחשלכ

 ,לכ םדוק .הפוקתה התואמ םיגרואגח לש חחפשמ תומש םע הז םש תוושהל רשפא .חחפשמ

 ןמיסמ קלח- s רוציעה רמתשנ ובש murvanissvili החפשמה םש עיפומ ךמסמה ותובא

 ותוא עיפומ בושו bezanassvili,11 הפחשמה םש גצומ 1751 תנשמ רחא ךמסמב .ןיינקה תסחי

O ! 
 . 70-69 •מע ,םש ,תומש ,יטנולג

 .חביח תורוצ ןקלח 11
 . 18 •מע ,םש ,תומש ,חזדרוסימא ! 2

 .תינאמ•תועח תורסיקח ךרד )חיגרואג םורדב( חחיצלחא ריעה רוזאל ועיגחש םינחכ תחפשמ !(

 . 532-516 •מע , 1998 ,לייומח, יסיליבת , Z ,חיגולוטקלאיד , besa] וon jorbenaje i [ ןוירבס חזדנברו•ג 14

zs יי תאצוה' םילשורי ,תישארב רפלס יליסבתב םינויע ,בןואר ןוכא  ,םילשוריב תירעבה חטיסרבינואח ,סנגאמ לי

 . 171-168 ימע , 2009

Z6 ו ןרכ ,םש ,תולדות ד,וד יפל הקולחה 1 •מע , 1 1  אל רבכ חז חחפשמ םשש וייצמ ארח .ןמסמח תא רואל איצוחש , 

 . היגרואב ידוהי ברקב םייק

 .היוגש חרוצחש ןכתיי; קפס תררועמ תמדוקח חרעחב רבוד חילעש חקולחה ! 7

1 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תולדות ד,וד ! 8 3 3  . 
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 ,םידוהיה לש החפשמה תומש תורצוויה ךילהת רחא בוקעל תורשפא ונל ןתונ הז ןמסמ .רוציעה

 החפשמה םשו mamistvala )הביח םש- קויד רתיל( יטרפה םשה הז דצל הז וב םיעיפומ יכ

mamistvalasvili . ןכש הסחיה ןמיס לש קלחה וב ויא- יייתז;נאיי החפשמ םש והזש וייצל בושח 

 .)רואל האצוה לש וא םושיר לש תועט ןאכ ויא סא- בוש ףיסוהל שי( יגרואגה לש םשב גצומ

1.2 . 2  iriassvilit החפשמה םש עיפומ-18 ה האמה לש-70 ה וא-60 ה תונשמ 2 'םיכמסמה דחאב . 

 : הפחשמה תומש תורצוויה ךרדל תיסלק המגוד הז םשב תוארל רשפא .לשונ וניא s רוציעה-
J iriat י יןייכבי  ולש תבה וא ןבה ,)ליעל םיסיסבה תמישרב 9 יסמ הצובק ואר- באה לש הנוכת( ]י

-iria-s-svil-it . 

1.2 . 3  םשב ידוהי לע רפוסמ 1779 תנשמ תורוקמה דחאב:-18 ה האמה ףוסמ תוניינעמ תואמגוד . 

) binia-s-svil-i (mosia .'° רוציעהש תוארל לק s ותואב ןא ,רמתשנ ןיינקה תסחי תמויס לש 

11-ה אלל םיגצומ היגרראג ידוהי לש החפשמה תומש ראש ןמסמה ,s הבשחמה ןמ ררחתשהל השקו 

 החפשמ םש ותוא 1796 תנשמ רחא ןמסמבש ןובשחב אינב םא דחוימב ,תועט יהשוזיא ןאכ שיש

 ".-18 ה האמה ףוסמ ףסונ ןמסמב סג תעדותמ הרוצה התוא ". binia-svil-i תרוצב עיפומ

 ". venia-s-svil-i ידוהיה החפשמה םש לש הרזומ הרוצ העיפומ 1779 תנשמ דחא ןמסמב . 1.2.4
 : ייתיגרואגהיי הרוצל הבורק ותרוצ לבא ,םדוקה ףיעסב גצוהש החפשמ םש רתוא ונינפל ,השעמל

beniasvili . רוציעה לבקתה עודמ רורב אל ןא v רעשל היה רשפא הרואכל( םשה תליחתב 

 ןמסמה ותואב .)היגרראגב רטלש אל דרע םיסורה הפוקתה התואב ןא ,יסור םושיר תעפשהבש

 ,) sapata5vili ( ש ana ז a ש B וuו H הרוצה תיסורב םש העיפומ : תפסונ ביתכ תועטל םידע ונא

 .תיגרואגל קוידב המיאתמ הניאר יסור םושיר לש האצות איהש

1 .  תחא וז ' ol.cia-s-svil-il.c.5 החפשמה םש םיימעפ עיפומ 1789 תנשמ םיכמסמה דחאב . 2.5

 . החפשמ םשל םילימ ףוריצמ רבעמל תרענכשמ רתויה תואמגודה

1 .  1921 תנשב עיגהש , babur-is-svil-i םשב היגרראגמ ידוהי לע רפוסמ תוררקמה דחאב . 2.6
 היגוסה תניחבמ רבד החיכומ הניא רז הררצש רורב ''.סירפל רבע ןכ רחאו ,לובנטסיאל יסיליבתמ

 תואמגודב שמתשהל ןרכנ הז היהי אלש ינרובס ,ללכבו .ידמ תרחואמ איה יכ ,םינד ונא הבש

 תומש לש םתורצוויה ךילהתש חיכוהל הרטמב ,תוקפס טעמ אל תוררועמש 'ןהיתומרדו ולא

 .בר ןמז ןשמנ היגרראג ידוהי לש החפשמה

ןכ ,םש ,תודלות ד,וד 29 1 •מע ,ו ר 3 7  . 

O ! 14 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תולדות דוד 3 . 

31 . vi l i  � cra � vi l i  ,Mana � vi l i  , ioscba � mamistvala 

JZ 140 ימע , 1 ןרכ,םש ,תודלות ד,וד . 

 . 138 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תודלות ד,וד 33

1 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תולדות ד,וד 34 39 . 

 . 139 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תודלות ד,וד 35

 . 697 •מע ,וו ןרכ ,םש ,תודלות ד,וד ' 6
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 ןוכא ןבואר

 תיעיברה הצובקל םיכיישה החפשמ תומש לש םתווהתה ךילהת לע תעדה תא תתל יואר . 1.2.7

 הליחת ,תמאה עןמל .סיסבה תרוצ קר ,תויתרוסמה תומויסה אלל : ליעל תומויסה תמישרב

 רשאכ , 1921 תנש רחאלש הפוקתב ;תומשה רוציקמ האצותכ תולבקתמ הלאכ תורוצש יתרבס

 תירבמ תולודגה תוילעה לש הפוקתב םגו ,רתוי םדקומ ףאו ,היגרואב לע וטלתשה םיטסינומוקה

 תונידמלו לארשיל היגרואב תא ואצי םיבר םידוהי ,)-90 ה תונש לשו-70 ה תונש לש( תוצעומה

 תמויסה תדרוהב םתוא וצציק- םהלש החפשמה תוינש תא וניש םהמ םיטעמ אלו ,תורחא

svili . םימייק ויה תומויס אלל החפשמ תומשש ןכתיי .טושפ הכ דימת אל ןיינעהש ררבתמ ןא 

 יגרואב ידוהי םותח 1800 תנשמ םיכמסמה דחא לע דעה רותב ,המגודל .המודק רתוי הפוקתב םג

 . יטרפה םשה אוה davita-ו החפשמה םש אוה J.<:ozia ש יךרעהל שי הרואכל : J.<:ozia davita םשב

 ויינע ,תורחא םילימב .ולש תרצוקמ הרוצ העיפומ J.<:oziMvili ייאלמיי החפשמ םש םוקמב ,ןכ םא

 םה תמויסה אלל החפשמה תומש אקווד ילוא : לואשל שי . רורב וניא םירצוקמה החפשמה תומש

 לע העיבצמ יטנולג !החפשמה תומש תורצוויה ינפל בצמל דועית םושמ םהב שיו ,רתוי םיקיתעה

 םילוכי אל ונא ןא , J.<:ozia )הביחה םש וא( יטרפה םשה םייק היגרואג לש םירוזאה דחבאש ןכ

 J.<:ozia , היינש תורשפא תמייק . J.<:oziMvili החפשמה םשל סיסבה אוה הז םשש תואדווב רמול

 תורשפא יפ לע .37 )ילורמיא בינב J.<:ozi הלימה תועמשמ וז( הזרו הובג- שיאה לש הנוכת וייצ

 םש וז הליממ לבקתה רתוי רחואמ .םילימ ףוריצ ozia davita:>.1--ו ,הביח םש אוה l.<:oZi-a ,וז

 mayal-i) mayalasvili החפשמה םשב ומכ לדומה ותוא ונינפל ,ןכ םא oziasvili:>.31.1 הפחשמה

J י  איה תשקבתמה הנקסמה ,הנוכנ וז הרעשה םא .) svil-i + הביח םש- mayal-a-+ ]ייהובגי

 .ורובע סיסבה אוה אלא ,החפשמ םש לש תרצוקמ הרוצכ J.<:ozia תא לבקל ויאש

 סיסב םיקלוח תומשה ינש .ןויד דירצמה היגרואב ידוהי לש הפחשמ תומש גוז דוע ונשי . 1.2.8

 ותואמ םיפסונ החפשמ תומש םימייק םיגרואגה ברקב . macl.<:eplisvili-ו macl.<:epeli : ףתושמ

 יכ םירפסמ ורכזוהש םידוהיה החפשמה תומש יאשונ . macl.<:eplaje-ו macl.<:eplije : שרושה

 ןכא םא בר קפס יל שי ןא .תרצוקמ היינשה הרוצה וליאו ,תירקיעה הרוצה אוה אלמה םשה

 אוהש , macl.<:epel ןושארה קלחל הפסונ svili תמויסהש רורב החפשמה םש לש הנבמה יפל . ןכ

 הביסה וז ; רבעב אלו הווהב אל היגרואגב רכומ וניא macl.<:ep םוקמה םש ןא ,אצומ םש הרואכל

 םוקמ םשש הדבועהש תקפקופמה הרעהב קפתסהל שיש הארנ .ייהרואכליי הלימב יתשמתשהש

 3 •.םינמזה ןמ ןמזב ומויק תא תואדווב לולשל הלוכי הניא םיכמסמב עיפומ וניא הזכ

 איה je )תמויסה ירק( הלימה תפסוה תועצמאב םירצונש החפשמה תומש תצובק ,רומאכ . 2

 הפוקתבו , berije-ו picxaje : וז תמויס םע החפשמ תומש ינש קר םימייק םויהש םינייצמ .הנטק

 לש החפשמ םש ףיסומ דברל • eliozisje.0-ו buypabaisje : םיפסונ תומש ינש ויה רתוי המודק

 ]ץ lon\i, aleksandre, kartul si\qva-tkmata םייגרראגה םיבינה לש םילימה רצוא ,הרדנסכלא יטנרלג רושה 37
] oni � leksi , 30 •מע , 1984 ,הלכשהה :יסיליבתZ . 

 .) 9 ףיעס( ,ליעל ואר הלכא הפחשמ תרמש לע 38

 הדגא יתעמש ) cpeli � mac תחפשמ יכב םג םהיניב ,םיבר םידוהי רבשי חבש היגרראג ברעמב ריעו ייסאתרכב 39
 י'לזלז"- cpla � c-ב שמתשהל וברהו םח גזמב ונייפאתה היכנ יכ n נ epeli � ac םשה תא הלביק חחפשמח 'פתסןנ

 רזכ ינוניב תררצ םגר ,רז תדגאל החכוה םרש ויא .לזלזב שמתשמש ימ- epeli � mac ךאכמו .םהיבירי םע םיתומיעב

gerundiveJ ( תיגרראגב הליגר הניא. 

 . 78 •מע ,םש ,תודלות י,ליררשלבתסיממ 40
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 הפחשמ םש יל עודיש חמכ עד • layinije.1 �:-18 ח תאמח ףוסמ םיכמסמה דחאב עיפומש ידוהי

 . je תמויסה םע ףסונ םש םייק היחש ויינעמ ,חרקמ לכב .םריח םייק וניא חז

 : חזכ חנבמ ילעב תומש חמכ דוע םנשיש ררבתמ

1 . babalaje .Z -19 תנשמ תונומתה תחאבZ4 42 םשב ידוהי רוביצ שיא עיפומ.iehuda babalaje 

 חפחשמ םשל ןהשלכ תוביסמ ותוא ןפח חזח שיאהש וא ירוקמ החפשמה םש םא רידגהל לק אל

 ןכ ומכ .} svili-ב םתחנה( babala5vili םידוהיה ויב ץופנה החפשמה םש םוקמב je תמויס לעב

 וייצל שי .םש ותוא ילעב םידוהי דוע ויהש וא םשה תא אשנש יידחיה היה הז םדא םא רורב אל

 , babalasvili , הזה שרושהמ תומש השולש םיעיפומ םייגרואגה החפשמה תומש תמישרבש

babalaje 43-ו,babalaije יא ןכלו ,םירצונהו םיודהיה תומש ןיב הלידבמ הניא המישרה ןא-

 םש לע קר עיבצמ הזדרוסיאמש ויינעמ .םידוהי לש ליגר םשכ babalaje תא רידגהל רשפא

 ןוידב- הביח םש ונייהד( יטרפה םשהמ לבקתה אוהש רובסו- babalasvili- דחא החפשמ

 דוגינב ,הביח תומש ןיבל םייטרפ תומש ןיב לידבמ וניא רבחמה החפשמה תומש תורצוויה לע

- babalaje תמויס םע םשש קפס ןיא הרקמ לכב . babala }םירחא םיגרואג םינשלבל je -היה 

 .ידוהי רוביצ שיא לש ותחפשמ םש

naje .z.z � ac -תמויס ןאכ העיפומש רורב הרואכל .בל תמושת ךירצמש ףסונ ידוהי החפשמ םש 

je , יתעדה םשהמ אב הז החפשמ םשש ןכתיי יטנופה הנבמה יפל .רבדה ןכ תמאב אל ילוא ןא 

enazi � as )ןתינ והשימל ,הארנכ .}םיטעמ אל םיזנכשא היגרואגל ועיגה-19 ה האמה עצמאמ 

 םינכשה וא ומצע אוה ןמזה ךשמבו ,םיינתא תומש םע תובר םימעפ הרוקש יפכ , enazi � aS םשה

 . je תמויס עלב החפשמ םש לש הליגרה הרוצל תיטנופ הברק בקע inaje � ac-ל םשה תא וכפה
 ברעמב ריע ,רומאכ( יסיאתוכ תטיסרבינואמ םירוספורפ ינש .רבסהה םע םלש ינניא תאז לכב

 םה ןא , naje � ac םשב טנדוטס םהל היה z ס-ה האמל-70 ה תונשבש יינפב וידעה >היגרואג

 הזכ הפחשמ םש ועמש אל ןכ ינפלש םג וידעה םהינש ; ידוהי היה טנדוטסה םא רמול ועדי אל

 םידוהיל ףתושמ הז החפשמ םשש אצוי ,רבעשל ידוהי וא "'ידוהי היה אל שיאה םא .יסיאתוכב

 .רקחמב יךשמהל שיש ןכ .עצומה רבסהה תא לבקל רשפא-יאו ,םיגרואגלו

3 . iaqobisje .Z -לש התווהתה יכ ךירעמ ינא .היגרואב ידוהי ויב רתויב ץופנ וניא הז החפשמ םש 

 • s היגרואג ידוהי םיאטבמ ןכ- יטרפ םש אוה סיסבה ; iaqob-is-je , ביתכ תועטב הדוסי הרוצה

- je + דואמ רידנ רבד ,המלש הרוצב רמתשנש ןיינקה תסחי ןמיס- is +••בקעי ירבעה םשה תא

 . 241 ימע ,םש ,היגרואג ידוהי ,ונול 41
 . 503 ימע , 11 ,םש ,תולדות ד,וד 42

1 ,ל"ומח, יסיתאוכ ,] vili, yilya, kartuli gvarebi � gagula [ םיינרואנ החפשמ תומש ,היליא יליורשלוגנ 43 998 , 

1 •מע 3 . 

 .סיגרואגלו םידוהיל םיפתושמש םיבר החפשמ תרמש סנשיש לילע ריוצ רבכ 44

 ,"היגרוגא ידוהי לש ירבעה אטבמה" • סןינ יליוושקילבב ' ואר היגרואב ידוהי לש ירעבה אטבמה לש ותוידוחיי לע 45
 סרעוקה ,"הקירפאו היסא יודהי לש ירבעה אבטמה תורוסמ" ,הנויא לבוג; 70-66 •מע ,)ס"שת ירשת( א ד.מ ,וננושל
 . 75 ימע ,םש ,םינויע ן.וכא ; 453 •מע , 1968 ,םילשורי ,תודהיה יעדמל יעיברת ימלועה

 תומשה רצואב םירחקמ ,תומש הלאו ,!רןוע( יקסמד ןרהא ,"היזורג ידוהי לש םייטרפ תומש" ,ןבואר ןוכא 46
 . ר-כתכ •מע • ןליא-רב תטיסרבינוא 'ןג-תמר , 5 ןרכ ,םיידוהיה
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 ןוכא ןבואר

 הרוצה אוה סיסבה ; החפשמה םש לש )תירצונה( הליבקמה הרוצב םישמתשמ םיגרואגה .תמויס

 ,סיסבה ותואמ ידוהי הפחשמ םש . ia\;obije : רדענ s רוציעה ןא ,םשה ותוא לש תימוקמה

 , obisvili / ia\;obasvili � ia תורוצה תומייק ןכ רמכו ,אוה םג םייק היה , svili תמויס לעב

 םש לש תידוהיה הררצב רוציעה רמתשנ עודמ יל ריהנ אל .םיגרואגלו םידוהיל תופתושמ רשא

 רקיעה וננוילד .)ביתכ תאיגשב רבודמש תורשפאה תא חוכשל ןיא בושו( iaqobisje החפשמה

 je תמויסה םע ףסונ החפשמ םש םייקש

4 . .Z � acobaje -הפחשמה םש .סיגרראגה ויב רתוי ץופנ אוה .הז הפחשמ םש םע םידוהי טעמ ויה 

 ןטק קלח לצא )ברה ירעצל( תמייק התיחש וייצל שי .� cobasvili היה םידוהיה לש ליבקמה

 ,םיגרואגה לש הזל םתחפשמ םש תא תומדלו תוסנל המגמ "םימדקתמה" םיגרואגה םידוהיהמ

 ונלש הרקמב ומכ ,םיהז טעמכ ויה אליממש תומשב תחא אל ושמתשה וז הרטמ םישגהל ידכו

 תמייק יתממ םיעדוי ונניא ,הרקנח אל וז העפותש רעצב וייצל שי .תמויסב קר אוה לדבהה-

 םתוא םימייק ויה םיגרואגה לצא ןהו םידוהיה לצא ןהש ןועטל רשפא ,יתדמעל דוגינב .המגמה

 סג .יאמצע פןואב je תמויס םע הפחשמ םש ולביק ולא םידוהיו ,הפחשמה תומש תריציב םיללכ

 . העפותה רחא בוקעל ךריצ הרקמ לכב ןא 'ירמגל תימיטיגל וז הדמע

5 . mana5erije .Z -הילעש המגמה התרא איה הז הפחשמ םש לש ותווהתהל הביסהש ינרובס 

 : יאמצע פןואב רצונ הז םשש ןועטל םידגנתמה םילוכי הזה הרקמב סג ןא ,םדוקה ףיעבס רבוד

 הז םשל . je תמויסהו is ןיינקה תסחי ןמיס ופס u manasera47 רא * manaser יטרפה םשל

 אשונ ןה הלאה תורוצה יכ ןכ לע ביחרא אל ןא , svili תמויסה םע תובר תוליבקמ תורוצ תומייק

 .ומצע ינפב רקחמל

6 . managaje .Z -תמדוקה האמל-70 הו-60 ה תונשב ןא ,םיגרראגה ןיב ץופנ הז החפשמ םש 

 רובס ינא ןאכ סג .םשה רתוא תא אשנש ידוהי םיקסע שיא )היגרואג תריב( יסיליבתב ררוגתה

 םידוהיה ןיב םיפתושמה תומשה דחא הזש ןועטל רשפא בוש ןא ,הניוצש המגמה תאצות וזש

 . managaje היה םמשש םיפסונ םיודהי לע םיעיבצמ םניא םיכמסמהש יפ לע ףא ,םיגרראגה ןיבל

 םימייק je תמויס ילעב םייתרוסמה החפשמה תומשל טרפש איה תשקתבמה הנקסמה

 .םייתוכאלמ םחל אורקל רשפא יתכרעהלש ,םיפסונ החפשמ תומש

 הפשב ןטק תיסחי אוה ,אצומה לע העיבצמה , el תמויסה ילעב החפשמה תומש רפסמ . 3

 בוקעל התרזעב רשפא- דואמ תניינעמ וז הצובק ןא ,טרפב היגרואג ידוהי ויבו ללכב תיגרראגה

 תרמש יפל ןא ,םידוהי סהב םיבשוי אל ןמזמ רבכש תומוקמ המכ שי .םידוהיה לש תועונתה רחא

 הלאה החפשמה תרמשמ קלח .םש וררוגתה ןכ סה םדוקש הנקסמל עיגהל רשפא החפשמה

 ; ןוכג •י,םיגרואגלו םידוהיל םיפתושמ

3 . 1 . digvir-i - digvir-el-i אצומה םשמ .היגרואב םורדב רפכ אוה digvir-el-i םש לבקתמ 

1 יסע ,םש ,תומש ,יטנולג ראו 47 57 . 
 . 13 יסמ הרעה ,ליעל תאז יתנייצ 48
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 חיגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 אל חנבמ ולש , digvirela-i-svil-i החפשמה םשל סיסב שמשמ ןורחאה הז . digvir-el-a הביח

 ; רוזחא אלו ליעל רבוד רבכ הלאכ םירקמ לע ןא ,ץווכתי סיסבהש יופצ היח- ץופנ

3.Z . הפחשמה םש סג םידוהילו םיגרואגל ףתושמ kxovris-i - ksovr-el-i חרזמב רפכ אוה 

-+ kxovr-el-i ,חיגרואג לש הקיתעה הריבל בורק ,היגרואג kxovris-i .mcxeta יפל קויבד 

 ; tbil-el-i-+ )היגרואג תריב( tbilis-i : תיגרואגה הפשב ץופנה לדומה

 : היגרואג ידוהי ויב קר םיצופנה e \ תמויס ילעב החפשמ תומש סנשי ,תאז םע

49; �anzavel-i .3.3 

50; (!) mac�ep-el-i .3.4 

; rix-el-i� . 3.5 

3.6 . ov-el-i ז xo ; 

 תומשל וכפהש אצומ תומש סהש םיעד תומימת תמייק םינורחאה תומשה ינש יבגל

 היסולכוא ןיא סהבש ,היצר רוזבא ,היגרואג ברעמ-ןופצב םירפכ סח-xotev-i52 ו rix-i � 51 .החפשמ

 םה םיירקיעה םיעדהו ,הלאה תומוקמב ובשי ןכ םידוהיש תועידיו תונורכיז םימייק ןא ,תידוהי

 יטישה יבגל .םימייק םניא ולא תומש םיגרואגה ןיבש וייצל בושח 53 .החפשמה תומש אקווד

 ולש , xo ז ev-i ,רומאכ ,אוה רפכה םש: xotov-el-i החפשמה םש לש סיסבב שחרתהש יטנופה

 לש העונתה תעפשהב : תולדביה לש ךילהת- יטנופה יונישל סרג הז רבדו , el תמויסה הפסונ

 54 .ס העונתה תלבקתמו ,הנתשמ סיסבה לש e תעונת ,תמויסה

3.7 . Injabeli -ומשל ףסונש הביח םש אלא החפשמ םש וניא הזה םשה םירקוח המכ יפל 

י לש תועמשמ תיכרותה הפשב שי וז הלימל . kurcisvili- םינבדנה דחא לש ייקני  ,רומאכ 5S ·י

1 ףיעס-ליעל ואר הז החפשמ םש לע 49 . 1.4 . 

1 ףיעס-ליעל ואר הז החפשמ םש לע 50 . 2 . 8  . 
Sl 75 •מע , 1 ןרכ ,םש ,תולדות ,<ליררשלבתסיממ i 240 •מע ,םש ,היגרואב ידוהי ,ךברל . 

 עטחרר יךסנה לש ורוביח יפ לע ןכ i תידוהי התיח-18 ה האמח לש הנושארה תיצחמב רפכה תייסולכוא בור 52
vaxtang) ( ,ילתוכ ייח ,ןומיס יליררשי•צחראע ] vili, kartlis cxovreba � simon qauxti [, 1973 ,ליירמח, סייליבת , IV , 

 . 756 •מע
 'ואר( תירעלב םריושק הלאה םירפכה תרמשש תורשפא תבר תוריהזב ולא תררוש בתוכ תלעת םירמאמה דחאב s נ

 יאטירסבינואה זכרמה ,לאריש תשרומ ,"תוהדיבו םידוהיב םירושקה חיגרראגב תרמוקמה תרמש" ,ןבואר ןרגא
 .תורישי תוחכוה הל ןיאש הרעשה קר רז ןא ,) 87-86 •מע , 2011 רבמצד ,בייעשת ולסכ , 9 •סמ ןרילג ,ןורמושב לאירא

 לש רובדיה ןובלש םגר ,) 475-467 •מע ,םש ,חיגרלרטקלאיד ,חזדנברו•ג 'ואר( תיגרראגה הפשב ליגר חז ךילהת 54
 ראותה תבלק םשל רוביח ,היוזרג יודהי לש רובידה-תפש לש תודחוימ תונוכת 'ןושרג ןרוא-ןב 'ראו( היגרואג ידוחו
 .) 167 •מע ,םש ,םינויע ד.נוא i 79 •מע ,תירעבה הטיסרבינואה טנסל שגרמ ,תיפוסוליפל רוטקוד

ליוזשי•צררכ ליארבג לש רבסהה לע תוכמתסהב ) 420 •מע ,ו ןרכ ,םש ,תודלות( דוד עיבצמ ןכ לע 55  .י
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 ןוכא ןנואד

 םילימש אלפ הז ויאו ,יכוות ןוטלש תחת תונד םיכש התיח ,בןדנה דדותגה הבש ,החיצלחא

 םא שפחלו ךישמהל שי תאז לכב ןא .היגדראג ידוהי ויב םג שומישב ויה תרטעמ אל תויכרות

 הז םש ,הרקמ לכב . injabi ל ברוקש םשב םרקמ היה היכרות לש םידחא םירוזאב רא הזה ורזאב

 .החפשמ םש וותב םייקתהל ךישמה אל

 הלא לכ ,הארנכ s •.תמריס לכ אלל החפשמ תרמש המכ היגרראג ידוהי לצא םימייק ,דומאכ . 4

 : םיליגר החפשמ תרמש ורציק תועצמאב ולבקתה

4.1 . buz-i -החפשמה םש לש ןה ורציק תויהל לוכי 57 ,ייץילמהיי ןותיעב 1879 תכשנ רכזכש ,הז םש 

51,buziasvili 59 לש ןה.buzul.ca8vili המרדש הדוצ תכתינ החפשמה םשל : הרודב רוציקל הביסה 

 i )תיגרראגה תניחבמ( תיזעול חורצל

tetrua .4.Z -רימא רכיא ןמסמה ןא 60.1835 תכשמ םיכמסמה דחאב העיפומ רז תרצוקמ הררצ 

 אלו ,)תןכררגמ תרורצב רמשו תרמש םתוא תא( החפשמה תרמש לש תררוצה םרשיו תניחבמ

 בלשל דועית ןאכ שי ילוא- ןוכנה ארח ךפהה ילוא .הפחשמה םש תורצ רוציקל םרג המ ריהנ

י- tetri- באה תנוכת לע העיבצמה הלימ רא J הביח םש- הפחשמה תרמש תניתנב ןושארה  )ייבןלי

 i החפשמ םשל סיסב תויהל ןפה ךשמהבש

4.3 . ozial.c -1 . 7 ףיעס ,ליעל רבוד הז םש לע.Z ; 

4.4 . mamia -עיבמ דראל איצומה ןא •-1,18 ה האמה ףוסמ םיכמסמה דחבא העיפומ הרוצה 

 ,"אבא"- mama הלימל םשה תא רשקמ ארח .ןמסמב המושרש הרוצה רז תמבא םא קפס

 הררצב mamia ןיא הז סיסבב ןא , mamistvalisvili החפשמה םש סיסבב ןושארה קלחה איהש

 רשפא ,םייק היה ןכא הזה הפחשמה םש םא . a העונתה המלעכ ןאל ריבסהל ןררצ שיו ,תמלשומ

 םשה יכ ,הריבס הניא רז תורשפא םג ןא , mamia יגרראגה יטרפה םשל הזה סיסבה תא רשקל

mamia םיראשכ הלאשה ינמיסש ןכ .םידוהיה ויב ץרפנ רכיא ; 

4.5 . rijaina -החפשמה םש לש םיבר םייונישו ורציק לש האצות ,תירקמ תיארנ 62 רז הררצ םג 

riZinasvili ; 

4.6 . abua8 -61 תכשמ םיכמסמה דחאב עיפומ הז)?( החפשמ םש. 1 85Z ןמיס יתבצה הרקמב אל 

1.2 ףיעס ,ליעל ואר 56 . 7  . 

 . 78 ימע ,וו ,םש ,תודלות ד,וד :ואר 57
 .םש ,תולדות ד,וד רעשמש יפכ 58

 .םילשוריב םויה ררוגתמ , vili � a � buz רבעשל , Buz (Abraam ( םכחה-דימלתה ,המגולד 59

 . 269 ימע ,ו ןרכ ,םש ,תודלות ד,וד 60

 . 140 ימע ,ו ןרכ ,םש ,תודלות ד,וד 61

6Z 67 { ימע ,וו ןרכ ,םש ,תולדות ד,וד יפל . 

 . 520 ימע ,וו ןרכ ,םש ,תולדות ד,וד 63
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

 ןהו תיגרואגה הפשב ןה . ךמסמה ימשור לש הארנכ י והשלכ קויד-יא ןאכ שיש יל הארנ- הלאש

 חינהל רשפא ילוא .תאזה הרוצה תא ןתונ היה ולש רוציקש החפשמ םש ויא היגרואג ידוהי ברקב

 רתויב ץופנ וניא ןורחאה הז םג ךא , salua5vili -+ luaas- רצוקמ החפשמ םש ןאכ תויהל ךירצש

 ; היגרואג ידוהי ויב

 ללכ ךרדב ,םתחפשמ תומש תא וניש םיבר םידוהי היגרואגמ האיציה רחאל ,רומאכ . 4.7

--+ davar : ןוגכ ,םרוציק ךרד davarasvili ,gagula +-- gagu\asvili ,balua +-- baluasvili , 

mirela / mirila +-- mirelasvili / mirilasvili ,david +-- davitasvili ... 

 , המגודל .סיסבל ant תמויס תפסוה תועצמאב ורצונ היגרואג ידוהי לש החפשמ תומש המכ . 5

exi-ant-i � exi) � -יי J י : ילולימ ןפואב- )יילקועמ ]ףא  .יילקועמ ףא םהל שיש החפשמל דיישי

 תומש תורצוויהל לדומ ותוא םייק םיטקלאיד המכב- תיגרואגה הפשב ןפוד אצוי וניא הז לדומ

 otaraant םיארוק הזדביצביצ איליא ימואלה רפוסה לש םסרופמה רופיסה תרוביגל : החפשמ

kvrivi -י  רובידה ןושל רקחל ןה תובושח הלאכ תואמגוד .יייליוושרתוא תחפשמ לש הנמלאהי

 .תיגרואגה הפשה לש תויטקלאידה תורוצה לש הירוטסיהה רקחל ןהו היגרואג ידוהי לש

 הביח םש והז הנבמה יפל .הרידנ ותרוצש ,-i � babal- החפשמה םש תא ןוחבל דואמ ןיינעמ . 6

--+-dat : המגודל( תיגרואגה הפשב ידמל הצופנה .� תמויסה תועצמאב רצונש dato +-- davit 

/ -a � dat-uk-i u (. יהמ ונל הארמ הז ךילהתו ,תדחוימ תפסות אלל החפשמ םשל ךפה הביחה םש 

 .)היגרואג ידוהי ברקב םג- ירק( תיגרואגב החפשמ תומש לש םתורצוויהל ךרדה

 סהבש תומש הלא .החיצלחא רוזאב תומייק ויה םיידוהי החפשמ תומש לש תודחוימ תורוצ . 7

 החפשמה םשל וושה- ecot-i ז azil-o,64 ז- aiil-ot-i � i / �המגודל , ot תמויסה סיסבל הפסונ

tecosvil-i החפשמה תומש לש תומישרב םגו ,תיגרואגה הפשב תרכומ הניא וז תמויס .םירחאו 

 תמויס הרצונ ךיא "ריבס רבסה יל ויא רקחמה לש הזה בלשב .םייוצמ ולא תומש ןיא םייגרואגה

 רבכ ותליחת יל עודיש יפכש ,םייגרואג החפשמ תומש לש ףיקמ רקחמ םלשוישכ ך.שמהב ךא ,וז

 .תמויסה ויינע תא ריאהל לכונ ילוא ,תננכותמ

 xaxam םילימה יתש ףוריצמ רצונ הזה םשה ; בל תמושת דירצמ xaxmiger-i החפשמה םש . 8

י- ger-ו  : םייטנופ םיכילהת ינש ןאכ ושחרתה xaxam-is-ger-i : ייםכח לש ת t גרוח תב / ןני

 ןמיסמ קלח אוהש s רוציעה תלישנ . Z ;a העונתה תלישנל האיבהש ,סיסבה לש תוצווכתה . 1

 בוש יתוא איבמ הז רבד . xaxmigerisvili החפשמה םש םייק ליבקמבש וייצל שי .ןיינקה תסחי

 .תפסות אלל החפשמ םש ריאשהל יעבט אל תיגרואגה הפשבש הנקסמל

- .;aZ-ilf 'םילימ יתש ףוריצ תועצמאב רצונ החפשמה םשש >יממע וורזג( הדגא תמייק הו החפשמ םש יאשונ ויב 64
 .)דואמ קזח שיא לש םיאצאצ םה החפשמה ינב לוכיבכ( ייעלסיי- lod-i-ו יירוצ"

 תמר לש ןשיה ןמיהס-! איה ןאכ תמויסה' ייניעב רתויב הריבס הניא יכ םא ,ןובשחב איבהל שיש תורשפא הנה 65
 הביחה תומשב ומכ ,ס תמויסה האב ןהיסיסב ףובסש הביח תורוצמ ורצונ הפחשמה תומשו ,תורישי-אלה תוסחיהמ

dat-o +- davit ו-vas-o +- vasil . 
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 ןוכא ןבואר

9 . natanel-i -תמויס ןאכ העיפומש חינהל שי חרואכל \ e )אל ,ךכ םא ךא ,)אצומ לע העיבצמה 

 םשה תא חתנל שיש הארנ ןכ לע . הפחשמה םש רצונ ונממש- םוקמה םש- סיסבה והמ רורב

 אל ,היגרואג ידוהי לש הקומעה םתנומא יפל .לא-ו ןתנ : תוירבע םילימ יתש ףוריצ והז : תרחא

- הז םשל תליבקמ הרוצ תמייק .החפשמ םשל םשה ןפח ךשמחב .הזכ םשב לדיל וארקש אלפ
netanel-i . העונתה ףוליח לש יטנופ ךילהת תאצות איה וז : e +-- a -איה ףוליחל הביסהש הארנ 

 .הכומסה a תעונתמ תולדביה

10 , 1 1  תיעבטה תמויסל ףסונב( ev וא ov תויסורה תומויסה תא ולביקש הפחשמ תומש . 12 , 

svili (, תויכרותה תומויסה תא ולביקש החפשמ תומש ןכ ומכו oglu וא li ץo ךא ,םיניינעמ םנמא 

 .ביחרא אל ןכל ,םידוהיה לש החפשמה תומש רקחל הברה םימרות םניא

1 , 10 תוצובק 1 1 ליעל הקפסב ד,חיב תועיפומ-12 ו  1  ועיגהש םיזנכשאה לש החפשמה תומש . 

 םילק םייטנופ םייונישל טרפ( השעמל ונתשה אל היגרואג ידוהי לש הליהקב ובלתשהו היגרואגל

 .)םידדוב םירקמב

aruxcev / ceruxcov .12c -םש לש תונוש תורוצ סה הלאה םיליבקמה תומשהש יל הארנ 

 םידיקפ .)יכרות ןוטלש תחת בר ןמז התיח החיצלחא ,רומאכ( תיכרות הרוצ לעב דחא החפשמ

 .תויוגש הארנכו תונוש תויסור תורוצב םשה תא ומשר םייסור

 חספנ

 66 היגוואג דויהי לש החפשמ m מש תמישו

) abajanasvil-i (abajanov-i l. 
) abnerasvil-i (abnerov-i 2. 

 .abramasvil-i. abramisvil-i 3 ואר
 .abramisvi-i. abrama8vil-i 4 ואר

abriamasvil-i 5 .  
agiasvil-i 6. 
azarasvil-i 7. 

67 ) aivazasvil-i (aivazov-i 8. 

 .atanelasvil-i (atanelov-i). (a 9 זnela8vil-i, apmelisvil-i) atanelisvil-i a ואר
 ו .atanelisvil-i (atanelov-i). (atanelasvil-i,a 0 זelisvil-i) atanelasvil-i na ואר

obasvil-i � a 11. 
osvil-i � 12. 

יב-ףיילאה רדס יפל תרדוסמ המישרה 66  . יברואבה תיי

- זקווק ידוהי לש nivnzov-ו ,היגרואב ידוהי לש- vili � aivaza : םינוש הפחשמ תומש ינש הלאש תויהל לוכי 67

 םייזכרמה םהירוגמ תרמוקממ דחא- ןאיגיאכרזבא kuba הרייעה םש יפל qubelebi סהל וארק היגרואגב( םייררה

 .)םייררה םידוהי לש

22 
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) a\e\isvil-i ( a\e\ov-i 1 3 .  
a\xazov-i68 14 .  

apriamasvil-i. apriamasvil-i 1 ואר 5 .  
aronasvil-i (aronov-i). aroniasvil-i, aronisvil-i 1 ואר 6. 

aronia5vil-i. aronasvil-i/ aronisvil-i (aronov-i 1 ( ואר 7 . 
aronisvil-i. arona5vil-i (aronov-i), aronia5vil-i 1 ואר 8 . 

) jelasvil-i (astanje\ov-i naן as 1 9. 
 .apriama5vili. apriamasvil-i 20 ואר

achkinadze 2 1 .  
axalkacishvil-i 22. 
ajiashvil-i 23 . 
ajimelashvil-i 24. 

) baazashvil-i (baazov-i 25. 
 .babalashvil-i. babaladze 26 ואר
 .babaladze. baba\ashvil-i 27 ואר

a5vil-i � babali 28. 

-i � babal 29. 
 .babura5vil-i. baburissvil-i 30 ואר
bazazasvil-i. bazazisvil-i 3 ואר 1 .  
 .bazazisvil-i. bazazasvil-i 32 ואר

batasvil-i. batosvil-i, batasvil-i 3 ואר 3 .  
batiasvil-i 34. 
batina8vil-i 35 .  

a8vil-i � bato 36 .  
.batosvil-i. batasvil-i, batasvil-i 3 7 ואר  

batua8vil-i 3 8 .  
batuna8vil-i 39. 

\ot-i � ba 40. 
balala5vil-i 4 1 .  
balua 42 . 

69 ) balua8vil-i (balva5vil-i 43 . 
bania8vil-i 44. 
bardana5vil-i 45.  

 .batasvil-i. bataSvil-i, batosvil-i 46 ואר
batonia8vil-i 47. 

 הז םשש רעשל רשפא ןכל- יטרפ םש אוה alxaz ,•טנרלג יפל . alxazi§vil-i הפחשמה םש םייק םיגרראגח לצא 61
-vil םע חרוצה רהמתשנ אל עודמ רוקחל שי .הפחשמה םשל סיכסת אוה i § םיודהיה לצא ףוסב. 

 ,תלויבקמ תררוצ םריקל הביהס רז יתכרהעל . v רוציהע רמכ תעמשנ u העונתה , a ינפל רנלש חרקמכ ,העונת ינפל 69
 .הרידנ חיינשח m רצחש וייצל שי ןא
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onjanasvil-i ז ba 48. 
 .baydadaAvil-i. baydadisvil-i, baydadlisvil-i 49 ואר
baydadisvil-i ראר . baydadaAvil-i, baydad\isvil-i 50. 
baydadlisvil-i ראר . baydadaAvil-i, baydadisvil-i 5 1 . 

asvil-i � bac 52.  
bacilisvil-i 5 3 .  

) baxanasvil-i (baxanov-i 54. 
bajot-i 55 .  
beberasvil-i 56 .  

benia5vil-i ראו . binia5vil-i, veniassvil-i 57 .  
beriasvil-i 58 .  
beril,<a5vil-i 59. 

 .berica5vil-i. beruca5vil-i 60 ראו
berije 6 1 .  
beruna5vil-i 62 . 

beruca5vil-i ראו . berica5vil-i 63 . 
beruxa5vil-i 64. 
besil,<assvil-i 65 .  

bexora5vil-i ראו . bexorisvil-i 66. 
 .bexorisvil-i. bexorasvil-i 67 ראו

bibila5vil-i 68.  
binia5vil-i (biniassvil-i) ראו . benia5vil-i, veniassvil-i 69.  

biniaurishvil-i 70.  
binil,<aSvil-i 7 1 .  
bininasvil-i 72. 
binosvil-i 73 .  
blovesvil-i 74. 

botherashvil-i ( ראו .  bothverashvil-i (bothuerashvil-i 75 .  
 .bothverashvil-i (bothuerashvil-i). botherashvil-i 76 ראו

. botosvil-i 77. 
.buz-i. buziasvil-i, buzul,<a5vil-i 78 ראו  

buziasvil-i 79.  
buzul,<asvil-i 80.  

abaisje pyי bu 8 1 .  
gabrielasvil-i 82. 
gagulasvil-i 83 .  

 .gazne\a5vil-i. gaznelisvil-i, gaznielov-i, yaznelisvil-i 84 ראו
gaznelisvil-i ראו . gaznelasvil-i, gaznielov-i, yaznelisvil-i 85 .  

 .gaznielov-i. gaznela5vil-i, yazne\isvil-i 86 ראו
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gacuasvil-i 87. 
lasvil-i ןנt gi 88.  

gokielov-i70 89.  
 .gorelashvil-i (gorelov-i). gorelishvil-i 90 ואר
gorelishvil-i (gorelov-i). gorelashvil-i 9 ואר 1 .  

gugulov-i71 92 . 
. gugunashvil-i 93 . 

 .gurielashvil-i (gurielov-i). gurielishvil-i 94 ואר
gurielishvil-i (gurielov-i). gurielashvil-i 95 ואר . 
) davarashvil-i (davarov-i, davarishvilebov-i 96. 

 .davidasvil-i. davitaSvil-i, davitia5vil-i 97 ואר
 .davitasvil-i. davidasvil-i, davitia5vil-i 98 ואר
 .davitia5vil-i. davidasvil-i, davitasvil-i 99 ואר

datasvil-i. datiasvil-i, datil.ca5vil-i, datuasvil-i, datul.casvil-i, datul.cisvil-i 1 ואר 00. 
datiasvil-i. dataSvil-i, datil.casvil-i, datuasvil-i, datul.casvil-i, datul.cisvil-i 1 ואר 0 1 .  
datil.ca5vil-i. dataSvil-i, datiasvil-i, datuasvil-i, datul.casvil-i, datul.cisvil-i 1 ואר 02 .  
datuasvil-i. dataSvil-i, datiasvi ואר l-i, datil.casvil-i, datul.casvil-i, datul.cisvil-i 1 03 .  
datul.ca5vil-i. dataSvil-i, datia5vil-i, datuasvil-i, datil.casvil-i, datul.cisvil-i 1 ואר 04 .  
datul.cisvil-i. datasvil-i, datiasvil-i, datua5vil-i, datil.ca5vil-i, datul.casvil-i 1 ואר 05 .  

dalalisvil-i 1 06.  
) daniela5vil-i72 ( daniel-ov 1 07 .  

darbua5vil-i 1 08 .  
darciasvil-i 1 09.  
dedana5vil-i 1 1 0.  
dedela5vil-i 1 1 1 .  
dedia5vil-i 1 1 2 .  

digvirel-i. digvirelasvil-i 1 ואר 1 3 .  
digvirela5vil-i. digvirel-i 1 ואר 1 4 .  

etera5vil-i 1 1 5 .  
ela5vil-i 1 1 6. 

eliazara5vil-i. eliezera5vil-i 1 ואר 1 7 . 
elia5vil-i 1 1 8 .  

 סש סג סייק סיגרראגה ויכ ןא .)יטנופ יוניש( ;!ol!;ielov-il החפשמה סש סע חז חחפשמ סש רשקל שי תאוגכ 10
 m זע ונממו ,חיגרראג ידרחי לצא סג סייק חיח ,סירחא סיכו חחפשמ תרמש רמכ ,הזה סשה ילוא- gol!;iel-i חפחשמח
 .תיסורה הרוצת

-vil יגרואב חחפשמ סש סייק 71 i � gugul . המאכ ןא ,סיגררגאול סידרחיל ףתושמ היה הז חחפשמ סש סגש חינחל שי 
 .חצפונ הניא איה ןא ,תיסורה תמויסה סע חרוצה קר תרמתשנ סידרהיה לצא .סיגרראגה לצא קר ראשנ אוה-20 ה

 תיצחמכ יכ רנל עודי רחא ןמסממ .תושפנ יתש תכ הפחשמ תתיח vil-i � daniel תפחשמ סיכמסמח חדא יפל 72
 היגרואב ידרחי ןכי תמייק חתיה אל רז m רצש ינחרטכ .ימררס תרייעכ רז חחפשמ m ררתגה-19 ח תאמח לש הנושארה
 .המישרל התרא יתסנכה אל ןכל ,תועטכ חרוקמו

25 



 ךובא ןבואר

1 1 9. 
1 20.  
1 2 1 .  
1 22. 
1 23 .  
1 24 .  
1 25 .  
1 26. 
1 27.  
1 28 .  
1 29.  
1 30. 
1 3 1 .  
1 32.  
1 33 .  
1 34. 
1 35 .  
1 36. 

 eliezera8vil-i ( eliezer-ov-i). eliazara8vil-i ואר

) eligulasvil-1 ( eligul-ov-i 

 elil.<a8vil-i. elil.<isvil-i ואר

 elil.<isvil-i. elil.<asvil-i ואר

 eliozisvil-i. eliozije ואר

 eliozije. eliozisvil-i ואר

 elil.<ezerasvil-i. eliqezerasvil-i ואר

 eliqezerasvil-i. elil.<ezera8vil-i ואר

eliqov-i73 

 elisal.<asvil-i ( elisal.<ov-i). elisaqasvil-i ( elisaqov-i ( ואר

 elisaqa8vil-i ( elisaqov-i). elisal.<asvil-i ( elisal.<ov-i ( ואר

elua8vil-i 

 enul.<asvil-i. enul.<isvil-i ואר

 enul.<isvil-i. enul.<asvil-i ואר

 eprernasvil-i. epremisvil-i ואר

 epremisvil-i. eprema8vil-i ואר

 eץ isl.<elasvil-i. exisl.<elasvil-i, iexisl.<ela8vil-i ואר
, iexiskielishvil-i, iexiskelishvil-i ואר . exisl.<ela8vil-i 

, ieyiskelashvil-i, iexizkelashvil-i, iexizkelashvil-i 

ixisl.<elasvil-i74 

veniassvil-i ואר . beniasvil-i, binia5vil-i 1 37 .  
verdiasvili 1 3 8 .  
vermisasvil-i 1 39.  

iegiskelashvil-i, 

ixizl.<elasvil-i, 

1 40. zavlunisvil-i 

1 4 1 .  zanelasvil-i 

1 42 .  zanua5vil-i 

1 43 .  zebulasvil-i 

1 44.  zekalasvil-i 

145 .  zizov-i 

1 46. zozelasvil-i 

1 47.  zozia8vil-i 

1 48.  zonena8vil-i 

1 49.  tavdidisvil-i 

1 50. tavdisvil-i 

 .סיסבה והמו .� vili תמויסה םע הז הפחשמ םש לש הרוצ תמייק התיח םא עדוי ינניא 11
 םילוכי אל טחנא ןא ,החפשמ םש ותוא לש תונוש תויטנופ תורוצ םה הלאה החפשמה תומשש רורב הרוכאל 74

 תורוצ תומייק ויחש ןכתיי ןיפולחל .הלאה םיטנאירווה לכ וחתפתה ונממש יסיבסה םשה והמ תואדווב עובקל
 םשכ םחמ דחא לכ לבקל שי הז בלשב ןכל .םינוש החפשמ תומש ורצונ ןהמו ,לאקזחי ירעבה םשה לש תונוש תויטנופ
 .ומצע ינפב הפחשמ
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taronasvil-i ואר .  taronisvil-i, tarunasvil-i, tarunissvil-i 1 5 1 .  
nat , taronisvil-i. taronasvil-i 1ג nasvil-i, tarunissvil-i ואר 52 .  
tarunaSvil-i. taronisvil-i, taronaSvil-i, tarunissvil-i 1 ואר 53 .  
tarunissvil-i. taronisvil-i, tarunasvil-i ואר , taronasvil-i 1 54.  

tapliasvil-i 1 55 .  
taplicamiaSvil-i 1 56. 

tetraka\asvil-i ואר .  tetrokalasvil-i 1 57 .  
tetrasvil-i 1 58 .  

tetrokalasvil-i. tetrakalasvil-i 1 ואר 59. 
tetrua. tetruasvil-i 1 ואר 60. 
tetruasvil-i. tetrua 1 ואר 6 1 .  

va8vil-i75 � te 1 62 .  
totiasvil-i. totisvil-i 1 ואר 63 . 
totisvil-i ואר .  totiasvil-i 1 64.  

topiaSvil-i 1 65 . 
topciasvil-i. topcisvil-i 1 ואר 66. 
topcisvil-i. topcia8vil-i 1 ואר 67.  

i*oba8vil-i. ial.cobisvil-i (iakovbishvil-i, iakobisshvil-i), iaqobisje 1 ואר 68 .  
i*obisvil-i (iakovbishvil-i, iakobisshvil-i). ial.cobasvil-i, iaqobisje 1 ואר 69. 

ial.rubov-i76 1 70. 
,) i*obaSvil-i, ial.cobisvil-i (iakovbishvil-i, iakobisshvil-i ואר . iaqobisje 1 7 1 .  

iaqobisvil-i 

,) ial.cobasvil-i, ial.cobisvil-i (iakovbishvil-i, iakobisshvil-i ואר . iaqobisvil-i 1 72 .  
iaqobisje 

iel.cutielov-i77 1 73 .  
, iexiskelashvil-i, ieyiskelishvil-i, iexizkelashvil-i ואר . iegiskelashvil-i 1 74 .  

, iexiskielishvil-i, iexiskelishvil-i, exiskelashvil-i, ixizl.celasvil-i 

ixisl.celasvil-i 

, iegiskelashvil-i, iexiskelashvil-i, iexizkelashvil-i ואר . ieyiskelashvil-i 1 75 .  
, iexiskielishvil-i, iexiskelishvi\-i, exiskelashvil-i, ixizl.celasvil-i 

ixisl.celaSvil-i 

s ייעבש רכזומ ןמסמב ;-19 ה האמה לש הנושארה תיצחממ םיכמסמה דחאב עיפומ חזה החפשמה םש ן m ימרןס 
 .רואל םיאיצומה לש רא םשרוח לש תועטב הרוקמו ,היוגש וז הררצש חארנ . vil-i � v � te םשב ידרחי יאלקח ררוגתה
 איה יולאו ,וניפנלש הרוצה הלשלתשה הנממש תירוקמה הרוצה יהמ יל רורב אל יכ תמישרב התרא יתראשה תאז םע
 .תמייק התיח תמאבש תדעותמה הרוצת

 ,היגרראגל ועיגתש )החולחל רא הראכרב ידוהי לש ףא ילוא רא( םייררה םידוהי לש אוה חז חחפשמ םשש הארנ 76
 וניש iaqobisje רא vil-i � vil-i, ia)s.obi � oba � iaqobi§vil-i ,i-מ קלחש תורשפא תמייק יכ המישרב רתוא יתראשה ןא
 . ia)s.ubov-i-כ ותוא ומשר וא םתפחשמ םש תא

 ועיגתש ןא סיראכרב ,םייררה ויח ילוא- םאצומב חיגרואג ידוהי ויח הז חחפשמ םש יאשונש חוטב ינניא ןן
 .חיגרואג ידוחיכ תרבחב םילבוקמ ויח סח יל רוכזת לככ ןא ,םיחולחלמ
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, iegiskelashvil-i, iexiskelashvil-i, ieyiskelashvil-i ואר . iexizkelashvil-i 1 76. 
, iexiskielishvil-i, iexiskelishvil-i ,  exiskelashvil-i, , ixiz)s:ela§vil-i 

ixis)s:elasvil-i 

, iegiske\ashvil-i, ieyiskelashvil-i, iexizkelashvil-i ואר . iexiske\ashvil-i 1 77 .  
, iexiskielishvil-i, iexiskelishvil-i ,  exiskelashvil-i, ixiz)s:elasvil-i 

ixis)s:e\a§vil-i 

, iegiskelashvil-i, ieyiske\ashvil-i, iexizke\ashvil-i ואר . iexiskelishvil-i 1 78.  
, iexizke\ashvil-i, iexiskie\ishvil-i, exiske\ashvil-i, , ixiz)s:ela§vil-i 

ixis)s:ela§vil-i 

, iegiske\ashvil-i, ieyiskelashvil-i ואר . iexiskielishvil-i. iexiske\ishvil-i 1 79.  
, iexizkelashvil-i, iexizkelashvi\-i, exiske\ashvil-i, ixiz)s:ela§vil-i 

ixis)s:elasvil-i 

injabe\-i 1 80. 
injasvil-i 1 8 1 .  
injia§vil-i 1 82 .  
iosebasvil-i 1 83 .  
izot-i 1 84.  
isaa)s:a§vil-i 1 85 .  
isxa)s:asvil-i 1 86. 

, iexiskelashvil-i. iegiskelashvil-i, ieyiske\ashvil-i ואר . ixiz)s:elasvil-i 1 87 .  
, iexizkelashvil-i, iexiskie\ishvil-i, iexiskelishvil-i, exiske\ashvil-i 

ixis)s:ela5vil-i 

, iexiske\ashvil-i. iegiske\ashvil-i, ieyiske\ashvil-i ואר . ixis)s:e\asvil-i 1 88 .  
, iexizkelashvil-i, iexiskielishvil-i, iexiske\ishvil-i, exiskelashvil-i 

ixiz)s:elasvil-i 

ixosvil-i 1 89. 
s:azilot-i( ואר .  )s:aiilot-i 1 90. 

)s:a)s:aci)s:asvil-i 1 9 1 .  
)s:a)s:acisvil-i 1 92 .  

) )s:a)s:iasvil-i (ls:als:iassvil-i 1 93 .  
)s:a)s:ielov-i78 1 94.  
ls:als:itelasvil-i 1 95 .  
)s:anzavel-i 1 96.  

s:azilot-i( ואר . J_\.azilot-i 1 97 . 
ls:atapariasvil-i 1 98 .  
ls:atacamiasvil-i 1 99 . 

- רתוי ץופנח חפnשמח םשמ לבקתת חז חפחשמ םשש חינהל רשפא וו 1/:ol/:ielov-i םירקמב יסורח אטבמח יפל 
 תורוצ יל תועודי אל .חחפשמ םשל חיוגשח חרוצח תכפה זאמו , a םשר ידקפתש האנר . a-כ תאטובמ o חעונתח םיבר
 . vil-i � תמויסח םע חלאח חפnשמה תומש ינש לש
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 .l.cacobaje. ).cacoba§vil-i 200 ראו
cacobasvil-i. ).cacobaje 20.( ראו 1 .  

 .ceze 202.( זvil-i ().cezerov-i) ).cezerasvil Sa-ן, qezerasvil-i ראו
a§vil-i � ).ce 203 . 

.cezemvil-i. ).cezera§vil-i ().cezerov-i), qezera§vil-i 204.( ראו  
).cesosvil-i 205 . 
).cetasvil-i 206. 

 .cexiant-i. ).cexia5vil-i 207.( ראו
 .cexia§vil-i. ).cexiant-i 208.( ראו

).cvesosvil-i79 209. 
).cvitaSvil-i 2 1 0. 
).cvipa§vil-i 2 1 1 .  
).cibosvil-i80 2 1 2. 
).ci).coza5vil-i 2 1 3 . 
).ci).cola§vil-i 2 1 4.  
l.cil.colia§vil-i 2 1 5 . 
l.cil.cosvil-i 2 1 6. 
)9ayinije 2 1 7. 

cobia5vil-i (l.cobiassvil-i). qobiasvil-i 2.( ראו 1 8. 
cobosvil-i. qobosvil-i 2.( ראו 1 9. 

) ).co).ciaAvil-i ().co).ciassvil-i 220. 
).co).cielov-i 22 1 .  
).co).coza5vil-i 222. 
).co).cosvil-i 223 . 
).co).cua§vil-i 224. 

cozia. ).cozia§vil-i, ).cojia§vil-i 225.( ראו .  
 .cozia§vil-i. ).coZia, ).cojia§vil-i 226.( ראו

).coeaAvil-i8 1  227. 
eba§vil-i � ).co 228. 

 החפשמה םשש חארכ יכ ,ונדח p אל ןא , :veso§vil-ils-ו :eso§vil-ils הפחשמה תומש ןיב רשקל שי חרואכל 79
eso§vil-ils: חשיאח םשמ בא i$:eso , חפחשמח םשל סיסבח וליאו veso§vil-ils: חביחח םש ארח i$:ves-o , םשמ אב רשא 

 .יילשחמש חמיי- ls:ves-i םצעה
 .הביח תרמש תניתנ תניבחמ דואמ ןיינעמ ןרתנ רהזו ,"ןטרס"- ls:ibo ארח סיסבה 80

Bl 1 תנשמ םיכמסמה דחבא עיפומ הז החפשמ םש  ,תיסחח הפשב , 141 ימע ,ו ןרכ,םש ,תודלות ד,וד םרספש 798
 m וצח תא ןח גצייל לוכי הזח יסחה םןשךזחן , KO'l8WBHJJH ספודמ תיסורב ; חכונכ חרוצהש חוטב ינניא ןכל

a§vil-i � ls:o הרוצה תא ןחו i$:oeMvil-i . ראכל תוירשפא תורוצה יתש m -חפהשמה םשל סיבסה ls:oCa§vil-i םש אוה 
 םייקש לעופל סיסבה א m is:OCll ; החפשמ םש כלקתח ונממו בnיח םשל ןפה •לואש ,ייםיטוח-לילסיי- ls:ota םצעה
 תנשבש ריבס אל ןכל ,lוacיו e aיc r -ו תיסורמ ולאש n ז לעופ ןא ,יידנדנתמיי- aobsls: � o היגרואב ידוהי לש רובדיה ןושלב

1  נהיגבש חביסח וז .םידוהיה של רמיזח ןולשל סנכנ רבכ לעופה- חיגרואג לע היסור לש התוטלתשה ינפל- 798
 .המישרב העיפומש חרוצב יתרחב
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 ךובא ןבואר

 .cojiasvil-i. \coziasvil-i, \cozia 229\ ואר
) )pixe\-i (Jpixe\ov-i 230. 

1'cudasvil-i 23 1 .  
1'cuxasvil-i 232.  
\alia§vil-i 233 .  

 .ev-i. leviasvil-i, \evisvil-i 234\ ואר
leviasvil-i. lev-i, \evisvil-i 235 ואר .  
 .evisvil-i. lev-i, \eviasvil-i 236\ ואר

\ezgisvil-i 237. 
le1'cviasvil-i 238. 
leluasvil-i 239. 
\elutasvil-i 240. 
lolia§vil-i 24 1 .  
matvalasvil-i 242. 
mamia 243 . 

 .mamistval-i. mamistva\a§vil-i/ mamistvalisvil-i (mamistvalov-i 244 ( ואר
mamistval-i, mamistva\isvil-i ואר .) mamistva\asvil-i (mamistva\ov-i 245 . 

) mamistvalov-i ( 

mamistval-i, mamistva\asvi\-i ואר .) mamistva\isvil-i (mamistva\ov-i 246. 
) mamistva\ov-i ( 

 .manaserasvil-i (mana§erov-i). manaserisvil-i (manaserov-i), manaserije 247 ואר
 .mana§erisvil-i (manaserov-i). manasera§vil-i (manaserov-i), mana§erije 248 ואר

 .mana§erije. mana5era§vil-i/ manaserisvil-i, (manaserov-i 249 (, ואר
manasisvil-i 250. 
mardaxia§vil-i 25 1 .  

 .magalasvil-i (maga\ov-i). maya\asvil-i (mayalov-i 252 ( 82 ואר
mayala5vil-i (mayalov-i). magalasvil-i (maga\ov-i 25 ( ואר 3 .  

 .mac\cepel-i. mac\ceplisvil-i 254 ואר
mac\ceplisvil-i. mac\cepel-i 255 ואר .  
 .maconasvi\-i. maconisvil-i 256 ואר
.maconisvil-i. maconasvil-i 257 ואר  

maxaza8vil-i 258.  
megrelisvil-i 259.  

3 � me\cinulov-i 260. 

 ןא ,םש ותוא חזו , mayala§vil-i החפשמה םש לש יסור םושירמ ו.צנו vil-i � magala הפחשמה םשש ינרובס 82

 ל.צא ומכ ,םידוהיה בוקב םג םייק היח אוהש תורשפא ללכמ אי.צוחל ןיא יכ ,המישרל ותוא סינכהל יתטלחה תאז לכב

 .םיבו םיכמסמ קבד יליוושלוגגג . sz •מע ,םש ,תומש ,יליוושלוגג עיבצמש יפכ ,םיגוואגה

 . je) וא vili §( "תיגוואג" תמויס םע חזה החפשמה םש לש חוסנ לע יל עודי אל s נ
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

meluxa84 26 1 .  
memxriasvil-i 262. 
mena.Svil-i 263 . 
mesengiser-i85 264. 
mexria.Svil-i86 265 . 
mextegrisvil-i 266. 
mitSia.Svil-i87 267. 

-i88 � minovi 268. 
 .mirela. mirela5vil-i, mirila.Svil-i89 269 ואר

 .mirela.Svil-i. mirela, mirila.Svil-i 270 ואר
mirilasvil-i. mirela, mirela.Svil-i 27 ואר 1 .  

 .mixaeila5vil-i. mixaela.Svil-i, mixaila5vil-i, mixelasvil-i 272 ואר
mixaela.Svil-i. mixaeila.Svil-i, mixaila.Svi\-i, mixelasvil-i 273 ואר . 
 .mixaila.Svil-i. mixaela.Svil-i, mixaeila.Svil-i, mixela.Svil-i 274 ואר

. a.Svil-i � mix 275. 
 .mixela.Svil-i. mixaela.Svil-i, mixailasvil-i, mixaeila.Svil-i 276 ואר

. mixia.Svil-i 277. 
.mordexa.Svil-i (mordaxov-i, mordexov-i). murduxa5vil-i 278 ואר  

.mosa.Svil-i. mosa.Svil-i 279 ואר  
 .mosiasvil-i. mosia.Svil-i 280 ואר

mosa.Svil-i. mosa.Svil-i 28 ואר 1 .  
mosena5vil-i 282. 

mosia5vil-i. mosia5vil-i 283 ואר . 
moeana.Svil-i 284. 
moeona.Svil-i 285.  
mojyvrisvil-i 286. 

 .murduxa.Svil-i. mordexasvil-i (mordaxov-i, mordexov-i 287 ( ואר
navtolisvil-i 288. 

8 4  .היגרואב דויהי תליהקכ ובלתשתש םיזנכשא ויח rneluxa תחפשמ ינכ 

 .היגרואב ודיהי של תהליקכ סינכהכ )טא טימיכ סג םישמשמו( ושמיש )םאצומכ םיזנכשא( רז חפחשמ ינכ 85

 החפשמ םש לש תטרש תואסרג סה mexria!vil-i-ר vil-i � rnernxria החפשמה תרמש ינשש תינחל שי חרואכל 86
 תא יתראהש ןכ בקע .}עחרר J mexre-ר )לכס( memxre , ולשמ יסבס סחמ דחא לכלו ,רבדת ןכ אל ילוא ןא ד,חא
 .תמירשכ סחיכש

 םסרושפ תיסורה חפשכ ןמסמכ ברחמ .-19 ח תאמח לש-30 ח תרכשמ םיכמסמה דחאכ יעפומ הז חחפשמ םש 87
 הונכנה הרוצה אמש רא יתמשרש יפכ אהי תקיודמה תורצח םא יל ריחנ אל ןכל . 207 •מע ,ו ןרכ ,סש ,תודלות' דוד לצא
 .ץפרנ רכיא הז סש ונימיכ . ia!vil-i � rni איה

 .יתגרראג יודהי לש תליהקכ ובלתשתש םיזנכשא לש ףסונ חפחשמ סש 18
 ונכיא ןא ,םש רתוא לש תויטנופ תואסרג יתש סח vil-i � rnirila-ר vil-i � rnirela החפשמה תרמש ינש חרוכאל 19

 mirila-ר rnirela-ש ,חיינש תורשפא סג תמייק .תירקהעי הרוצת איח ןהמ וזיא םיעדוי ונניא ןכר ,תואדווכ תאז םיודעי
 .חפחשמ סש לש סיסבל ןפח סחמ דחא לכר ,םיכרש תביח תרמש ינש סח
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 ןוכא ןבואר

navtosvil-i 289. 
navrilisvil-i 290. 

natanel-i ואר . netanel-i 29 1 .  
natliaslisvil-i 292. 

) namtala8vil-i (namtalov-i, naptalov-i 293 . 
nanasvil-i 294. 
nanazia8vil-i 295.  

) nanil,casvil-i (nanil.<:asvilev-i 296. 
nasqidasvil-i 297. 

svil-i aן nasxle 298. 
 .nacvalasvil-i. nacvlisvil-i 299 ואר
nacvlisvil-i ואר . nacvalasvil-i 300. 

netanel-i. natanel-i 30 ואר 1 .  
ninil,casvil-i 302. 
onia8vil-i 303 . 
osiasvil-i 304. 
ocerasvil-i 305.  
paataSvil-i 306. 

 .palagasvil-i. parlagasvil-i 307 ואר
papiasvil-i 308. 

 .papisirnedisvil-i (papisimedov-i). papismedasvil-i (j>apismedov-i 309 ( ואר
papismedasvil-i (j>apismedov-i). papisimedisvil-i (j>apisirnedov-i 3 ( ואר 1 0. 

papunasvil-i 3 1 1 .  
parlagasvil-i. palagasvil-i 3 ואר 1 2.  

,) pa\arl,caca8vil-i/ j>atarl,cacisvil-i (j>atarl,cacov-i ואר . pa\aral.<:aca8vil-i 3 1 3 .  
pa\orl,cacasvil-i 

patarl,cacisvil-i, j>atorl,caca8vil-i ואר .) j>atarl,cacasvil-i (j>atarl,cacov-i 3 1 4. 
.j>atarl,cacisvil-i (j>atarl,cacov-i) ןrl,cacasvil-i, pa a ז orl,cacasvil-i ואר  pa 3 1 5 . 
pa 3 ז orl,caca8vil-i.90 j>atarl,cacasvil-i/ pa זrl,cacisvil-i (j>atarl,cacov-i a ( ואר 1 6. 

pipina8vil-i 3 1 7 . 
pitimasvil-i ואר .  pitima8vil-i, piiima8vil-i 3 1 8 . 

pitiurasvi l-i 3 1 9.  
 .fvi 320 ז iasvil-i. futasvil-i, futiasvil-i ואר

futasvil-i. Zvi\iasvil-i, zu\iasvil-i 32 ואר 1 .  
 .futiasvil-i. zvi\iasvil-i, futasvil-i 322 ואר

rizaina. rizinasvil-i 323 ואר . 
rizinasvi ואר l-i .  rizaina 324. 

 תורשפא ללכמ איצוהל ןיא ךא ,) o-ו a תעוונתה ןיב לובלב( יוגש יסור םושיר לש הצאות איה וז חרוצ יכ ינחוטב 90

 .המישרב הזח הפחשמה םש תא יתראשהש הניסח תאז .החפשמה םש רצונ תאז תובקעבו pa\orl_(llci וארק והשימלש
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

rol.cetlisvil-i 325.  

saria§vil-i 326. 

sepia§vil-i 327. 

 .svimonisvil-i. simonisvil-i 328 ואר

 .simonisvil-i. svimonisvil-i 329 ואר

simongulov-i91 330. 

sinata§vil-i 33 1 .  

 .solomnisvil-i. so\omonisvil-i 332 ואר

solomonisvil-i. so\omnisvil-i 333 ואר .  

tatil.ca§vil-i 334. 

.tecot-i 335 . ן esosvil-i ואר  

 336 . ן esosvil-i . ן ecot-i ואר

tifiassvil-i 337.  

isvil-i ic.נ ol.cl 338 . ן  

opia§vil-i 339 . ן 

 340 . ן ir oגvil-i Sac . ן orol.cisvil-i ואר

torol.cisvil-i. toril.ca§vil-i 34 ואר 1 .  

a§vil-i c.li342 . ק 

ol.cie\a§vil-i r:343 . ן 

turpia§vil-i 344. 

i -ו urisvi 345. 

a5vil-i c.נi pan 346. 

papia5vil-i 34 7. 

pizicl.c-i92 348. 

 .pitima5vil-i. pitimasvil-i, pi 349 ן ima§vil-i ואר

 .pitima5vil-i. pi 350 ן ima5vi\-i, pitima§vil-i ואר

picxaje 35 1 .  

potlisvil-i 352. 

pop\iSvil-i 353 .  

kabu\aSvili-i 3 54.  

kazona§vil-i 355.  

kalia5vili-i 356.  

kaC\iSvil-i 357.  

kianurov-i93 358.  

koenisvil-i 359.  

 חינוראג דיוהו בוקב ןא , simonguldvil-i החפשמה סש יעפומ , SZ •מע ,סש ,תרמש ,יילררשלרגג לש תמישרב 91

 . vo תמויסה סע m רצח קר תמייק

 .חניררגא ידוהי תלהיקב רבלתשהש םינזכשא לש ףסט חחפשמ סש 92

 . "תיגוראגיי תמריס סע הז חחפשמ סש לש חורצ תמייק אל 9 (
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 ןוכא ןבואר

 .koza8vil-i. kosasvil-i 360 ואו
koniasvil-i 36 1 .  
korpa8vil-i 362. 

kosa8vil-i. kozasvil-i 363 ואו . 
ksovrel-i 364.  

.kurkcisvil-i. kurcisvil-i 365 ראו  
asvil-i � kurc 366.  

kurcisvil-i ואר . kurkcisvil-i 367. 
yadua5vil-i 368.  
yaznelisvil-i 369.  
qazara8vil-i 370.  

qezera8vil-i. l,<.ezerasvil-i, l,<.ezerasvil-i 37 ראו 1 .  
 .qvitelasvil-i. qvitlisvil-i 3 72 ראו
qvitlisvil-i ראו . qvitela8vil-i 373.  

qobelasvil-i 374. 
qobiasvil-i ( ואר . l,<.obia8vil-i (l,<.obiassvil-i 375 .  

 .qobosvil-i. l,<.obosvil-i 376 ראו
qoquasvil-i 377. 

 .sabata.Svil-i. sapatasvil-i 378 ואר
 .sabtosvil-i. saptosvil-i 379 ואר

sabua94 3 80.  
savlil,<.asvil-i 3 8 1 . 
satara8vil-i 382.  
satasvil-i 383.  
satia8vil-i 384. 
salbelikisvil-i 3 85. 
sa\elasvil-i 386.  
salolasvil-i 387.  

saloma8vil-i. 8aluma8vil-i 388 ראו .  
salosvil-i 3 89. 
saluasvil-i 390. 

salumasvil-i. saloma8vil-i 39 ואר 1 .  
samela8vi . ואר l-i. samielasvil-i 392. 

samielasvi\-i. samelasvil-i 393 . ואר .  
samilasvil-i 394. 
samlil,<.asvil-i 395 . 

2 ימע ,םש ,תומש ,יטנולג תנייצמש יפכ 94 1 7 - םידוחיה ןיכ ןהו םיגרואגה ןיכ ןה רידנ םש- abua � יטרפה םשה , 

1 תנשמ די גתכב עיפומ  דחאכ רגודמ וילעש ידוהיה לש החפשמה םשל ךשמהכ ןפהש אוה הז םש סא תעדל ויא . 074

 . 1852 תנשמ םיכמסמה
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 היגוראג ידוהי לש החפשמה תרמש תרורצ

) uelov-i Dש( il-i � uel n396 . ש 

saosvil-i . 397 

§ardana5vil-i . 398 

apataSvil-i. sabatasvil-i . 3§ ראו 99 

aptosvil-i§ ראו . sabtosvil-i . 400 

§akara§vil-i . 40 1 

§a§ia5vil-i . 402 

§a§ua§vil-i . 403 

Wuna5vil-i . 404 

) sedana5vil-i (sedanassvil-i . 405 

5elomosvil-i . 406 

sepiaSvil-i . 407 

svavela5vil-i . 408 

) simqona5vil-i (simqonoglu . 409 

sim5ela5vil-i. simSila5vil-i . 4 ראו 1 0  

simsila5vil-i. simsel&Svil-i . 4 ראו 1 1 

simSinaSviI-i . 4 1 2  

vil-i Saמ simSo . 4 1 3  

sisinasvil-i . 4 1 4  

vil-i Saז sosi . 4 1 5  

Ca.tcaSvil-i95 . 4 1 6  

cancala5vil-i . 4 1 7  

naC . 4נcev-i.96 ceruxrov-i x ראו 1 8  

il-i � eacan . 4 1 9  

eaWvil-i . 420 

i -ו i � eac . 42 1 

caxv&Svil-i . 422 

eaxosvil-i . 423 

caxua8vil-i . 424 

 eeruxeov-i. caruxcev-i . 425 ראו

 i il-i. ciis:v �� c . 426ט vil-i ראו

clangisvil-i . 427 

) clakisvil-i (clakissvil-i . 428 

ela§vil-i ךuC . 429 

 חם רעש'נ לק אל . 1195 תנשס ץילמה ןותיעמ הבתכה םוגרתב , 96 •מע ,וו ,םש ,תודלות ך,רד איבמ הרוצה תא 95

 תסחייתמ תהבכה( תיגרראג.ר תונותעביו םכימסבמ קחבלו ךישמהל שי ; a!vil-ic'8 ילוא ,תיגרראגה הרוצה התיח

 .)תיזוחה רפיהמיאב הבר בל תמושתל הכזש ,"יסיאתרכ טפשמ" ,םד תלילע 1כפשמל
 םש יאשטמ דחא- חיתראג ודרחי לש חחפשמ םש הזש קפס ןיא .הז םש לש "תיגרראג" m רצ רנל חעויד אל "

 שסrnוrש םש לש סיסכח ןביל n ז םש ןיב רשק םייק םא p חבל שי .החיצלחבא-19 ח האמב עודי רוביצ שיא חחו הז
 . aruxajet יגרראגח
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 ןוכא ןבואר

cuyuasvil-i 430. 
caciasvil-i 43 1 .  
cercviasvil-i 432. 

) cecelasvil-i (cecelassvil-i 433 .  
cvil.casvil-i 434. 

cil.cvasvil-i. cil.cva5vil-i 435 ראו .  
cicasvil-i 436. 
cicia5vil-i 43 7.  
cociasvil-i 438 .  
cxvirasvil-i97 439. 
jagisvil-i 440. 
jorelasvil-i 44 1 .  
camala98 442.  

) camala5vil-i (camalassvil-i 443 . 
cveniasvil-i 444. 
citlisvil-i 445 . 
ciua5vil-i 446. 
cicasvil-i 447 .  

cicoassvil-i. cicuasvil-i 448 ראו .  
 .cicuasvil-i. cicoassvil-i 449 ראו

 .cianurasvil-i (cianurov-i). cinura5vil-i, cinurisvil-i 450 ואו
cinurasvil-i. cianurasvil-i (cianurov-i), cinurisvil-i 45 ראו 1 .  
 .cinurisvil-i. cianurasvil-i (cianurov-i), cinurasvil-i 452 ראו

cilasvil-i 453 .  
cutiasvil-i 454. 
xabazisvil-i 455 .  
xaimasvil-i 456. 
xananasvil-i 457. 
xanasvil-i 458. 
xaniasvil-i 459. 
xanul.casvil-i 460. 
xapa5vil-i 46 1 .  
xarazisvil-i 462. 
xasidasvil-i 463 . 

 ךכל ,היוגש תאזה הרוצה יתעדל . cxviri§vil-i הרוצה העיפומ , 95 הרעהב רבוד הילעש ,ץילמהב הבתכ התובא 97

 .המישרל התוא יתסנכה אל

 לש תרדפנ הצובק תוארל ךתינ םא יתטבלתה ןכ בקע . camala-eb-i , םיבר תרוצב קר עודי הז הפחשמ םש 98

 ןיבחהל אל יתטלחה ,הלאכ תומש דוע ךיאש ןוויכמ .)םיברה תמויס( eb + סיסב אוה םהלש הנבמהש הפחשמ תומש

 .תדרפנ הצובק
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 היגרואג ידוהי לש החפשמה תומש תורוצ

vil-i raזas xa 464. 
xaxama5vil-i. xaxrnisvil-i 465 ואר . 
) xaxana5vil-i (xaxana5vilev-i 466. 

xaxvicamiasvil-i 467. 
xaxia5vil-i 468 .  

 .xaxrniger-i. xaxrnigerisvil-i, xaxmigrelisvil-i 469 ואר
 .xaxrnigerisvil-i. xaxrniger-i, xaxmigrelisvil-i 470 ואר
xaxrnigrelisvil-i. xaxrniger-i, xaxmigerisvil-i 47 ואר 1 .  

 .xaxmisvil-i. xaxamasvil-i 472 ואר
a5vil-i נtt xe 473 . 

 .xizana5vil-i. xiznisvil-i 474 ואר
xiznisvil-i. xizana5vil-i 475 ואר . 

xitarisvil-i 476. 
xipa5vil-i 477. 
xixiasvil-i 478. 
xixina5vil-i 479. 

era5vil-i � xo 480. 
xo 48 ן evel-i. xot ס vel-i ואר 1 .  
 .xo 482 ן ovel-i. xo ן evel-i ואר

-i99 � xoxv 483. 
xoxia5vil-i 484. 
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 הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

ל  *'לארשי תמכוח'ו

 רזעיחא הדלוג

 ,םי�וש םיו;�ע ןגייס ז i:i ןו;כו ...
 'םי�·וש יז:י�ו םי>:�ךוק -:זיי:י�
 i חב1כ םנ;ןומ:;וע�י הiןזו;י� וברי�(

bג ם�יר� ובל ז !J ל�ו;י ל, 
 ,ל�;:ו ם�ירו ם�;:ו רי::יי:י יכ
 י .. ! חב1� דע םןק� אןה ןניסלג;! י�ד

 שיאו רפוס ,תוארקה ירקוחמ דחא ,)גייבא( רבולטוג רעב בד םהרבא שידקה הלאה תורושה תא

יבא ןיב הבריקה z .םייב המלש ליכשמה יארקה ודידיל ,הלכשהה תעונתב ןוניח  תחפשמ ינבל גי

יבאל עיצהל םייב דוד תא העינה ףא םייב  .השיאל הפיה ותוחא תא תאשלו תוארקל רובעל גי

יה- תידוהיה הלכשהה תודלותב תניינעמ העפות ףקשמ הז רשק יןמורי  הלכשהה ישנאמ קלח ןיב י

י .ץיבוקריפ םהרבא- םשארבו ,םיארקה םידמולמה ןיבל תידוהיה יןמורי -50 כ םימי ךיראה הז י
 .הזמ הז םידדצה ינש לש תונושה תויפיצה בקע ,םינמורל םיתעל הרוקש יפכ ,םייתסהו ,הנש

 ,תודהיה יעדמ תוחתפתהב תלטובמ אל הפונתו תוארקה ידומיל תחימצ ויה הז רשק לש ויתור�

 .תיסורה הירפמיבא דוחייב

 יגיהנממ דחא ,תוקיתעו די-יבתכ ןפסאו יארק ןקסע ,ץיבוקריפ לאומש ןב םהרבא

 זכרמב .תוארקה רקח תא םזיש העדה ינבמ ןושארה היה ,-19 ה האמב הפוריא חרזמב םיארקה

 הפוריא חרזמ יארק לע תידוהיה הלכשהה תעונת תעפשה לש םייפיצפסה םייוטיבה רמאמה

 םלועה ןמ רבעמה לש רשקהב ןאכ תנחבנ ותוליעפ .ץיבוקריפ לש תירקחמה ותוליעפ לע רקיעבו

 ,תידוהיה הלכשהה תעונת ישנא ברקב םג ללוחתה המוד רבעמ . ינרדומה םלועה לא יתרוסמה

 םילדבהה דחא .םיטביה המכב הנוש תיארקה הדעה גציימכ ץיבוקריפ לש הרקמה םלוא

 םינורחאהש אוה ,רמאמב ןודייש ,תידוהיה הלכשהה תעונת ישנא ןיבל ץיבוקריפ ויב םייסיסבה

 לש היצזינרדומל הפיאש ןותמ ,וילע ולדג םהש דומלתה ללוכ ,תרוסמה לע תרוקיבל ועיגה

 ץיבוקריפ םתמועל .ינרדומה עדמה לש ויתונורקע ץומיא ךילהתמ האצותכו תידוהיה הרבחה

 םיארקה םילאוטקלטניאה רקח לש בחרומ ) 28.07 יסמ( טקיורפמ קלחכ עדמל תימואלה ןרקה הכמת הז רקחמב •
 אריפש ןד יפורפלו ברכל רדנסכלא ריילד ,לטוב לארשי יפורפל ,סקטא לאונמע יפורפל הדות הבח ינא .הפוריא חרזמב
 טנסב תיסורה תימואלה היירפסהמ ןרפסה ,יקסבוקייאז סירובל םג הדומ ינא .הז רמאמל תובושחה םהיתורעה לע
 .הרוסמה ותרזע לע ,גר u רטפ

1 אנליו ,םיארקה תודלותל תרקב ,רעב בד םהרבא רבולטוג 'ןותמ ו  . 207 ימע ,) 1972 םילשורי םוליצ סופד( 865
 םיחאהו םהרבא באה- הסדובא םיארקה םיליכשמה ינושארמ ,םייב תחפשמ ינב לש בורקה םדידי היה גייבא 2

2- ימע ,א"כ 1976 ,קילאיב דסומ' םילשורי ,תועסמו תונורכז ,רבולטוג רעב םהרבא' ואר .דודו המלש יכ; 268 59  ,בי
1 ימע 70 . 
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 תרכינ אלש ודעב ,תיתרוסמ תיארק טבמ תדוקנמ תאז השעו דומלתה לע קר תורקיב חתמ
 שודיחה .הלכשההו תורואנה לש הביטקפספרהמ תיארקה תרוסמה יפלכ תיתרוקיב השיג ולצא
 תא לבקל ןויסינ ךכב היה אל ךא ,הפוקתה לש םייעדמה םילכב שומישה היה ותביתכב ירקיעה
 .הלאה רקחמה ילכ ואטיב רתוחמ תאש ומצע ינרדומה םלועה

 ויה היצזינרדומה יכילהתב רתרבררעמר ץיברקריפ לע הלכשהה תעונת לש התעפשה
 בר ויינע וליגש תידוהיה הלכשהה ישנא םע םיברה םיישיאה וירשק לש האצות הבר הדימב
 הלועפ ףותישבו תידדה הכימתב ,םניבל רכיב תודייד יסחיב יוטיב ידיל רבא ולא םירשק .תוארקב
 םע ץיברקריפ לש ותובתכתהב םיבר םיתבכמ ךכ לע םידיעמ .םוסרפ יניינעבו רקחמה םוחתב
 m רז )םירחא םיארק םידמרלמלר J ץיברקריפל םיליכשמה ויב םירשקה רקח .הלאה םישיאה
 .הלאה םיליכשמה לצא תוארקה תסיפת לער הלכשהל ירקחמה ולעפמ לש הקיזה תלאש לע ורא
 אלו ץיברקריפ לש היפרגויבהמ קלחכ אל ,םריח דע רוקנח אל הז אשונב תודועתהו ולא םירשק
 נ.הלכשהה תעונת רקח תרגסמב

 תיללכה הרבבח תורונאה תעפשהב הפוריא ברעמב החמצש ,תידוהיה הלכשהה תעונת

 איה ,הפוריא חרזמב-19 ה האמה תישארבו תאזה האמה ףוסב הטשפתהו-18 ה האמה עצמאמ

 תויתמרד תורומתל האיבהש 'רז הפעות •.תונרש תוירעמשמ הל רסחוי םיתעלש ,םינפ תבר העפות

 יייח חרואבו תיתרוסמה הרבחב םילבוקמה הבישחה יסופבד םייוניש האטיב ,ידרחיה םעה ייחב

 יונישב ,ידרחיה לש ירסומו יתרבח ןוקיתב ך,וניחה לש היצזינרדומב הלגד העונתה .ידרחיה לש

 ,םזינמוהה תא םילאדיאל הל הרחב איה ; תיללכה הרבחל תוחיתפבו תידוהיה הרבחה ירדס

 שדח יססב התוריח הכלשהה תעונת ,ןכ ומכ .תוילנויצרהו תוחיתפה ,יתרבחה קדצה ,תונלבוסה

 לש תחטמה תחא אוה הז סיסב לש םינייפאמה רואית .םיינברל םיארק ויב הלועפ ףותישל

 .םיארקה םע הלועפה ףותישב םיברועמה הפוריא חרזמב םיליכשמל סחייתי רמאמה; רמאמה

 תטשמ רקיעב היה םתוליעפ אישו ,הכלשהה תעונתב ילאוטקלטניאה לגעמה תא וגציי םבור

 ,תיודהי הירוטסיהו תורפס ירקוחו םירפוס ןוה ולא םישיא .-19 ה האמה לש-70 ה תרכש דע-50 ה

 ,ןאיגנולפ יכרדמ ,ופאמ םהרבא ,ןרזנבל רעב בד םהרבא ,שקז רואינש ד,ראנייד םירפא ,גייבא ןוגכ

 .םירחא םיברו רקסניפ החמש ,ןיפ ףסוי לאומש

י ןרשלמ הארנכ( תיארקה תודהיה יארקי יםיארוקייה הלא ,י יה תא י  הילאש ,)ייארקמי

 ותעונת יידסח .הפ-לעבש הרותה תא וחדש תודהיב תועונתה תחאכ החתפתה ,ץיברקריפ ךייתשה

 םשה חתת ודכלתהש תוירקיעה תוצובקה תחא ויה ,-8 ה האמב לבבב יחש ד,וד ןב נןע לש

י 1 הר-10 ח תואמב .ייםיארקי 1  ,רהותל תונרשפ ,הכלה : תיארקה תדה השבתגה לארשי ץראב-

 יתיליגש ,לכהשהה ישנא סע ץיכררקיפ םהרבא לש ותובתכתהמ םיבתכמ המכב ןריע לע ססרבמ הז רמאמ נ
 םיגלטוקמ םיטירפ 1091 ילכמ ןורכיאה .גררברטפ-טנסב תיסורה תימואלה היירפסב ץיברקריפ לש יטרפה ןנויכרבא

 ,םלייכשמה סע ץיבוקרפי לש ותובתכתהמ םיישיא םיתבכמ סה סחמ תואמש ,ת)ודועת המכ ליכמ דחא טירפ םיתלע(
.דכו היסורכ רוביצ ישנא סע ,הפוריאמ םיירצנוה סיטסיארבהח םע  לולכיש רפס םוסרפל םיניכמ ינאו וטלב יפורפ י

 .חלאה תודועתה ןמ רכינ קלח

 , םיחיהו m ח ,)ןרועו אלנומע סקטא , שלמל ואר .הפנע תורפס תמייק תיסורה הירפמיאב הלכשהה תעונת לע •
 ,)סיכרןע( אלומש רנייופ לאריש לטוב ; 1993 ,רזש ןמלז זכרמ 'סילשדרי ,הפוריא חרזמב תידדחית הלכשהה תעןנת
 הפירמיאב תידוהיה כהלשהה ,רחשה תןל(lב ,יכדרמ ןילקז ; 2005 ,סנאנמ לייי תאצוה ,סילשדרי ,תינןןגל תלכשה
 ,היסור תדהויב הלכשהה תענות ,ודההי יקצרלס ; 2000 ,סנאנמ לייי תאצוה' סילשןרי ,תרעש עשתה תאמב תיסדרח
 F einer, Shmuel and Sorltin, David ( eds . (, ; 1977 ,תירדסטיחח חעדדתח תקמעהל רזש ןמלז זכרמ , םילשורי
. 200 1 , New Perspe<:tives on the Ha.Ylwlah, London: Littman Library of Jewish Civilization 

39 



 רזעיחא חדלוג

 ,)-10 ה האמב( ןויטנזיבבו םירצמב וחמצ םייארקה םיזכרמה .תינברה תודהיה דנג סומלופו תוגה

1 ה האמה ןמ( םירקב -ןילהוובו תויאטילה תורייעב םיארקה ובשי הב רשא ,אטיל-ןילופבו )-3

1 ב( םירק לש םחופיס רחאל-5.14 ה האמה ןמ הארנכ היצילג  הירפמיאל ןילופ יחטשו )-783

1 תנשב 6 .הנתשה םיארקה לש יטפשמה םדמעמ ,) 1795-1772 ( תוקולחה תובקעב תיסורה 795 , 

 רוטפ םירק יארק ולביק ,)םירק יאה-יצח( העלק-טופו•צמ תיארקה תחלשמה לש התיינפ תובקעב

 . ןיילדכ שוכרל רתיה ןוגכ ,תורחא תודחוימ תובטהו היסור ידוהי לכ לע לטוהש לופכה סמה ןמ

 תא קיספהל ןושארה יאלוקינ ראצה הרוה 18Z7 תנשב ,הדעה ישאר לש םתונלדתש תובקעב

 ,םיארקה יבגל בשומה םוחתל ץוחמ בשייתהל רוסיאה לטוב 185Z תנשב; באצל םיארקה סויג

 .תויתלשמ תורשמב תורישבו עוצקמ תריחבב תולבגהה הגרדהב ולטוב תואבה םינשה ךלחמבו

 1 .תיסור תייסולכואכ תיסורה הירפמיאב חרזא תויוכז תיארקה הדעה ינב ולביק 1863 תנשב
 םידוהיל דוגינב ,תונוטלשה ןמ היצפיצנמאה תא גישהל םיארקה וחילצה עודמ

 ידיל ואבש ,םזיטנמורה תומגמ עקר לע : ךכל ואיבהש םימרוג המכ לע עיבצהל ןתינ ?םיינברה

 היטפמא ררוע רבדהו ,יטוזקא יחרזמ םעכ וספתנ םיארקה ',תיסורה תונמבאו תורפסב יוטיב

 ,ימוקמה ןוטלשה יגיצנ ןיבל םידימאה הדעה ישאר ויב םירשקה םג .תיסורה הרבחב תמיוסמ

 םרפסמ ,ןכ ומכ •.םתרטמ םודיקב יתועמשמ דיקפת וקחיש ,םירש וא רצח ישנא ףא םיתעלו

 אל םרוג היה הירפמיאב תינבר-תידוהיה הייסולכואה לש הז תמועל הדעה ינב לש טעומה

 תונוטלשה יניעב רצונ ךכו ,םידימא ויה )םירקב דחוימב( יארקה טועימה ינבמ םיבר 10 .לטובמ

 םידוהיל יתרבח ןוקיתל םגד םיווהמש םיליעומ םיחרזאו םיירלפמזקא םידוהי ןימ לש יומיד

 . 60-19 ימע ,)בייסשת ,ויתס( 89 םימעפ ,"ח"יה האמה דע היצילג-ןיהלוובו אטילב םיארק" ,ןד אריפשו הלדוג רזעיחא 5

Miller, Philip E : ואר היצפיצנמאל םיארקה קבאמ עלו הז ךילהת לע 6 . ,  Karaite Separatism in Nineteenth . 1 993 , Century Russia, Cincinnati : Hebrew Union College Press 

7 11 )'33KOHe1111ii Pocc11iicKOii HMIJepHH סז ap111111wx rpaM זc <I>11pKOBH'I, Japax A., C6opHHK 
6 1 890, c.  1 09 11 .llaJiee 13!.0.11 חHHb/X Kapa11MOB, C ת-eJibHO npaB 11 COCTOXHHJI pyccKO ז Kaca 

J היסור יניתנ םיארקה לש יטפשמה םדמעמל עגונב תונקתו תויוכז יבתכ ףסוא ,יא חרז ץיבוקריפ[. 

 היה ףסונ םרוג .תיפוריאה תיטנמורה תורפסה עתפשה תובקעב תיסורה תורפסב וחתפתה םזיטנמורה תומגמ 8
 םייטנמור םיביטומ .-19 הו-18 ה תואמב תיסורה הירפמיאל ופחוסש םיחטשב ובשיש זקווקו םירק ימע םע תורכיה
 רדנסכלא ומכ ,םייסורה םירפוסהו םיררושמה בטימ לצא םייוטיב תא וצאמ זקווקו םירק ימעלו עבטל םירושקה
 .םירחא םיברו יוטסלוט בל ,בוטנומרל ליאכימ ,ןיקשופ

 לש םהינפ תלבקל תונכהב ופתתשהו ,םירקב םייתוכלמה םירוקיבל הבר תובישח וסחיי םירקב הדעה יגיהנמ 9
-טופו•צב ורקיב ףא םיתעלו י,ארס-ה•צחאב- רבעשל תיראטטה תונא•חה תריב תא תוארל ואב רשא היסור יכלמ
 לעו העלק-טופויצב תוברתו m בח ישנא לש םהירוקיב לע .)-19 ה האמה דע תיארקה הליהקה הבשי הבש הרייעו העלק
Kizilov, M זugh the Tra1•ellers 'E_ves: Ethnic Histor; v ·.: ואר םיארקה תא וספתש פןואה ikhail, Karaites th 

Traditional Culture a11d Ever;•day Life of the Crimean Karaites According to Descriptions of the . 2003 , Travellers. New York: Al-Qirqisani Center for the Promotion of Karaitc Studics 

o 400 םש תיארקה הייסולכואה הנתמ ) 1783 ( םירק לש יסורה שוביכה רחאל ,םיימשר םינותנ יפ-לע ו , Z שפנ . 
11 .-חeז ep6ypr, T . 9 ,: ואר 11p. (pe11.) ,  C .ת , e1111x, rapKaBll, AspaaM, KaQHeilbCOH 3 סתHQllKJi שו EopeiicK 

297 . c ]תיסורה הירפמיאב , 1897 תנשמ דקפמה יפל ]תידוהיה הידפולקיצנאה ,םירחאו ·ל ןוסלנצק ,םתרבא יבכרת 
l , 894 תיארקה הייסולכואה הנתמ Z ואר .שפנ : B", Kapa11McKax ס M 11 ווKe Kapa 11 זc ז a זc C1111a1111 Be1111aM11H, "K 
2 :) 1 9 1 1  ( 1 3Hb 1 ו )\( ]י ,וימאינו ינניס  תיודהיה הייסולכואה .]םיארקה ייח ,ייםיארקה יבגל םייטסיטטסה םינונתה לעי
S ,-805 כ וז הנשב התנמ תינברה , Z l S  .שפנ 
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 ,תיסורה הרבחל הנכס הווהמה הצובקכ תונוטלשה יניעב וספתנ אל םה ,ןפוא לכב 11 .םיינברה

 תריצי היה עירכמה םרוגה ןא .תויברעמה )םיחלפ( תוינרבוגב םיינעה םידוהיה ינומה תמגוד

 יומיד ,הדעה ישאר יידב תיסורה הרבחה ישנא ברקבו תונוטלשה יניעב םיארקה לש שדח יומיד

 ידוהיה םעה ןמ קלח םניא םיארקה יכ הנעטה לע רקיעב ןעשנ הז יומיד .היצפיצנמאל יוארה

-לע םהיכרד תא ותיחשה אל יכו ד,בלב ךיינתב םיריכמש םידובאה םיטבשה תרשע יאצאצ אלא

 . ושי תבילצב ופתתשה אלו דומלתה ידי

 ,םידוהי םמצע תא וניכ הפוריא חרזמב םיארקה ,-19 ה האמה לש היינשה תיצחמה דע

 תונשרפב ,ירבעה חולה ללוכ ,הכלה יניינעב םיינבר םידוהי ןיבל םניב םימיוסמ םילדבה תורמל

 תכלממב דוחייב ,םידמולמה םיארקה בור . ךמסומ רוקמ רותב דומלתה תא וחדש ןכבו ארקמה

 םהיבתכב בורל םתוא וטטיצ ףאו תינברה תורפסהו דומלתה תא דומלל וגהנ ,אטיל-ןילופ

 ,םיינברל םיארקה ויב םייתרבחהו םייתדה ,םיירוטסיהה םילדבהה .תסנכה-יתבב םהיתושרדבו

 ינפב הגצהל קר הלחתהב םיעדוימ ויה ,-19 ה האמב תיארקה הדעה ישאר םתוא וגיצהש יפכ

 יארק לש תימואלה םתעדותב בושח ביכרמל וכפה םה םירושע המכ ןלהמב םלוא .תונוטלשה

 הנפמ תדוקנל עיגה הז ךילהת .לארשי םעמ תטלחומ תולדביהל הגרדהב ואיבהו ,הפוריא חרזמ

 .ץיבוקריפ לש ותוליעפ תעב

 תונבש לחה 1Z תויארקה תוטילאה ברקב הלכשהה תעונת לש תוטשפתהה ךילהת

 הלאה תוטילאה ישנאו ץיבוקריפ ובלתשה דציכ ; הלאשה הלוע ןאכ .-19 ה האמה לש-20 ה

 העדה ישאר וטקנש יטקטה ךלהמה תורמל ?תינברה תודהיה ברקב החמצש העונתה ךותב

- םידוהי אלכ םיארקה תצגה--19 ה האמה עצמבא תונוטלשה ינפל םתונלדתשב תיארקה

 .םתד ינבכ םיינברה םידוהיה תאו ,לארשי םעמ קלחכ םמצע תא תוארל וכישמה ויידע םה

 ,לשמל ,תודיסחה תעונת ומכ ,תיפיצפס תינבר העונתכ םהיניעב הספתנ אל הלכשהה תעונת

 םייונישה ,םיינוליחה םידומילה .לארשי םע ללכ רובע היתונורקעב תילסרבינוא העונתכ אלא

 םידמולמ וכשמ הלא- תיללכה הרבבח תובלתשהה ן,וניחה תכרעמבו תיתרוסמה הרבחב

 ףותיש ערק לע תויארקה תוטילאה תולכשמתה ךילהת- םיכילהתה ינש ןכל .םיבר םייארק

 m וכאל- יודהיה םעהמ ולא תוטילא לש תולדביהה ךילהתו ,םיינברה םיליכשמה םע הלועפ
 ורזענ םיארקה ; תחלצומ הרוצב תחא הפיפכב ורד סה ,תאז םע .הז תא הז םירתוסכ םיארנ

 .תריטוסיהה הביתכה תוטיש תא ודמל םהמו ,םתורפסבו םיינברה םיליכשמה לש םהיתועידיב

 ןכ ומכ .םיירוטסיה-אר םייתמגמ תונויער תצפהל תירבעה תונותיעב ושמתשה םה תעב הב

 ועדונ השעמלש תואוושה- םינושארה תבוטל םיינברל םיארקה ויב תואוושה הב ומסרפ םה

 םייסור תע-יבתכו םינותיעב םיארקה לש םהימוסרפ .תוינלדב תורטמ םדקל תנמ לע ,תונוטלשל

 .תקהבומ תינבר-יטנא חורב ונייטצה םיאשונה םתובא

 תניבמח םינורחאה תבלטו םיארקל םיינבר םיודהי ןיב תרכו תואוושה ןכשי היסורב ובתככש תוח"רדבר תרופסב 11
 היסטיקלסטט הודעוה שארו ןוירטוסיה ,יסבוקלאקס ןרלרפא ,לשמל .יפוא תנווכתו הרבחל תלערת ,תוגהנתה
 יכ ןעוט ארח .םיילנופ םיודהיו םיקא•צמיוק ,םיארק- היסרורברנכ תוידוהי תוצובק שולשל סחייתמ ,היסרווברנב
 תדונע םידנועו עונוצ ןר יפוא ילעכ םה ד<רחיה םאצומ תרומלו ,המיענ תרזח ילעב םה ,םיינברל דוגינב ,םיארקה
 J CוbKOBCKHii, A Jac ח o נשס H A., O ח LIT c ז aTHCTH'!ecKOro סח HCaHH נו p HoBOס ccHiicK ססa Kp rנו,, ואו .םייפכ

308-3 1 6  . 1 ,  cc .1 , ז 850 J 011ecca היוסורכרכ ורזא לש יטיסטסטה רואיתה ןויסינ ,•א ןולופא יקסכוקלאקס!. 

 רא םייחנח םיניחבמ ויה םהמ ולדג קלחו םימכח תופחשממ ויה םבורש 'םידמולמה םיארקל הז רשקהב הכורכה 12
 .הפוריא חרזמכ תוליהקה לש םייביטרטסינימדא
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 רזעיחא חדלוג

 אטילב ,תירטסואה היצילגב י וילחרו ירעב תיארקה הרבחל ורדח תידוהיה הלכשהה תונוירע
 ודמע רשא םמצע םיליכשמה לש םהיתופקשה תעפשהבו תיליכשמה תורפסה תוינב ,םירקבו

 i הפוריא חרזמב-19 ה האמב תיסחי הצופנ העפותל וכפה הלאה םירשקה .םיארקה םע םירשקב
 ונ.תוארקה לא םיליכשמה לש דחוימה סחיה ןמ הבר הידמב וענב םח

 "אלרשי תמבח"ל יטנטסטורפ םזיארבה ויב- תוארקה תסיפת . 1
 דוחייב ,םירצונה לש םסחיל ןוימדה יווק לע עיבצהל שי הז סחי לש וביט לע דומעל תנמ לע
1 ה תואמב םיארקה לא ,םייטנטסטורפה םיטסיארבהה  ,תוארקב ויינע וליג הלא .-18 הו-7

 התואל הבורק תוארקה יכ החנה ןותמ תאזו ,םיארקה םע םיעגמ ומזיו ,םייארק יד-יבתכ ופסא

 .תוויע אל דומלתהש הסרג ,תודהיה לש הרונא הרסג איה יכ i ושי חמצ הנממש תירוקמה תודהיה

 ןמ תוגלפתה ךילהת : יטנטסטורפה םרזה לש הזל המוד ךילהת ןותמ הרצונ ,םתעדל ,תוארקה

 םיארקה לש םייומיד י .4 הדיחיה תוכמסה תא ואר ובש ,יארקמה רוקמל הבישו תירוקמה תדה

 םירצונל ינייפואה הזל המוד היה תידוהיה הלכשהה תעונתב םירקוחהו תועדה יגוהמ קלח יניעב

 ןוניחב יטננימוד םרוג הווהמה ידומלתל רתי תוקבד יכ ורבס םיליכשמהמ קלח : דחא טביהב

 םיקפוא תורצל המרג וז תוקחרתה םדילד .ארקמה ןמ תוקחרתהל הביס השמיש ,ידוהיה

 ו s .יפוריאה םגדה יפ-לע יתרבח ןוקיתלו המדקל תופיאש המלבו ,תידוהיה הרבחה תורגתסהלו

 םידוהיהמ וענמ רשא הריפכ יניינעו תוימפסלב ףסוא אוה דומלתה םירצונה תנעטל ,תאז תמולע

י תאטבמכ תוארקה תא ורידגה םיליכשמ ןהו םירצונ ןה .תירצונה תמאב ריכהל  םזילרוטפירקסי

 לע ועיבצה םיליכשמה ,םמצעל סחיב םיטנטסטורפל המודב .יטסילנויצר םרזכ ןכו יירוחט

 ראשה ןיב יוטיב יידל ואב ולא ןוימד יווק ,םתנעטל .הלכשהה ישנאל םיארקה ויב ןוימד יווק

 .יתרבח ןוקיתל )תיתרוסמה תידוהיה הרבחל דוגינב( םיארקה לש םתונוכנב

 תא ומכ ,החרזמבו הפוריא ברעמב םיליכשמה תא םג עינה םיארקה לא דחוימה סחיה

 םיישיא םירשק רוצילו תוארקה לע יעדמ רקחמ חתפל ,םייארק די-יתבכ ףוסאל ,םיטנטסטורפה

1 3  ,ט"פרת ,ברגל ,םיארקה רפס ,נןראו ןהפא :ראו תוארקל תיודהיה הלכשהה ישנא לש דחוימה םסחי לע 

 רמושה יצראה ץוביקה : היבחרמ 'םייניבה ימיב תידוהי הלואג תעונת : םיארקה ,לאפר ולהאמ ; ךליאו 65 ימעמ

Z-46 ימע , 1949 ,ריעצה  ,ברנברד תטישל לארשי ימי ירבדב םייתםרתה םימרזהו תויתדה תרתכה ,לאפר ולהאמ ; 8

 רסגנוקה ,"תואיצמו יומיד : םיארהקו הפוריא חרזמב הלכשהה" ,לארשי וטלב ; 3 ימע ד."ישת ,טררא : םילשורי

1 ה ימלועה 1  . 1993 ,םילשורי , z •כ ,•ב בהיטח ,תודהי יעדמל-

 .םימיה ץקב יחישמה ךילהתב דחוימ ידקפת םיארקל וידערה ףא יטסירנילימה םרזה ןמ םיטנטסטורפהמ קלח 14

.Popkin, Richard. H , ןכ על ראו ,  "The Lost Tribes, the Karaites and the English Millenarians", Journal 
of Jewish Studies 37, 2 ( 1 986), pp. 2 1 3-227; Van den. Berg J . ,  "Proto-Protestatnts? The lmage of tbe 
Karaites as a Mirror of the Catholic-Protestant Controversy in the Seventeenth Century", Berg J . ,  Van 

, den & Van der Wall, Emestine G. E. (eds.). Jewish-Christian Re/ations in the Seventeenth Century 

33-49 . Dordrecht / Boston / London : Kluwer Academic Publishers, 1 988, pp ; יםיארקיח" ,ףסוי ןלפק 

ינ ןריצ ,"חיייה האמה תישארב םרדטשמבא  . 314-279 ימע ,) 1987 ( ג ,בי

1  ,לארשיב הדועת ררפסב ,ןזרניררל רעב קחציש וייצמ סקטא לאונמע .ידחא היה אל דומלתל םיליכשמה סחי 5
 השענו םיילושל תורוד ןשמנ קחדנש ירחא ,ול יוארה ילוגסה לקשמה תרזחהל אורקו ארקמל הרזחל תובישח סחיימ

 : ראו .תרמואל סחיב םידוהיה לש םתולדתבהל יוטיב לייביו האר דומלתה ידומילב תזוכרתהב . דומלתה ודמילל לפת

ילשת ,לארשיב הדועת : םילשורי ,סקטא לאונמע לש ארבמה ,לארשיב הדועת ,רעב קחצי ןזרניררל  . 8 ימע ,ארבמ ,גי
Pelli, Moshc, The Age of Haskala, Brill Academic Publisher, Leiden 1 . , םג ראו 979, p. 44 ff רפס יתבב 

 תעב הב .םייללכה תועוצקמהו ן"נתח ידומיל רובגתו דומלתה ידומיל תרעש םוצמצ- הררוב המגמ תרכינ םייליכשמ

 .לייזח תררפס לש םיטסקטה תורקיב םיליכשמה םירקוחה ברקב החפתתה
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 אל תוארקה יבגל םיליכשמה לש זרל םירצונה תסיפת ןיב ןוימדה י•.םיארקה םידמולמה םע
1 ה האמה לש םינושארה םירושעב . ירקמ היה  (Wissenschaft תודהיה עדמ הינמרבג חתפתה-9

des Judenthums (, י הנרכש  םייתרוקיב םירקחמ רכוע םידוהיה םירקרחהר 17 ,יילארשי תמכחי
י .תידוהיה תורפסהו היגולוליפה ,הירוטסיהה םוחתב  לש תוכלשה תחא התיחש ,יילארשי תמכחי
 ,םירצטה םיטסיארבהה לש םירוביחה .יפוריאה רקחמה ןמ תובר העפשוה ,הלכשהה תחימצ
.ילארשי ימכח" לש םהיתוסיפת תא הטעמ אל הידמב ובציע ,םיארקה תודוא לע טרפב  קלח '
י ירקוחמ  יוטיבו ודמתלה לרע תקירפל ןויסינ דוד ןב נןע תעונת תווהתהב האר יילארשי תמכחי

 .םיילנאויצר תונורקעב תוקבלד

 )סוכרמ( יכרדמ קחצי ,לשמל .תוארקב דחוימ ויינע וליג תודהיב המרופרה תעונת ישנא
 םירקוחה רמכ י•.םינרשארה םיארקה םע םיקודצה תא ההיז ,םירחא םיבר םירקוח רמכ ,טסוי

 םירקוחל המרדב י'.םילותקב וקבאנש םיטנטטסורפ ויעמ םהב האר ארח ןל ומדקש םירצונה
 ,וירבדל .תינברה תודהיל רוסח ןתעדלש תרברט תודימ םהל סחיי ארח םיבר םיטנטסטורפ
 תעב .םיעדמ רבחאו םייפכ תדועבמ וסנרפתה םה .הררשהו תונברה ,הוואגה ינאוש םה םיארקה
י : םה תולגב םהיתואלת  הביס ריהש תוערוגה תודימה ןתובא םרקמ םרשב ומשאנ אל תאז לכב".י
 20 .ייתונרש תוצראב םיינברה םידוהיה תאנשל

 ןדגנתה םיקודצהש רמכ יכ ןעט ד,ומלתה לש םיפירחה םירקבמה ןמ ר,גייג םהרבא

 תנררכמה השדח חור תלבע העונת התיח םיארקה תעונת סג ןכ ,םישרופה לש םיברה םירוסיאל

 ןעט ,תינוציקה המרופרל גנדתהש הירגנוהמ ליכשמ ,סיר שריח קזיא 21 .דרמלתה ישנא דגנ

 תפעות תא וללש סה ,ותנעטל .םירואנו םיליכשמ ויה )נןע ידיסח( םינושארה םיארקה יכ

 בותכ רתוי םירחואמה םירקוחה ןמ קלח םג 22 .דרמלתב ויוטיב תא אצמש םזיפרומופורתנאה

 2 נ.המוד חורב

 יבתכב םג תריוצמה תרבר תואשילק תוטלוב ולא םירקוח לש םהיתועיבקב

 ןמ ןה ,תוארקה ירקוח בור יכ הדבועה לע עיצבמ ולהאמ לפאר ןוירוטסיהה .םיטנטסטורפה
 הב .תיארקה הכלהה לש רומחה יפואה תא םינייצמ , z ס-ה האמה ןמ ןהר הנשיה הלוכסאה

 תינשרפה השיגה לער תיארקה הכלהה לש םדקתמהו ילרבילה יפואה לע םיבתוכ םה ,תעב

 וסילוי ,סוטי )וסכרמ( ידרכמ קחצי ,ץוג ןיריניה תא ריכזלה שי הפוריא ברעמב תוארקה ירקוח ינושאר ןיב 16
 .קנומ המלשו רדיינשנייטש חשמ ,ונייב םהרבא ,טסריפ

1  ,םייפוסוליפו םיריוטיסה םיטביה 'לארשי תמכח ,)ןררע( לופ רופל-דסנמ 'לשמל ראו תרדחיח עדמ תוחתפתה לע 7
 Schorsch, lsmar, "The Emergence of Historical Consciousness in ; םיישת ר,זש ןמלז זכרמ , םילשורי

Modern Judaism", Leo Baeck Year Book 27 ( 1 983), pp. 4 1 3-437; Meyer, Michael, "The Emergence 
. 1 60- 1 75 . of Modem Jewish Historiography: Motives and Motifs", History and Theory 27 ( 1 988), pp 

11 . 27-3 1 . Jost, lsaak Marlrus, Geschichte der lsraeliten, Ber\in 1 820- 1 847, Bd. 6, pp 
19 . 1 35 . Jost, Geschichte, ibid. , vol. 6, p .33;  vo\ .8 ,  p 

Jost, Geschichte, ibid. ,  vol . 6, p.3 1 zo ;39 , 35 , 33 ימע' םג ואר . 
1 1 . 53 . Geiger. Abraham, Das Judentum und seine Geschichte, Breslau 1 865, p 

zz 49 ימע ד,' ןרכ ד."פרת ,סוקבימו טאלפ 'וילוב ,וישררדר ורד ורד ,שריח קזיא סיר . 
ZJ תא לאריש תדמ רוקעל התיח םיארהק תעובת לש תויריקעה היתורטממ תחא יכ ןעט ,לשמל ,ןחכ יצב ברח 

i Cahn, Zviז e of the Karaite Sect: a New Light , ראו .םיסרפה תדמ תודהיל סרנכבש תולפתה תרברמאח . The R 
1 937  , es, New York: Tausner ו he Halakhah and Origin of Karai 43-42 ימע ,םש ,םיארקה ,ולהאמ ;סח ו , 

 . 30 הרהע
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 רזעיחא חדלוג

 ,ולהאמ לש ותנעטל .הריתסה תא בשייל הסנמ וניא םהמ דחא ףא ךא ",םהלש תישפוחה

 תומיע ךות םהילא ופאש םבורש( תדב םינוקיתה אשונב םירקוחה תועד תכלשה ןאכ תרכינ

 תא ושפיח םה הב רשא ,תוארקל תידומלתה תודהיה ויב םיסחיה לע )תיתרוסמה תודהיה םע

 יליכשממ קלח לש םתעדותב םג תמייק המוד הריתס ך,שמהב הארנש יפכ zs .תושדחתהה תמגמ

 וז השיג .הפוריא ברעממ תודהיה יעדמב םירחאמו ולא םיבתכמ ועפשוהש תיסורה הירפמיאה

 הלועפ ףותישל היירופ עקרק התוויה ,הב תונומטה תוריתסהו התויתמגמ ףרח ,םיארקל סחיב

 .םיארקה לש תימצעה םתוהז בוציע לע העיפשהו ,םיארקל םיליכשמ ויב

z . ארקה רקח תחימצל עקרה m תסיורה הירפמיאב 
 יאשונב ןה 'וכישמה הירקוחו ,-19 ה האמה עצמאב תיסורה הירפמיבא החתפתה "לארשי תמכח"

 חתפתהש , Wissenschaft des Judenthums-ה ירקוח לש םכרד תא ,ותרוצב ןהו רקחמה

 יארקה אשונה לחה תיסורה הירפמיבא 26 .הפוריא ברעמב-19 ה האמה לש-30 הו-20 ה תונשב

 ומסרופ ךליאו וז הפוקתמ .תדחוימ בל תמושתב םש הכזו ,-40 ה תונשמ רקיעב רקחמב חתפתהל

 ,תירבעב תע-יבתכב םיארקה לע בחרה להקל םידעוימה הלאו ,רקחמה ירמאמ תיברמ היסורב

 תויוכז לע םיארקה לש קבאמה היה הז אשונב תוניינעתהל םימרוגה דחא .תיסורבו תינלופב

 .םיארקה תלאשל תיסורה הרבחה לש הבל תמושת תא ךשמ רשא ,תיסורה הירפמיבא חרזא

 לש ותומדק םרקיעש םיירוטסיה םינועיט תונוטלשה ינפב םיארקה וגיצה םקבאמ לךהמב

 היסור תוסחב םדק ימימ ויהש תוצרבא- אטילבו םירקב ,םיבאלסה תוצראב יארקה בושייה

 םיאצממה םע הריתס ידיל םעפ אל ואב רשא ,הלאה םינועיטה תא .םינושה םיינידמה הילוגלבג

 .םירחאו "םייב המלש ודימלת z •,יקסנטלוס יכרדמ ןוגכ ,םידמולמה םיארקה וחתיפ z ',םייעדמה

Z4 םש ,םיארקה ,ולהאמ. 

Z5 30 ימע ,םש ,םיארקה ,ךלהאמ . 

Z6 הלכשה ,לאומש רנייפ , ואר תיברעמה וזב הפוריא חרזמב תידוהיה תירוטסיהה הביתכה לש תולתה לע 

 . 295-293 ימע , 1995 ,רזש ןמלז זכרמ' םילשורי ,תינרדומ תידוהי רבע-תרכה לש היתולדתו' הירוטיסהו

Z7 םיארקה םידמולמה ונעט ,תונוש תוידוהי תוליהקל וקנעוהש םירקמ וא אטילמ תויוכז יבתכ יבגל ,לשמל 

 היה ןתינ אל בור-יפ-לע ןכש ,תודועתה ונתינ ימל ,חוכיו םעפ אל הררוע וז הנעט .דבלב תויארק תודועתב רבודמש

 וז ויעמ תקולחמ .דבלב ייםידוהייי םשב ושמתשה ללכ ןרדב תונוטלשהש ןוויכ ,ןמצע תודועתה ןמס לע ןכב רעיכהל

 .תונוטלשה תדהאמ רתוי הגהנו הלאה םיחטשב םדוק בשייתה ימ הלאשה לע העשמל התיח

1 ( יקסנטלוס יכרדמ 28 862-1772  המכלש םרבחמ ,תינברה תורפסב יקב ,-19 ה האמב םיארקה רו m ימכחמ m א ,) 

 'וילע ואר .םיליכשמה םירבחמה לש וזבו תיללכה תורפסב ןיינעתה .קודקדבו תונשרפב ,רסומב ,הכלהב םירוביח

 ,םינורחאה תורודב הפוריא חרזמ יארק ,"תירוטסיהה ותביתכו ותומלד םיווק- יקסנטלוס יכדרמיי ,הדלונ רזעיחא

201 ,יבצ-בן ןוכמ 'םילשורי ,ליאכימ בוליזיקן הלדונ רזעיחא תפותתהשב )םיכרוע( לאינד רקלסו ,ןד אריפש 1 , 

1 ימע 96-1 70 . 

Z9 1 םייב םהרבא ןב המלש 867- 1 8 1  טלש ,תיללכ הלכשה ןהו תיתרוסמ תיארק הלכשה ןה שכר ,ליכשמ יארק ,) (7

 יליכשמה רפסה תיב תא םיקה .גייבאו רקסניפ החמש םירקוחה לש םדידי םג היה .תיתפרצבו תינמרגב ,תיסורב

 EeiiM Co תס MOH , םה םהיניב םימסרופמהש ,םירפסו םירמאמ המכ םייב םפרס-50 ה תונש ףוסמ .םירקב ןושאר
1 86 1  EeiiM, Co תס M ס H , ח aMJITL L/ycj>y ז- KWJe • ןכו ]םיארקהו העלק-טופו•צ !y J L/yrjז- a Kת e H וpauMhl, C ac ח 6 
1  ,םייב לש ויבתכ .בחרנ יללכ עידב אל ףאו ,הירוטסיהב תואיקבב רייטצה אל אוה .]הלעק-טפוו•צ רכז( C ח 6 862

 תישאר לש תירוטסיה הריקס תויהל םירמייתמו ,עטוקמ יפרגונתא רמוחו רייתל ךירדמ לש תבורעת םיווהמש

 לש ופויו ירפמ דיה-יבתכ ןכות ללוכ ,ץיבוקריפ לש תוירואתה לע םיססבתמו תויועט םיעפוש םה .םירקב תוארקה

 לש ויתונויער ואצמ ןכ . הבר החלצהל ייבתכ וכז תוירוטסיה תויצסנס יבהוא םיסורה םיארוקה ברקב םנמא . ןורחאה

 י.סורה ארוקל ךרד ץיבוקריפ
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 םרת ,םינש תואמ ךשמב הלאה םיחטשב יחש םעב רבודמ יכ תונוטלשה תא ענכשל וסינ םה
 .םיטילשה ול וקינעהש תובחרנה תויוכזה ןמ הנהנ ותמורת תוכזבו ,הנידמל תיתוברתו תילכלכ
 חור יכלהמו הלכשהה לש היתוסיפתמ תוחא וא וז הדימב ועפשוהש ,הלאה םידמולמה םיארקה
 םה .תויעדמ תובדועבו םיילנויצר םיקומינב םהינועיט תא ססבל שי יכ הנקסמל ועיגה ,םיינרדומ
-לע ,תאז םע .העדה ינקזמ פה-לעב ובגנש תויודעבו תוירוטסיה תודועתב וז הרטמל ושמתשה
 השמיש תירוטסיהה םתביתכ .תיללכ הלכשה רדעיה בקע ת�יעדמ וסוחב םתביתכ התקל בור-יפ
 ללוכ( םיקפקפומ םירמוח עלו תואמסיס לע רתוי הססבתהו ,םהיתויוזכ לע קבאמב ילכ םהל
 תונרקס תלוטנ םתביתכ התיח בור-יפ-לעו .תוקצומ תודבוע לע רשאמ )ופייז םיבתוכהש תודועת
 םילוגד םינוירוטסיה הכותמ החימצה אל םירקה תדעש תוביסה תחא תאזש הארנ .תימדקא
 . היתודלותב םיקסועה

 רוזחשב םיארקל עייסל ןרוצ ואו ,תוארקב דחוימ ויינע וליג רשא ,םיליכשמה םירקוחה
י רותב ,םמצעל הבוח ואו ןכו ,םהיתורוק יל עייסל ,םיארקה לש ייםילודגח םיחאחי  םחיחאי
 ,היצפיצנמאה לע םיארקה םע תורחתה תורמל ירה .התוא רוקחלו םתשרומ לע רומשל ייםינטקה
 ,וסקניפ החמש .תפתושמה תידוהיה םתשרוממ קלח ,השעמל ,תיארקה תשרומב ואו םיליכשמה
 םהב יתשמתשהש י"כ בור ... ": תידוהי-ללכה המישמה םויק ץיבוקריפ לש ותוליעפב האר ,לשמל
יע ידיל ואב הז ירפסב  רקוחה םכחה אוה בר ןמזמ יעדוימו יפולא ידידי לש ותנומאו ודסח יי
 טילבהל ובוח ,תאז תמולע ,םידמולמה םיארקה °'" ... ונתמוא תוינומדק רחא שופבח לדתשמה
 תבוטל םייחה חרובאו ינוציחה הארמב ,יפובא םילדבהו תודעה יתש ויב םיירוטסיה םידוגינ

 רשא ,תטמדזח לכב םהיבתכב ושיגדה םיארקהש תודעה ןיב םילדבהה יכ בל םישל שי .םתעד

-19 ה האמב ולגלתגה ,הפוריא ברעמב םייטנטסטורפה םיגוהה לש םנוימד ירפ בור-יפ-לע ויה
 ובלקתה חלאה תונוירעהש םישיאה ויב .תוברתו חור ישנא םתוא וצמיא םשו ,היסורלו וילופל

1 ( יקצאיצ שואדט ינלופה ךנחמהו ןוירוטסיהה: םבוקב 8 1 3-1765 , 1,(fadeusz Czacki ' רפוסה 

 "ביירוגירג יליסאו יסורה ןחרזמה ' Wladyslaw Syrokomla),2 ( אילמוקוריס וולסידאלו ינלופה

 םייומיד תא םהיבתכב ומידק םייסורהו םיינלופה םירבחמה : רוגס לעגמ רצי הז בצמ .םירחאו

 תוחיש תובקעב )םיינבר םידוהי לש יתרבחהו ירסומה םלוקלק תשגדה לומ( םיארקה לש יבויחה

 רושיאל ךמסומ רוקמכ וז תורפסמ וטטיצ םרותב םיארקה םירבחמה וליאו ,הדעה ישאר םע

יימואלח םייפואיי לע םהיתונעט  .הפוריא חרזמ יארק תודלות לעו י

 . IX ימע ,)חייכשת םילשורי םלויצ פסודכ 1860 ,הניו ,תוינומדק טירקל ,החמש רקסניפ 30
 םידוהי לע m עידי ,שואדט יקצאיצ( Czack.i, Tadeusz, Rozprcm.•a ס Zydach Karaitach , ורוביח תא ואר נו

1 . ]םיארקו 860 Krak6w . 

 אטילב םירויס ירוטסיהה חפסכ .) Ludwik Kondratowicz , 1892-1822 ( ץיבוטרדנוק ק•וודול לש יודבה ומש נ 2
 לע רמוח ול קפסי בץירוקיפ .םיארקל m הא עיבמו ,יץבוקריפ םע ןויארי לע וירבד תא ססבמ אוה אנליו רוראב

 Syrokomla, Wladyslaw, l+j.·cieczki po Litwie , ואר .ךמסומ רוקמכ ורפסמ טטצל גנה ןכמ רחאלו ,םיארקה
. 1 857 mieniach od Wilna, Wilno סr w p 

 עינ.ו; םריזוכה תודלות תא רקח. ןוריוטסיהו חרומה תנוושלל רוספורפ ,) 1881-1816 ( ביירוגירג ץיבייליסאו יליסאו ננ
 אוה .םידוהיה יפכל היולג האנש ייבתכב איטב ביריוגירג .תיסורה היפרמיבא םידוהיה תלאש ןורפת רבבד ותדמע תא
 תויילשלה יפואה תונוכת לע עיצבה אוה .היתודימ תאו תירצונה היסיוכלואה לש התלכלכ תא סרוהש םרוג םהב האר
 r rpHס p ו.B BacHJIHii B e .• 'ואר .םהייח חרואו םייפוא ,םנתומא נתיחבמ םיינברל םיארקה תא דיעהו ,םידוהיה לש

1 1 -49 . 6 1 847, c ת B PoccHH , C ו.mו HTH01Hble ce נו e pe וoז Espeiic )ביירוג•רג םג .]היסורב תוידוההי תותכה 
 .תיעדמ תעד תווח רובת ויבתככ ביירמידג •רבד תא טטיצ ןחחאהו ,ץיבוקךיפ לש ויאצממ לע חנו הדימב ןמתהס
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 תובבל בוריקב ולגד םג אלא םרבע תא רוקחל םיארקל ועייס קר אל םיינברה םיליכשמה ןמ קלח

 וילע ליחהל שיש ,לארשי םע ךותב יירחאיי לש םיוסמ גוס םיארקב ואר םה .םיארקה ןיבל םניב

 םיינברל םיארקה ןיב דוחיאלו תוברקתהל הפיאשל המגוד .תוחיתפהו תונלבוסה תואידא תא

י ירקוחמ ,ץיבוקריפ לש ודידי ,שקז חמצ ןב רואינש הלכשהה שיא לש וירבדב אוצמל ןתינ  תמכחי

 ץיבוקריפל םיבתכמה דחאב תאזה הפיאשה תא שקז אטיב ךכ .דמח סרכ יכרועמו יילארשי

י ]א 6 [ ": ) 1860 (  האירק םהילא אורקל ד,י םהל טושפל ונילע אלה !לארשי יחדנ תא בישהל ונל אלהי

י!ובוש ונילא ובוש םיחא ובוש !םכיתובא לא םינב ובוש: רומאל ,תוערו הווחא ,הדהאו הביח לש  י

 ,םיארקה תא אקווד םיליכשמה ורחב הזה יירחאייה רותבש הדבועה ןויצל היואר

 תונלבוסל םייוארכ וספתנ אל בור-יפ-לע ,םידיסחה דחוימב ,תיתרוסמה הרבחה ישנא וליאו

 תא קיב לאומש בקעי יאצילגה ליכשמה םישאה הז עקר לע .יליכשמה בורה יניעב תוברקתהלו

 ! 5 .םידיסחה תא םיפדור תעב הבו תונלבוסב םילגוד םה יכ םיליכשמה

 .החרזמבו הפוריא ברעמב םיליכשמל םיארק ןיב םירשקה לע תובר תויודע נןשי

 !•.םירקבש )אוולזג( הירוטפבי יארקל טסוי יכדרמ קחצי רקוחה ויב תובתכתהה ,לשמל ,תניינעמ

י : םיארקל ברקתהל ונוצר תא טסוי עיבמ ובתכמב  ינב םיחא ונחנא אלה ,בירנ חצנל הז המלי

1 ".דחא בא 1  ואר( ץיוובב החמש יארקה הארנכ בתכ ) 18Z9 ( טסוי לא הירוטפבימ בתכמה תא 

 ינב לש םתושרב ויהש םירפסה תמישר תא ול חולשל טסוי לש ותשקב תובקעב ,)ךשמהב וילע

י ירפס לש םתובישח תא ץיוובב ריכזמ הז בתכמב .תיארקה הליהקה  יייוועסדמ השמ וננוי

Dessau=J [, י  רדסב ןיב ,עדמו המכח לכב םירקי םירובחב ליעוהו ".דואמ לודג השמ שיאה יני

 ירוביחמ קלח םהל שיש ףיסוה אוה .יי".ץרא ךרדו רסומב ןיב לארשי ינב ירענ ךונחו דומלה

ינר( למכורק ןמנח יו .ןוסלדנמ השמ  ,רסומו עדמ שיא ,ףוסוליפ ,היצילגב םיליכשמה יבושחמ ,)קי

י : םיינברה יידב םיפדרנה םיחא םיארקב האר  ןח אוצמל םישקבמ ,םיפוחסו םיווד םיענכנ המחי

יוניניעב  השמ ידימלת תובאה ערז ,םתא וניחא אל !ונונחיי :לוכיבכ םירמוא םתוא האר אוה .י

יזםיאיבנהו ינר 37 י  הדימבו ,ץילעהמ ץיבונועיל םהרבאו בוזיכוכ דוד םיארקה תא וילא בריק קי

ינר ,עודיכ .םהיתודלותל רשאב םיארקה לש תויתרוסמה תוסיפתהמ קלח לביק תמיוסמ  ףא קי

 םע בתכתה ,ןמואמ ליכשמה ,ץיוורוה יולה לקייח 38 .םידיסחה ידיב הלאה םירשקה לע ףדרנ

ינה םייב המלש לש ויבא( הסדואמ םייב םהרבא םע- םיארק םימכח ינש  ןמ הלכשה שיא ,ל)י

 עפשוהש תרוסמ שיא ,העלק-טופויצמ המלש ןב קחצי םכחה םעו ,םיארקה ברקב םינושארה

 : ללכב םיארקה לשו םייב לש תירבעה תא ץיוורוה חבשמ םייב יאל ובתכמב ( 9 .הלכשהה חורמ

י  ןושלב םשו די םהל זאמ רשא םיארקה ימכח דנג ףא ,ימע יצילמ דגנ םיגלע ןושל ינושלו ינאו".י

י".תוחצ רבדת םנושלו רורב םהיתותפשו רבע  °'.י

" . 668 . no ,ו . Russian National Library [hereafter RN L], Private Archive of Firkovich, f. 946, op 

JS טרת ,הניו ,תירעב יתבכמ רפס ,ריאמ סירטל 'ךותב ,) 1 "פקת לול(א ןולבל קיב לש ובתכמ" l , 176-173 ימע  ואר . 

 . 149 •מע ,םש ,הירוטסיהו הלכשה ,רנייפ 'ןכ לע

 רפס ,המלש ןב קחצי 'ךותב ומסרופ )ר"שי( השמ ןב המלש ףסויו ץיובבו החמש םיארקל טסוי לש םיתבכמה ! 6

1 אוולזג ,תרקי נתפ 8  .)םירפסוממ םכיא םיבתכמה לש םידומעה( רפסה ףוסב ' 34

 . 83 •מע ,םש ,םיארקה רפס ,ןתפא ! 7

1823 ןילרב ,ןמזה יכזבנ הרומ ,ןמנח למכורק 38  . 89 , 85-83 , 48 ימע ,םש ,םיארקה רפס ,ןתאפ ; 316-314 ימע , 
 . 362-361 ימע ,)ו"לרת( א "רוא רקבה"ב ומסרופ 1807 תנשב ץיוורוה חלשש םיבתכמ ינש 39

 . 361 ימע ,םש ,בתכמ ,ץיוורוה 40
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 •לארשי תמכוח•לו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 ותוליעפו ותומד , ץיבוקריפ םהרבא . 3
 היה אוה .םיליכשמל םיארקה ןיב םיסחיל דחוימ ןפונ הפיסוה ץיבוקריפ םהרבא לש ותומד
 לש ולאו יתרוסמה םלועה תוסיפת- םינוש תומלוע ויב רשגל התסינ רשא ןפוד תאצוי תוישיא
 .הב אצויה לכו לארשי םע תודלותב תירקחמה ותוליעפ ודמע הז רושיג סיסבב .ינרדומה עדמה
 םירקוחה תוניינעתה תא ררועל ץיבוקריפ חילצה ,תקולחמב היונש איה םויה דעש 1 וז ותוליעפב
 .םיארקה תודלות אשונב החרזמבו הפוריא ברעמב םיליכשמה םידוהיה הלא לשו םייסורה
 דוע יעדמה םלועב וצרפ רשא ,ויאצממו ץיבוקריפ לש תוירואתה ביבס םירעוסה םיחוכיווה
 דוחייב ,תודהיה יעדמ לש םתוחתפתה תא תלטובמ אל הדימב וציאה 'ותומ םע ורבגתהו וייחב
 םיינברה םירק ידוהי לע ,םיארקה לע םיבר םירקחמ ובתכנ ןכמ האצותכ .הפוריא חרזמב
י(  .םיבאלסח תוצראב םידוהיה לע ללכבו םירזוכה לע ,)ייםיקא•צמירקחי

-1874 ( ץיבוקריפ לאומש ןב םהרבא 1787 ( 

יכא וא ,ץיבוקריפ לאומש ןב םהרבא לע םירקחמב ישו רי  בותכל לבוקמ ,) 1874-1787 ( ףי

 . ונתוחמ לביקש חור תנחטמ סנרפתה ) 1808 ( ןתחתהש ירחא יכו ,)ךילחרו( קצולב דלונ אוה יכ

 ילואו- קצול דיל איוואלאז ןטק רפכב בשי ץיבוקריפ ",הנורחאל המסרופש הדועתה רואל

41 y ת ooro 11aro ס araJ.1K נ a זepזp o תס ח pHxH ז H H i :  W ז, HMHp, KapalMH Ha Bo תסגג Wa6apooc1>K11i1,  Bo 

20 • . 92 . ]ירותסמה םעה לש ונקוידל םירוק' ןילהווב םיארק ,רימידרלרו יקסבררבאש[ 1 3 , c � K: TBepJ.\HH ,ןגן y ת 
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 רזעיחא הדלוג

 יפכ .םירכיאל ףרש ןיי רכממב קסע הביבסה ירפכב םירחא םיבר םיארק ומכו ,וב דלונ ףא

 יפכ ,םייחירה לש הקזחהמ אלו( חזרמ-תיב לש הקזחהמ סנרפתה אוה- הדועתה ןמ הלועש

18 םינשה ןיב .)רתוי רחואמ ןעט אוהש  ןוטלשה ידיב שוריג תובקעב רפכה תא בזע אוה 10-1809

1 נתשב .לגר טשפו יסורה 8 1 3  םכחה היה ורומ .הרות ידומילל ץיבוקריפ הנפ קצולב ותויהב , 

 ,םירפס המכ בתכ יקסנטלוס .הלכשהה חורמ עפשוהש שיא- 42 יקסנטלוס יכדרמ עדונה יארקה

 לעו תוארקה תולדות לע תיתרוסמ חורב רפסמה ,םיקידצ רכז אוה םהיניב רתויב םסרופמהו

 דוחייב ,הז רפסב םיירקיעה תונויערהמ ןוזינ ץיבוקריפ 4 {.הפוריא חרזמ יארק לש םתומדק

 םתוא בציעו דביע םינש המכ רובעכו ,אטילבו םירקב םייארקה םיבושייה תומדק לע ןויערהמ

 רבעו ורומ םע ץיבוקריפ בר 1822 תנשב. יקסנטלוס לש ומש תא ריכזהל ילבמ ויבתכב סמסרפו

-1855 ( ץיוובב החמש ותוא רכש 1830 תנשב .הליהקה ןזחל הנומ םש 44 ,הירוטפבי תליהקל
1  וריכזמ סג שמיש ץיבוקריפ . וינבל דמלמכ 'ימוקמה ןוהה ליאו םירק תוארק לש הגיהנמ ,) 790

 ץיוובב ורקיב עסמה ךלהמב .לארשי רץאל ועסמב ותוא הוויל וז הנשבו ,ץיוובב לש ישיאה

 ,םיבר םיקיתע די-יבתכ ץיבוקריפ שכר עסמה תעב .ריהקב סגו ןורבחב ,םילשוריב ץיבוקריפו

18 םינשה תא .םתוא קיתעהו  דמלמ ,ןזח שמיש אוה םש ,לונבתסיבא ץיבוקריפ ריבעה 3112

 .הירוטפביל רזחו n בזע הליהקה ישאר םע ביר תובקעב ךא ,תימוקמ תיארק הליהקב טחושו

 תנמ לע ,וז ריעב יארקה סופדה תיב לש שדחמ המקהל ץיבוקריפ לעפ-20 ה תונש עצמאמ

 סיפדהל ןנכת אוה .םיארקה לש הליפתה ירודיס תאו םייסאלקה םירפסה תא רוכמלו סיפדהל

 ינב םידמולמה םיארקה לש םטע יפרמו וטע ירפמ םיתבכו ויפסואב ויהש דיה-יבתכ תא םש

 .הזה סופדה תיבב םירפס תאצוהב ברועמ ץיבוקריפ היה 1834 תנשמ .ורוד

 בוצנורוו ליאכימ )ףארג רתוי רחואמ( ןזורה לש ותעצה תובקעב , 1839 תנשב

) HUOB ס p ס B (, תוינומדק ירחוש תרבח דסיימו םירק יאה-יצחו היסור סורד חלפ לש וביצנ 

 הדעה רובע תערכמ תובישח תלעב המישמ עצבל ץיבוקריפ רחבנ ,םיארקל דסח הטנש ,הסדואב

 ןידה תיב שארל הנשה התואב הנמתנ ומצע ץיוובב .ץיוובב החמש ףא ךמת וז הריחבב .תיארקה

 ץיבוקריפ לש ותמישמ .תיארקה הדעב םתכימת תואכ תונוטלשה ומיקהש םיארקל הובגה

 תדע לש היתורוקו התוהמ רבד לע בוצנורוו חסינש תולאש ששל תודעותמ תובושת גיצהל התיח

 םילדבהה לעו םיינברל םיארק ויב גוליפה תביס לע ,םתורפסו םהימכח תודוא לע ,םיארקה

 םיניינועמ ויהש ,תונוטלשה דצמ ןה תיפסכ הכימתל התכז ץיבוקריפ לש ותמישמ ".םהיניב

 עייסל ודעונ ולא תוכימת .המישמה תחלצהב ויינועמ היהש ,ץיוובב דצמ ןהו ,תוקיתעה ףוסיבא

 תא רפשל תירוטסיה תונמדזה ךכב האר ץיבוקריפו ,היסורובונ רוזאב הדעה תולדות תביתכב

 םירקל-40 ה תונשב ץיבוקריפ עסנ תאז תובקעב .ולש ודמעמ תא ןכ ומכו םיארקה לש םדמעמ

 .יפרגיפא רמוחו םיקיתע די-יבתכ ףוסאל זקווקלו

 . 28 הרעה ,ליעל 'ואר 42

 . 69-58 ימע ,םש ,םהרבא לאומש יקסננרזפ תאמ הז רפסל ארבמ . 1920 ,הרשו ,םיקידצ רכז ,יכדרמ יקסנטלרס 41

 ןושארה ןויסינב רבודמ .) 1837 ( העלק-טרפר•צב ןושארה יאלרקינ לש ורוקיב תובקעב הז רפרס תא בתכ יקסנטלרס

 יפלכ תיתרוקיב השיג לש ןויסינ לכ ןיא רפסב .חילצה אל ארח יכ םא ,הפוריא חרזמב הפיקמ תיארק הירוסטיה בותכל

 ראו .תוירוטסיה תודבועכ םיירולקלופ םיביטרמ וכותב בלשמו ,םייררטסיה-א םינועיטו תויועט עפוש אוה ; תוררקמה

181-177 ימע ,םש ,יייקסנטלרס יכרדמ" ,רזעיחא 'ןכ לע  . 

 םיבר םירבדבו קשועב ,הליהקב ןוטלשה תסיפתב ,הליהקה יפסכב הליעמב יקסנטלרס תא םישאה ץיברקריפ 44

 .רמוקמב קצרלב ןזחה תרשמ תא סופתל ץיברקריפלש ונרצו תובקעב וחמצש הארנו ,רחש ירחס הארנכ ויה םבורש םירחא

 . 8 •מע , 1872 ,אנליר ,ןררכז ינבא ,םהרבא ץיברקריפ 45
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 ותומדק רבד לע הנעטה היה יקסנטלוס ורוממ ץיבוקריפ באשש תונויערה דחא ,רומאכ
 םירקב תיארקה תובשייתהה תישאר ימי תא םידקה ץיבוקריפ .םירקב יארקה בושייה לש
 ולטנ אל םיארקה יכ ונממ עמתשמש ,הז ןויער חיכוהל תנמ לע .סייהנפל תונושארה תואמל
 הידמב דיואת תפסוה ידי-לע רקיעב( הרובק תובותכו די-יבתכ ץיבוקריפ ףייז י ושי תבילצב קלח
 איצמה ץיבוקריפ ,ןכ ומכ .)רתוי םודקל םייקה ךיראתה יוניש ידי-לע םיתעלו ,ןיוצ אל אוהו

 ןיכה וא ,תומייק הרובק תובותכל ןהיתומש תא ךיישו ,תוארקה תודלותב תוירוטסיה תויומד
י הרובק תובותכ ומצעב  הדוהי לש ירזוכה רפסמ יירבחהיי- ירנגס ברה לש וז ןוגכ ,ייתוקיתעי
י ,ץיבוקריפ תנעטל 46 .יולה  .העלק-טופויצב רטפנו םירזוכה ךלמ תא רייג רשא יארק היה יירבחהי
 ירטוסיה ףצר לש ומויק תא חיכוהל תנמ לע העדה ישארל ויסחוי תונליא איצמה ףא ץיבוקריפ

 .םדק ימימ אטילבו םירקב יארקה בושייה לש

 רפכמ רכוחה ךפה םינש המכ ךשמבו ,תונוטלשב ץיבוקריפ עייתסה ותוליעפ ךלהמב

 ולש יטרפה ןויכראב .תיתלשממ המרב םיבחרנ םירשק תלעב ,תמסרופמ תוישיאל ןילהוובש

 ביצנ ידימ ולביק ץיבוקריפשו ,קסדוולסיק ריעב בתכנש , 1849 תנשמ הצלמה בתכמ אצמנ

 קינעהל בוצנורוו שקבמ הז בתכמב •ו.יקסניטאירבא ךיסנה רובע בוצנורוו ליאכימ היסורובונ

י ,הסדובא תיגולואכראה הרבחה םעטמ חילש זא היהש ,ץיבוקריפל  עןמל ירשפא עויס לכו תוסחי

יוילע תלטומה המישמ עוציב  תוחוכה דקפמ •• י יז� לרנבג םג ץיבוקריפ רזענ זקווקל ועסמ תעב 48 . י

 יניינעב םיברועמה םידיקפה תא תישיא ריכהו ,הלשממב םירש םע שפגנ אוה . זקווקב םייסורה

 שופיחב ותוליעפ לע .םיירבעה םירפסה םוסרפ יכילהב ול ועייס הלא- הרוזנצ יניינעבו ךוניח

י תונוטלשהמ בהז תיילדמ 1843 תנשב ץיבוקריפ לביק תוינומדקה  רובעכו ,יירוביצה תלעות לעי

1855 תנשב .םולהי תעבט ,ןושארה יאלוקינ לש ונב ,רדנסכלא ,רצעה שרוי ול קינעה םייתנש  
 דובכלו ודובכל רביחש ירבע ריש ול שיגהו ,ינשה רדנסכלא לש ותרתכה סקטב ץיבוקריפ ףתתשה

 .עוריאה

 היגולופא ירבדו so תוינבר-יטנאה ויתוסיפת תא עיבה םהבש םירפס המכ בתכ ץיבוקריפ

 םייתנש אנליווב םסרופ רפסה .ןורכז ינבא רפסה היה רתויב לודגה ירקחמה ולעפמ .תוארקה לע

 תובותכהמ קלח .העלק-טופו'צמ ןבור ,תויארק הרובק תובותכ 769 לש סופרוק אוהו ,ותומ ינפל

 ויתונויער תאו תוקיתעה ףוסיאב ותוליעפ תא ץיבוקריפ ראתמ רפסל אובמב .תופיוזמ הלאה

 יבתכו הרות ירפס תומישר ללוכה ,םימודק לחכ םה םירחא םירפס ינש .םיארקה תודלות לע

 ,םלוע תומיו ,)ץיבוקריפ ןיכהש םיפיוזמ םינופולוק םיללוכ םקלח( ויתועסמ ךלהמב אצמש שדוק

 ףסונ .םוסרפל וכז אל וללה םירפסה ינש .רבחמה לש ונמז דעו ןושארה םדאמ היגולונורכ ללוכה

 קלח s י.דועו ארקמל תונשרפ ירבד ,הנומא ,הכלה יניינעב םיסרטנוק המכ ץיבוקריפ רביח ךכ לע

 תעה-יבתכב ומסרפתה הלכשהה ישנאל ולש םירחנב םיבתכמו םיארקה תורוק לע וירמאממ

 .רחשהו ץילמה ,דיגמה ,למרכה ,ןויצ

 בוט סש לש ררספכ לשמל 'רתוי תרחואמ תידוהי תורפכס קר עיפומ ארח . ירלה לצא עיפומ וניא סנמא ירגנס סשה 46
 .תונומאה רפס ,-15 ה האמכ בוט סש כןא

 . הנידמה תצעומכ רכחו ינשה רדנסכלא רצחל ברוקמה לשרמלדפ לרנג 'זקןןקה ןרפצ שכ ןכ 47
48 946 . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 9 1 1  , op. 1 ,  no )תיסורכ בתככ בתכמה(. 
 . 58 ימע לשמל ,סש ,ןררכז יכנא ,ץיכןקריפ 49

O ! 1838 ,היררטפכי ,הבירמו הסמ ררפס ןכן ; 1834 ,היררפטכי ,תינכת סתןח ,םהרבא ץיכרקריפ : לשמל ואר . 
 .יטרפה ונויכראכ םיאצמנ סהו ,ומסרופ אל ולא םיכתכ 51
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 רזעיחא חדלוג

 t וקדא תרוסמ שיא וא רקוחו ליכשמ .א
1 םינשה ןלהמב  1843 תנשמו ,ירוטסיה רמוח ףוסאל תונוש םירעל ץיבוקריפ עסנ 858-1839
 םע ידמל םיבורק םיסחי ץיבוקריפ םקר וז הפוקתב .ןורכז ינבא ורפסל תומיתח םג ףוסאל לחה

 בירה דע וא 'וייח לכ ןרואל םתא בתכתהש םירחא םיליכשמו גי'בא 'רקסניפ החמש 'ויפ לאומש

-700 כ 52 ןוסלווח לאינדל הארה אוה ,גרוברפט-טנסב ותוהש תעב , 1856 תנשב .םהמ דחא םע
1 כו תובצממ תוקתעה  .רחא רמוחו הרות ירפס לש תוקתעה-50

 ) 1911-1819 ( ןוסלווח לאינד

 םינויד וללכו ,רקחמ יניינעב ויה םיליכשמה םירקוחה םע ץיבוקריפ לש םירשקהו םיעגמה בור

 לש יעדמה םוסרפב .ויתועסמ ןלהמב ףסא אוהש רמוח ביבס- טרפבו ,םיירוטסיה םיאשונב

 שיאה לש תירקחמה תוליעפה .תוארקה לש הנוק תא םמורל תונמדזה ץיבורקיפ האר הז רמוח

 ןפואב תוארל ןתינ .רעבמ תפוקתל תוינייפואה תומגמ פתקשמ ,תיתרוסמה תיארקה הרבחב חמצש

 .םישדחה םינאתל םמיאתהלו םייתרוסמה םיכרעב תטלחומ תוקבד לע רומשל ןויסינ ותוליעפ

 ןוליח לש ןרדב וכלה ,םהבש םיינמרגה דוחייב ,יילארשי תמכחיי ירקוחמ קלח

 ".הירוטסיהה ןלהמ תא עבוקה םרוגכ תיתלאה החגשהה תלילשו תידוהיה הירוטסיהה

 שמתשה אוהש יפ-לע-ףא .ןיטולחל רז היה הזה וקה ,קודא תרוסמ רמוש ותויהב ,ץיבוקריפל

 ץיבוקריפ לש ותעדותב וטלש ,ידמל תובחרנה ויתועידי ףרחו ,וירקחמב םיינרדומ םילכב

 םיביטרנב בליש אוה ,לשמל 54 .םייניבה ימי לש תירוטסיהה הביתכל תוינייפואה תומגידרפה

 תווהתה לע ירוטסיה-אה ביטומה תאו םיטבשה תרשע אשונ תא ותאצמה ירפמ םישדחה

 תורפסב םינוש םילוגלבג םיעיפומש םירחאו ולא םיביטומ ss .ןושאר תיב תפוקתב תוארקה

SZ 1911-1819 ( ןוסלווח לאינד  תטיסרבינוא תא םייס 1850 נתשב ; ואלסרבב שרדמה תיבב דמל ,הלכשה שיא ,) 
 רבחל רחבנו ,גרוברטפ תטיסרבינובא חרזמה תונולשל הטלוקפב רופסורפל הנומ ,רצנתה 1856 נתשב .גיצפייל

 .ולש היצטרסידב םהילע ןמתסהו ,ץיבוקריפ לש ויאצמממ קלח םסרפ ןוסלווח .םיעדמל הימדקאה

1 ימע ,חיימשת ד,בוע םע: ביבא-לת ,רוכז ,םייח ףסוי ימלשורי 5 ( 14-1 1 3  . 

 הביתכה ,בןואר לכאימ ; 76-49 ימע ,םש ,רוכז ,ימלשורי : לשמל ואר םייניבה ימיב תירוטסיהה הביתכה לע 54

 .ןליאו 11 •מע , 1993 ,קילאיב סדומ: םילשורי ,תידוהיה תירוטסיהה

 הדוהי תכלממ תא ההזמ ,-10 ה האמה ןמ ינאסקרק בקעי ,תוארקה תולדותל סחייתמש ןושארה יארקה רבחמה 55

 Chiesa ,; תינברה הרותה תישאר תא האור אוה טנב בן םעברי לש ותושארב לארשי תכלממב וליאו ,תוארק-וטורפה םע
ity, Lang, Frankfurt am ת Jewi.<h secl.< and Christia סת i ת Bruno and Lockwood, Wilfrid, Ya 'qub Qirqi.<a 

. Main 1 984, pp. 95 ff 
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץ,יבוקויפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 דחא .ולש םיירוטסיהה םיביטרנב םייזכרמ ףאו םיבושח םיטנמלא וויה םייניבה ימינ תיארקה

י לש םתעפוהב קסע הלאה םיביטרנה י .םירקב- םיארק-וטרופ- ייארקמ ינני  ולא ייארקמ ינני

יםילשווי תרלגיימ הודהי ינב לשו ןורמוש ילוג לש םיאצאצ ,ץיבוקויפ לש ודידל ,ויה  ועיגהש י

 ידמ ירעל םלוכ תא איבה וסאנמלש .ןורמוש לע רוצמה תענ םהיחאל ורזעל םינהוכה םע דחי

 ץוא תא שךןכ ןב יזובככ ךלמה םהל קינעה תישימחה האמה עצמנאן 56 ך.ךעל סייהנפל 720 תנשב

 ,וז תיווטסיה-א הלילע חקו ץיבוקויפ .םיתיקסה דגנ ותמחלמב םתופתתשה לע סו<;!כ םיוק

 57 ; זקווק חרזמב סיליגמ ופכנ אצמ לוכיבכש הדועת לע תססובמה תירוטסיה הדבועכ הגיצהו
 ץיברוקיפ .יזובככ תפוקתב םירקל רבאש ולא לש םיאצאצהמ דחא ארח הדועתה בתוכ ותנעטל

 הודהי טבשל יוה ,ררצמה תענ םתרזעל האנ לוכיבכש הדוהימ הצובק םג ןורמוש ילוגל ףוצמ

 הפרטצה לוכיבכש ,םינהוכה תצובק ; דחאכ תיארקהו תינבוה תורסמנ תדחוימ תרעמשמ שי

 .םיארקה בוקב םינהוכ לש םתואצמיה תא ריבסהל הדעונ ,הדוהי ינבל

 האמב: רעבשל םיארקנ רבודמ יכ עןט ץיברוקיפ ,םיוק יבשות םיינברה םידוהיל רשנא

 םיארק-200 כר ,םיוקנ דומלתה תלומעתב ולחהש םיינבר םיונריסמ םילשורימ ועיגה-11 ה

 רתוי הברה הפוקתמ איה תינבוה העדה תישאו יכ חיכוהל הדעונ ןז הירואת .םתנשמ תא ולביק

 לש ותוליעפ תא קידצהל הנא ןז הנעט תענ הב .םירקב םיארקה לש םתעפוה ןמזמ תרחואמ

 דגנ םיקאיצמיוקה לש תסנכה-יתב תוזינגמ םיקיתעה ידה-יתבכמ קלח איצוה ושא 'ץיברקריפ

 .יארק רמוח והז ,ליעלש הירואתה יפ-לע 58 ; הרטשמה תוזעב םנוצר

 אלו ,ינרדומה רקחמה תתשוה םהילעש םייפוסוליפה תונורקעה תא ריכה אל ץיברקויפ

י ויב הדרפהה ןורקע תא אל ולגד לע תרח אל ארח .ללכ םהנ ןיינעתה יל ייליעלנ הרק המי  "ייהידבי

 תמכחיי סג ויתובקעבו ינמרגה דעמה לגדש יפכ ,תולפת תונומאמ ררחתשהל הנוחה תא אלו

יתמאייה תסיפת ."לארשי  המאתההו תויביטקייבואה גשומ םע ץינרוקיפ יניעב ההוזמ הניא י

 תויריפמא תודבועל קוקז היה ץינרקריפ ,םייתרוסמ םיכרע לעב ותויהב .תויריפמא תודבועל

י הלאשה .םייתעדו םייתד- םימיוסמ םילאדיא רושיאל קרו ךא ידליעלב m ק המי  התיחש ,י

 ותמאתהו רמוחה דוביע פןוא רשאמ תוחפ הברה ץינרקריפ תא הקיסעה ,ינרדומה עדמב תיזכרמ

 דלעב דציכ דומלל תנמ לע םיבר םיצמאמ עיקשה אוה .ותפוקתב תולבוקמה "עדמה תרשירד"ל

1 ( יץוובבל ותבכמב . טעמ אל ךכנ ול ועייס םיליכשמה םירקוחהו ר,מוחה תא 8  ץינוקריפ 60 ) 39

י : דחא ןופולוקו יד-יבתכ תקידב ינגל ויתונקסמ לע רפסמ  רשפא הלכא תושירוד תרריקנחי

 םיקיתע םירבדב םינמיס יייע יכ • 1 ,יתרקבי ארקנ תאזו ,םינשיו םיקיתע םירבד הברה דרע אוצמל

י m יצלי םריק ןיינמ" , ייוורמ רש תולג יפל" _ םישדח םייגולונורכ םיניינמ איצמה ץיבוקריפ 56 י  . •ייכרטמ ןיינמ" ןכו 
-1841 י,א קלח ,ךריצ' סיל·גמ תעדות ורא .ףייז ץיבוקריפש ,יסל•גמו טנברד תודועתב יוטיב ידיל הבא זן הירואת 57
1 ימע , 1840  תדותע( 46 •מע ,)א•ילשת םלשוירי' םוליצ ספוד( 1878 ,השרו ,םירק אשמ ,סירפא רדנאייד; 140 , 36-135

 .)טנברד

17-15 ימע ,םש ,ךורכז ינבא ,ץיבוקריפ 58  . 

1 ( הקח ךופ לדופואל ינמרגה ןוירוטסיהה 59  י m רקי:ו חותינ איה ירוטסיהה רקחמה תרטמש עבקש אוה ) 886-1795
 Stem, Frity R. The ,ורא הקח לש תירקחמה וטתיש לע .רבעב יייללעב חרק המ" ףושחל נתמ לע תורוקמה לש

. Varieties ofHistory.· From Voltaire to the Present, Macmillan, London 1 970, p. 54 ff 
 . 27-26 •מע ,םש ,םירק אשמ ,רדאנייד 60

-1930 ( דראנייד סירפא . 27 ימע ,םש ,םירק אשמ ד,ראנייד 61 -תביכ ןפסא ,דיטקדוטוא-ןוירסטויה ,ליכשמ ,) 1846
 ; m וילעפל סחיב תויטסקרס תחעה ריהעל גהנ ,תועסמהמ קלחב ותוא הווילש ץיבורקיפ לש רבעשל ורבחו םירפסו די

 .יירקבח דמלמ יפב קריי 'ריעמ אוה ןכא
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 וזעיחא חדלרג

 יל חארח ארח יכ י'יןירעטש לאלצב ף רוטקערידחל ןח תואושתו- םדק ימי תורוק תעדל רשפא
 .ייחמישר תושעלו םהירחא ורקחל יל חצור ,חזה ןרדח תא

 תוטישב שומישה קר היח ץיברקויפ יניעב תנוסקמה ייתויעדמייל ןרריטירקח ,רומאכ

 ןא .תויינפחן םיטטויצ פתסוה ןכר תולבוקמה תוטישה י-פעל םיצאממה רואית ןרגכ ,תודעימ

 ןיטיצה אל סג ארח .םתוחמב סיירסוטיח-א סחש וינועטי תותימאב ךומלת ידכ ןכב חיח אל

 סג אלא ,•דיעמה תושרידיימ קר אל ןרוצה תדימב סעלתהו ,חלאח תוטיבש שומישב תונקיידב

 לש ןתורייתגה רופיס תא פרסמ ץיבוקויפ ,ץיררבבל רכזנה ותבכמב .תיעדמה הקיתאה יללכמ
 עיפומש ,טוטיצ ידי-על תיארקה תודהיל ורבע םירזוכהש ותנעט תא ססבמו ,םירזוכה ןלמ

 סירזוכח ןלמ בלב ןתנ יח יכ בותכ ינשה רמאמ שארב.··" •נ, וי"כח ופסב יולת חודחי לצא לוכיבכ

י להימה תא ץיבווקפי ףילחמ ןאכ- '' ... ושוקבמ תא אצמי סשן ץנוסרכ יריעל לךיש  ייןארסרי

י הלימב 46ווןןכח ופסבש  ןתוליעפ תא רשלק נתמ על ,)םירקב תצאמנש סנרסרח ריעה( ייץנוסרכי

 תודתיל םירוזכה לש םתורייגתה ןוירע תא סג םקדמ ץיברוקיפ ןשמחב .םירקל יירבחחיי לש

 ידי-לע )תאז ידע אל ץיבווקיפ ןא ,בשוגמ םרזכ זא תמייק התיח אל דוע םנמאש( תיארקה

 "=ולש יו"כח ופס לש ריוקמה סטטקה ףויזב יולת הדוהי תמשאה

 ד,חיכ ךחה תוכושתחר תרלאשח לכ תא רבח )ארח( ".ירגנס קחצי" היה םירזמה ךלמל רכחה

 ותאו נהשיו םינברה תדל דגנתמ הזח רטיחה תא אהר ארהר 1 יוהל הודהי" דיכ לפנ הזה רטחיהר

 לביק םריזוכ ךלמש יןער ... ךרשארה והארמכ דראל איצחרל תלרכי יתכמל יכרע ןושלל ויקתעהו

 .תחפשוממ u ניכ םיאצמנ םריח דרע ילואר ,םתא ןתחתה םנש תריחל לכרי ,םירק יהודי תד רילע

 ".םיוקנ ימוקמה ןוטלשה יגיצנ ינפב סנ ץיבווקיפ גיצמ םירזוכל םיארק ןיב רשקה ביטרנ תא

 ומשב קפתסמו ,תיקודמ הינפה ןא עדימה רוקמ תא וייצמ וניא אוה םירחא םיבר תומוקמבו ןאכ

 ןשי ופכסיי איבה אוהש עדימה רוקמש בתוכ ארח םילעת .העויד נהיא ותוהזש רא רפטנש דע לש

.דכו רתיכב ינולפ ול הארהש ייןשונ  י

 תוריתסה מן תומלעתה ךות תרוסמה יכרלע הלכשהה ישוידח ויב בלשל חסינ ץיבווקיפ

 הלכהשה מןע ואיבהש םישוידח לבקל תונוכנ ולצא תוארל תןינ ".לחאה םימוחתה ינש ויב

1853-1 ( ןרשס לאלצב 62 רפס-תיב לחנמן חmןאב יליכמשח ןוניחח דסיייממ ,חיציגבלש לרפuרס דילי ,) 798

1 תנשב . ץיבןרקפי לש חידי i ןז ריעב  רמוחח תא קןזבל- תמישמ חmןאב תוינומדק ריחוש תרבח יילע חליסח 842

-סרפן•צל עיגת ןרסש . ייאצממ לש תןסינתואח יבגל יעדמח םולעב ץרפש חוכיווה תםעבק ,תרבחל רסמ ץיבורקיפש
 ןתובעד תןאצןת תאש- ץיבוpריפן ,יארחp ןימלעה תיבב חרםpח תובכm לש תשדוחמ הקידב ךורעל תנמ לע העלק

 םירחא לביקן ,םיינבר-ידיבתכ חמכ יץברקריפמ חנק םג ןרסש .רז הובעכד ןרסשל יעיס- ןרלחב רןמא היח אוה

 לש תעח-בתכב םרסתפת חיירדח .ץיכררקיפ לש תווילעפל תיבויח הכרעה םר חייח רןסש בתכ חקידבח םרתב .הנתמב
300Hl{ 1 ( 1 בחח 844): 640-649 , m !חואב תויונמקד ירחוש תרכח יבתכm[. 

 . 28 ימע ,םש ,םירק אשמ ,דראנייד 63

 .ז"מ •מע , 1972 ,ריבד :ביבא-לת י.רזוכה רפס ו,ולה חד m י 64

 .םש ,םירק אשמ ,דראנידי 65

 . 37 ימע ,םש ,ןררכז יבנא ,ץיבןקריפ "

 Salmon, Joseph, "Enlightened Rabbis as Reformers in , ואר תרוסמו הלכשה לש םיכרש םיבוילש לע •ו
, the Hask.alah סח Russian Jcwish Socicty", Fcincr, Shmuel and Sorkin, David (cds.), New Perspectives 
. 1 66- 1 83 . London: Littman Library of Jcwish Civil ization, 200 1 ,  pp 
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 השיג ןיטולחל תרעדנ ותביתכ תענ חנ .ויתורטמ תגשהב ול ורזע םח דוע לכ ,היצזינרדומהו

-יפ-לע ,םיליכשמה םירקוחה ןינל ונינ תועדה יקוליח ףרח .תיארקה תרוסמה יפלכ תיתרוקיב

 תמאה" ויב תוריתס ולגתנ םחנ םיאשונב םהיתונעט דגנ היולג תרוקיבמ ענמנ ץינוקריפ בור

 רקחמב תולבוקמה חלא םע דחא חנקנ ולע אל רשא תויתרוסמה ויתוסיפתל ייתיעדמח
 ןרדנ תודגונמה תוסיפתה ויב רשפאה תדימב רשגל חסיכו ,הזה רעפל עדומ היה אוה .ירוטסיהה
 תועצמאב יעדמה רקחמה לש ייתירוחאח תלדב" סינכהל חסינ אוה ויתונויערמ קלח: תיתרגש אל
 ,םסרופש רחאל ופקות תא לביק וטע ירפמ ףיוזמה רמוחה .םייטנתוא םיאצממכ ויפויז תגצה

 .םייעדמ תע-ינתכב ,תיסורה הרבחב רוניצ ישנאו םיליכשמה תכימתב

-תידוהיה הרבחה ןותמ וחמצ רשא םיליכשמה יפלכ הכימת וינתכב אטיב ץיבוקריפ

 םנמא וז תרוקיב .ייםזידומלתייח יפלכ האנש ידכ דע הפירח תרוקיב עינה אוה ,תאז םע .תינבר

 תיארקה סומלופה תורפס לע ןמתסה ץינוקריפ .תורונאה לש םילאדיאה ןמ הקוחר התיח

 ויחו ,וז תורפסנ וענוהש ולאמ תינוציק ףא םיתעל ויח ויתוסיפת םלוא ,םיינבר דנג תיתרוסמה

 תא תופירחב ףקת ונו ,תינכת םתוח רכזנה ורפס תא ץינוקריפ םסרפ 1834 תנשב .תוביס ןכל

 : תינברה תודהיה

 גנדתהש ליבשב קר ,סמח אללע רמז תא רכפשו ".איירי אישנה ןנע בר תא רגוח םחש תמאנ ונעדי

 םתח קידצה םירמ כן רשי תא רגוח וליפא יכ המיתח ןמ ויאר .תלבלובמה תירקשה םתלבלק

 יכ םמוקממ םולג אלו ארקמ ינב םד תא רכפש אל םירצונה רשע ינב וניחא ".םיחלא ארי רשיהו

 ".םישורפו םירפוס וכפשש םזח ןמ םייקנ םהש ,םהילע ולמח

 ןונגס םג וירבדב תוארל ןתינ ןא ,תימיינינ-ימיה תיארקה תורפסה לע ץינוקריפ ןמתסה ןאכ

 תועצמבא םירצונל םיארקה ןינ הנרקה תא שיגדהל בושח היה ץינוקריפל � 9 .יתרוסמ-ירצונ

 לש ירקיעה עדיה יכ קפס ןיא .םיינברל םיארקה ויב דוגינה תא טילבהלו ,ושיל ןנע ןינ הלבקהה

 .היסורב רוניצה ישנאו תונוטלשה ויה הז רסמ

 . םיידסחה יפלכ תונפקותב רקיעב יוטיב ידיל חאב ץינוקריפ לש תינבר-יטנאה תרוקיבה

י תוצובק ויב ןיחבה אוה יו ייתונוטי  ,םיליכשמה תמועל יכ הארנ .תינברה הרבחה ןותנ ייתורעי

 תא ואצמ ולא ויתוסיפת 70 .רתוינ העורגה ותרוצב םזידומלתה תא ותעדותב ומליג םידיסחה

1825 תנשמ תירבע הדועת תטויט ונידיל העיגה ".םייסומלופה וינתכב קר אל וייוטיב  ן.רעל 

ינ ,םש ,תינכת םתוח ,ץיבוקריפ 68  .הז טעק טמשוה 1977 חלמו תרודהמב .א"ע ד,י
 תא גורחל ושקיב םיינברה יכ םג בתכ ארח .-10 ה האמב ינאסקרק לצא רבכ עיפומ םיינבר ידבי ושי חצר ביטומ "

1 . , ואר .ןנע 3 5 . Chiesa & Lockwood, Ya 'q14h Qirqisani, ibid., p טינזיבה יארקה רבחמה ןמתסה הז רוקמ לע 
 עלייו םיפשכב קויסעה על ושי תא וגרח םיינברה יכ ףיסוה יסדה .רפכה לוכשא ורפסב ,•דסה הדוהי ,-12 ה האמח ןמ
 ,הלאה םייארקה םירבחמה ינש ,ץיבורקיפל דוגינב .נןע חא םנ גורהל וסינ םה יכ עןוט אוה ."םהירבד ףילחמ היח יכ
 ופרס תא םרספ יץבוקריפ .נןעל ושי ויב הלבקה םוש םלצא תרכינ אלו ,תורצנה דגנ תרוקיב םיחתומ ,יסדה דוחייבו

 . ירצונ-יטנא יפוא ילעב םיעטק אלל ,) 1836 ( הירוטפביב ידסה לש

 Mann, Jacob, Texts and Studies in Jewish History a11d , ואר ץיבוקריפ לש תידיסח-יטנאה הממגה לע 70
,935 ו. וו, ןרןר. 694-697 .  vo ו phia ו ade ו f,iterat11re, Phi 

י : םיזורחבו תיתרוסמ חורב בותכה ,לייבת הבירמו הסמ יסומלפוה ורפסב וירבד תא לשמל ואר 71  ררדכ יכ ףאוי
 ; "".םישדה ינימאמ .",םידגוב תרצע 'םידזה םירהטמהו םישדקתמה : םידסחתמה םיצרפתמה : םידעבה ובר הזח
 .א דצ ,דימע ,םש ,הבירמו הסמ ,ץיבוקריפ

5 3  



 רזעיחא חדלוג

 רוזאמ ,םידיסחה תא דחוימבו ,םיינברה םידוהיה תא שרגל תונוטלשל ץיבוקריפ עיצה הבו

.וכו םיסמ םולשתמ םתוטמתשה ,לובג תוחרבהב םקוסיע ריבג ,יברעמה לובגה  בתכ אוה ךכ 72 י

 :םידיסחה לע

 השעי הזבו .הנממ םשפנ העקנו ... הלבקה דספה לע ודמעש ... םיידומלתב התע םיבר םה יכ ...
 ימ ויא יכ ןתמו אשמב ... םיעותעת ילבהל םינימאמ יתלבה םיידומלתה םירבעל הלודג הבוט
 יכ רסקה וננודאל קזנ הזמ אצי אלו ... םיעשרו םיקידצ שי אאל םיעשר םיידומלתה לכש בושחי

 םיארוקה םהלש תוזעהו רקשה יאיברה ואמצי אל םאו .סמ םינתונ םניא הז תלוזב םידסחה
 ארומו םימש ארומ היהי םיידומלתה םירבעה ראש לע יזא ןילופ תנידמב םידיסח םשב םמצע
 המדי רבדה הזו .]ודוה םרוי רסיקה=( הייריקה ןוצר יפל ןוקתה ידיל ואוביו .םהילע תוכלמה
 7 { .•• אירב תויהל ףוגה ראש בושיש שחנה ךושניש ךושנה רבאה תתירכל

 היה םיליכשמה ןמ קלחל םג ,רומאכ .תונלבוסה חורמ תוקוחר ויה ולא תופקשה ,קפס אלל

 םהיתוסיפת ךא ,ינויערה םוחתב םיבירי םידיסחב ואר ולא םיליכשמ .םידיסחה יפלכ ןיוע סחי

 תא םיבר םיליכשמ יניעב הלמיס תודיסחה : ץיבוקריפ לש ותסיפתמ תונוש ויה םיידסחה יבגל

 תאו תידוהיה הרבחב המןקה תא ענומה םרוג םהיניעב התיח איה .תורובהו תולשנחה תומלגתה

 ענב אל םיליכשמה לש םסחי ,ץיבוקריפל דוגינב םלוא .וז הרבח לש יתרבחהו ירסומה הנוקית

יםזידומלתייה םע תוידסחה יוהיזמ  תודוקנמ תחא היה םידיסחה יפלכ ילילשה סחיה ,תאז םע .י

 נןולתת ,ץיבוקריפ םע בתכתתש ,ופאמ םהרבא .םיליכשמה וירבחמ קלחל ץיבוקריפ ויב הברקה

 תנמ לע ... " ''תונויזח יזוח ולש ןמורה תא םורספל הרשיא אל הרוזנצה יכ ) 1858 ( ויבתכממ דחאב

 יכ ומורי התע ,ליכשמ לכ לע םידיסחה ועירי התע .... םידיסחה לש םחור תרומ תא ררועל אל

.ידואמ םנרק המר  .ודידי לצא תבשק ןזוא ופאמ אצמ ,קפס אלל ,וז הרצל י

 ורפסב רתיה ןיב תאז בתכ אוה. יבויח םרוג םיליכשמב האר ץיבוקריפ ,םידיסחל דוגינב

 הרבחה ןמ קלח ויניעב וגציי םיליכשמה .ושי תבילצ תא ריכזה ,רומאכ ,וב רשא ,תינכת םתוח

 הרבחמ קלחכ תמיוסמ תדימב האר אוה ומצע תא םג . ויתונויער תא לבקל תלגוסמש תינרדומה

 םימרוג ויב ןיחבה ץיבוקריפ . םיליכשמה םע םיבר םיפתושמ םירסטניא םג ול ויה 'ךכ לע ףסונ . וז

י ויב: תינברה הרבחה ךותב םינוש םיירוטסיה  םישורפה יאצאצ םהש ,ייתירקשה הלבקה ילעבי

י ןיבל ,ארקמה ינב תא רבעב וגרהשו  דחוימה םדיקפת תא האור אוה ךכ ז s .ייםתעיסו ןילרב ימכחי

 : הירוטסיהב םינורחאה לש

יישה ריעה  לארשי תירחאל הוקת שיו ... תמאה שקבל אצויכו ןייי ימכחו ןילרב ימכח חור תא תי
 רמאמ םיקתיו תמאה וניבי םיליכשמה ,יתי ותרותל לארשי תא ובישיו הבושתב ובושיש םדי לע
 הנממש תילבבה הרותה תא ולטביש ",בקעיב עשפ יבשלו לאוג ןויצל באו• ור רבבא ונחנאש איבנה
 ןן ... לארשי לכל הפונח האצי

72 1 404- 1 407 . Mann, Texts, ibid" pp תונוטלשל השגוה איה םא רורב אל ןא ,תיסורל המגרות וז הדועת. 

7 1  1 405- 1 407 . Mann, TeT/s, ibid., pp 

74 7 1 5  . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op. 1 ,  no 

s 84 ימע ,) 1977 הלמר תרודהמ( םש ,תינכת םתוח ,ץיבוקריפ ז . 

 .כ ,ט"נ והיעשי 76

102 •םע ,) 1977 הלמר תרודחמ( םש ,תינכת םתוח ,םהרבא ץיבוךקיפ 77 -101 . 
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 ואיש; םלועה ןוקיבת ,יחישמ טעמכ ,רתויב בושח ירוטסיה דיקפת םיליכשמל סחיימ ץיבוקריפ
 . דומלתה לוטיב השעמל אוה ןוקיתה לש

 םהמ םיבר !ץיבוקריפ לש ותביתכל םיליכשמה םירקוחה לש םסחי היה המ ,ןכ םא
 םע תולדות רקחל תובר םרתש רקוח לכ םדוק ןב וארו ,תוינבר-יטנאה ויתורימאמ ומלעתה
 לש םירמוחה לע ססתבהש ,םיארקה תודלותל תרקב ורפסל אובמב גייבא ותוא הנכמ ךכ .לארשי
 "" ... םיארקהו םינברה םידוהיה תוינומדקב םוצעהו לודגה רקוחהו עדונה םכחה ... " : ץיבוקריפ
 ,םיארקה לא םיליכשמה ןמ קלח לש ליעל רכזנה דחוימה סחיהמ הבר הידמב הענב וז הכרעה
 חופיטב וב ךומתל שיש לארשי םעב יירחאייה ותוא תא ואר םה וב רשא ,ץיבוקריפ לא טרפבו

 רסקניפ ,ןיפ ,גייבא ןוגכ ,הלאה םיליכשמה םירקוחהמ קלחש םג וייצל יואר .ותדע תשרומ
 לש ויתונקסמ תא יתרוקיב ןפובא ךירעהל ושקתה םיתעלו ,םיטקידדוטוא ,השעמל ,ויה םירחאו
 ".ןב קסע אוהש יפיצפסה םוחתב ץיבוקריפ

 ץיבוקריפ לש ותוליעפ לע יסורה רקחמה תעפשה .ב
 םיכילהת ויה ץיבוקריפ לש ותוליעפו ותבישח לע ועיפשהש םימרוגה ,תידוהיה הלכשהה דבלמ

 לש םינושארה םירושעב .תועיבקב םהירחא בקע ץיבורקיפש ,יסורה יעדמה םלועב תומגמו

 .םייעדמ םימורספלו תוילתגל ,היסורב ירוטסיה רקחמ תוחתפתהל םיעד ונא-19 ה האמה

 ןכו ,הפוריא-ברעמב יגולוליפהו ירוטסיהה רקחמה תוחתפתה תובקעב ושחרתה ולא תויוליעפ

 הפונת .תיסורה הרבחב תיטוירטפ הפונתל םרגש ) 1814 ( ןוילופנ לע היסור לש הנוחצינ תובקעב

 .יממהע רולקלופבו תורפסב ,תיסורה הירוטסיהב ןיינעה תוררועתהל ראשה ויב האיבה וז

 lZ-ב תיסורה הכלממה תודלות ,) KapaM3HH ( ןיזמראק יאלוקינ לש ותדובע המסרופ וז הפוקתב
1 גרוברטפ( םיכרכ  בוקוטסו יח רדנכסלא סיורה ןשלבה; הז גוסמ ןושארה לעפמה- ) 829-1816

 ףארגה לש ופסואמ יד-יתבכ גולטק רואל אצי 80 ; רימורטסואמ ןוילגנווא לש ינושל רקחמ םסרפ

18Z5 ( יוטסלוט  םירקחמ םג ומרסופ-18 ה האמה ףוסמ .םייפרגואילפא םינותנ ראשה ןיב ללכש ) 

 תרגסמב םיירוטסיה םיאשונב םינוידו םיחוכיו וררוע םירחאו ולא םימוסרפ 11 .םירק תודלותב

 .בחרה להקל םידעוימה ולאבו םייעדמ תע-יבתכ

1855-1825 ( ןושארה יאלוקינ לש ונוטלש תפוקתב  םתעפשה יפנמ ששחה רבתגה ) 

 םינווכמה הלא דוחייב( הפוריא ברעמב ושחרתהש םייתוברתהו םייתרבחה םיכילהתה לש

 תונויערה תוחתפתה ינפמו חרזאה תויוכז עןמל םיקבאמ ינפמ ששחה ; )ןוטלשה תוכיא רופישל

 . IV ימע ,םש ,תרקב ,רגולטוג 11

 ,םירצנתמ איצ m ל( תיסורה הריפמיבא ידוהיה לגסה ינפג תורוגס ויה תואטירסבינואה תותדל וז הפוקתב 19
 ןכיפל .םפיטשמ וא האופר דומלל ופיהעד תואטירסבינואל ובלקתהש םידוהי םיטנדוטס ןכלו ,)ןולסווח •ד תמגוד

 Nathans. Benjamin •• ו 1 העפותל תוסחייתה ואר .םיטקדידוטוא םגחב ויה וז הפוקתב םייד m יה םינוירוטסיהה
Jewish Historiography", Thomas Sanders (ed.), Historiography of lmperia/ Russia: the -ם On Russia " 

. 403-404 . Profession and Writing of History in a Multinational State, New York: Sharpe 1 999, pp 
10 1 .X וזycו 11eHHJ1 o c11a&J1HCKOM JIJb ז Ke, C ח 6 820 ,  Pac pגJH ca cו e נוA , s orו o זc Bo ]ח רדסנכלא גוקוטסוו, ' 

 .]תיגאלסה הפשה לע ןויד

1 ; • לשמל ואר 11 824 , s ח TaopHH • c נו pH זסc aHHCJlaB, H ז HUeBH'I, C epזc n-Ce ו J 6ory ץיבצתסטס-שוגמ 
1 ;]הריבט תודלות ,גלסינטס 799 o &eeMy Kpb/M)' H Eieccapa6HH B ח eCTBHe ש e דyח ,. ase11 H ח , s orו C)'Mapo 

1 800 oa cו .ll)', Moc םr J 1 תנשב היתסגו םירק רןואל עסמה ,לגפא גוקורמוס  לע םירמאמ ומרסופ ןכ ומכ .] 799

 .]סדהובא תו•תמדק ירחוש תברח יכתג! }30011L תעה-תגכב רקיבעו ,םינוש תע-יבתכב םירק תודלות
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 רזעיחא חדלרג

 םיכילהתב ואר ,הרבחה תיליעמ ינרמשה קלחה םג םחומכו ,תונוטלשה .ךכב םירושקה

 ישנאמ קלח .הרבחב תיסחיה תוביציה תא ןכסל תולולעה תורז תועפשה ריפ חלאה תונויערבו

 םעה לש ותוברתלו ותעדותל םירז תודוסיכ םייברעמה חורה יכלה תא הארש ,היסורב תוברתה

 ויב ,הייוטיב תא האצמ וז העפות .יוקיחל םימגד וב שפיחו ,ורבע לש היצזילאדיאל הטנ ,יסורה

 םחמ קלח תרטמ ;תוירוטסיה תודועת ינפייז הידלוה וז חפוקת .תויליפוואלס תויטנב ,ראשה

 יא רדנסכלא היח םימסרופמה םינפייזה ןמ דחא .תיסורה תוברתה לש הנרק תא םמורל התיח

1 ב רטפנ( ) Cy ת aKH.1(3eB ( בזדיקלוס 8 י רשא ,לודג די-יבתכ ףסוא לעב ,)-32  ילעב די-יבתכ ייחליגי

 תושגר םג בזדיקלוס תא ועינה ,םש ול תונקל ןוצרה דבלמ .תיסורה הירוטסיהב ינויצסנס יפוא

י • 2 .םיקזח םייטוירטפ  ) Caxapoa ( בורחס ןאביא היח ויפויז תוכזב םפרסתהש ףסונ ייטוירטפי

 ,םיריש ומצעב רביח בורחס .תוקהבומ תויליפוואלס תויטנ לעב רולקלופ רקוח ,) 1863-1807 (

 .תויטנתואכ ולא ויתוריצי תא םסרפו םייממע םירוביג לש תויומד רצי םחבש ,תודגאו תודיח

י אנש אוה .םיסורה םירוביגה לש תודחוימה םהיתונוכת תא ויבתכב שיגדה אוה  חלכשחי

יירוטסיח םעיי- יסורה םעב הארו ,תיברעמ ירק ,ייתירקש  ייתויתפרצח תומחבייל דוגינב 1 יתימא י

.יםיטטושמח םינמרגיילו ') 8 

 ןויערה םודיק עקר לע היסורב התשענש ,תודועת יפויז תרזעב היודב הירוטסיה תביתכ

 איה תחאה .דחאכ תידוהיהו תיללכה הרבחל תויטנוולרה תועפות יתש לע הדיעמ ,ימואלה

 יעדמ סיסב רדעיה איה היינשהו ,תימואלה העדותהמ קלחכ תירוטסיהה תועדומה תורבתגה

 יתועמשמ רגאמ היסורב היח אל-19 ח האמח לש הנושארה תיצחמב . ירוטסיהה רקחמל חתופמ

 חותינו תרוקיב לע תוססובמה תוחתופמ רקחמ תוטיש ויח אל וייעדו ,םידבועמ תורוקמ לש

 לע תוכמתסמ רשא ,תידוהיה ןכש לכו ,תיסורה הירוטסיהב תולוכסא םג ויח אל . יתאוושה

 הירוטסיהה תביתכ ך.רעל-40 ח תונש דע .הפוריא ברעמב ומכ םידממ םתואב חלאה תוטישה

 לעופ רשאמ ,ילאטנמיטנס-יתורפס יפוא אשנש ,םזיטנמורח חור לש רצות רתוי התיח היסורב

-50 ח תונשב חתפתהל הלחה לארשי םע תולדותב תירקחמה תוליעפה .םזיצירוטסיח לש אצוי

 84 .ברעמב תודהיה יעדמ ירקוחל תדמתמ הליזפ ךות ומורספו רמוח ףוסיבא רקיעב רבודמו ,-60 חו

 רחא בקע אוה .וביבסמש חורה יכלה וביתכה ץיבוקריפ לש ותוליעפ פןוא תא ,רומאכ

 םינוירוטסיה יבתכמ תוקתעה יטרפה ונויכרבא אוצמל ןתינ : תיסורב םיירוטסיה םימורספ

 . ויתורעה תולולכ ןחבו ,)תוירבע תויתובא תיסורב וא תירעבב(-19 חו-18 ח תואמח ןמ םייסור

 אוה .תיסורה הרבחב רז ירמגל היח אל אוה ,םיליכשמה וירבח בורל דוגינב ,יארק ותויח תוכזב

 תיטוזקא הדע תגציימה תטלוב תוישיאכ אלא ,ידוחיכ אל תיסורה הרבחה ישנא יניעב ספתנ

 ברועמ ץיבוקריפ היח וז הביסמ .היבגל םיפקת םניא םיליגרה םיסופדהש ,תיטנמור חור הטועו

 ירחוש תרבחב ליעפ רבח היח אוה 1839 תנשמ ,לשמל .תיסורה הרבחב תיתרבח תוליעפב

 הדעווב תימע-רבחכ רחבנ אוה ,אנליווב ותוחש תעב , 1856-1853 םינשה ןיב .הסדראב תוינומדק

82 K ncropn'leCKHX HC'ro'IHHKOB תסe M נ חס n תa an ,וווו l{ mו cn$n .תוa$ ו.ו Taiin ,.ח nMnp t:גaת B
, B ס KoJJJ 1 55 - 1 86 . pecc, 1 996, c ח-aו XVlll-XlX BeKOB, MocKBa: Acne ]היצקיפיסלפה תודוס ,•פ רימידאלו בולזוק 

 .]םיירוטסיהה תוררקמה יפויז חותינו

 . 207-199 ימע ,סש ,תודוס ,בולזוק 8 (

 .ןליאו 262 ימע ,סש ,הירוטסיהו הלכשה ,נרייפ 84
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 הרבחה תוליעפב ףתתשה-60 ה תונש תישארב 85 .נאליווב תוקיתעל ןואזומב תיגולואכראה

 אשונב תוצרהל םיתלע ןמזוה וז ריעב ותוהש תעבו ,גרוברטפב תיתכלממה תיסורה תיפרגואגה

 ,םיעדמל הימדקאב רבח a 86,(Kנז aqes ( בוי•צאלאק יאלוקינ תאמ ) 1861 ( הנמזה הרמשנ .םיוסמ

 םייפוא לע ,בונבסרג יאלוקינ לש ורפס לע תעד תווח- האצרה ויכחל וילע יכ ץיבוקריפל ריכזמה

 ותודמעומ תא שיגה בונברסג .תיפרגונתאה הקלחמב הבישיה תארקל "',םידוהיה לש ימואלה

 ונויכראב הרמשנ ץיבוקריפ לש ותעד תווח .הז ורפס לע תיפרגואגה הרבחה לש םיסרפה דחאל

 רבודמ אל ,ץיבוקריפ לש ותנטעל .בונבסרג ירבד דנג תיליכשמ חורב הפירח תרוקיב הבו 88 ,יטרפה

 ,םיודהי תאנש וב תטלוב ןכו ,תובר תוירוטסיה תויועטו תוריתס ללוכ רפסה ; יאמצע רקחמב

 ץיבורקיפ לש תויאנקה ויתועדמ הנונגסבו החורב הנוש וז הבוגת . סרפל יואר אוה ויא ןכלו

 תא דמל אוה םירושע המכ רובעכש הארנ .-30 הו-20 ה תונשב םיינבר-יטנאה ויבתכב עיבהש

 תפקשהמ קלחכ םתוא םינפה אלש יפ-לע-ףא ,םיליכשמה וירבחמ תונלבוסהו תורואנה יגשומ

 אוה יכ םעפ אל ריכזהו , וירמאמבו וירבחל םיבתכמב םתוא ןיגפהל לדתשה אוה ,תאז םע. ומלוע

 .הלכשהה ןעמל לעופ

 םיליכשמה יניעב ץיבוקריפ לש ותומד .ג
 לע תירבעבו תיסורב תובתכו םירמאמ םסרפתהל וליחתה-19 ה האמה לש-40 ה תונשב רבכ

 רוביצ ברקב תובהלנ תובותג וררוע ותוליעפ לעו ויפסוא לע תועידיה .ץיבוקריפ לש םיאצממה

 ,הברעמב ןהו פהוריא חרזמב ןה יעדמה םלועב ץיבוקריפ םסרפתה ןכ .הלכשהה ישנאו םירקוחה

 םירשק ץיבורקיפ םרק ןכ לע ףסונ .תודהיה יעדמב םיליבומה םירקוחה םע םיבר םירשק רציו

 . םינווגמו םינוש ןוטלש תודסומב סג

 סהל עייסל השבק יתבכמ ץיבוקריפל ובתכ ,םיינבר ןהו םיארק ןה ,םישנא תורשע

 הרוזנצה יכילהתב לקהל וא ,ההובג הלכשהל דסומל לבקתהל םהיבורקל רוזעל ,תילכלכ

 בתכמב יץבוקריפל ונפ ןאיגנולפ יכדרמו ויפ לאומש ,ןמלוש ןמלק םיליכשמה ,לשמל .המודכו

 ", גרוברטפ תטירסבינואל לבקתהל ןיטקיט לאומש רוחבל עייסל ונממ ושקיבו ,) 1850 ( נאליוומ

 ץפחה ךטיקיט לאומש •ה ליכשמה םלעה תא וקדצ ךימינ ברקלו ... ודובכ ינפ תא םילזכמ ... ונחנא

 םיקחתמה םריע ינב לייכשממ דחא א m הזה םלעה ינא ... טו;יtטיזרעווינואנ םידומילב עומשל

85 X ז pb סזס eHHJ1 HeK זe npH06p וnr op זc H ' oו an. זc BH'la Ha ס A. C. <I>upK זe a זO" ,iגaa Bll'I, Aap וש <I>up 

) 1 863 ( 1 37 , 1 3 5  שייא לש ותבושת" ,םבהרא יץברקךפי y J &eCbMa 11opornx pוש JaH nnceii"', Ceaepו ח!' e כז a א� 
ידואמ םירקי די-יבתכ רפסמ לש השיכרה תולדות• רמאמל ץיבוקריפ  .]תינפוצה הרובדה ,•י

86 . 68 1 . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op. 1 , no 

87 . 1 860 M xapaKTepe eapeea, OL1ecca ס aii 6., 0 uapoJtH כז repceaauoa, Hmm שמתשמ רחבמה חז רפסכ 
 .תוירטוסיה תראמגחר דיינתה ןמ תולילע תועצמאב םידוהיה לש תוייללש תנווכת םיגדהל הסנמו ,עזגה יקומינב
 םיפיחיאח םימלע דוגינב ,תויבררב גציימה ימשה עזגהמ םאצוממ תועבנו םדיוהיה לש םייפואב תנווכתה לכ ,ותנעטל
 .תחראנב תוריברבה לש קבאמ םילמסמ 'ותנעטל ,םידוהיה . ינמרג-ןזרח עזגל םיכייש םבורש

88 835 . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op. 1 ,  no . לאירבג אוה תבוכה ; תיסורב בותכ בתכמה 
 בתכ לאריבג .ונימי די היהו ,ביץרקריפ לש ותב ,הכלימל יושנ היחש ,) 1805 תכשכ קצולב לדונ( ץיברקריפ ןועמש ןב
 תינמרבג םג טלש ארחו ,םא פתשבכ התיח תיסורה הפשב ותטישל ,וימחל דוגינב יכ ץיבדקריפ רועב םיטסקט ןרעו

.חיב תאזה m ועתח תא וחסיכ םחש ןכתיי .תיתפרצבו  ד

 RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op . 1 , םס. 776 . 89
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 רזעיחא חדלוג

 והיבא די ןא ... וכרד יפ לע דגי:י וינב תא םגו ,םיאיבכ ירפס תוכילה עלר םשדק תפש ישרש לע

 הלכשהה דידי ןודאה ינפל םינונחת םיליפמ וננחא ןכ לעו ... ותוא לכלכל םיתעה קוצב הטr,ו

 םייח רוקמ ול חותפל שקבי לודגה ונוטבו ,אוהה ןכסמה דועהל רוזעל תמנא המכוחה בבוחו

 . ן �,r ע ינב יבדינ תינב

י  : העפשה לעב רוזנצ תישיא ריכה אוה .הרוזנצ יניינעב םג וירבחל רוזעל לדתשה "הלכשהה דידיי

 ידוהי היה לדוהנגוט .נאליווב הרוזנצ יניינעל עדווב 1864-1827 םינשב דבעש 90 ,לדוהנגוט ףלוו

 תיסורה הירפמיאב דובכ חרזא 1 ואלסרב תטירסבינואו תינלופ היסנמיג רגוב 1 ינלופ אצוממ ליכשמ

 תא םדקל רשפאה תדימב לדתשה אוה .אנליווב םינברל שרדמה תיבב חקפמו ןנחמ , 1843 תנשמ

 לע דלוהנגוטל םעפ אל הנפ ץיבוקריפ •י.תודיסחה דגנ קבאמ להינו ,תיליכשמה תורפסה םוסרפ

 ץיבוקריפ 1 רקסניפ החמש ודידיל ובתכמב . וירבח ירפס לש הרוזנצה ךילהת תא רצקלו לקהל תנמ

 ":הניווב רואל אצי התע הז הארנכש ,תוינומדק יטוקיל רקסניפ לש ורפס תא חבשמ

 אוה םגו םירבעה ירפסל רוזנעצה לדוגדנעגוט ףלאוו ונדידיל ןרפס תא יתיארה הז םויבו". ] 8 [

 ונ שיש פ"עא ותוא רקנל לכויה נוממ יתלאשו תמאהו המכחה בהוא אוה םג יכ ותארלק חמש

 בישהו ,הכולמה ריענ רשא "טטימאקה לא וחללש ךרטצא ילוא וא תינרע ןושלב ץפח ירבד

 דנגכ רבד םוש םהנ ןיאש יל רימאמ אוה ןכלו ."ילע ןמוס אוה יכ ועי ירובעב הז תושעל לכויש

 הזיאב ןכתסי ןפ תינרעב וינעה תנבה ול לקהל תוקנה תענ ומע בשא ינאו ... תוכלמה וא תדה

 "".רךצ ילכ "םיכלגה רעת וילע ריעביו תומוקמה ןמ םרקמ

 שקיבו ,לאירבג ונתחלו ץיבוקריפל ) 1856 ( ובתכמב הנפ ןאיגנולפ יכרדמ יאטילה ליכשמה םג

 ":תרופ ןב ורפסמ הרוזנצה רוסיא תרסחב עייסל םהמ

 השש הזר ."רזעל יל היהת יכ הלשממה לא תרופ ןב ירפס תא חלשל ינל תא םתוביסה םתא".

 תבושתל םוי םוי תרלחימו תולכ יניע .הכשוממ תלחות תלחמנ כל תלחמכ !י J תיכה םישדח

 3 נוו.xש ,HTPHii A � esHq ., ח pasHTe נוו.cז a sennנו no נזnwזוa H espeiicK acנו e nיז a זו. , חתפמ יפל וילע ואר 90
1 999 , apHM 6 ש - HepycaJIHM: re ח B PoCCHH 1 797- 1 9 1 7, C ]ספודהו תטרטלשה תוינידמ ,יא ירטימד ץיבשילא 

 .) 1917-1797 םינשב היסורב ידוהיה

י ,תיטמרגופר הדועת לדרהנגרט גיצה 1831 נתשב 91 ירדי  הרוזנצ יניינלע דעורל ,"םידיסחה תכ לש םירוביחה לע חי

ירדה ערבוה ןכמ רחאל .אנליווב  יניינע לע וחקפיש םינפה דרשמו )תיאשחה הרטשמב( ייתישילשה הקלחמהיי לא חי

 ןכר ,תודיסחה לש התעפשה עתינמל תרעצה ראשה ויב ללכ אוה .ןושארה יאלוקיג ידיל םג רבעוה הז חיירד .הרוזנצה

 םתוינידמ עלר הרוזנצה םוחתב תטרטלשה תוינידמ לע עיפשה חייודה .הדימשהל עיצהש תיידסחה תורפסה תמישר תא

ירד .םיידסחה יפלכ ) "MoM .(,, ךותב םנ םרספו הז חי 1 834- 1 853 r נ CTBB c xacHJIH .נווeTH 6a npaa .ו p כ&" ,. JI. H 
92- 1 02 . apnna 7 ( 1 9 1 4), cc ז C וJaK J Espeiic י  .]םידוהיה תוינומדק ,ייתודיסחב הלשממה קבאמי

RNL, Private Archive ofFirkovich, f. 946, op. 1 . 579 . 1860 תנשב הארנכ תבככ .ךיראת אלל בתכמה 92 ,  no 

 .נךוברטפבש הרזונצ יניינעל דעוול חארנכ איה חגו וכח . דער ,)תיסןך( e KOMHTז 93

 . םיחלנ ל ייצ 94

 ורשיא תא לבקל ררמא היח הז רפס ,הרוזנצה יניינעל עדווה לש ןטקתח יפ-לעש הארנ . 30 הרעה ,לילע ראו 95
 .ליירחב םסרופש רפס לכ ומכ ,תיסורה היפרמיאה לש הלובנ תא הצחש רחאל תימוקמה חררזנצח

 יו- רוביגה לש ותרמז תכיפהו איירנח יפלכ תוקיבח בקע םינברהו הלכשהה ישנא ברקב תמורעת וררע הז רפס 96

 . 307-304 ימע ,םש ,הירטוסיהו הלכשה ,נרייפ 'הז רפס לע ראו .חזטיפש תמגוד ףוסוליפל-היליאמ חשבמ
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 ילארשי תמכוח•לו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 תא רהמיו שיחי יכ "רעטסנמה ינפ תא אנ ושרד נאא ] ... ינ גרתשה ינועה לוע יבלבו ".הלשממה
 רכשא יל תתל ודמע ררבדת יכ הרקת חור יפאב םתפחהו ינלב םחרנ םתפסוה דרע הנהו ותבושת

98(Harpa.naJ 99 ". יבצמ לפשמ ינממררי םג הז ירפס זענ 

 דבע וב רשא ,אנליורבש םאר םיחאה לש סופדה תיבב 100 םינש עברא רובעכ ספדנ הז ורפס ,עודיכ

 .ץיבוקריפ לש ותוברעתה אלל רסוה הרוזנצה רוסיאש ןכתיי .היגמכ ומצע ןאינגולפ

 תיבב זא דמילש ,)ןרזנכל רעב בד םהרבא( ם"דא םע ןוניח יניינעב בתכתה ץיבוקריפ

1 דאל ובתכמב .אנליווב םינברל שרדמה 1  חביש 101 רעבורג םע השיגפבש ץיבוקריפ בתכ ) 1852 ( ם 

 : ותרוכשמ לע ול ףיסוהל חיטבה רעבורגו ,ם"דא תא ץיבוקריפ

ZJ ךונח תיב תודוא לע הלכשהה על חצנמה ןודאה ןמל לאש לואש םילודג ינפל 102 ונדמענ". ]א 

 ונזנישה ןוכנ חורז רוהט בלב וננחאו ,רימזטיזבן אנליזזנ רשא םידימלתהו םידמלמהו םינברה

 ללכה תלעותלו הלכשהה תלעותל ןנבכל םע היה רשאכ ןורחא ןורחא לעו ןושאר ןושאר לע וילא

 ונשנקש המ פיכו רענזרג רשה ירבד יפכ ה ייזעב ךלעפ רכש לבקת ךתלעמו ".ונחנא םיחוטבל

 10 •".הזה רבדכ ותלוז תאז זתוא

 יניינעל רעבורג )חקפמ( רוטארוקה לש ויתולאש לע הנע ץיבוקריפ יכ קיסהל ןתינ הז בתכממ
 תבכמה ןמ הלוע .תאז השע ידקפת הזיא תרגסמב רורב אל ןא ,םינברל שרדמה יתבב םידומילה
 . יודהיה ןוניחה םוחתב םידיקפת ילעב ברקב םיכלהמ ול ויה יכ

 תוישיא וב ואר םהמ םיבר יכ םשור רצונ םיליכשמה םע ץיבוקריפ לש ותובתכתהמ
 אלו ,ההובג הרשמ םוש ול התיח אל ,תאז םע .תיתלשממ המרב םירשקו העפשה תלעב ,הבושח

 ךה ,תורשמו םיידקפת לש בחר ךווגמ ץיבוקריפ אלימ םיכוראה וייח ןרואל .העובק תרוכשמ
 הדליגה ןמ רחוסכ תודותעב םורש היה תעב הב .םינוש םייתלשממ תודסומב ךהו הליהקה ךותב

 ומוסרפ ,תיתמזירכה ותומדש ןכתייו ,"ךראירטפ" ותוא וניכ םיבר .יארקה םעה ןנחמכו היינשה

 .יתימאה ובצמ תא םאת אלש תצקמב חפונמ יומיד םיליכשמה יניעב ורצי םיבחרנה וירשקו

 רקחמ יניינעב ול ורזע םרותב םהו ,וירבחל עייסל םיתעל ול ורשפא וירשקו הז ובצמ ,תאז םע

 .םוסרפו

 ןכו 1 ותורשב םיאצמנה םירמוחה ויינעב תובר תולאשו תובוגת יבתכמ לביק ץיבוקריפ

 דבכנ קלח .תיסורה הירפמיאל ץוחמ םג םורספ תורטמל די-יבתכ קיתעהל וא רוסמל תושקב

 ,סוינזג םלהילו-ןירנייה ןוכג ,םירצונו םידוהי ,םיעדונ תודהי יעדמ ירקוח ויה וילא םיבתוכהמ

 ,קנומ המלש ; יץבורקיפ לש תירבעה תורפסהו הפשה תעידי לע הכרעה ) 1838 ( ובתכמב עיבהש

 םוסרפל דיה-יבתכמ המכ u ממ שקיבש ,רברב המלש; ) 1860 ( ץיבוקריפ לש ותוליעפ תא חבישש

 .בתונ סייא ,הלכשהה רשב רבודמש הארנ 97

 . דיה-בתכב אבומ תיסורל םילימה םוגרת . סרפ 98

99 726 . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op. \ ,  no 
 ,יכדרמ ןאינגולפ 100

 .ח"ירת אנליו ,תרופ ןב

 .אנליווב ןוניחה דרשמ םטעמ ןוניחה יניינלע ררטארוק- רעבורג דיביירדכא טסרווא 101

lOZ 88 הרעה ,לילע לאירבג לע ןאר .לאירבג טתחו ץובוקרופ . 

 RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op . 1 , חס. 563 וסנ
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 רזעיחא הדלוג

) 1 8 7 3  םג םהב רזעיהלו רקחמה תכאלמב םיחמומה םע ץעוויהל גהנ ץיבוקריפ .םירחא םיברו ) 

 ר,תונ אוה ,המיהדמה ותוצירחו בחרה עדיה ,ןפודה אצוי ונורשיכ ףא לע .ויתונויער תכירעב

 .תיתרוסמ הבישחו תעטוקמ הלכשה לעב ,טקדידוטוא ,לכה ירחא

 ויתורטמו ויתוטיש- די-יבתכ םוסרפ . ד
 לבא ,ףיוזמה םגו יטנתואה םג ,ותושרב תיהש רמוחה םורספל הבר תובישח סחיי ץיבורקיפ

 היה אלש ןוויכמ ןהו המוצעה ותומכ תפאמ ןה- ומצע תוחוכב ותוא םסרפל לגוסמ היה אל אוה

 תוינכות ול ויהש יפ-לע-ףא ד,יה-יבתכמ ןטק קלח קר רואל איצוה אוה .תיעדמ הביתכב הסונמ

 ,םיאשונ ןווגמב וטע ירפמ םירמאמ לש תוטויט יטרפה ונויכרבא אוצמל תןינ : תובר םוסרפ

 ,םיינברה םידוהיה תולדותלו תיסורו םירק תולדותל םיעגונ ולא ויבתכ .ומסרופ אל םבורש

 ,תינלופבו תיסורב ,תירבעב םינוש םירקחממו תורוקממ הירוטסיה דמל אוה .םירזוכהו םיארקה

 קלח קיתעה ץיבוקריפ .ותריציו ותוגה ירפמ תודבועו תוירואת תפסותב בתכה לע התוא הלעהו

 השע אוה .ותמזוימ וא םתשקב יפ-לע םש ילעב םירקוחל םרסמו ,ויפסובא ויהש דיה-יבתכמ

 םירמוחהש החנה ךותמ רקיעב אלא ,ברה רמוחה תא דבעל ומצעב השקתהש םושמ קר אל תאז

 . הליהתל ומש א�� ךכו / יעדמה םלועב רשכה ולבקי קפס אלל םיעודי םישיא ידיב ומוסרופיש

 תאמ לארשי יזנג רפסהו יט4םיארקה תולדותל תרקב גייבא לש ורפס לשמל ומסרפתה הז ןפואב

os דנלרוג יייח i חנמאנ הירק ורפסב ץיבוקריפ לש םירמוחב שמתשה ןיפ לאומש ףא ו.• o רפסה םג ו 

 ססובמ ,ונימיב םג תלטובמ הניא ותובישחש ,רקסניפ החמש תאמ תוינומדק יטוקיל רכזנה

1 ה דע-8 ה תואמה ןמ די-יבתכ לע  ודעונ הלאה םימוסרפה לכ 107 .ץיבוקריפ לש םיפסואהמ-3

 תירסיקה תיירפסל רוכמל נןכת אוה רשא 'ויפסוא לש םכרע תא תולעהל ץיבוקריפ תניחבמ

 101 .ותוליעפל יעדמ ףקות תונקהלו

 לע םתח אוה 186Z תנשב .םוסרפ יניינעב ץיבוקריפ םע הלועפ ףתיש ןוסלווח לאינד םג

 םיססובמה ץיבוקריפ לש ויבתכ תא ךורעל בייחתה ובו ,לאירבג ונתח םעו ץיבוקריפ םע הזוח

י ויאצממ לע  רפסה םכסהה יפל .ל)בור 1,500 ( םולשת תרומת ,םמילשהלו ייעדמה תושירד יפלי

 ידו ץיבוקריפ יא- םירבחמ תומש ינש תחת ,תיסורב ןכמ רחאלו ,תינמרבג םסרפתהל היה רומא

 תחת י'"תינמרגב ומסרפו ותוא דביע ,ץיבוקריפמ רמוחה תלבק רחאל ,ןוסלווח םלוא .ןוסלווח

 . 1 הרעה ,לילע ואר 104

1 ,גרוברטפ טנס ,לארשי יזנג ,חכוי םייח דנרלוג 105  .ד-א •בוח , 865

1 ,אנליו ,הנמאנ הירק ,לאומש ויפ 106 860 . 

 הרכחב רפסה תא ולבק לארשי ימכח" ' הז רפס םוסרפ תובקעב חסדובא חורה יכלה לע ןייטשנרב ("ש בתוכ ןכ 107

 היח םיוברדצ .םידוהיה םע םיארקה תא דחאל רןוצה לע הברח חכוותהל זא ולחה חסדוא יליכשמ ברבקו הבורמ

 ".םיכסח םיוברדצ ."ץילמה" דעב רפסה לע תרוקב בותכל םולבנדלונ ר"ד לש ובל לע הלע חנהו .הזח ןוירעל דגנתמ

 תיתורפסה הריקחהו ידעמה ךרעה תא סכה לע םירמ ,ןפיחל ,םא יכ ,דנבכ בתוכ רכיאש קר אל רקבמהש ותוארב םלוא

 םיכסח אל ןפוא םושבו םיארקהו םידוהיה ןיב תודחאה ןויערל המכסה ןמיס הזב שיגרה ,רפסה לש הקומעה

 ןייטשכרב ."".םיליכשמה ינוחב הזע תמוערת הררוע םיוברדצ דצמ רקסניפ דמולמחל תאזכ תוסחייתה .ותספדהל

 .זפ •מע , 1928 ,ןולב' קרוי-ויכ ,תורודח ןוזחב ,ןושרג ןועמש

IOS 1 ו 1862 םינשב 8  .נרוברטפ-טכסב תירוביצה תירסיקה היירפסל ולש ןושארה ףסואה תא ץיבוקריפ רכמ-70

109 e Grabinsch1·iften aus der Krim. Ein Beitrag zur biblischen ו Chwolson, Daniel, Achtzehn hebri:iiscl 

emitischen Palaographie und alten Ethnologie, Memoires de / 'Academie imperiale des � Chrono/ogie . .  
. 1 865 ersbourg, Vll serie, T. IX, No. 7 et dernier, St. Petersburg ו sciences de St. -Pe 
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

1 • דבלב ומש 10 

 םירקוחה וצלנא םעפ אל . ןרע תרקי האיצמ לכ תולקב ויתימע םע קלח אל ץיבוקריפ
 .רוא וארי אל םלועל םירקיה ויתורצוא בורש וששח יכ ,םוסרפל רמוח םחל רוסמל ותוא ענכשל
 ,חסדוא( םיבתכמה דחאב .םיבר םיעונכש תובקעב ורפסל רמוחה תא ץיבוקריפמ לביק רקסניפ

1851  111 : ץיבוקריפ לא הנעטב רקסניפ אב ) 

 ןיא שיאו ".םימיב רבכ םינש ויאב יכ תחכשה ... תרשק ןתא רבדא םא ידידי יל חלס".]א 9 (

 וישכע אל םאר .ילדעב ספאו ןיאש ונצראב םנרק לאוגה אוה ינא ינאו .ינרמכ יברע תעדל ץראב

 תומת ןתא םא ןל עצב המל ,תיבב רתוא אולכל ייכנ ץמקתש לודגה ץומיקה הז המל ?•תמיא

 םירפסה יזנג תיבמ םויה ואיצוי םיפלאלו תואמל אלה .תעלד ונחוכב התע שיש המ תעידי

 םתצקמ םא םלוכ םא רואל ייכ םירפס םתואר ןכנומבו עוירובר זירפבו ןאקיטאורבר דרופסקבאש

 . יתע יבתכמב םרספתהל יואר רתויה פייכע םא

 יטוקיל ורפס םסרפתה ןכו ,תובידנ רתוי תולגל ודידיל ומרג רקסניפ לש ויקומינש הארנ
 ומש םוסרפל גאד ודצמ רקסניפ .הלאה תורושה תא בתכ רקסניפש ירחא םינש עשת ,תוינומדק
1 : ) 1846 ( ותוליעפ לע הבוט ול ריכהו ,ץיבוקריפ לש 12 

 יבתכמ ייד-לע אפארייא לכב ללוהמה לודגה ןמש תא יתמסרפ רבכש יבל ידיד יחא כייג עדו ]ב 6 [

 תורוקה לכ תא םירפס םשו תןוא סיפדה אוהש יינ "'רטאצרל דוד לאומש יו ברה ידידיל יתבתכש

 םיביוחמ לארשי לכשו ".ךילע ורבעש תואלתה לכר בייברת םילשורילו טנעברעלד ןתכלב ןתוא

 .הלאה םירקיה םינומטמה רדבאש רשפא]".( יעדלבמ יכ זייע ןל הבוט קיזחהל

 םהמ םידחאש ,םיבהלנה םיליכשמה לש רתי תוברועממ ומצע לע ןגהל ץיבוקריפ הסינ םיתעל

 .תוינויצסנסה ויתוילגתל םיפתוש תויהל תנמ לע קר ,גוס לכמ הדובעב ותוא תרשל ףא ויה םינכומ

 דע ומע בתכתה ץיבוקריפש ,ריעצה דנלרוג הנוי םייח היה הלאה םיבהלנה םירקוחהמ דחא

 וילא אוביש עיצה ובו בתכמ דנלרוג ול חלש 114 ,ריהקב ץיבוקריפ ההשש תעב , 1863/4 תנשב .ותומ

 וו s , תוזינגהמ די-יבתכ ןוימב ול רוזעיו

1  םפרס ץיבררקיפ .תטותיעה יבג לע חוכיו םהיניב רץפו ,םכסהה לש הטוב הרפה לע ןוסלווח לע סעכ ץיבוקריפ 10
 "ח o ת Ta OBO.n)' CTו. H 'EBpeiicKaJI וnorנז e זnaעו H He ת peMeHHblii : ואר 'ונתח לאירבג לש ומשב ןותיעב הבתכ

) 1  תיקדמאה לש עובהק ריכזמהו ידוהיה ףסואה• רמאמה ןיינעב"[ ce וepcז 1eMHH Hayx, ro(apL aJC3 ת e oן. 93 ) 866
 העלו ,ץיבורקפי לש ןטיינומה הלע ,יעדמה םלועב םש לעב ,ןולסווח יפורפ לש ומורספ תובקעב ,תאז םע .)יי•סיעדמל
Vasyutinski, Daria, "When Copyright was Different: Avraham . 1 : וז השרפ לע ואר .ויאצממ לש םכרע סג 23- 1 30 . Firkowicz and the Rehahilitation of Daniel Chwolson'', Lasker and Shapira, ibid" pp 

111  725 . no ,ו . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op 
112 RNL, Private Archive of Firkovich, ibid 

l נ l 1 ( וטאצול דוד לאומש-ליידש יקלטיאה ליכשמה   ואר ,אשונב םירמאמ בתכ ףאו תוארקב ןיינעתה- ) 1865 · 800
1 · 149 ימע ,בייח ,אייכ ,גייערת השרו ,תודהיה ירקחמ ,"םיארקהו םיקודצה ,םירפוסה" ,ליידש: לשמל 5 3  . 

1  תובעקב: ריהק תוזינגו ץיבוקריפ םהרבא" ,סבחמ ןושש-ןבו באז ויקלא : ואר ריהקב ץיבוקריפ לש ותוהש לע 14
51 ימע ,)בייסשת J 90 םימעפ ,"ישיאה ונויכראב ןויע  • 95 . 

1 1  RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op . ו, 662 5
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 ימע לש םימיה ירבד תררוק םע םש תונושל תא יתרשדו יתרקח םינש העברא יכ תריהב ]•ב 1 (
 לארשי תמכחב ךא יחור ייח לכר היונעה ונתפשל רושק יבלו םהלש ררטארעטילה 'דע םדק
 'רטס�או;ןה תלעמ רתב טעטיזרעררינראב שרדמ תיבב ידרמל קח יתמלשה רשא ירחא ... םיארלת
 םרשל ך,תכאלמב רזולע ךל תויהלו הריהאקב םירקיה ךינפ תא תוארל ארבל ,ידיב התע ינאפו
 רוכז דרע םא ... יתלעתלו ךתלעתל רובח ןהמ רבחלו ... תלחנש דמנחה רצואה לכ לע תרקב ריע
 םאר ... םוי םוי טייפב ךתיב תותלד לע דקש רשא י"ח תא ןויקומ תא ךנב תא ךדבע תא רוכזת
 יפנכ לע ךילא תואלד דודנ קיחרא ינאו ... יל ארק ,תלערתל ךל תויה לכרא יכ תמבא אצמת
 םעטמ ,םנמא ... םילשורי ,קשמד ,םירצמ; חרזמה תוצרא תא ירכזב יברקב שעגת שפנו ... הבהא
 הצע יל ץועל ,יריקי יבא ן.דרבכ תא שקבא ןכל ,םנה ייףסכ ןיא" ילוח המכרחה ישרוד לכ יכ

 ילוא רא ... !ףסכ ילב ךילא ינכילרי ימ !הזל '''תוכרצנה תואצרהה תא חקא הפיא היא ... הבוט

 . .. רחא םרקממ ןא הלודגה הסתרלביבה תיבמ ךרדה לע ףסכ הזיא ךתדוקפ י"פע יל ונתי
 אצי ןכלו ,םירחא םע תויצסנסה תא קולחל גהנ אל אוה . דנלרוג לש וז ותיינפמ םלעתה ץיבוקריפ
 .לאומש ודכנ וא לאירבג ונתח ,ותחפשמ יבורק םע וא ודבל םישופיחה תועסמל

 רתויל הפיאש ךותמ םג ילואו ,תודועתה דוביעב ןויסינ תשיכרו תוליעפ לש תובר םינש ירחא
 תוכייתשה יכ הארנ .תע-בתכ תועצמבא ויתורטמ תא םדקל ול יוצר יכ ץיבוקריפ טילחה ,תואמצע
 תנשב .יעדמה םלועה לש םיטלובה םינממסה דחאכ ויניעב הספתנ ימדקא תע-תבכ תכרעמל

 117 , לאירבג ונתחל הז ונויער לע רפסמ ץיבוקריפ 1865

 הרבח תרשעל יבלב שי ןא קר ןפוא םרש ילב רוכמל יבלב ויא הפ ייד תחת רשא תוינומדק ]•א 1 (

 לכב לנאררז סיפדהלו ... םינינפ ןהמ איצוהלו ... ךרמכ תנוושלו עדמ ילעב םיליכשמ םישנא םע

 "'הנאתב הרוכבכ םתיבל םופסאי םלועה ימכח יכ חוטב יבל ןרכנ ינאו םימעפ יתש תוחפל שדח

 אוצמל ךירצ ךא ,רודו רולד תמייק היהת ןרקה םגו ןהמ לעותהל לכונו הנרעלבי םפכב הודעב

-טופו•צ=( אעלק הפ היהי סופדה תיבר ,לאנררזה רוטקאידר היהיש ,ןשלבו םכחו ןובנ שיא

 .בשא הפ ]העלק

 יפסכ חוור תרטמ ,תימדקא הרטמ : תורטמ שולש וכותב בליש ץיבוקריפ לש הז ןויער ,השעמל
 סופדה תיב תוליעפ ידי-לע ,םירק יארק זכרמ םימיל ,העלק-טופו•צ לש הדמעמ קוזיח ןכו

 ריעב תיארקה הליהקה ייח תא םקשל ןויסינב תונורחאה ויתונש תא םש הליב ץיבוקריפ .הב
 .ךכב חילצה אל ךא ,היבשותמ הקיר התיח םינש תורשע רכבש ,תאזה םיאפרה

 וירבח ינפל תועודיו תויולג ויה אל ץיבוקריפ לש הלאה תוידדצה ויתונווכש הארנ
 תובהלתה ועיבה ,תנמדזמה הארוהה ןמו םטע ירפמ רקיעב וסנרפתהש ,םהמ המכ .םיליכשמה
 לעפמב ףתשל הצר יכ הלוע ץיבוקריפ לש ויבתכממ .תכרעמב ףתתשהל ןוצרו תעה-בתכ ויינעב
ידא ומכ םישיא הז  ינפל גיצהש תעה-בתכ תמקה תורטמ . ןאיגנולפ יכדרמ תא ןכו , ויפ לאומשו םי

ינה ובתכמב איבהש םיקומינהמ תונוש ויה הלכשהה ישנא  רביד םינורחאה ולא םע i לאירבגל לי

 .תורוקמכ- ןליאו ןאכמ תושגדהה 116
1 1 7  6 1 1  . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op. 1 ,  no 
1 1 8  ·' ,'lכ עשוה 
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 ילארשי תמכוח•לו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

1 דאל רכזנה ובתכמב ,לשמל .םיעדמה םע הרותה בוליש לע 1  : ץיבורקיפ בתכ 18SZ)119 ( ם 

 ליעומו בוט רבד היהי ארח יכ םהל נועודהו רבע תפשנ לאנררזה תודוא לע 120 ונרלאש םג ]ב 1 [

 .חדא לא תרבנ ןהיתש יכ חדא תויהל המכרחהר הרותה לחא רבחל הרטמה לא ודי לע עיגהל דראמ

 : תעה-בתכ רבדב םיניינעה בצמ לע םג ץיבוקריפ בתכ בתכמה ךשמהב

ZJ לאשכ הזה וינעה העתר ידוהיה לכררזה ]לע[ רבלד הצרתה 121 הלכשהה שארו רשה ןודאה ]א 

 הרקת שיו רכממ הלכשהה רלש הבושתה הנא אל וידער 122 לעיד דיכרטרנרר רעטסינימ תאמ

 .הרקת חתפו ליערמו ברע בוט רבדה יכ ארח םג הצרתיש

 ףתתשהל עיצה ףא םקלחלו ,רזעל ול ויהיש םיליכשמ המכ ויתוינכתב ףתיש ץיבוקריפ ,רומאכ

1 נה ובתכמב .ןאיגנולפ יכדרמ היה םהמ דחא .תכרעמב 1 123 נתשמ ל  ,  םג חסייתמ ןאיגנולפ 1856

 : תעה-תבכ ויינעל

lJ רמכש לע הרשמה םש ויפ ןודאה התע. דייב ןתנת לאנררזה לע הרשמה יכ יל 12 •םתחטנה ... )א 

 לע הרשמה נתןת יכ םש ןקתל ולכות ילוא ,יצבממו יתרקתמ ינפדה םיכשחמב בישוה יתואו

 הכאלמב ויפל רבח היהא הלשממה חור לא לכ להנל עדויה חוטנו ןמנא שיאכ ינאו 'ונינש תמכש

 .םימת בלב םכבהוא שפנ םע ושעת הנוטו דסח הנשמ זא ,וז

 ותודמעומ תאו ,ןיפ לאומשל ךרועה תרשמ תא עיצהל טילחה ץיבוקריפ ,בתכמה ןמ הלועש יפכ

 תוביסה תחא ,הבורק תורכיהל ףסונב יכ חינהל ןתינ .תורורב יתלב תוביסמ החד ןאינגולפ לש

.יןופצ יחרפ" תעה-בתכ ןרועכ ןושארה רצבש ןויסינה איה ןיפ תא ףידעה ץיבוקריפש  125 י

 ויעדצ לכ לע לאירבג תאו ותוא ןכעדו ,ץיבוקריפ םע דימתמ םיבתכמ רשקב דמע ריפ

 חוודמ ריפ םביתכמה דחבא .תעה-בתכ תמקהל רושיא לבקל תנמ לע תונוטלשה לצא ותונלדתשב

.10.08 ( הז ויינעב תומדקתה לע םהל 1856 ( : 126 

1  . 103 הרעה ,לילע ,ראו 19

 . רכזנה רעב חג ררטארוקה סע ושכגפ לאיברגו ארח 'ךשמהב תוארל תןינש יפכ ןא 'ימ טרפמ וניא 120
12  .בטואמחיש-יקסנרייש •ץיבררנדסכלא ןוטאלפ היה הפוקת התואב הלכשהה רש 1

1 22 Bll)'TPeHHl!X .nen pז Mmrnc )ברכ ץיברקריפ .בקסיררפי יא בל םינפה רבש וכחמ .םינפה רש ,)תיסור 
 יכדרמ יארהק 'ולעבי תומ תובקבע רגסנ ושא ,הירוטפביב ספודה תיב ברדב- רחא ויינעב הנש התואב וילא הנפ
1 ! ןקשיריט  יתב ק m לני הארנכ תססובמה ,תילילש הבושת בליק ןא ,ולש ולוהינב שדחמ וחתפל עיצה ץיבררקיפ .) 849
18 תנשמ וספדה  Poccuiicmii , )רימוטייזבו אנליווב םרישואמה םיינלש ףסונב סופד יתב חותפל רוסא ריפלש( 37

9- 1 4 . 668, pp � opuqecKHii ApxHB (PrHA), f. 733 , op. 97 ( 1 852). N זc eHHWi H sזcp a גi rocy )יסורה ןוריכאה 
 ,ושקומב תא גיהש ביץורקפי ,עודיכ . 609 •מע ,סש ,תוינדימ ,יץבלשיא 'ןרתב הרכזוה ןז היינפ ;]ירוטסיהה יתכלממה
 . יסקנטלרס ידכרמ חרמ לש םירוביח יכוש תיארקה תונרשפבו הכלהב םירפס המכ רואל ואצוה-60 הו-50 ה תרכשכו

12  . 99 הרעה ,ליעל ,ואר 3

 . לאירבג וכתחו ץיברקךיפ יא 124

12 5 1 ן 1841 סיכשכ רואל ואצי ויתנוויליג ינש   .םרסופ אל ןא ,ישילש ןויילג כןרח 1846 תכשכ .-844

126 . 746 . RNL, Private Archive of firkovich, f. 946, op. 1 ,  no 
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] 19  רשא לנאררזה רבד תא רעטסינמה ינפל עיצהו 1 ודסח ילע הטה רענררג ראטאררקה ןודאה ]א 

 תא ראנר ,ישקונמ תא ושאר םייק ראטאררקה ןודאה ארהר ,טסרגירא 8 םרינ ,איצוהל יתעדב

 םיכסהל רעטסינמה ןודאה תא שקנו ,ונצראב ונמע תלכשה ללכל הזמ תאצל לכרי רשא נרטה

 .הנעמ ויאר םימי שדחמ ךתרי הז הבהר ,ישקונמכ לאנררזה תא איצוהל ידי תא תואלמל רמע

 יכ הארנ .םשקובמ תא לעופל איצוהל ץיבוקריפו ןיפ וחילצה אל םירשקהו םיצמאמה לכ ףרח

 תעה-בתכ לש ןרועל ויפ ןפה 1859 תנשב ,עודיכ .םיהובגה םיגרדב רושיא גישהל םדיב הלע אל

 וירמאמו ץיבוקריפ ירבד תובורק םיתעל ומסרופ למרכהב .תונוטלשה רושיאב דסיש ,למרכה

 .םירחא םייארק םירבחמ לש םירישו םירמאמו ,ויפסואמ די-יבתכ לע םיססובמה

 םיליכשמל ץיבוקריפ ןיב ערקה- םינוש תומלוע . 4
 .םיליכשמה וויקש יפכ שומימ ידיל העיגה אל םיארקל םיליכשמה ןיב תלחוימה תוברקתהה

 םיארק ןיב הבישחה ןפואבו תורטמב ,תוסיפתב םילדבהב רקיעב הצוענ התיח ןכל הביסה

 אל תוארקה תודלות תא רוקחל ןוצר לע תססובמה תפתושמ תירקחמ הדובע םג .םיליכשמל

 )םירחא םיבר תוארק ירקוח ומכ( רקסניפ ,תוינומדק יטוקיל ורפסב .תינויער תוברקתה הבינה

 וילא ופרטצה ותעדלו ,-8 ה האמב דוד ןב נןע ימיב איה תוארקה תישאר יכ החנה ןותמ אצוי

 תדגונ איה ןא ,תיתרוסמה תינברה הסיפתל הבורק וז תירוטסיה הסיפת 127 .םיקודצה תכ ידירש

 תעב ןושאר תיב תפוקתב רבכ ועיפוהש םיארק-וטרופ רבד לע תיתרוסמה תיארקה הסיפתה תא

 . םזינברה לש היצר וג יפרפ ויעמ טבנ ןב םעברי לש ותרותב האור ןז הסיפת ; תוכלממ יתשל גוליפה

יבא םג  רבדב תיתרוסמה תיארקה הסיפתה םע םיכסה אל ,םיארקה תודלותל תרקב ורפסב ,גי

 תינגלגל המינב 128 התוא החד ףא גייבא ,ןכ לע רתי .ץיבוקריפ ודידי עיבהש תוארקה תישאר

 ויפ קוחש אלמי אל ימו !!!הפ לעבש הרות םהל ןתנו םעה תא העתת טנב ןב םעברי"." :ידמל

י הלימב שומישה תובקעבו ,ולא וירבד תובקעבש הארנ 129 "! !הלאכש תונועגשל  ורפסב ייםיערקי

 ץיבוקריפ .ץיבוקריפ לש רפא וב הרח נ� o ,םיארקה דגנ תינברה סומלופה תורפסב לבוקמה ןברמב

יבא תא תופירחב ףקת יבא .ותדע דגנו רדנג ןובלעה ןיבג תונוטלשל הנלבוק ודגנ ןיכה ףאו ,גי  גי

 גייבאל ץיבוקריפ ריכזה רשאכ .המיוק אל ותחטבהו םינש ורבע ןא ,יבמופב לצנתהל ול חיטבה

יבא רל הנע 1 וז ותבוח תא  : דיגמה יפד לעמ גי

יע יתעדמ ברשל םא ?יתאמ שורד התא המר  הז הנה ,םיינברה לע םיארקה תומדק ]רבד לע=[ די

 הנרש ןתעד םאר ,תרמרצע תויארב יל ררבתנש רבד אוהו ,םינד טא הז לע ירהש 1 רשפא-יאש רבד

 אל תמאנו ".םידדצה ינשמ םיארוקה להקל ןניד רוסמר םולשב המחלמ ינ םחלה אצ ,יתעדמ

 הדונ אלו ".םחרמ יארק התא רשאכ ,ןטבמו הדילמ ינא יננר יכ תאזכ האדרה ינממ שקבל לכרת
 יחאר יתד ילענל דרחינו תד לענ לכל ינא בהוא ... םרבד-לכל ןימאמה יתפכ רנינומדק ירבד לכל

 '".בל ירשי םיליכשמ םינברכו םיארקכ

11 7  לש ירוטסיהה הדיקפתל סחיב רקסכיפ לש תיטקלאידה ותשינ לע .בי ימע ,םש ,תוינומדק יטרלק ,רקסכיפ 
 . Z98-Z97 ימע ,םש ,הירוטסיהו הלכשה ,כרייפ, ואר תוארקה

11  .ןליאו 3 ימעמ ,םש ,תרקב ,רבולטונ 8

 . 6 ימע ,םש ,תרקב ,רבולטונ 129

י םהב האור אוה 1 � ייםיערקי  .םיחאתמ םכיאש 

1 יףיישר ךייבאמו נייבאמ םיתבכמ ינשיי ,רעב בד םהרבא רבולטוג 31  . Z98 •מע ,)ניילרת( בא •כ , 3Z דינמה ,י
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 םיקומינ חתנמה ןויד י ןגוה ןויד להנל היפ לעו תיתרוקיב השיגב קובלד רבעשל ודידיל ארוק גייבא
י : םידדצה ינשמ  ןאכ ביחרהל הסנמ וניא אוה .ייםידדצה ינשמ םיארוקה להקל ךניד רוסמ".י
 ןויסינב . ץיבוקריפ לש ומעז תא ריבגהל אל ידכ ילוא ,תוארקה ישרוש יבגל ירוטסיהה ןוידה תא
 תיטנוולרה ,גוליפ לש תרזוח תירוטסיה המגידרפב ךשמהב קפתסמ אוה ,ץיבוקריפ תא סייפל
י ונ z , תונוש תויוברתו תותדל  םיסורה םירצונה םג אלה ,הזה ערה הרק ונמעב קר אלש הארו אצי
י םירבד תצקב םהמ םינושה םהיחאל וארקי IJJ11 יקינלאקסארי  םלצא םיארקנה הלא הנהו 
 יפל קדצה םתאו 134 )יצדאירבא אראטס( םיתמאהו םינושארה םירצונה םהש םירמוא הז םשב
 ישרוש לע םיירוטסיה םיחוכיו ולהינ אלש ,םיארקה יכמות םיליכשמה בורל דוגינב .ייםתעד
י יללכמ גייבא םלעתה ,םתא םולש יסחי לע רומשל תנמ לע םיארקה  םהלש ייתיטילופה תוניקתהי
 שרד ,תאז תמועל ,ץיבוקריפ .יארקה יירחאייל סחיב תוברקתההו תונלבוסה תסיפתמ ועבנ רשא
 .הלאה םיללכה לע תטלחומ הדפקה םיליכשמה וירבחמ

s<J. 13� � 

 ) 1899-1810 ( ובולטוג וענ םהרבא

I JZ םיבתכמ ינשיי ר,בולטוג',  .םש '

paCKOJlbHHKH IJJ יםירעקנייח ,םינגלפה- )תיסור(   .הבאה הרבעה ואר ,"ןשיה גהנמה ילעבייל איה הנווכה .י

1 -הר-50 ה תבטש היוסרב תיקסודותרואה הייסנכהמ וגפלתהש ןשיה גהנמה ילעב- ת>יסור( c ז apoo6pJ1.l\1.tb ו 34
 ייסכלא ר.צאהו ןריקב יאבסקומה ךראירטפה וגיהנהש תייסנכב המרופרה תובקעב לח גוליפה .-17 ח האמה לש 60

.ץיבוליאכימ  יפל דעוו םיגהנמ ,הליפת חסט לתבק התיח >תויטליופ תורטמ רקיעב חל ויחש( המרופרה תועמשמ י

 .ןשיה גנהמה ילעב ןויילמכ תיסחה הריפמיבא ויח-19 ה תאמח ףוסב .לופוניטנטסנוקב לבוקמה
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 רזעיחא תולוג

 ויינעב קדטצהל ךישמה אוה .גייבא תא דואמ דע דירטה הארנכ ץיבוקריפ םע הזח ךוסכסה

 1874-1863 םינשב ונלרוג םע ותובתכתהב . ץיבוקריפ לש ותומ דע םירחא ינפל םג ייםיערקייח תשרפ
 תויביטקייבואה רסוח ינפמ ונלרוג תא ריהזהל חסינ תעב חנו ,הז אשונל םימעפ המכ גייבא רזח
 בתכ אוה .תיארק-יטנאה ותמגמ לע םיליכשמה לש םתרוקיב ינפמ ומצע לע ןגהלו ,ץיבוקריפ לש

 : ומצעל דיגהל ,גייבא ,אוה גהונ ,ץיבוקריפ לש ותמכחו ויתויוכז ףא-לע יכ ונלרוגל

 דצל תלקשמ הטה אל םא בטיה הארו וירבד סלפנ לוקשו תטקוש חורב אוהה םכחה ירבד רקנ

 רצחב דומעל ןב חנ רשאו ".ריעצה ידידי התא םג-!!והנו והתל תוקנה םלוע לכ ןפהו ".ותדע

 םיש ,םיקיתעה וירבד רתיו ףיישו רייכא ףסאש םירפס תא תואור ךיניע ויהו "'הקתוילניבה

 13 •".אלפ םעה ארקי רשא לכל אלפ ארקת לא !הזה רבדה לע ןבלו ךיניע

 ויתונויער תא ץיפהל תאז לכב ךישמה ,גייבא ירבד תא ןובשבח חקל ילואש ,ונלרוג

 ,יירוד שרע לע רבכ היה ץיבוקריפ רשאכ , 1873 תנשמ רחשחב .ץיבוקריפ לש םיירוטסיה-אה

 131 .ולוכ לארשי םע ינפל ויתויוכז לעו שיאה לש ותריציו ותומד לע רפסמה 137 רמאמ ונלרוג םסרפ

 ץיבוקריפ לש םירפסה תשולש תא םהל רוכמלו םיארוקה תא םיתחהל התיח תירקיעה ותרטמ

 ותדובע תוטיש ונלרוגל ועדונ רבכ וז הפוקתבש קפס ןיא .)םלוע תומיו םימודק לחנ ,ןורכז ינבא(

 ןכלרוגש ןכתיי .רבד לכל םיירוטסיה םירקחמכ וירפס תריכמ תא םדיק ,תאז םעו ,ץיבוקריפ לש

 ןותמ םגו התוא ץירעהש תמסרופמה תוישיאה יפלכ דובכ ןותמ ,ילכלכ רסטניא ןותמ לעפ

 .תומל וימי וברקש שיאל ותוביוחמ

יביו  ףאו ,תיתרוקיב חורב והומכ אטבתה ,גייבא לש ודידי ,)ןוזניוול רעב קחציכ לי

 תוסיפתה לע תרוקיב חתמ אוה 13 •.רפוסח רעת רצקה ורוביחב ,הפירח רתוי הברח חרוצב

יביו .ץיבוקריפל דעו םייניבה ימימ םיארקה ירוביחב תועיפומה תויתרוסמה  תודוקנב עגונ לי

 םיקומינהמ קלח .םיינברל םיארקה ןיב סומלופב םייניבה ימיב ולעש תויסאלקח תקולחמה

 רקחמה תורפס ןותמ םג טטצמ אוה ןא ,םייניבה ימימ םינברה ימכח תועד לע םיכמתסמ ולש

י יכ חיכוהל איה ותנווכ .םיטסקטה לש יתרוקיב חותינל המ תדימב הנופו ,הפוקתה לש  תעפותי

 האנשה לש ,המודקה תרוסמה לש- תרתוכה תלוג ףאו- ןשמח אלא ,השדח הניא ייץיבוקריפ

יביו .תירוטסיה-אה השיבג שומישה לשו םיינברה יפלכ  דע יביטלופינמה שומישה תא םיגדמ לי

 םיטנטסטורפה לש םהינועיט תא דירפהל חסנמו 140 ,םינושח םיטוטיצב ץיבוקריפ השעש ףויז ידכ

 ןא ליבקמ רנאיז םייק םיארקה תורפסב ,ותנעטל .דומלת ויא םיארקלש ןכ לע םיליכשמה לשו

י- הנוש תרתוכ תחת  תונקתהמ קלח םילבקמ םיארקה י ןכ לע ףסונ i יישקיה ייחו ייהשוריח לבסי

 141 • דומלתה ימכח ונקיתש

 .גרנורטפ-טנסב תירוביצה תירסיקה היירפסה 135

1  תבכמח ,)זייפרת( בייכ תומושר ,יירנולטוג ןהכה רנ םתרבאמ םיתבכמ רשע-השולשיי ,רעב בז םחונא רבולטוג 36

2 מ 1 .0 5 . 1 4 •מע ,-865 1 7  . 
1 י ן,כלרוג 37 631 •מע ,םש ,"םירפסה לעי -624 . 
1 ,נלרוג 38 ז י   . 626 ימע ,םש ,"םירפסה לעי

1  .רבחמה לש ותומ <רחא קר םסרופו , 1851 תנשב זוע תבכנ רפסח . 1862 חסזוא ,רפוסת רעת ,רעב קחצי ןוזניוול 39

ZZ-18 ימע ,םש ,רפוסה רעת ,ןווניוול 140  . 

 םע תהוזמש רבד לכו תונשרפ ירכז ,םיניז ללוכ "השוריה לבסיי גשומה . 29-28 •מע ,םש ,פרוסת רעת ,ןוזניוול 141

 גשומל ליבקמ הז גשומ ,השעמל .תרותכ שרופמ ןפואב הבתכנ אל ןא ,רולד רוזמ תרסמנש תיארקה תרוסמהו תדח

ית גשומל םאותו ,תפ-לענש תוותה יתלבקי  .תינברה תרוסמב ןכומת ותואב י
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 ילארשי תמכוחילו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

 ברהמ לביקש ,לארשיב הדועת לייביו לש ורפס תא ארק ץיבוקריפ יכ וייצל ויינעמ

 לייבירל ותבכמב ותוא חביש אוהו ,קזח םשור וילע השע רפסה .ביצידרב ריעב ודבאל שובייל

- וטע ירפמ תקולחמה עלס סרטנוקה תא לייבירל חלש יכ ץיבוקריפ ריכזה הז בתכמב .) 1835 (

 ,תיתרוסמ חורב תופירח תוינבר-יטנא תויואטבתה ליכמה תינברה תודהיה דנג יסומלופ סרטנוק

 יתבכלו הז סרטנוקל הבושתה היח לייביו לש רפוסה רעת יכ תנתונ תעדה 142 • הבושתל הכז אל ןא

-יטנאה המגמה ןמ םידרטומ ויה םיליכשמה ןמ קלחו לייביו .המוד חורב םירחאה ץיבוקריפ

 הידעהו , ייתלכשה ה דידי ייח לש ויתונווכ רהוט לע לצ הליטה וז המגמ . ץיב וקריפ לש ויבתכב תינבר

 םוסרפ תובקעב .ייםיינברח םיחאה" יפלכ תונלבוסה ןורקע תא ומאת ירמגל אלש ויתועד לע

 רבחמ ינזואל עידוהש ןכ לע תינבר-יטנא הדמעב ץיבוקריפ םשאוה אילמוקוריס לש רכזנה ורפס

 ץלנא תומשאהה תובקעב ; םתוא םרספ חלהשו ,םיינבר םידוהי דנג םיעגופ םירבד הז ינלופ

 וריכהש םיליכשמה ברקב גוליפל המרג השרפה , ןכ ומכ 143 .ץילמחב תולצנתה םסרפל ץיבוקריפ

 וילע ונגח םירחאהו ,ותוא ופקת םקלח .הדחבא ותוליעפ רחא ובקע וא תישיא ץיבוקריפ תא

 . יארקה טועימב עופגל ןויסינבו תונלבוס רסוחב םהיבירי תא ומישאהו

 .בטיח תובשוחמ ,תאז םע ןא, ןיטולחל תויופצ יתלב ץיבוקריפ לש ויתולועפ ויח םעפ אל

 ,תלשושב ישילשה רייומדאח( ןוסרואנש לדנעמ םחנמ ,•ץיבבולמ יברל בתכמ בתכ אוה 1856 תנשב

י  האונשה תיתרוסמה תוינברה תומלתגה ץיבוקריפ יניעב תיחש, ךיינח ידיסח שאר 144 ,)ייקדצ חמצי

 ונודזב ויבאש דייבח ידיסחמ רובח לע ןגחל ץיבוקריפ שקיב ,הצרעה ירבד אלמה ,הז בתכמב .וילע

 גאוד ,ענוצ יארק ,ץיבוקריפ ,אוהש התיח בתכמה לש תיללכה המינה .השורי אלל ותוא ריתוה

 חסינ הז תבכמ ייד-לע יכ רעשל ןתינ .יברל בר דובכ שחורו ,םייתדע םילדבה אלל ,לארשי םע לכל

 ויתויטנב ויבירי לש תודשחה תא גיפהלו ,לארשי ללכ בהוא לש יומיד ומצעל רוציל ץיבוקריפ

 ורוקיב תעב : םיינברל םיארקה ןיב הדרפה לש המגמב ץיבוקריפ לעפ תעב הב .תוינבר-יטנאה

 המכ ןקיתו בר דוכבב לבקתה םש ,•ץילאח יארק תליהקב ץיבוקריפ החש ) 1870/1 ( הירטסובא

 s•1 .תינברח םתביבס ןיבל םיארקה ןיב םילדבהה תא שיגדהל תנמ לע תויתכלה תונקת

 םחמ דחא .םיפירחה ויגרטקמל וכפה ףא ץיבוקריפ לש וידיידמ קלח םינשה ןלחמב

 ,דראנידי .ץיבוקריפ לש ישיאה וריכזמכ שמיש-60 ח תונשבש 1 ",רכזנח דראנייי םירפא היח

 בר רפסמ םפרסו תועסמ ןרע ,הידוהיו םירק תודלות תא רקחו די-יבתכ ףסא ,ץיבוקריפ ומכ

ישר ןייבא תודלותו םירק אשמ- וירפס ינשב .םירמאמו םירפס לש  קספ ליטמ דרנאייד 147 ףי

 אצויו ולש תוירוטסיהה תוירותאה לע חטוב תרוקיב חתומ י רעבשל ונורטפ לש ויתונווכ רהוטב

 תולגל ונמעל תושלע תע יבלב יתרמאו". יי : בתוכ אוה רפסל אובמה ירבדב . ויפויז דגנ םג ץצוח

 סנאו ,תואלפנה ויתואיצמב םלועה לכ תא שיערה רשא ,הזח שיאה ינפ לע הכוסנה הכסמה תא

 וירבד לכ יכ אצמאו ".תוקנח אסכ ינפל דומע הנלכות אל ויתואיצמ ".חפ לא חפ ותא חכוותהל

 י דראנידי לש הז ורפסב תוירוטסיה תויועט רפסמו ותויתמגמ ףרח 141 יי ... רקש ויתואיצמו ויטפשמ

142 623 . no ,ו . RNL, Private Archive o f f irkovich, f. 946, op 

 . 32 הרעה ,לי'lכ. ואר אילמוקויסק לש ומוסרפ לע . 684-680 ימע ,) 1861 ( 37 ץילמת ,"תולצנתה בתכמ" ,•א ץיבוקריפ 143
144 564 . no ,ו . RNL, Private Archive of Firkovich, f. 946, op 

 . 1875 הניו ,ץילאחב םיארקה םיארקה להלק ףייוש רייכא תטקת ,)רידחמ( ןורחא קעניללי 145
 . 61 חרעח ,לילע ,רדאנייד לע ואר 146

 . 1875 השרו ,ףיישו רייגא תולדות ,םירפא דראנייד 147
 . 1 ימע ,םש ,םירק אשמ ד,ראנייד 141
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 רזעיחא הדלוג

 םתוברתבו םהיתולדותב תועידילו ץיבוקריפ לש תיפרגויבל בושח רוקמ הווהמ םירק אשמ
 ןמ קלח לש םמעז תא וררוע דרנאייד לש םייתרוקיבה וירבד .םיקא•צמירקהו םיארקה לש
 ריכהש ,לפיווצ יבצ רזעילא ,לשמל .תונלבוס רסוחל יוטיב קר ותרוקיבב ואר רשא ,םיליכשמה
 תא החדו ,םיארקה דנג תוצמשה דבלמ רבד דראנידי לש ויקומינב האר אל ,ץיבוקריפ תא תישיא
 תוברקתההו םולשה ,תונלבוסה ןורקע היה לפיווצ רובע ןוילעה ךרעה .הב קמעתהל ילב ותדמע
 אשמ רפסה ,לפיווצ תעדל .דראנייד איבהש תודבועה ןמ ןיטולחל םלעתה אוהו ,תודעה יתש ןיב

 וניחא תא טעמ טעמ דחאתהל ,הרקתה רזנ ץראל ללח ,תוחאו םולש לכ תיחשהל ... " אב םירק
 149 " ••• םירקודה ויוטבב ביר רחרחיו ןודמ הרגיו םיקחורמה הלא

 התוא ואר ,םיינברל םיארקה ןיב תוברקתהב ולגדש ,םיליכשמה יכ ,שיגדהל שי

 לע ףסונב .דראנייד ירבד לע לפיווצ צ"א לש ותבוגתמ תאז תוארל ןתינ .תמיוסמ דואמ תנוכתמב

 ואריש םיארקה וניחא" : םמצע םיארקה ןמ ויתויפיצ תא עיבמ אוה ןורחאה דגנ הפירח תרוקיב

 םתושקעו םתלוא םהילעמ םה וכילשי ,םולש יכרדב םיליחתמ םהמ םימכחהו םיברה ונתוא

 םתעדמ אלש תמאה לע םידומ םמצע תא ואצמיו 'וניכרעכ ונתוא ךירעהל ועדיו הרותה ינינע המכב

 התיח וז הדמע 1s1 .המוד חורב אטבתה ליעל רכזנה ובתכמב שקז רואינש םג 1so " •.. םנוצרמ אלשו

 ,"םימכחהו םיברח" ,"םילודגה םיחאה" רותב : םיארקה לא םסחיב םיליכשמל תיסופיט יד

 .םהיתוסיפת תא תונשל םהילע דציכו םיארקה רועב יוצרה דיתעה אוה המ בטיח םיעדוי םח

 לש םיסרטניאל בטיח םיעדומ ויח אל םיארקה םע םירשק ומייקש םיליכשמה בור ,תאז םע

 המ ןוימד טלוב םיארקה יפלכ לפיווצ לש וז ומכ הדמעב .םחמ ומלעתה טושפ וא ,םמצע םיארקה

 .םחלש תובשומב םידיליל סחיב יפאוריאה ילאינולוקה םזילנרטפל םיינייפואה הבישח יסופדל

 דחוימבו ,םתניחבמ "ןוקית" םינועטה ידוהיה םעה ינומה יפלכ םג םיליכשמה וניגפה המוד סחי

 152 • םיידסחה יפלכ

 ומרגו ,םיארקה ברקב היצזינרדומה יכילהת תא וציאה ולא םיליכשמ ,קפס אלל
 רבדב םיליכשמה לש םהיתווקת ,תאז םע .םיארקה םידמולמה ברקב תוארקה רקח תוחפתתהל
 רדגב הלכשהה תוגח תולדותב וראשנ ןח ; שממתהל ועדונ אל םיינברל םיארקה ויב םולש תירב

 .הפוריבא םיטסיראנלימ-םיטנטסטורפח לש וז תמגוד תיחישמ היפוטוא

 t ןולשיכ וא החלצה :ץיבוקריפ לש ולעפמ . 5
 םיעמשנ ,שיאה ינפמ דחפה גופ רחאל ,ותומ רחאל ןכמ רתוי דועו ,ץיבוקריפ לש וייחב רבכ

 תבוטל וב תונוטלשה ןומא תא לצינ ץיבוקריפ יכ הנקסמל ועיגהש םיבזכואמה לש םהיתולוק

 ולעפמ דגנ תרוקיב תחימצל םג םרג רבדה .םיינברה םידוהיה דגנ תומשאהו תוצמשה ךות ,ותעד

 ותדובעב ןחב שמתשהו ץיבוקריפ לש ויתוילגתב בר ויינע הלחתהב חליג ןוסלווח לאינד . ירקחמה

 םלוא .ויפויזמ קלחב ןיחבהש יפ-לע-ףא ץיבוקריפ לש תוירואתה בור תא לביק ןכלו ,תירקחמה

 . 39 •מע ,םש ,רוגיבס ,לפיווצ 149
 . 39 •מע ,ה"מרת השרו ,םהיעשפ ידיגמ לומ ותרותו לארשי םלע טילקרפו רשוי ץילמ' רוגינס ,יבצ רזעילא פליווצ 150
1 1 1  . 34 הרעה ,ליעל ,ואר 
1  תואיצמ ,םיליכשמו םידיסח 'הטמ לש קסניפו הלעמ לש קסניפ" ,לארשי לטוב 'לצא וז העפותב ןויד ואר 12

 . 283-259 •מע , 2002 ,סננאמ ל·יי תאצוה' םילשורי ,םילשוריל הנליוומ ,)םיכרוע( םירחאו ףסא דוד ,"ןוידבו
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 •לארשי תמכוח•לו הלכשהה תעונתל הקיזב ץיבוקריפ םהרבא לש ירקחמה ולעפמ

-טפוו•צב ןימלעה תיבב תוקיבד ךורעל ןוסלווח ץלאנ 15 (ןבכרה םהרבא לש תופקתהה תובקעב

 ,תובצמה רבד לע " 4 ורפסב השדחה ותדמע תא עיבה אוה . ותעד התנתשה זאו , 1881 תנשב העלק

 ףיקמה חותינה תא .םינופולוקהו תוצבמה תובותכמ קלח ףייז ןכא ץיבוקריפ יכ וב הדוהו

 תא דירפהו ויתוטיש תא םיטרפ יטרפב ראיתש ,יבכרה םהרבא קפיס ץיבוקריפ יפויז לש רתויב

 ותריטפ ירחא , 1874 נתשב הלעק-טופו•צל קארטש ןמרח םע דחי ןמזוה יבכרה 155 .ויתונויער

 היירפסל הריכמל ועיצה ויאצאצש ,ינשה ופסוא לש ויווש תא ךירעהל תנמ לע ,ץיבוקריפ לש

15 •.תירסיקה  ץיבוקריפ לש ויומיד תא הבר הידמב הכירפה םירחאו ולא םירקוח לש תרוקיבה 

 דע םיכישממו( וכישמה ,םיארקה ברקב דוחייבו ,םיטסיצילבופהו םירקוחהמ קלח דועב ,רקוחכ

 .ורקחמ תוכזבו ותנגהל היגולופא ירבד בותכל )םויה

 ) 1919-18 � 5 ( יבכרה םהרבא

 העיפשה ,תקולחמב היונש הכ התיחש 1 ץיבוקריפ לש תירקחמה ותוליעפ יכ שיגדהל שי

 הנוש היה וז הפעשה לש הביט יכ ףא ,הברעמב ןהו הפוריא חרזמב ןה תודהיה יעדמ תוחתפתה לע

 תוקפקופמה רקחמה תוטיש ףא לע הזה גוסה ןמ תוליעפ .תויהל הנממ הפיצ ומצע שיאהש הממ

 קבדהו ינדפקה רקחמה ןמ רתוי ףא םיעדמה תוחתפתהל םורתל תומיוסמ תוביסנב היושע

 רתגאמ אוה ודע לכ ; םיחוכיו ררועמ קפקופמה רקחמה דוע לכ ירשפא רבדה .תיעדמה תמאב

 וינועיט תשחכהל םישדח תורוקמ אוצמלו ויתונקסמ תא שדחמ קודבל םוחתב םיקסועה תא

 .תויביטנרטלא תוירואת קוזיחלו

15  לבקתה 1859 נתשב .היוסבר תודההי יעדמ תודוסי וחיגהש םריקוחה יבושחמ דחא ,) 1919-1835 ( יכברה םהרבא 3
 ענמ גרגורטפ mכסריגיכוגא הצרמה m שמ תא . ןירלבבו זירבפ סג דמל ; ןוסלווח לצא דמלו גרוגרפט תטירסבינואל

 הקלחמה רצולא יהה ןמז רגועכ .גרוגרטפג תירוביצה תירסיקה היירספב ןרפלס הנמתה יבכרהו ,ןולסורח רכממ
 . ץיגררקיפ לש םיספואה לע הבורג הססבתהש ,תידוהיה

154 criptionum hebraicarum: enthaltend Grabschriften aus der Krim sח Khwolson, Daniil ,  Corpu.v i 
alter hebraischer Quadrat.vchrift, sowie auch Schriftpmben aus ח und andere Grab - und lnschriften i 

. 1 882 Handschriften vom IX-XV, Jahrhunden, Schmitzdorff, St .  Petersburg 

1 55  'גיצפיילמ ינארתהלר סיטארגהה ,קארטש ןמרח םע דחי יבכרה רגיחש אשונב ותריג בוחשה רפסה תא ואר 

, che Denkmiiler aus der Krim, mitgethei/t von Abraham Firkowitsch ז. iidi jו Hark.avy, Abraham, Al 
. 1 876 Academie Imperiale d e s  Sciences, St. Petersburg 

1  . לבור 50,000 תררמת 1876 תנשב רתוא ורכמ סה 56
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 רזעיחא הדלוג

 ,תויעדמ תוירואת רצוי ,תוינויצסנס תודבוע הלגמה רקוחכ ומצע תא האר ץיבוקריפ םהרבא

 ןתדע תויוכז לע קבאמ להינ אוה יתרבח גיהנמכ ,תעב הב .השדח תיארק הירוטסיה בתוכו

 רקחמב ץיבוקריפ שמתשה םיארקה תודלותב הנושארל .שדח דיתלע האיבהל תנמ לע הנטקה

 : ותדע ינב רובע תויכרע-וד תוכלשה ויה ץיבוקריפ לש יתרבחה ולעפמל . יתרבחה קבאמב ילככ

 תא החינה ותוליעפ ,תאז םע ךא ,תיסורה הירפמיאב חרזאה תויוכז אולמ תא ולביק םיארקה

 יכישממ ,הדעה יגיהנמ וטקנ ,ולא תודוסי לע םכמתסהב .הדעה לש היצזיאדוי-הדל תודוסיה

 z ס-ה האמה עצמא תארקל "'.ןיימדל היה לוכי אל ומצע ץיבוקריפש הדימב ינוציק וק ,וכרד
 םבורו ,ותשרומו ויתודלות ,לארשי ם� םע םמצע תא והיז אל רבכ הפוריא חרזמב םיארקה בור

 .הביבסה ימע ברקב ועמטנ

 תועד יקוליח םימייק ןז הלאשב- הלכשהה תעונתב ץיבוקריפ לש ומוקמל רשאב

 ףא ןא 159 םייניבה ימי שיאכ םיתעל 1s •,הלכשהה תעונת שיאכ ותוא םינייפאמ םיתעל .רקחמב

 ותוליעפ ,תיליכשמה תורפסה םע הבורקה ותורכיהש קפס ויא 160 .הלכשהה לש הביואו ינאכק

 ותויה לע תודיעמ הלא לכ- ירוטסיהה עדיה תובישחל ותועדומ ,רואל האצוההו רקחמה םוחתב

 העונת לש םיינוציח םינממס לש ץומיאמ רתוי ךכב תוארל ויא ,תאז םע .הלכשהה תעפשהל ןותנ

- תונלבוסו םזינמוה ,תמאה תפידרו תוילנויצר- תורואנה לש תונורקעהו םיכרעה תמנפה . ןז

 םייתרוסמ הבישח יסופד לע רותיו אללו תוילטנמב םייתוהמ םייוניש אלל תירשפא יתלב איה

 תשיכר ידי-לע ללוחתמ וניא בור-יפ-לע הזכ יוניש .םידגונמ ףאו םירחא תונורקע לע םיססבתמה

 הכרעהל איבמש ,באוכו בכרומ ,ךורא רבעמ ךילהתב רבודמ; דבלב רקחמה תוטיש דומילו עדי

 ינש םיתעל ,תוינחורו תויתרבח תורומת לש הפוקתב .תרוסמה יפלכ סחיה לשו רבעה לש שדחמ

 .תומלועה ינש ויב םמצע תא ואצמ תורוד

1 5 7  ירזוכ-יכרותה םאצומ לע תושדח תוירואת םהילא ופיסוהו ,ץיבוקריפ לש תונויער חותיפב תכל וקיחרה םה 

 היה ZO-ה האמב םיארקה לש תיתדהו תימואלה תוהזה יונישב תורומתל המרגש תיזכרמה תומהד .םיארקה לש
1 ( לאשפאש היארש 1915 תנשמ ;גרוברטפ תטיסרבינוא תא םייסש טמולפידו ןחרזמ ,םירק דילי ,) 961-1873  היה 

 תוהז בוציע ךות תיארקה תרוסמבו תדב תומרופר ללוח לאשפאש .ןילופ יארק םכח--1928 מו ,םירק יארק םכח

 םיאיבנ ויה דמחומו ושיו ,המודקה תורצנל הבורק התיח דוד ןב נןע לש תוארקה ,ותנטעל .תירזוכ-תיכרות תימואל
 .םיינאגפה םיגהנמה לע רתסב רומשל וכישמה ןא ,השמ תד תא וצמיא הפוריא חרזמו םירק יארק ; םיארקה רובע

 םתוא הליצה וז הירואת ,תעב חנ .הפוריא חרזמ יארק לש תינומה תוללובתהל האיבה לאשפאש לש ותוינידמ

 .האושה תפוקבת תינומה הדמשהמ

1 Mann סח Avraham , ואר ,אריפש •ד לש ותעד ןכ 58
, 

Texts, ibid" p. 695; Shapira, Dan, "Remarks 
ent '", .4cta 01·ientalia Academiae Scientiarum Hungaricae ו Firkowicz and thc Hebrew Mejelis Docun 

. 1 46 . 59. 2 (2006), p 

1 59 ,) 1 975 ( 28 m ו Szyszman, Szymon, "Centenaire de la mort de Firkowicz", Vetus Te;·tamentl 

. 1 96- 1 97 . pp 

 . lZ � •מע ,םש ,םיארקה רפס ,ןהפא 160
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 היילעה ןעמל קבאמה תודלותב עדונ אל קרפ- זקווק ירהב ץוביקו םיקינטובוסה םידוהיה

דהיה  עדונ אל קרפ- זקווק ירהב ץוביקו םיקינטובוסה םיו
לתב  היילעה ןעמל קבאמה תודו

 .... ���������������- וינרשט לוולעוו

 תיתרוסמה נןושלב וזמ וז תולדנב רשא ,תודע המכמ תבכרומ זקווק לש תידוהיה הייסולכואה
 תודעכ ובצעתה זקווקב .ןהיתודלותבו ןהלש תיתובשייתה היפרגואיגב ןכו ןתוברתב ,תרבודמה
 ."םיזקווקה" ללכ ךרדב ץרבא םינוכמה ,םייררהה םידוהיה םגו םיניזורגה םידוהיה תויאמצע
 תורכזומש תורוקמ םנשי '.תומכסמ תודובע םג תללוכה תינובגרו הרישע תורפס םהילע הבתכנ

 רוזבא רבעב ויח , זקווק תודהי לש היתודלות ירקוחמ קלח תנעטלש ,תורחא לארשי תודע םג םהב

 םא( ומלענ הלא תועד ךא .ימוימויה רובידה תופשכ ןתוא ושמיש זקווק ימע לש םהיתונושלו הז

 2 ,)תינמרא ירבוד םיק i ז( תד תרמהו תוללותבה ללבג ,ןמזה תצורמב )םעפ-יא תומייק ויה םנמא

 '.)תיסקר•צ ירבוד םיח�שו;נז;נו תורחא לארשי תועד ברקב ןתומעטיה ללגב וא

 רשא ,תוקיתווה תודעל �רבס-20 ה האמה תליחתבו-19 ה האמה ךלהמב

 םירוזאמ ואבש ,תופסונ לארשי תועד ינב ,םינש יפלא ףאו תואמ ךשמב זקווקב ובשי

 םיודהי s ןטסידרוכ ידוהי •,םיסרפ םידוהי ,םיזנכשא םידוהי : זקווקב ובשייתהו םירחא

 l יליררשלאגמ( לגמ ,לחר לברא ,םתוברתו היזורג ידוהי תולדות' בהזה תזיג ץראב' לשמל ,ואר היזורג ידוהי לע 1
 םיגרראיגה םידוהיה ,ןתנ יליררשהילא ; 1992 .ומלדרג םונח םש על תוצרפתה תיב :ביבא לת ,)תוכרוע( יליל
 ,ןריצל בהישה לע בקאמ 'היזורג ידוהי ,יכרדמ טטשיינ ; היילשת ,רברקיר•צ 'ביבא לת ,לארשי ץראבו היגרואיבב
 םידוהיה תולדות 'זאקוראק חרזמ דרוהי ,רלוטשלא יכרדמ 'ואר םיזקווקה םידוהיה לע . 1970 ד,בוע םע 'ביבא לת
 תב תחחיל ןוכמהו חרזמב לאריש תוליהק רקחל יבצ בן ןרכמ 'םילשורי ,הרשע עשתה האמה תישארמ םייררהה
 Liya Mikdash-Shamailov (ed.), Mountain Jews: Customs and Daily Life in the Caucasus , ; 1990 ,וננמז

2002 , Katalog, Jerusalem; The lsrael Museum ; ,וJH op זc en. H וqו e e nrו epnii (pe.11.), ropc תa B uשווMו.ו([. 
 HepycaJIHM- ]היפרגטתא ,תמרת ,הירוטיסה .םייררהה םיודהיה ,ירלאו ץישמיד J ו>nyו< rypa, 3TH ס JH rpaljJו,
. 1  M ס cKsa: ,ll.aa ז, 999

l ואר םיקוזה לע' op זcו Hoe norpaHH'lbe KBK ljia pyז UHOKYRb ס 'IHOCTH. C fmו H.I\C nrו bJiH K 3" rpa pסrn rp 

) H וJM x rpynn ap nrו ec ו< a npnMepe cy63THn וו ( HaHHJI נ ro caMoco orו ec ו< J ljiopMJqXJBaHHJI 3THH ק ואירובירג; 
 לש תיונתא-תתה תוצםהק תמגח יפ לע( תינתאה תימצהע העדותה בוציעב םרוגכ יתוברת-ויצוס רפת .תוהזה תולובג

1 . ,]!םינמראה 5 1  1 38-. HaYK, MocKBa, 2006, cc וJHM e גI.BK A וJaK Poccniic 

J נו , ואר תיסקר•צה ירבוד םזורהיה תילהק לע opn זc H נוarנז o גו nii CeHb, "He pזn KonecoB, ,ll.M קHMtש.aנז B 
" a נa Horo KaBK תa eBpeeB CeBepo-3an ]ריטימד ,בוס').רק וימזילו v ןפוצ ידוהי לש םימיה ירצק םהיתוודלת" , ו-
cc. 1 ,3 2 ,]"זקווק ברעמ 98-2 1 0; Shapira Dan, "The Mamshukh Circassian Jews: a 2000 , א , ,ll.Hacnopbl 

Jewish Community that Never Existed", Studia A nthropologica. A Festshrift in Honour of Michael 
. 1 39- 1 44  . Chlenov, Moscow: Gesharim, pp 

 העפותל םרימ זא . זק n ק םורבד םריספה םוזרהיל יפיצפס ןפואב תוחסייתמה רקחמ תודובע ןיא , רנל עודיש המכ דע •
 הנוכיתה אסהיל ןטסינאגפמו ןאריאמ תידוהיה הריגהל שדקומה יקצב'ופ 1 ק רקמ לש ורמאמב אוצמל רשפא תאזה
 ,קראמ יקבצ 191 ק[ i Kynoseו.MapK, "Eapen HJ Me iHKt ש xe גג a a " repז I. a B CpeגeH AJHH H " 'ואר .תיטייבוסה
peHne, 1 . 54-64 . ]תיסור- ייהנרכיתה חיסבא טאר ry מר ד;:ן J/\ ו,;נמ םידוהי" 992, N2 5, cc נo o6 eוש ec ו<H 3THorpaljJ 

- axnyxn גג c nז a aHcKHe eapeH a 3aKaBKנ be " , ואר 5 Kyp ת" , il MapK nrוue HK Hropb, KynoB זnry Kp 
1 . ידוהי- םיכ 1 לכאלחיי ,רקאמ יקצב 11:!1 ק ,ורביא קינפ 1 רק[ 02- 1 1 1  . 2 2 ( 1 988), c ו, אJH THorpaljJ נו ךacו c זeוו Co 
 .]"תיטייבוס הפירגונתא ,זקווק םורדב ןאטסידררכ
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 וינרשט לוולעוו

 .ייםיקינטוב�סיי םינוכמה םידוהי ןכו •,םיקא·�מירק

 וניינעמ וניא ייםיקינט"וב�סיי םינוכמה םידוהיה לש יתכלהה םדמעמבו םאצומב ןויד

 רותב םיקינטובוסה םידוהיה לע רבלד ןתינ ונא-ונימיבש ,העיבקב קפתסנ ןכל .הז רמאמ לש

 םיסור םירג יאצאצ ברקמ רקיעב םיבר תורוד ךשמב השבגתהש ,לארשי תועד ראש ויב העד דוע

 םג הנותנ הדעה התיח ןא•גייברזבאו זקווק ןופצב( 'הקזח תיזנכשא העפשה תחת ,םיניארקואו

 .)םיזקווקה םידוהיה לש םתפעשהל

 .תיעדמה תורפסב שודיח רדבג ונה ייםיקינטובוס םידוהי" נחומהש ,ןייצל םוקמה ןאכ

8,2 ה האמה תליחתב קר םיבותכ םיטסקטב הנושארל עיפוה הז גשומ  ץופנ וניא וב שומישהו-1

 תידוהיהו תירכובה ,םתוא תבבוסה הייסולכואה ברקב אל ףאו המצע הדעה ינב לש םהיפב

 תדימב קרו ,תוחונ ימעטמ ייםיקינטובוס םידוהי" לילכמה נחומב הז ונרמאמב שמתשנ .תחאכ

 טרופמ חונימל קקדזנ ,הנודנה הדעה ךותב תונוש תויתדו תוימוקמ תוצובק רידגהל ידכ ן,רוצה

 .רתוי

 .-19 ה האמה לש הנושארה תיצחמהמ תוחפל זקווקב ובשי םיקינטובוסה םידוהיה
 ושקיב רשא ,תונוטלשה דידועב ועיגה םה 1 ונימי תובנ הינמראו ןאיגייברזא יחטשל , זקווק םורדל

-וב .תיסורה תורסיקל וחפוסו רספ ידימ רבכ אל הז ושבכנש םירוזאב תיסור תובשייתה רוציל

 התואב וטשפתהש ,תותכה ינב תא היסור זכרממ ןכב קיחרהל םייסורה תונוטלשה וצר ןמזב

-תינוויה תדה לש הדמעמב ועפגו )הנושארבו שארב ,תירפכה( תיסורה הייסולכואה ברקב תע

 .םינiןול"ומו םירוב"וח�דלש תותכב ,לוכ םדוק ,רבודמ היה .תטלשה )תיבלסוברפה( תיסקודותרוא

 ,םיקינטובוסה וגציי זקווק םורלד היסורמ התלגוהש הלדובג תישילשה תיתדה הצובקה תא

 יפלכ תיסורה תוינידמהש ףא •.תידוהיה תדב םתוקבד לשב םבשומ תומוקממ וקחרוה רשא

 לש םישדח םיזוכיר תריציש וייצל שי ,הדוסיב תיתייפכ התייה ,םיקינטובוסה םהבו ,תותכה

 םייח חרוא םייקל ורשפאו יסורה ןוטלשה ידקוממ םיקחורמ ויהש , זקווקב םיקינטובוסה

 .םנוצרמ היסור זכרממ םשל רובעל םיקנטובוסהמ םיברל המרג ,תוישפוח רתיב יתד-ידוהי

 , זקווק םורדב ,הנש-200 כ ינפל , זא ומקוהש םיקינטובוסה םידוהיה תוליהקמ המכ

 הז רשקהב .םויה עד הינמרבאו ןא•גייברזאב םייח ןהידירשו ,-20 ה האמה ףוס עד ומייקתה

 תונש תליחת דע .ןא•גייברזאבש דאבליליג תפנב לודג רפכ .ה�"ונלובירפ תא לכ םדוק ריכזהל שי

 ולדבתהש ,םיקינטובוס לש תוליהק יתשב סלכואמ ולוכ רפכה היה תמדוקה האמה לש-90 ה

 ,םיקינטובוסה םידוהיהו ,רפכה תייסולכואמ 60o/o-כ וויהש ,םיארקה םיקינטובוסה : וזמ וז

 ,ייעסקאשטמירקיי ,ייסוועי ןאסיי 9 : ואר זקווקב םתובשייתה תליחת לעו םיקאיצמירקה תעד לע טוריפ רתיב 6
177-1 יזז , 7 ימונ , 1974 ד,נאלמייה שיטעוו>:�ס י ,יו באז ןינרשט ; 144-138 יזז , 9 ימונ , 70  לש ירבעה אטבמהי

יסשת תבט( , 48 תירעב תנושלב ,ייםיקא•צמירקה םידוהיה MHXaHJ1 נ HJJOB ,; 38-31 ימע ,ןליא רב :ןג תמר ,)אי l<H  
" noe COCTOJIHHe 061I1HHbl א e ו.r J "KpblM'l3.KH: COBpe לש יחכונה הצבמ : םיקיצמירקהיי ,בוליזיק ליכאימ 
 a EBpoנא a ז cKHil eapeilcKHif eJKeroJtHHK 5768 (2007 / 2008), c . 58-82 , )ייהעדה

 Chernin, Velvl, "Jews-subbotniks as a Sub-ethnic Group: a.n Attempt of , ואר הז אשנוב טוריפ רתיב 7
40-55 . Jev.·ish }'earbook 5770 (2009/20 1 0, Moscow), pp ח Studying its Current", Euro-Asia 

.22 , לשמל ,ואר 8 1 2 .2008 • 1 �. alem Po � Liora Eren Frucht, "The 'Subbotnik' Case", Jeru. . והילא, םג ואר 

י ,םינובריב יהיסור םורד ,יקוסיר- םידוהיה םיקינטבווהס לא עסמי  יבש• תימלשוריה חתומעח לש טנרטניאה רתא ,י
http://www.shavei ,ילארשי .org/he/ Article.aspx?lD=260&CommName=Subbotniks , Z3 .0Z .Z008 

 םירובוח 1 ד[ Ko :עו oa B . 11 " ח aMeHKO A . ח. J (peג.( l{yx.06opu. ו.n MO!J 1 ס a Kא a e B 3aKaaKנ be , ואר 9
 H א cTH זyז JTH: סתס rnH H a אזono p ת or א \n Poccnilcl ט il ,). 9 .ארקנלכ$,. יא. ו בולזוק וכרע, זקווק םורבד םינזןולומו
3 . cKaa, l 992, c ס nn f{ayK, M ו.r e גJBcו A 
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 היילעה ןעמל קבאמה תולדותב עדונ אל קרפ- זקווק ידחב ץוביקו םיקינטובוסח םידוהיה

 ותרי םינטק םייופכ םיבושיי המכב םג רוורגתה תודעה יתש ינב 10 ."םיוג" הז ורזאב םינוכמה

 םידוהי לש הנטק הצובק היח "םיוג" ןנוכש הלא ויב .ג�לבנ ופכב םשאובו ,דבאליליג תפנב

 םידוהיה בוקב הגרדהב ועמטנ השעמלו ה�ונל"רביו 9 ופכב ובשייתהש ,)םייווה( םיזקווק

 התרקותפה םע ,-20 ה המאה לש-90 ה תונש תליחתב .ןיאושינ ירשק תועצמאב םיקינטובוסה

 ,הי u לבויו 9 מ םיוג לש נהטק הצובק 11 .היסוול הינולוביו 9 יבשות ברו רוגיה ,תוצעומה תיוב לש

 ינמב םידחא .לארישל התעל ,םיזקווק םידוהיל הפחשמ ירשקב םירושק ויהש םהמ הלא רקיעב

 .�קבאל רקיעב ,ןא•גייברזא ידעל ורבע היונלרביופ

 ביחבר ורזפתה םח ,ספוכ תא בוזלע וצלאנ הינולוביו 9 לש םיארקהו םירגהש ירחא

 תרהזה תלשחהל ,תיתרוסמה תיתליהקה תכרעמה לש התוקרפתהל המרג הריגהה .היסור

 תוצובק .םברקב תוללותבה יךלהת תצאהלו דחאכ םיארקה םיקינטוברסהו םירגה לש תיתדה

 רקיבע< הגלווה רוזאבו זקווק ןופצבש ל"ן 9 ורב1,רס לבבח וזכרתה היונלוביר 9 יאצוי לש תולודג

 ןיערגה תא םויכ םיביכרמ הי u לוביו 9 מ םירגה .)רבעשל ל"ו 9 "ורב1.יס ,י1;ו>.:ו:י?.וטו דרג.וגל.וו םירעב

 יטייבוסה ןדיהע חןלמב דרולש החילצה רשא , ךדג"וגל"ווב תיתדה תידוהיה הליהקה לש ירקיעה

 ימוקמה תסנכה תיב . ןיליטולוק תחפשמ( םיקינטובוס םידוהי לש תימוקמ החפשמ תוכזב ולוכ

 .ת)אזה תיתדה הילהקה דיסייממ היהש , ןיליטולוק דוד םש לע ד,וד תיב יורק

 ,םמצע תא תואדל היונלבויו9 יצאוי םיכישממ הריגה לש םירושע ינש רחאל םג

 רייעצ ומיקה ,המגחל ,ךכ .םתוא תבבוסה תסיורה הייסולכואה ךותב תלדנב הצובקכ ,השעמל

 תידוהיה להיהקהש ,ןייצל שי 12 .היונלוביופ רפכל םידשקומה םימורופו טנרטניא ירתא העדה

 הניא ךא , ויינעו רבד לכל םידוהי הי u לוביר 9 מ םירבג יתרוסמ פןובא האור ןאיג ייבוזא לש

 לש ת u טק תוצבוק קר תעכ רואשכ ומצע רכפב .םיארקה םיקינטובוסה לש םתודהיב הדיכמ
 ,ימאלסומה יוז>.:ו:ה ברוח ברקב םייח םה .)רדאמ םירגובמ םבור( םיארק םיקינטובוסו םירג

 .ונזועל וצלאנש ,םיקינטובוהס םיודהיה רפכה ינב םהירחא וריאשהש םיתבב ןכתשה רשא

 יפל גג.דסח תידוהיה הדקצה ןרק לש ףינסו ידרחו הליפת תיב םויה דע םילעופ היונלובירפב

5 מ לעהמל על דמוע היונלוביו9 רפכהמ םיארקה םייקנטובוהסו םירגה רפסמ ,הכרעה ,000-

 לש דיעצה רודח ברקב m ידבת הידרי ,תאז םע .םיארק םיקינטובוס- םתיצחממ רתוי ,תושפנ

 תוהדיה ויב םעפ םימייק ויהש ,םידלבהה תושטשטיהל ראשה ויב האיבה היונלוביו 9 יאצוי

 םתדש העדב קיזחהל םפייסומ תודעה יתש ינב ,ןכ יפ על ףא .תיארקה תודהיל תיסקודותרואה

 כתרפ לש יפרנ u תא רויאתיי ,ץישםיד אלריו[ "3דוז orpa וH'lec Jf ושe onHcaRHe c eנז a ח aB )]wwmHn ," pHao11i.noroנו ep וid. 'ואר tכחיתזדעל �ונל b יר9 רפכ לש םיקיטכוכוסה םיודהיה לע טוריפ רתיכ 10
!I ייהיטלוכיר[ , no ll)'llaHKe nru:ו n epeljו n orו CJDlllllJIHapnoii HI!.kנe oii N וuסגpaH')luנe aaJIW 6-ii M rוrep M . 76-77 . 999, cc ו ep ifוו Mocna: C ,ו.mו.aזnorו e ו.mpyד.mycו a n pyד.mycנו וo Eapeiic . 

 רפכה יאציי ברקכ רקחמ תדובע םיפיאלה תונש תליחתכ השע ,דיוח< <גרוכרפט רקוח ,בוגל רדנסכלא 11
!I כלכ רפכהו היטלוכיר l ורכטס לבתכ מישיתחש ,יםראקה םיקיכטוכוסח תדע יככ גl!שמלל ,ואר .זקוקד ןופצבש לל 
 ילאוטסקט דדסי[' eJiloHLd '"Tוזtד('re H Iוropaam.nwii ra ח op11J1o וuH a o6 cגnro6 ax Hותa cy6or " , קרפה תא
 A Jh.BOBנזJHa&eוק, Coxa H םזnoםnlIוn e. Pycc oו e , חפסכ )ייםיקיכטמוסה תוילהקכ <לאירוגטקו
, eCTBo ש cryam.noe coo6 וזeז cwו mae זוcoוyו H}'lleii ]םיסחה םיידהמיתה .שמחו החשרמ ,גמל רדכסנלא 

 Canrr-חeז ep6ypr , 20 ו ו, c . 24--236 ו ]תילאוטסקט הליהקכ
 רפכ•[ " e Cנו o חוקוJOBזז. Roe • nameii ח aMITH··, http://seloprivolnoe.ru , רתאה תא ,לשמל ,ואר 12

!I יוככורכזכ היכולוכ<ר  .]י

 Aחוypןו A oa MRX811.11, wE•peiicllU o6UIJIH8נi6peגסוזHa ai.a ח, http://go זדn. kie 1נ/ commune/ob-az.btm , ואר ונ
J ורחא u ייןאיגייכרזא לש תידוחיח לחיקחחיי ,לאכימ כ[. 
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 ןיגרשט לוולעוו

 .תידוהיה תדה איה

 ברעממ תורוד ךשמב הבשי זקווק סורדב הלדוגב הייגשה םיקיגטובוסה םידוהיה תליהק

 רפכ רבעשל .ן�זן ינוריעה בושייה תליהקב רבודמ .ונימי תב הינמרא לש החטשב ,היונלובירפל

 םיגק'ול'ומב ובורב םעפ סלכואמ היה רשא רוזאב ,הינמרא ןופצב םקוממ בושייה .הjןב'ונל? םשב

 תיב היה ה ?i בונל? רפכה לש םיקנטובוסה תליהקל .םברקב טועימכ ויח םיקינטובוסהש ,םיסור

 םיקינטובוס םידוהי zo--10 כ ו� v ריעב וראשנ ,תוללובתהו הריגה לשב ,םויכ , •. הלשמ תסנכ

 תבכרומה 1 •,הינמרא לש תידוהיה הליהקל םירושק סה .םירגובמ םלוכ ,ונל עודיה לככ 1s ,דבלב

 ןבס בושייהמ םיקינטובוסה םידוהיה רפסמ ,הכרעהה יפל .םיזנכשא םידוהימ רקיעב ונימיב

 םתוהז תא לילכ ודביא אל ןא םתדלוה םוקמ תא ובזעש רעונה ינב ללוכ ,)רבעשל הקבונלי(

 .תושפנ-100 כ לע דמוע ,תיתדה

 םיקינטובוס םידוהי לש תפסונ הליהק הרצונ םלועה תומחלמ יתש ויבש הפוקתב

 םיקינטובוס םידוהי לש תוחפשמ תורשעש ,היזורגב ימ�טא�:: ריעה תליהקב רבודמ. זקווק סורדב

 דצמ תויתד-יטנאה תופידרהמ חורבל ידכ ,היסור לש יפוריאה הקלחמו הניארקואמ הילא ועיגה

 םידוהיה 1 •.יטייבוסה ןדיעב סג יתד-ידוהי םייח חרוא םייקל לק רתוי היה היזורבג 1 '.רטשמה

- תונוש תודע ינבמ תבכרומ התייהש ,ימ�ט�::א תליהקמ דרפנ יתלב קלח ושענ םיקינטובוסה

 סהו- )םייררה( םיזקווקו םיקאיצמירק ,םיניזורג םידוהי סג ןא ,םיזנכשא הנושארבו שארב

 םידוהי לש הצובק התוא . יטייבוסה ןדיעב ימוטאב תליהק לש תדה ייחב בושח דיקפת ואלימ

 .ונרופיס זכרמב דמוע רשא ,זקווקב יתדה ץוביקה ימיקמל תורישי הרושק התייה םיקינטובוס

 .לארשיל ימ�טא�:: לש םיקינטובוסה םידוהיה תליהק ינב לכ טעמכ ולע ןמז רחאל

 יפוריאה הקלח תא ובזעש םידיחיה ויה אל ימוטאכל ובאש םיקינטובוסה םידוהיה

 ץראל תולעלו םייתד םידוהיכ תויחל ידכ יזקווק סורדב ררוגתהל ורעבו תוצעומה תירב לש

 לש הצרא היילעה לע קבאמה לחה םימיה תשש תמחלמ רחאל .ןכל תונמדזה היהתשכ ,לארשי

.ז�יורוו לבחבש הjןנייליא רפכה יבשות  סלכואמה בושיי ,ה��קל הזה רפכהמ ורבע תופחשמ המכ י

 תליחתב .תויתד-יטנאה תופידרהמ חורבל ידכ ,ןאיגייברזא ןופצב )םייררה( םיזקווק םידוהיב

 תאז תובקעב .לארשיל תולעל ה��ק יאצוי ה ?i נייליא ינב וחילצה-20 ה האמה לש-70 ה תונש

 הקנייליאב םיקינטובוסה םידוהיה תליהק ינב ברקב תינומה העפות היילעה ןעמל קבאמה השענ

.YnaHOBCKHii H זא HKH cena EneHOBKa"Bec זא HK Eapeiic וe ro YHHaepcHT orז a B MocKBe ,, ואר 14 ,  "Cy66o 
32-39 . 2 ( 1 993), c � MocKBa - HepycanHM: rewapHM, N הקבונלי רפכ לש סיקינטובוהס" "יא יקבסטל 1 אנ"[. 

1 Frank Brown, "The Last ofthe Saturday People", The Jerusalem Report, November 1 . 72 , ואר 5 9, 200 1 , p 

 'ואר .הנממ קלחכ ,הינמרא לש תידוהיה הליהקה לש ימרשה רתאב ,ראשה ויב ,םירכזומ Q9' ריעה יבשות 16
36 = page_id חm http://jewish.a . 

 תרגסמב וללה םישנאה תא יתנייאר ,ליעל יתנייצש ומכ( הדעה ינב םע תונויאר לע תכמתסמ תאזה העיבקה 17

 היזורגמ לארשיל ולעש )ומרסופ םרט תונויארה . ץרבא םיקינטובוסה םיודהיה תעד ינג לש םתטילק לע רקחמ תודעב

 םהירוה רשא ,היזורג ידילי ויה םינייאורמה לכש ,ןייצל שי .)לאימרכ ה:ידלו יקסבולייכימ סחנפ הנושארבו שארב(

 ויב ןיאושינמ ודלונ םינייאורמה תצקמ .היסורב םימיוסמ םירזואמו הניארקואמ רקיבע םשל ורעב םהיבס ףא וא
 קפס אלל םיכייתשמ סה )תיתרבחו תיתוברת ,תינושל נהיחבמ( עלפוב לבא ,םיזנכשא םידוהיל סיקינטובוס םיודהי

 .סיקינטטוסה םידוהיה תדעל

 Baazova Lili, "Synagogues and Synagogue Life in Georgia in the Pos זar Era", Yaacov Ro'i w , ואר 18
; 290-302 . ed.), Jews and Jewish Life i11 Rus.•ia and the Soviet Union, Ilford: Frank Cass, 1 995 ,  pp ( 
. he Jewish Religion in the Soviet Union after World War 1 1", Yaacov Ro'i (ed.), Jews ד' , Yaacov Ro'i 
. 263-289 . ibid., pp 
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 היילעה ןעמל קבאמה תודלותב עדוג אל קרפ- זקווק ירהב ץ.וביקו םיקיגטובוסה םידוהיה

 תצובק םהבו ,תוצעומה תירבב )םיטניךסידה( םדאה תויוכז ןעמל םינוגראה יליעפ םג .המצע

 תונכוסה שאר בשוי םויכ( יקסנרש C ילוטנא( ןנת ,הירבחמ דחאש ,תיבאקסומה יקניסלה

 תצובק י'.הקנייליא ידוהי לש הרקמב הצובקה תוניינעתה תובקעב ,רפכ:נ רקיב ףא ,)תידוהיה

 עקרקל הדמצה התייה ותרתוכש , 63 יסמ ןמסמ תא 1978 תנשב המרספ תיבאקסומה יקניסלה

 לש םתייעל ןעמל קבאמה zo .הקנייליאמ םיודהי _ זוחלוק ירבח לש םתריגה לע רוסיאו הייפכב

 תונש ןלהמבו ןשמנ ,זקווקל רפכהמ תוחפשמ המכ לש ןרעבמ םע ליחתהש ,הקנייליא ידוהי

 ,םיודהיה לכ לארשיל השעמל ועל-90 ה תונש תליחתב .הצרא םבור ולע ZO-ה האמה לש-80 ה

 . רפכב וראשנ דועש

 ץוביקה תוחדא םינש ךשמב לעפ םש 'זקווק ןופצב םיקינטובוסה םידוהיה תולדות

 םיקינטובוסה יזכרממ דחאכ עויד היה ןבאוקה רוזא .תונוש ויה ,ונרופיס זכרמבש יתדה

 אלא ,הז רוזאל ולגוה אל םהש וייצל שי .-19 ה האמה לש הנושארה תיצחמב רבכ םידהייתמה

 היסור זכרממ וילא ורגיה וא יזקווק ןופצב תיסורהו תיניארקואה תובשייתהה תליחתמ וב ויח

 לש רתוי הבר הדיממ ונהנש ,תוימוקמה םיקינטובוסה םידוהיה תוליהקל רובחל ידכ ,םתמזויב

 .המצע היסורב םהיחאל האוושהב ,תד שפוח

 םידפרנ םיבושיי ןאב וקה רוזבא תידוהיה תדה ינב םיקאזוקה ומיקה אל 'ונל עודיה לככ

 לש םילודג םיזוכיר .םירצונה םיקאזוקה תוליהק ךותב יתד טועימכ תויחל ופיסוה אלא ,םהלשמ

 ה��·וקינדור )םיקאזוקה יבושיי( ת"וצינ ?,l סב ,ראשה ןיב ,םימייק ויה םיקינטובוסה םידוהיה

 . c רןנוכסק לבחבש יקסנינגר�ק תפנל ןהיתש תוכייתשמ םויכו ה� w ז;ובוליא�;:יr.נו
 ןפוצל וכשמ יתד-ידוהי םייח חרוא לש ומויקל תיסחי םיחונה םיאנתה 'ןיוצ רבכש ומכ

 m עבש המאה לש-ZO ה תונש תליתחב ,לשמל ן,כ .היסור זכרממ םיקינטובוס םידוהי זקווק
 לבבחש ה!�ו?,lל פתנב םויה דע תמייקש'י 'יק"וסיו תליהקל ה!jןזקבוקינדור תליהק ויב רשק רצונ

.ז�"ורוו  . זקוולק יזנורוו לבחמ םיקינטובוס םידוהי תצובק לש התריגהמ האצותכ רצונ הז רשק י

 התייה הז בושייבש הליהקהש םושמ ,היסקבוקינדור הצינ ?,1 סב אקווד עקתשהל הרחב הצובקה

 היקתווה םיקינטובסוה תליהק ויה ,םייארק תורוקמ יפל ,בגא ךרד .-19 ה האמהמ דוע תרכומ

 תומקוממה ,ה!iןזןבוליא:;ייr,נ הצינטס לש םיקנטובוסה תליהק ןכו היקסבוקינדור הצינטס לש

 קהיתווה( תוילהקה יתש לש ןתוגזמתה ,ןכ םא zz .םיארק םיקינטובוס לש תוליהק ,הפנ התואב

 הצינטבסש הליהקב תיקסודותרואה תודהיה תצפהב העייס )יזנורוו לבחמ הבאש ,השדחהו

 ףסונ בושח םרוג . זקווק ןופצ לש םיקינטובוסה םידוהיה תוליהק ראשבו l 'היקסבוקינדור

1 ,, יקסנרשלש ויתנוורזכ רפס תא ואר 19 99 - M BEKת, 1 OnH :ar3 <1 ווJla, P coו H, He y6o ctoווaו ll.(ap תעוa H 
70 . c ; ודהמח m 1989 ,תנוורחא תועידי , בביא-תל , ,ער אריא אל , יקסנרש ןתנ , תירעבה . 

zo תיבאקסומה יקנסליה תצובק לש רתאב ואר , istory/l 5563AD h/וn. http://www.mhg . 

 ןוךויקב תעב יקוסיר יבשות םע רבחמה ןרעש ,תונויארב תמר םימעפ חעל ח:ז;יזן: i וקינרדו ח�ינטס לש חמש 21
 לע םירשק רקסבחוקידחנ ליתהקל יקיסור ליתהק ןבי ורמתשה םויה דע ,םינייאורמה תוירדע יפל .הז בושייב םיברה

 .יתדו יתרבח ,יתחפשמ עקר
22 J י  C" זnmaגu MRXaHJ!oac aנו", H נ aeCTHR Taapl!'lec וm H O or גו ecc וm or ]ייה:vסבכו'יא;יימ הצינטסי

. 55-56 . 2 5-6 ( 1 9 1 7), cc א. , paBJJeHHJI ח OBHOm xyגi, m orו KapaHMC 
201 םיבשח ןלחמב 13  קיוסירמ ורקיבש ,הבסקיוקיתזר ח:וינסט בישות םע תודחא םימעפ רבחמה שגפנ 1-2004

 םוקמ אלממכ שמיש רשא ,בנדירג סחנפ ןרעש תונובחת יוקיסזוב ועשנש םלהש תוב 1 תכח תא הארו ,םתינורק לצא
 תחודב קיוסיר תליהק לש גההנמכ ,יסתורה הפשל םוגרתכ ןא ,בלוקמה חסונה יפל זכרענ תמרתנה .ילחחקח בר לש
 .םינורחאה
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 וינרשט לוולעוו

 םידוהיה ןיבל זקווק ןופצ לש םיקנטובוסה םידוהיה ויב םיעגמ ,קפס אלל ,היה הז ךילהתב

 .םיזנכשאהו )םייררהה( םיזקווקה

 ,םיקינטובוס םידוהי םג םירכזומ םירשעה האמה תליחתמ םייסור ןויכרא יכמסמב

 ןפואב םירשקנ הלא תומוקמ z •.התביבסבו )ה);!�יד� הקילבופרה תריב םויכ( 9 וקייו;נ ריעב ויחש

 בחרה רוביצלו םירקוחל עודי וניא טעמכש ,תוצעומה תירבמ היילעה תודלותב יאוריה רקפל רישי

 הכפהמה ינפלש ,םירשאמ םינויכראה .הז ונרמאמ לש יזכרמה אשונכ וב ונרחב ןכלו ד,חאכ

 .תירפכה התביבסבו פ"וקייו;נ ריעב םיקינטובוס םידוהי לש הקיתו הליהק המייקתה תיקיבשלובה

 לש םינשה תורשע ךשמב רוזאה לש םיקינטובוסה םידוהיה ברקב ושחרתהש םיכילהתה לע

 םיקינטובוסה םידוהיה תדע ינב םע תוחישמ רקיעב םיעדוי ונא ,יטסיאיתאה יטייבוסה רטשמה

 .ץראב םויכ םייחה זקווק יידלי

 תנידמבו לארשי ץראב םיקינטובוסה םידוהיה לש םתטילק לע ונרקחמ תרגסמב

 ראשה ןיב ונייאר zs ,היילעה תטילקל דרשמה לש ותנמזה יפ לע השענש ,תורודה ןלהמב לארשי

 דחוימהו יאוריהה קרפה וניניע דגנל שרפנ העמק-העמק . זקווק ירהמ יתדה ץוביקה יאצוימ םיבר

 'ונתמהדתל . היילעה עןמל 'זקןןק ידוהי םהבן ,תוצעומה תירב יודהי לש םקבאמ תןלדןתב Z •הזה

 תיעדמה תורפסב ,ללכ ראות אלו ,רקנח אל זקווק ירהמ יתדה ץוביקה לש ורופיסש ררבתה

 םג עדונ אל היילעה עןמל קבאמב הז קרפ .תוצעומה תירב ידוהי לש םהיתולדותב תקסועה

יח תבכמ תמגוד ,םירחא םיקרפל דוגינב ,תאז( בחרה ילארשיה רוביצל  ידוהי לש תוחפשמה יי

יראל היזורג י , 1969 תנשמ םי  הרכזוה תחא םעפ קר .)•ןכו 1970 תנשמ ידרנגינלה ייהנותח עצבמי

 הרמאמב ,תיסורה הפשב )רשג< ט v ומ יביבא לתה ויעובשב ייזקווק ירהבש ץוביקה" תשרפ

 לש ליגר יתלבה ועסמיי ,בייטיי ץוביקה לע קייצבכק ה�נ�ב! תיסור-תילארשיה תינאותיעה לש

יןדריה תעקבל יזקווקה ץוביקה  ירהב לעפש ,יתדה ץוביקה לש ורופיס אבומ הז רמאמב םג ןא .י

 : תבתוכה תא קיסעהש ירקיעה אשונל עקרכ קר ,הרבעש האמה לש-60 ה תונש תליחתב זקווק

 רואל z '.ןדריה תעקבב תירפכה תובשייתהב תוצעומה תירבמ םילועה לש תחלצומה םתטילק

 תירב תודהי לש היתודלותבו 'זקווק תודהי לש היתודלותב הז קרפ גיצהל 'ונתעדל ,בושח רמנאה

 .ןהירקוח ינפל ,התוללכב תוצעומה

-60 ה תונש תליחת--50 ה תונש ףוסב המק 'ונרקחמ תרגסמב ונכרעש תונויארה יפל
 םא< קהבומ יתד-ינויצ יפוא תלעב ,םיריעצ םיקינטובוס םידוהי לש תונגראתה zo-ה האמה לש

 ועדי אל ףאו ,תיתדה תונויצה לש תועדה יגוה לש םהירוביח תא וריכה אל תונגראתהה ירבח יכ

.B B. H ז uu uy11ei!CTByroll.\e סcy660TH r וו Ka Hocu >ן< a OcbKHHa 9 , ואר 24 ,  "K oonpocy 06 }"Iac ס MapK 
," 1G1 וa6 ו rווווסס ae זc cKOro ropo11cKOro 0611.\e ח Mai!KO eז pa6o !קינטונוסה לש ותופתתשה תלאשל" ,בוקרמ .נ. ו 

 E וr e Kס 1111b ז ii c6 ס p וווו K וו a}"IHb ז x )תיסור- " 9 וקיימנ ינוריעה ירוביצה קנבה תדונעב ןיקס i א ףסוי דהייתמה
. 1 96- 1 99 . 2007.  c ,ח a ArY, MaiiKO oווז x }"IeHblX u acn11pa 11 זb סתס eii M ז a זc 

zs וד ,תירוטסיה הייארב לארשיב "םיקינטונוס"ה םידוהיה לש םתטילק ,לוולעוו וינרשט'  'םילשורי ך.קחמ חי
 .נ"עשת ,היילעה תטילקל דרשמה

 תיצחמה .םנושיי תולדות לע תבשחוממ תגצמ וניכה ,תונר םימעפ ונ רקינ רבחמהש ,נ"טיי ץמיק ירבח 26

 .נ"טיי ץוביקה יסדיימ בור לש םהירוה ובא ונממש ,יזקווקה ץוביקה לש ורופיסל תשדקומ תגצמה לש הנושארה

 םינייאורמה . זקווק ירהנ ץוביקל ןיפיקעב וא תורישי םירושק ויהש ,הדעה ינבמ תורשע הז אשונב ונייאר ךשמהב

 .נ"טיי ץוביקמ )נייאנדוק בקעי לש ונב( לאימרכ ירואו רוגח בשוממ ננואירדא לאוי םה ,הז ויינעל ,רתוינ םיבושחה

27 ," 6yt1a nrז cKOro נa y KaBK וו u 110 ת oזyזז c וו e B Hop11a זז a זc e שeזyח oe ז  Eare ווnrז Kpao !'זז K, "Heo6blKHOBe ווז

J 26-27 , 35 . ]"ןדריה תעקבל יזקווקה ץוביקה לש ליגר יתלבה ועסמ" ,קי•צנרק הינגני . N2 629, 6 .6.20 1 2, cc ,ז Moc 
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 היילעה ןעמל קבאמה תודלותב עדונ אל קרפ- זקווק ירחב ץוביקו םיקינטובוסח םידוהיה

 ,)רוגח בשומה בשות םויכ< בונאירדא )ילוטנא( לאוי דמע תונגראתהה שארב .)םהיתומש תא

 תונגראתהה .)ןאבוקה רוזא אוה ,רך'ונסרק זוחמ( זקווק ןופצל ותודליב אבוהש •זנורוו לבח דילי

 וקלחתהו לארשיב תיאלקח הדובעל וננוכתה וירבחש 'יתד הרשכה ץוביק לש יפוא הלביק

 יררהה רוזבא ) 1967-1961 ( תודחא םינש ךשמב םייקתה ץוביקה .םהיתוסנכהב הווש ןפואב

 .התוללכב השרפה תנבהל דואמ דע םיבושח ויעינמו תונגראתהה גיהנמ לש ותומד .ה);!�יד� לש

 םויכו( •זנורוו לבח זא היהש המב אלא 'זקווקב לדונ אל בונאירדא לאוי 'ןיוצ רבכש ומכ

 תודועתב םואלה ףיעסב םיסורכ םימושר ויהש ,םיקינטובוס םידוהי םירוהל ,)דורוגל� לבח-

 .היינשה םלועה תמחלמב תיזחב לפנ לאוי לש ויבא .םיימשרה םיכמסמה ראש לכבו תוהז

 ,ותחפשמ .יתד-ידוהי םייח חרוא לע רומשל רשפאה תדימב לדתשהש ,ובס ידי לע ןנוח לאוי

 תוליהקמ תקתונמ התיח ,תירכוב הייסולכוא ךותב 'זאד •זנורוו לבח לש ימורדה וקלחב היחש

 דחי .הקנייליאו יק'וסיו םירפכב ,•זנורוו לבחב ח?;ו'ולט תפנבש תולודגה םיקינטובוסח םידוהיה

 הליהקה םע רשק ומייק םח ,הביבסב םירפכהמ םיקינטובוס םידוהי לש תוחפשמ המכ דוע םע

 רשב ויכחל ידכ טחוש ,ראשה ןיב ,םעפ ידמ םהילא עיגה הנממ .בוקר:וז: לש תיזנכשא-תידוהיה

 לש-50 ה תונש עצמאב ,םיוסמ בלשב .ריעב תווצמה ירמוש םידוהיה ליבשבו םליבשב רשכ

 םה .ןבאוקה רוזאב הדעה ינבל רובחלו זקווק ןופצל רובעל החפשמה הטילחה ,הרבעש האמה

 רבכש ומכ ,היח התביבסבו הבש ,האגידא לש ימונוטואה לבחה תריב ,!: i וקייr.י ריעב ובשייתה

 , 9 וקיימב טועימכ ומייקתה םיקינטובוסה םידוהיה .םיקינטובוס םידוהי לש הליהק ,ליעל ןיוצ

 הצינטס( קסנ•�;ך'ול� ריעבו 9) וקיימ ריעה לש טופישה םוחתב םויכ< הכומסה ה?jןסנאח הצינטסב

 . 9 וקייממ םירטומליק-25 כ לש קחרמב ,)רבעשל ה?jןסנ•�;ך'ול�
 .קודא יתד-ידוהי םייח חרוא םייקלו תודהי ידומילב קימעהל שקיב בונאירדא לאוי

 הלע ןכ .הדובע אוצמל השק ול היה ,תיטסיאיתאה תוצעומה תירבב תבשה ירמוש לכל ומכ

 ,ןייצל בושח .תווצמ ירמוש םידוהיל הקוסעת קפסיש ,ץוביק ויעמ םיקהל ןויערה וחומב

 הרצק הפוקת תוצעומה תירב התנהנ הרבעש האמה לש-60 ה תונש תליחת--50 ה תונש ףוסבש

 תסכנה תיבב .תירזכא תיטסינילטס הרוטטקיד תונש תורשע ירחא ,אטוז-היצזיטרקומדמ

 קימעהל ידכ זקווק ןופצמ וילא עיגה בונאירדא לאויש ,הבקסומב ב'ו 9 יכרא בוחרב יזכרמה

 הלא םירופיס .םיצוביקה לע תובהלתהב ורפיס םה ,ראשה ויב .םילארשי ורקיב ,תודהי ידומילב

 . זקווקב ץוביק םיקהל טילחה אוהש 'ןכ ידכ דע בונאירדא לאוי תא ומישרה

 , 1961 תנשב בונאירדאל הנתינ זקווק ןופצ ריהב יתד ץוביק ויעמ םיקהל תונמדזהה
 היה ןכ םשל . זקווק םורלד היסורמ הובג חתמ וק ריבעהל וננכת םייטייבוסה תונוטלשהשכ

 תווצ םיקה לאוי .םירעוימ םירהב רובעל רומא היהש ,יידתעה וקה לש וכרואל םיצע תורכל ןרוצ

 םקוה ,תווצה דרשמ ובו ,ץוביקה הנחמ .תופחשמ zo-כ הליחת ופרטצה וילאש , C הך�ירב�< הדובע

 ימונוטואה לבחה לובגל דומצב ,רדונרסק לבחב ה�פא�ט תפנבש ה?jןסב'וקנ;וירק רפכה תברקב

 .האגידא לש

 תורעש וריבח םע ונמנ ןמז רחאלש 'יתדה ץוביקה לש ינושארה ירקיעה ןיערגה

 תורוד ךשמב זקווק ןופצב ובשיש םיקינטובוסה םידוהיהמ בכרומ היה ,םיבר םידיחיו תוחפשמ

 םייקנטובוס םידוהיל וילע עדונ .וינפל לןה זקווק ירהבש יתדה ץוביקה לש ומש םלוא .םיבר

 םידוהי הרהמב ופרטצה ץוביקה ימיקמ לא .הבקסומב יזכרמה תסנכה תיבב ורקיבש ,םיבר

 תמגוד ד,ואמ םיקחורמ ץרא ילבח ללוכ ,תוצעומה תירבב םירחא םירוזאמ םיקינטובוס

 םירשק ,תאז םע .היסור לש יפוריאה הקלח חרזמ-ןופצבש ימ'וק לש תימונוטואה הקילבופרה
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 ןינרשט לוולעוו

 ריענ הנשיש םיקינטונוסה םידוהיה תליהק רינל יתדה ץוביקה ירבח ןינ ורצונ דחוימב םיקודה

 .היזורגבש ימוטאבנ

 ומייקו ,תופסונ תושק םייפכ תודונעבו תורעי א�ריננ םתסנרפל ודנע ץוביקה ירבח

 םקוהש י ץוביקה היה דואמ רהמ .תירבע ודמלו לארשיל היילע לע ומלח םה . יתד-ידוהי םייח חרוא

 ,תיטייבוסה תיתד-יטנאה הייפכה ינאתב תנש ירמושל הסנרפ קפסל יכד הנושארבו שארב

 םיקינטונוס םידוהי לש תונגראתה היה ץוביקהש ,ןייצל בושח .תקהבומ תינויצ תונגראתהל

 : תוביס יתש ןכל ויה .השעמל ,וילא ופרטצה אל תורחא תודע ינב .דבלב

 דוגינב ,תאז .םיקינטונוסה םידוהיה לש םתוהזב יזכרמ םוקמ הספת תידוהיה תדה .א

 תידוהי תוהז וחתיפו תוצעומה תירב תודהי ברקנ עירכמה בורה ויהש ,םיזנכשאה םידוהיל

ייזקווקה ץוביק ייה לש קהבומה יתדה ויפוא 21 • יתד רשאמ רתוי ימואל יפוא הל היהש ,תדחוימ  י

 . םינוליח םינויצ עיתרהל אלש לוכי היה אל

 דוגינב ,ויה )םייתד אלה םגו( םייתדה תוצעומה תירב ידוהי לש עירכמה םנור .ב

 ועציבש גוסהמ תושקה םייפכה תודונעל םינכומ ויה אלש ,םירע יבשות ,םיקינטונוסה םידוהיל

 . יתדה ץוביקה ירבח

 תבישי שארו הבקסומב יזכרמה תסנכה תיב לש ברה םע קודה רשקנ דמע ץוביקה

1971-1 ( רירל נייל הדוהי ,תסנכה תיב דיל הלעפש ,בקעי לוק  ,רשקה לע םתיארמש ברה .) 894

 יליעפ םירשאמ תאזה הדבועה תא .םייטייבוסה תונוטלשה דצמ דימתמ בקעמל ןותנ היהש ףא

י .רבעשל יזקווקה ץוביקה  לוק תבישי שארו הבקסומ לש ברה היה ץוביקה לש ינחורה דירדמהי
 יתכרעש ןויארב נונאירדא לאוי תויטלחהב רמא- ".רירל נייל הדוהי ברה ,תיאנקסומה בקעי

 .םיריעצה םיקינטונוסה םידוהיה לש םתמזוי לע ןרינ ברה . 2011 תנשב רוגח בשומב ותיבב ומיע

 ירבח לש םתפיאשב ןמת ףאו ,ץוביקל םתוא הנפהו וילא ונפש הדעה ינבמ םיריעצ דמיל אוה

 .לארשיל תולעל ץוביקה

 המכ וריכה םה ,הבקסומב וירבחו נונאירדא לאוי לש םרוקינ תענ , 1962 תנשב

 הזיי .תירבע דומילל םירפס םהל ונתנ םילארשיה םיטמולפידה אקווד .לארשי תורירגש ישנאמ

יכ לאירתכ היה זא רירגשהויי ,נונאירדא לאוי רכזנ ",הוור םהרבא היה  ונתנ תורירגשב .ייץי

 . ץוביקה תוריכזמ לש הנבמל לעמ הוואבג ףנוה הז לגדו י ןבל-לוחכ לגד הנתמב נונאירדאל

 ןוכיס ךות הלהנתה זקווק ירהנ יתדה ץוביקב תינויצהו תיתדה תוליעפהש ,רוכזל שי

י .םייטייבוסה תונוטלשה יידב ורצעיי וישנאש ,ידמתמ  יתפדעהו ילצא ודנע םישנא ד,חיב וברגי

י,םהלש הפחשמה תומש תא תעדל אל  ,לאוי•: יל רמא דימת ילש נאסיי .נונאירדא לאוי רכזנ- י

יי.תופח עד ,תופח תונעל הצור התא םא י י י,ונלצאי  היהיי- ןויאר ותובא נונאירדא לאוי רמא- י

 תויחלו לארשיל תולעל ץוביקה ירבח לש םנוצר םלוא . ייםייוניכב אלא ,תומשנ אל שמתשהל גוהנ

 .דפח לכמ קזח היה תידוהיה הנידמב םיאלמ םיידוהי םייח

יכ לאירתכ ,לארשי רירגש רימזה 1967 יאמב 1 הבקסומב תואמצעה םוי תגיגחל ,ץי 3  

 בקעי תאו נונאירדא לאוי תא םג םהנו ,ה?jןסנ'וקנ�ירק רפכה רוזאמ יתדה ץוביקה ירבחמ

 תירבב םינוליחה םיזנכשאה םידוהיה לצא החתפתהש ,תימואלה תידוהיה תוהזה לש הייפוא לע טוריפ רתיב 28
 הייסולכואה ברקב םייתרבח-ונתא םיכילהת : הייחתו תוללובתה ,תוהז ,לוולעוו וינרשט ,באז וינח : ואר ,תוצעומה
יסשת ,ןליא רב תטיסרבינוא: ןג תמר ,רבעשל תוצעומה תירבב תיודהיה  . 34-31 •מע ,זי

78 



 היילעה ןעמל קבאמה תודלותב עדונ אל קרפ- זקווק ירהב ץוביקו םיקינטובוסה םידוהיה

 . הגיגחל ועיגה םינמזומה לכ . ימ.וק לש תימונוטואה הקילבופרה דילי 'ותוחא לש הלעב ,בייאנדוק

 תוצעומה תירב תא םהיתופחשמ ינב םע בוזעל ונווכתהו ,היילע תורשא ולביק םה תורירגשב

 ץוביקב גגחנ םימיה תשש תמחלמב לארשי לש הנוחצינ .רבמטפס שדוחב רבכ לארשיל תולעלו

 לא בורקב ףרטצהל ופיצ וירבחמ םיברש ןוויכ ,דחוימב םמורמ חור בצמבו םע בורב יזקווקה

 . ןויצב בשויה םעה

 תנידמ םע םייטמולפידה הירשק תא תוצעומה תירב הקתינ המחלמה תובקעב םלוא

 תופירדו תימשיטנא הלומעת .הבקסומ תא בוזעל וצלאנ תילארשיה תורירגשה ישנאו ,לארשי

 ירהבש יתדה ץוביקב ויינע ב.ג.קהו םייטייבוסה תונוטלשה וליג זא .ורבג םידוהיה םיליעפה

 'יתדה ץוביקה תוריכזמ הנבמ לעמ לע ססונתהש לארשי לגד הארמל ומהדנ ב.ג.קה ינכוס. זקווק

 םינכוסה ייד לע ןכ ספתנ ףאו ,תורעיה יארבמ לש הדובעה תווצ דרשמכ ימשר ןפואב לעפש

 .םתמהדתל ףיסוה קר תירבעה הפשב םירפס יוליג .םיטייבוסה

 וחלשנו ורצענ ,םהבש רתויב םיליעפה ,וירבחמ םיבר .ידיימ פןואב קרופ יתדה ץוביקה

 .לופיט לש הווסמב םהב ונוע םישנאש ,םיירטאיכיספ תודסומב הייפכב וזפשוא וא אלכ יתבל

 .תיזיפה ותואירבב תושק עפג ירטאיכיספ דסומב לביק אוהש יילופיטייה .בונאירדא לאוי םג רצענ

 ריעב ולהנתה 1968 תנש ןלהמב .םלהב םייטייבוסה תונוטלשה תא התכה יתדה ץוביקה תשרפ

 תדלומב הדיגבייב םמישאהל תונוטלשה וצר הליחת .יתדה ץוביקה ירבח דנג םיטפשמ פוקיימ

 לועל הזה גוסהמ יבמופ טפשמש רהמ יד וניבהש ןוויכ ,תאז תושעל וזעה אל לבא ,"תיטייבוסה

 םינייאורמ ירבלד ,יכ םא( תוילכלכ תוריבעב ץוביקה ירבח ומשאוה ןכל .ברעמב םידה ררועל

 הרכזוא תונויצה םג ,םיטפשמה תא רקסש AOb/ZeUCKaR npa60a, 19 ימוקמה ןותיעב םידחא

 ומשאוה אל ,ליעל ריוצ רבכש ומכ ,ומצע בונאירדא לאוי םהבו ,םירחא ץוביק ירבח .)נoםהב

 .טפשמ אללו הייפכב םיירטאיכיספ םילוח יתבב וזפשוא אלא ,הריבע םושב

 ,תודחא תוחפשמ ולביק-70 ה תונש תליחתב רבכ .קספ אל היילעה עןמל קבאמה ןא

 ולעו םייטייבוסה תונוטלשהמ האיצי תורשא 'זקווק ירהבש יתדה ץוביקל רשק ןהל היהש

 ,םיקינטובוסה םידוהיה לש תוחפשמ-100 מ הלעמל הצרא ולע-90 ה תונש תליחת דע .לארשיל

-200 מ הלעמל םינומה ,םהיאצאצו םה םירזופמ םויכ .יתדה ץוביקל תרחא וא ןכ םירושק ויהש
 םיאצמנ םיקינטובוסה םידוהיה לש רתויב םילודגה םיזוכירה .ץראה יבחר לכב ,תוחפשמ

 ,תורדשב ,דודשאב ,תג תיירקב אוצמל רשפא רתוי םינטקה םיזוכירה תא ,ןולקשאבו הירבטב

 בונאירדא לאוי .)קרב ינבב תאזה הצובקה ינב לש לודג זוכיר היה רבעב( קמעה לדגמבו הפיחב

 קר הצרא עיגה ,ביינאדוק בקעי ,קבאמל ורבחו וסיג . 1974 תנשב לארשיל תולעל חילצה ומצע

 . 1979 תנשב
 ,אוהה ץוביקה ימיקמ לש יטנמורה םמולח .רץבא ךשמה שי זקווק ירהבש יתדה ץוביקל

 ונב ,>בייאנודק( לאימרכ ירוא רשאכ ,-90 ה תונש תליחתב םשגתה ,לארשי ץרבא ץוביקב תויחל

יטיי ץוביק תא הייחתל םיקהל חילצה ,בייאנדוק בקעי לש  ,בנוארידא לאוי .ןדריה תעקבב בי

 לש תשדוחמה ותמקהב תובר רזע ,ןורשב רוגח בשומב ותיב תא זא דע םיקהל קיפסה רבכש

יטיי ץוביק  .בי

 .]ה 1;1 �יד� לש תמאה[ הדבארפ ה�זןסייגיי� 19

o תשרפ לע םייטייבוהס םימופסרה לש ףויסא תדובע גרוברטפ .טסב תיסורה תימואלה היירפסב תישענ התע נ 
 .)המוילס האבוה סוט הדבועה( םירחא םינותעמ ףא ילואו הדבארפ היקסייגידא ןותיעהמ 'יזקווקה ץוביקה
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1 טיי 1 1 חנ תוזחאיהכ םקוח ב   ןירעגה . 1977 תנשב חרזואו , 1970 תנשב ןרענ םשב ל 1

 רחאל .ב"טייל תיחרזמ-ןופצ אצמנ רשא 1 ןרענ ץוביק תא רתוי רחואמ דסיי ןרענ ל"חנ לש ירוקמה

 תדוקנ תא םקשל ידכ ,שדח ןיערג ב"טייב בשייל המיכסה תיצוביקה העונתה .רתאה בזענ ןכמ

 ירהב יתדה ץוביק"ב דלונ רשא ,לאימרכ ירוא לש ותמזויב םקוהש ,ןיערגה עיגה זא .תובשייתהה

1 קרב ינבב הבשייתהש ,ותחפשמ םע הצרא 15 ליגב הלעו זקווק 1  הצר אוה ,לאימרכ ירוא ירבדל . 

-90 ה תונש תליחתל בורק םלוא .לארשי ץראב ץוביק תמקה לע וירוה לש םמולח תא םישגהל

 עירכמה םבורב וצר אלו ,ץראב םהילא תורושקה תופחשמהו אוהה ץוביקה יאצוי וטלקנ רבכ

 ירוא לש ותמזויל ופרטצה ןכל .קחורמ ירפכ בושייב שדחמ לכה ליחתהלו םירעה תא בוזעל

 תולעל וחילצה אל תורחא וא הלא תוביסמש ,הצובק התואמ םישדח םילוע רקיעב לאימרכ

 1 רבעשל תוצעומה תירבמ היילעה לש ןורחאה לודגה לגה תליחתב קר הצרא ועיגהו ןכל םדוק
 .-90 ה תונש תליחת--80 ה תונש ףוסב

 ב"טייל ךרדה( תיסחי דדובמה ומוקימ תורמל .החלצה רופיס קפס אלל אוה ב"טיי

 )הדאפיתניאה תונשב בר ינוחטיב ןוכיסב ךורכ היהש רבד , A חטשב אצמנה היגוע רפכב תרבוע

 תא תוארל ןתינ ןכ לע .תילכלכו תיתרבח הניחבמ ביצי בושייל ךפה אוה ,םישק םילקא יאנתו

 םיקינטובוסה םידוהיה תדע ינב ידי לע ןדריה תעקבב ב"טיי ץוביקה לש שדחמ ותמקה השעמ

 תאזה הדעה ינב לש םתמורת ךשמהכ ,הרבעש האמה לש-90 ה תונש תליחתב ,זקווקמ

- ה האמה ףוסב לילגב תיאלקחה תידוהיה תובשייתהל  קלחל התיחש ני, zo-ה האמה תליחת-19

 . ינויצה סותאהמ

 םידוהיה תדע ינבמ עירכמה ןבורב ,תוחפשמ-40 מ הלעמל הנומ בושייה תייסולכוא

 ירחא בושייל םירזוח ב"טייב ולדגש םילדיה בור .)ץרבא ולדונש ,םהילדי ללוכ( םיקינטובוחס

 םיאבש ,גוז ינב םע ןורחאה רודב( םתיב תא וב םימיקמו ,םידומילה םויסבו יבאצה תורישה

 רדגומ ,חלמה םי ןופצבו ןדריה תעקבב םיידוהיה םיבושייה בורל דוגינב .)הדעל ץוחמ םבורב

 ב"טיי ,תאז םע .)הרוסא םידעומבו תותבשב וב העיסנ ,בושייה ןונקת יפל( יתד בושייכ ב"טיי

 רדגומ ןדריה תעקב תירוזאה הצעומה לש ימשרה רתאב .ןיעל תטלוב תיתד תוניתמב ןייפאתמ

 יתדה ץוביקה יאצויל הכישמ דקומכ שמשמ ב"טיי נ l ·"יתרוסמ-יתד יפותיש בשומ"כ ב"טיי

 .ץראה יבחרב םויכ תורזופמש ,וילא תורושקה תוחפשמלו זקווק ירהב םעפ םייקתהש

 תורודל םג תרסמנה תיתחפשמ הדגא ןימל היה זקווק ןופצב יתדה ץוביקה לש ורופיס

 ,םלוכל הזה רופיסה רכומ וילא תורושקה תוחפשמבו ב"טייב .ץראב ולדונ רבכש ,םישדחה

 .םירקוחה תליהק ינפב וישכע דע גצוה אל ורופיס ,ןיוצ רבכש ומכ םלוא .םייללכ םיווקב תוחפל

 ךמתסהל רומאש ,רתוי קימעמ רקחמ ךורעל ונתנווכב .דבלב ינושאר םוסרפ רדגב ונה הז רמאמ

 ץוביקה" תשרפ לע תימוקמה תיטייבוסה תונותיעב םימוסרפ לעו םינויכראמ םיכמסמ חותינ לע

 ."זקווק ירהב יתדה

י ,באוי בגר נו  . 2009 ,ףסאיחא 'היגתכ ,לילגה תרכשומב םייסורה קדצה ירג 'לילגב ייםיקיגטרנרסי

ישי תצעומ לש ימרשה רתאה יפל ןכ 32 .http://mycsha.org = ו ArticleID&75 = ו 89 , עי i l/?CategoryID 
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יסב  די

 רתסנה תרותל הסחיו הראכוב ידוהי תליהק

 בולייזופ ארויג

-19 ח האמבו ,ורבע םימיב ודע חראכוב ידוהי ברקב םיכלהמ ויח הלבקה תרותלו רהוזה רפסל

 חדא התיח םימילש ,תובוחר תבוכש םילשוריב הדסונ-19 ח האמח יחלשב . דוע םברק התלע

 טרפבו ,םילבוקמה יגהנמכ וגחב היתויסנכ יתבב ; םילשוריב הלבק דומילל םיבושחה םיזכרמה

 ח"זעב ןודא 'הז רמאמב .-18 ח האמב םילשוריב הדסונש לא תיב תבישי ידיסח לש םהיגהנמ

 ,הנוכיתה היסבא חראכוב ידוהי תוליהקב תילבק תררפס לש התואצמיהל תונושאר תויודעב

 תנוכש תמקהב תיחישמ-תילבקה הפעשהב ,-19 ה האמב וז תורפס תוחתפתהל ואיבהש םימרוגב

 ידוהי ידי לע רואל האציש תילבקה תורפסבו ,םיראכובח תנוכש איהש- םילשוריב תובוחר

 .םילשוריב חראכוב

-19 הו-18 ה תואמב הנוכיתה היסאב הלבקה תרותו הראבוב ידוהי . 1
 הנוכיתה היסבא הלבקה תופרסמ )םירפסו די יבתכ( םיבתכ לש םתואצמיהל תונושארה תויודעה

 ירפסכ ,רהוזה לש 'תוגהנהה תורפסמ םיבתכ: םוקמב ואצמנ וז הפוקתמ .-18 ח האמח ןמ ןח

 שוריפ (; יאבג בןא ריאמ לבוקמל בקעי תעלות רפס 2 ; םימי תדמח רפס לע םיססובמה םינוקית

 .הראכוכ יצאוי תירכמ רקחמ קנעמ עויסכ בתככ רמאמה

 .זט-ט •מע .ויישת ,יקלאיב דסומ, םילשורי ,תוגהנהה תורספ ,באז סירג ואר-18 ה האמכ תוגהנהה תורפס לע 1
 וספדנ םכח .ליין יייראה תלבק על םידסוימה םינוקית ירפס ויה-18 ה האמכ םיירלופופה םיסרטנוקהש וייצמ סירג
 םייבלקה םיגהגמה תעפשהל ןרהד תא הללס וז תחפס . םימי תדמח רפסמ טקול לודגה םקלחו ,הילטיכאו היכרותכ
 .בחר רוביצ לע

י ,םהרבא ירעי 'ואר ויתובקעכ החמצש תורפסהו םימי תדמח רפס לע 2  תדמח• פרס יפל תוליפתו םינוקית יפרסי
400-380 •מע ,)ג"כשת( 38 רפס תירק ,"'םימי ; 262-246 i  ) 1963 ( ג•'כשת תככש ורממא םוסרפל דעש וייצמ ירעי . 112-97
258 רואל ואצי  ימ ,םימי תדחמ רפס תמולעת ,ם m בא רייע וארו .םימי תדמח רספ יפ לע ורבוחש םיכרש םימורספ 

 רפס לש תחוקמה רחקל" ,היעיש יבשת' םג ואר .ד•י'שת ,קוק ברה דסומ' םילשורי ,ותעפשה תדימ התיח המו ורביח
 יבשת i 142-108 ימע ,כיימשת ,סכגאמ 'םילשחי ,תנוימו הנומא יביתכ ,)ןרוע( היעשי יבשת 'ךותכ ,"•םימי תדמח•
 . 168-143 •מע ,גהומא יביתכ ,)ןרוע( יבשת ,"'םימי תדמח• רפסכ ח"י-ה האמה תישארמ תורוקמ" ,היעשי

 תותנf'ו רפסכ .כייש אטשוק ,יאבג ןכא לאקזחי כן ריאמ •ול בקיע תעל m רפסל המלשה אוהש די בתככ רבודמ נ

 חייפת תככש m אכוכב תתיח דיה בתכ תמשלהש ןיוצ ןופולוקכ . די בתככ ומלשותו ,םינורחאה םיפדה 15 ורסח בקעי
 ,ןאך יגאב ןכא ריאמ., רבחמה לע .רסחה תא םילשה רכממו ,ףסונ רפס הראכוכב היה קיתעמלש עמשמ ;) 1725 (
. 1 98 1  , Goetschel, Roland & ibn Gabbay, Meir: Le discours de la K.abbala Espagnole, Leuven: Peeters 

 ; ויילשת ,גרכבזח •ח ש•יע תוהדיה ידעמל רפהס תבי 'ביבא-תל ,הלבקה תורפסכ םריקחמ ,םירפא כיטלוג 'םג ואר
י ןרע ,הוח רפסכ םירפסה חתפמכ ואר  תא םג בתכ יאבג ןכא ריאמ ברח . m 53 עה 54 •מעכו , 598 •מע ,יישדוקח m וכעי
 .תוכר תורודהמכ רואל אציש ,תנומא ךרד רפסה
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זפ ארויג  בולייו

 .דועו ·יטנאקר םחנמ יו לבוקמה ברל הרותה לע יטנאקר

 אייקת ,וקורמ ,סאבכמ( ןאממ ףסוי ברה ,תפצ ריידש הראכובל עיגה ) 1793 ( גיינקת תנשב

 תעב הליהקהמ ותומשרתה לע בתכ ןאממ ברה .)) 18ZZJ גייפקת ולסכב גייכ ,הראכוב- ) 1741 (

י : הראכוב ידוהיש וייצ ראשה ויב . ותעגה  דמחנ רצוא ןוגכ םימי תדמח לש תולפתה ולאב ןירהזני

 '. ייהדמחה תויכשו

 רואל אצי- םימי תדמח רפסמ םיארונה םימיל תוליפת ץבוק- דמחנ רצוא סרטנוקה

 שש ספדנ הראכובל ןאממ ףסוי םכח לש ותעגהל דעו ,) 1738 ( חייצת תנשב רימזיאב הנושארל

- םימי תדמח רפסמ אוה םג טקלנ 'ןסינ שדוחל תוליפת ץבוק-הדמחה תויכש רסטנוקה . םימעפ

 .םימעפ עבש ספדנ ןאממ ברה לש ותעגהל עדו ,) 1748 ( חייקת נתשב אטשוקב הנושארל רואל אצי

 היסאב הראכוב ידוהי תליהקב םג ושרתשה הלאה םיסרטנוקהו םירפסהש הדבועה

 םירשק לש םמויק לע תדמלמ ,הראכובל ףסוי םכח לש ותעגהל םדוק דוע ,-18 ה האמב הנוכיתה

 תובקעב ולחש תועפשהה לעו ,הלובג תורחא לארשי תוליהקל הראכוב יודהי תליהק ןיב םיקודה

 דומלל ןתינ .תונושה לארשי תוליהקב-18 ה האמב םיילבקה םינוקיתהו תוגהנהה ירפס םוסרפ

 טוריפ( םיבתוכ המכ ונעטש יפכ תורחאה לארשי תוליהקמ תקתונמ התיח אל הליהקה יכ אופא

 .)הז קרפב ןלהל

 יפ לע ; חילצמ ןב הירכז םשב םכח םוקמב שגפ הראכובל ןאממ ףסוי םכח עיגה רשכא

 ברקב תורצנה םודיקל תינודנולה הרבחה" לש ןויסמה עןטמ לעפש 'ףלוו ףסוי רמומה לש ותודע

 תובירי התיח הכורא הפוקת ךשמב יכ רפסמ ףלוו .ןמיתמ הראכובל הז םכח עיגה ,"םידוהיה

 ', 1970 דע 600 תגשמ הראכוב ידוהי תודלות רפסה רבחמ ,ר•גט םיסנ .םיינשה ןיב תוחיתמו
 ינשש םושמ ,הליהקב גוליפל האיבה טעמכ איהש ורואיתמ הלוע; תקולחמה תא הבחרהב ראתמ

 .םיגוש םיגהנמ םמע ואיבהו םינוש תומוקממ ואב םימכחה

 ינמיתה הירכז םכח : רהוזה רפסל סחיה התיח תקולחמה תוביסמ תחא 'ר•גט לש ותעלד

 ןועמש יברל וסחיי יברעמה ףסוי םכח וליאו 'ןואל תד השמ יול ותוא סחייו ותובישחב טיעמה

 וסחייו 'רהוזה רפס תא ושדיק וקורמב- ףסוי םכח לש ותדלוה םוקמל תובישח שי . יאחוי רב

 ותבישי- ריידשכ ףסוי םכח חלשנ הנממש הליהקל םג תובישח שי '.יאחוי רב ןועמש יברל ותוא

1 ( גייפר תנשב חאיציניררב רואל אצי ארחש תבכנ רפסח ףוסבו ,רסח רעשה ; חררתח לע יטנאקר רפס 4 5 2 3  .  דרע )
1 ( גיינקת תנשב חרכארבב נהתמב ןתינ רפסהש יד בתכב םש תבכנ  םנחמ., ,חשמ דליא 'ראו יטנאקר םנחמ., לע .) 793

1 ,ןקוש' םילשורי ,לבוקמה יטנארק י ,יכאלמ הירא תיב; 998  ,)חיינשת( זס ץיברת ,יייטנאקך םחנמ לבוקמה לש רתוהזי
1725 ( חייפת תנשב . 577-573 ימע  ימולצתל ןרכמב ררפסמ .חנו נאעשוחלו תועםשח גח לילל ןוקית הראכובב קתענ ) 
 ,רלדא ןתנ ףסוא , F35708 אוה !עיייכתמ, ןלחל( םילשוריב יאטירסבינואחר ימואלה םירפסה תיבב םיירבע די יתבכ
 ליב ףסובא 269 ורפסמ; הז אשונב ףסט די בתכ הרכאובב קתענ ) 1771 ( ביילקת תנשב .קרוי-וינב םינברל שרדמה תיב
 תוערבש ליל ןוקית" וניינעש ,חמרד די בתכ הראכובב קתענ ) 1775 ( היילקת נתשב . F53637 ע"יכתמב ררפסמ ,סרוג
 Adler, Elkan Nathan, "The Persian Jews, their Books and their Ritual", JQR X , ואר .ייחבו אנעשרה לילו

592 . 1 898), p ( ;ןמוסמ ידה בתכ B-32 )ע•י-כתמב ררפסמ .קרוי-וינב םינברל שרדמה תיב ,רדלא ןנת ףסוא F52742 (. 
 זיינרת תנש תישארב חראכובבו ) 1896 ( ךיינרת ביבאב ןרהטב וירויסב שכרש דיה יתבכ ףסוא תא תבוכה ראית רומאמכ
) 1  הלוער ,תויתורפס תוגוסל דיח יבתכ תא ןיימ רלדא .םיצבק 65 שכר חראכובבו ד,י יבתכ יצבוק 79 שכר ןרהטב .) 897

 .םש ורוקיבב ףסאש םיצבקה לכ ןסמ-3% כ םהש ,הלבקב םיקסועה די יבתכ לש םיצבק ינש אצמ חראכובבש ןהמ
 .םוקמב חצנפו חתיה אל וז תורפס תע התואבש עמשמ

 . דיח בתכמ טטצל יל רשפ>:�ש לע ול חודמ ינא ד,בז לאכימ יפורפ לש ןתרשוב ירצמ ידח תבכ '
 . 63-52 ימע ,איל'שת ,ליירמח 'ביבא-לת 6

 . 9 חרעה ואר
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 העיפשה י יאחוי רב ןועמש יבר לש ורבק יוצמ הב רשא ןרוימל הכומסה םילבוקמה ריע ,תפצב
 . ויתוסיפת לע הארנכ

 הליהקה ינב לש הליפתה רודיסל ןאממ ברה לש וסחי התיח תקולחמל תפסונ הביס
 ססובמו סרפ ידוהי לש הליפתה חסונ אוהש ,די בתכ רודיסב וללפתה הראכוב ידוהי .חראכובב
 .סופדב יוצמ היח אל םג רודיסהו ,םירוידס יד ויח אל הליהקב e .ןואג הידעס בר לש ורודיס לע
 ד,בלב חראכוב ידוהיל ידוחיי הליפתה חסונש רחאמו ,םיללפתמה לכל םירודיס ויח אלש רחאמ
 ענכש ברח .רדפס ילוג לש הצופתל תוחפל ,לארשי ללכל הליהקה ינב תא רבחל ןאממ ברח שקיב
 חילצמ ברח וליאו .םירדפסה גהנמכ רודיסב ללפתהל םהילעו דרפס תולג ינבמ םחש םתוא
 בורקו ,ןואג היעדס בר לש ורודיס לע ססובמה ,םחלש רודיסב ללפתהלו ךישמהל םהילע עיפשה
 הליהקה ינבל איבהל גאד אוהו הרבג ןאממ ברח לש ויד םוקמ לכמ . ןמית ידוהי לש חסונל
 . ונרווילב וספדנש םירודיס

 ירודיס .םיילבק םיביטומ ויח אל ,קיתע הליפת חסונ לע ססובמה ,ימוקמה רודיסב

 דחוימב ואבוהש ונרוויל ירודיסב הליפתה .חלאה םיביטומב םיסומע ,תאז תמועל ,ונרוויל

 ירפס ןכו ,)חראכוב תליהק ינב רובע ונרווילמ רודיס לש תדחוימ הספדה םג ךשמחבו( חראכובל

 הליהקה ינב לע ועיפשה חלא לכ- ןאממ ברח לש ותעגהל םדוק דוע הליהקל ועיגהש תוגהנהה

 תילבק העפשה תופחל היוצמ ןהיגהנמב רשא ,הלוגב םירדפסה תוליהק ראשכ גוחנל טא טא

 המגמ וקזיח ןאממ ברח לש ויאצאצו וידימלת רשאכ ,-19 ה האמב הבחרתה וז העפשה .תיסיסב

 ינבמ קלח תויהלו יהב בשייתהלו תולעל הפיאשה תאו לארשי ץראל רשקה תא וקזיח ןכ ומכו י וז

יוויצ תבישיי  .-19 ח האמח לש ןורחאה שילשב לארשי ץראב ובשייתהש י

 תוגיהנמ לע םג הבסנ םינברה ןיב תקולחמהש תורשפא ללכמ איצוהל ויא י ךכ לע ףסונ
 תורומתל איבהו םוקמב עקתשה ףסוי םכח ,םוקמ לכמ .ילכלכ דצ םג הל היח יכו ,הליהקה
 םוקמב דסי אוה ; הנוכיתה היסבא חראכוב ידוהי לש יתד-ינחורה םבצמב תכל תוקיחרמ
 ולעפש הלא םחו ,םיבאה תורודב הליהקה יגיהנמ ושמיש ויאצאצו וידימלת ,הרות-דומלת
 •.הליהקה ינב ברקב ותשרומ םושייל

י סחנפ ברל האשינ ,םירמ ,ןאממ ברח לש ותב יןטקחיי סחנפ .החמש יו ןב ייןטקחי  י

 ברח לש ודימלת היח ףסונבו .הנוכיתה היסאב רתויב רישעה ידוהיה היהו ,הליהקה שאר שמיש
 שארב דמע ומע .ףסוי םכח דסיש תימוקמה הבישיה שארב דמע אוה ובר תריטפ רחאל .ןאממ

י סחנפ ברח ורבח הבישיה י סחנפ .קחצי יו לש ונב ,יילודגהי  םינשה ןיב הליהקה בר שמיש יילודגחי

יעקת יירת-חי  10 .) 1858-1818 ( חי

 הראכרכב רלאד ןתכ שכר דיה תבכ תא .איימשת ,יבצ-ןב ןרכמ' םילשורי ,רספ ידוהי לש הליפתה חסונ ,המלש לט 8
 יבתכ ודע םיירצמ רדלא ףסובא .-16 ה האמב הראכרבכ קתענ רוידסהו י,ראכמ ארח רודיסב בתכה .) 1897 ( זיינרת תנשב
 ארקנ ,תידוהי-תיסרפב טתינ רודיסב תוארוההש רחאמ םלוא .הב ושכרכו הראכרבכ וקתענ םלוכ ,הז רודיס לש די

 .ייסרפ ידוהי לש הליפתה חסונ" םשב רודיסה

 הילודג ,הראכרב תחהי ,ארויג בריליזרפ 'ואר הראכרב ידוהי תליהק לע ותעפשה לער ןאממ ףסוי םכח תרזוא לע 9
 Wollf, Joseph, Researches and Missionary Labours ; 120-97 ימע ,חייסשת ןוניחה דרשמ , םילשורי ,היגחכמו

1 82-20 1 . ong the Jews, Mohammedans and other Sects, London: Published by the author, 1 835 ,  pp nנa ; 
 רפס טרפבו ,וקורמב הלבקה דמעמ לע . 63-52 ימע ,א"ח ,םש , 1970 דע 600 תכשמ הראכוב ידוהי תולדות ,םיסנ ר•גט
 ,לארשי םע תויופרסב םילשורי בגשמ ירקחמ ,)ןררע( םירפא ןזח ,יירקררמב חלבקח דמעמ" ,השמ שימלח' ואר ,רהוזה
 ,)םיישת( ב ברעממו חרזממ ,"וקורמב םילבוקמה" ,לייכת םג ואר .לןיאו 104 ימע ,זיימשת ,םילשורי בגשמ' םילשחי
 . לןיאו 205 ימע

1 ימע ,םש ,הראכרב תודתי ,גריליזופ 'ואר יילרדגהיי סנחפ גרח לע 10 35-121  . 
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 דוסי ןרפסב רפסמ ,) 1881 ( איימרת תנשב הראכובל הירבט ריידש ,אבחוא לפאר ברה

 תרות לע דסוימה גהנמכ וגהנ וללה i הראכוב ידוהי לע ןאממ ףסוי םכח לש ותעפשה לע יברעמ

י : הלבקה  )רטפנה רבק לע תופקה םיכרוע( ימינפה ברעמכ ןכ םיגהונ יתיאר הראכוב ירעב יתויהבי

 ףסוי יו ונרומ דובכ לארשיל )אשידק אידסח=( קייח םיברה תא הכזמה ברה תעלמ יכ ברה לעו

 יי. ייםש ןקית רשא םינוקית המכו המכ לככ ,ברעמה גהנמכ םהל ןיקתהו האר אוה לייקוצז ןאממ

 תנשב הראכובל עיגהו ) 1884 ( דיימרת ולכס שדוחב לארשי ץראמ אציש ,קרמיינ םירפא עסונה

 ריכזמו ,הראכוב ידוהי תוודא לע ורפבס רפסמ ,רספו ברע תוצראב עסמ רחאל ) 1886 ( ויימרת

י : רהוזה רפסל םסחי תא  ןוגינב רהוזה תאירק אוה םדק ימימ םדיב ראשנ רשא דחאה ונדחי

 דחא ףד תאירק .חבושמ הז ירח ןגנל ביטמה לכו ,שפנה תוכפתשהל לגוסמה םיראכובח םעט יפל

יםירצקמח םינגנמה וא םידמולה לצא העש יצח רעצמל ןשמי רהוזה רפסמ  י'.י

 דחוימב .םתובשומ תומוקמ לכב ,םויכ םג חראכוב ידוהי ברקב דואמ ץופנ הז גהנמ

 ,הרכזאה ןלחמב יזכרמה השעמה ירח ,רטפנ תמשנ יוליעל טייצראי תכירעל םיפסנא םה רשאכ

י לש םויסה קלח והז ללכ ןרדב .רהוז רקפ תאירק אוה ,הנשד הדועס בדלמ  ,ייאטוז ארדאי

י םילימב ליחתמה  יצחכ ךשמיהל היושע דחוימ ןוגינב הז רצק קלח לש ותאירק .ייאבא יבר רמאי

 .םייתש וא הרוש ארוק םינגנמה-םיארוקה ןמ דחא לכ רשאכ ,רתוי ףאו העש

י ,םרקמ לכמ  יול םירמ ןתב תא אישהש ןאממ ףסוי םכחמ הלחה ייהלבקה תלשלשי

 רשק ףאו ומצע ינפב םכח דימלת היה סחנפ יו .הראכובב הבישיה שארב דמעש ייןטקחיי סחנפ

 המדקהב רפסמ 'ינמ והילא יבר לבוקמה ברח 'ןוברח לש הבר .לארשי ץרא ימכח םע םירשק

י סנחפ ברה לש תילכלכה ותכימת לע ייקחצי חישיי ררפסל  ונ.הימכחבו ןורבח ידוהיב ייןטקהי

 םהינבמ םיברל וארקו ,תואלפנ ירופיס וילע ורפיס ,ינמ והילא ברה תא וצירעה חראכוב ידוהי

י : ומש לע יינמ והילאי  .י

יירת תנשב האשינ ,ייןטקהיי סנחפ ברה לש ותב ,הכלמ  םייח םהרבא ברל ) 1852 ( בי

 ברלייזרפ: ראו )) 1902 ( ב"סרת בא םחנמב ז"כ ,הירבט- ) 1850 ( י"רת ,רקחמ ,סאבכמ( אנחרא לאפר ברה לע 11
 . 562-514 ימע ,ס"שתח ,יתדח נוןיחה להנימ ,ןוניחה רדשמ : םילושרי ,א ןרכ ,שדוקה ירע עברא לש ןהימכח ,ארויג
 ידוהי ברקב שרתשה גהנמה . לד ףד 'רי'נרת ,לי'ומח : םילשורי 'יברעמ ודסי ,לאפר אנחרא ברח : ליעל טוטיצה רוקמ
 גהנמה הנרש םינשה תצרומב .ר"סרת ,ל"רמח 'םילשורי ,תופקה בעש רדס ן,איג אבאב המלש ףרספחנ 'ראו . m אכרב
 .םילשוריב םילבוקמה יגהנמ עתפשהב

 םהרבא ירעי ,תיזכרמה היסאו סרפ ,םירהב-םרא ,ןתאסידרוכ ,הירוס : םדקה ץראב סעמ ,םיפרא רקמיינ 12
 תרזוא לע בתוכה , 104 ימע ,םש ,"דמעמ" ,שימלח לש וירבלד ורשה .טק ימע ,ז"שת ,ןייטשפא רירל: םילשורי ,)ןררע(
 הרימאה םצעב ראו יכ ,רפסה תרדוסב הקימעמ הנבה אלב ףא רהוזה תאירקב וקסע תזררבח תורובח" : רקורמ יודהי

 אשונב םג םאה : הלאשה תלאשנו 'ו הרזח תאריקב חרכאמ ידוהי לש םתגהנהל דראמ המרד רז הגהנה . "הלענ הלוגס
 !ןאממ ףסוי םכחמ חראכרב <דרחי רפעשרה הז

) I י ד.וד םכח : ראו חראכרבב "ןטקה" סחנפ יו לש ותוליפע לע  ט"כרתה טבש ח"ר , 13 נהש דיגמה ,"גררבנריאי
) 1 3  ,והילא תכרב ,והילא ינם: ראו ינמ והילא בוחר ייןטקח" סחנפ ברה לע . 2 •םע , 2 ןויליגל הפסוה ,) 1869 ואטיב 
 ינמ והילא ברח לע .המדקהב ,בייסרת ,לי'רמח : םילשורי ,קחצי חיש ,והילא ינמ' 1 •מע ,ר"כשת ,לי'רמח: םילשורי
-354 ימע ,א ןרכ ,םש ,ןהימכח ,ברלייזרפ: ואר 311  רחאל .) 1875 ( חי'לרת תנשב הרכארבב רטפנ "ןטקה" חנספ ברה . 
1 ( ט"נרת זומתב •ז( רטנפ ינמ והילא ברחש  ביל המלש ברל תרגיא ינמ םחנמ ברח ונבר תרמס ונתמלא רוגיש )) 899
 בא םחנמב א"יב תחלשנ תרגיאה .דנקרמס ידוהי תליהק בור הנוכיתה היסאב ןורבח ללוכ ר"דש שמישש ,בורזעילא
 אלה יכ."" : תרגיבא בתכנ ראשה ויב .הפחשמל עייסל הנוכיתה היסא יריבגמ םיחלושה םישקבמ חנו ,) 1899 ( ט"נרת
 הדוהי תמלש ברח ןויכרא ראו "".תיפגאר תראכרב ישנאמ תתיח ל"ז ]טישאו תרטע-[ ר"טע תסנרפ בורש רודנכ דעוי
 .םילשורי ,בררזעילא ביל
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 רתסנה תרותל הסחיו הראכוב ידוהי תליהק

 .הלבקה תרות דומילב דחוימב קסעו ,ונחלוש לע ךומס היהו ונתוח תבישיב דמל ןורחאה ••.ןואג
 לדנמ םחנמ יבר תא ריכהל שקיב דחוימב .הפוריא חרזמ תובישיב דומלל אצי ויאושינ רחא
יומדאה ,יץיבבוילמ  הלוע וייח תוחרוא לע םירואיתה ןמ .ותבישיב דומללו ,ייקדצ חמצייה רי
יז יייראהו םילבוקמה גהנמכ גהנ םייח םהרבא ירש  רוטע ודועב הרות דומלל גהנ ,המגודל .לי
 תיבב תחא הנש ההשש תעב ויחראמ תא ואילפה ויתוגהנה .םת ונברו י"שר- ךיליפת תוגוז ינשב
 םש ,שטיבאבוילב ךכשש דייבח ידיסח זכרמל הבורקה ,אטילבש בוליהומ ריעב ךמלדייא תחפשמ
1 .תואלפנ ירופיס וילע ורפיס םג םשו הרות דומילב הלעתה s  

 םילשוריל הלע ,הראכובב הרות-דומלתב ברו דמלמ שמישש ,ץפח דמלמ דוד ירש רחאל

 םכח דימלת ",ךשוש ךב עשוהי ברה תא ןואג םייח םהרבא ברה ןימזה 16 ,) 1870 ( ליירת תנשב

 .הראכובב וירבחלו ךועמש אבא ונבל דמלמ תויהל ,לא תיב םילבוקמה תבישי ימכחמ ,םילשורימ

 ףויאסומ המלש ,, .ףויאסומ המלש יו לש ויבא ,אסומ בקעי לש ותיבב חתפנ הרות-דומלתה

 ךשמהבו ,הלבקה תרות תודוסי תא ולצא דמל 'ןואג םייח םהרבא ברה לש ודימלת הארנכ היה

 ,ףונימא םהרבא ברה ,ףויפוצ ןויצ ויה הבישיב םידמולה ויב .רתסא ותב תא השיאל אשנ םג

 שמשל תעדוימ התיח וז הצובק .ףוניהיגוכ ףסוי ברה ,ףויאסומ המלש ברה ,ףוסוליפ השמ ברה

 ,) 1990 ( ךיירת תנשב םבור ולע רשאכו ,הנוכיתה היסאב הראכוב ידוהי לש תינחורה הגהנהב
 אלמתה הזה ללחה . ינחור ללח הראכובב רתונ ,תובוחר תנוכש תא ודסיו םילשוריב ובשייתה

 .הרות הליהקה ינבב וציברהש םירומ- לארשי ץראמ םיחילש הראכובל ועיגה רשאכ

 הב בשייתה ,-19 ה האמה לש-70 ה תונש ףוסב םילשוריל הלע םייח םהרבא ברה

 הנמנו ר,תסנהו הלגנה תרות דומילב קסע םילשוריב .םימיה רבכשמ ומולח תא ןכב םישגהו

 רצח קב ןסינ ירמ שכר ) 1884 ( דיימרת תנשב .תומוחה ןיבש לא תיב םילבוקמה תבישי ימכח לע

 םילשוריב רטפנ ןואג םייח םהרבא ,, .בהז ךוילופאנ 323 לש םוכס תרומת םילשוריב הלודג

 ימיו תולוליה ול ךורעל וכישמה ץרבא הראכוב ידוהיו ויאצאצ .) 1909 ( עיירת ןוושחרמב גיייב

 ידוהי לש תעה בתכב .ותלודבג הרכה ןותמ , zo-ה האמה לש-60 הו so-ה תונשב דוע ןורכיז

 אניצוב תפומ שיאייכ ןואג םייח םהרבא ברה ראותמ ,ר•גט םיסנ רואל איצוהש ,הנובתה ,הראכוב

 ••."רתסנבו הלנגב אלפומ בר ... אשידק

 םימכח יידמלת לש הצובק הראכובב הרצונ ןואג םייח םהרבא יו לש ולעופ תוכזב

 בשייתהלו תועלל ושקיבו ותוישיאמ ועפשוהש םימכח ,רתסנהו הלנגה תרותב וקסעש םיריעצ

 טרמא רשא ,דיחסה םייח יבר לש ונתוח סחכפ יבר אוה ןכיפא חור" 'תבככ םש .םש ,ייגרובכריא" ,םכח 'ואר 14
 ,םש ,הראכוב תודהי ,בולייזופ 'ואר ןואג ברה לע .ןואג םייח םהרבא ברה אוה ןאכ רכזנה םייח יבר ."היחכ ולצב
 . 442-436 ימע

lS י( "הראכוב ץראמ לבוקמה" רופיסב ונייע  ,ץיבחןה ביל לאומש ידיהי רפוסה תאמ ,)•ליבוקמ עלב רעראכןב ודעי
1 ( בייכרת( ןיוטיל •א יתורפסה ומשבו  ץבוקב םייוצמה םריצקה םירטיסה דחא אוה חז רופיס .)) 1943 ( גיישת- ) 862

 םיבשח ויב הפוריא חרזמב בבס יץבורוח . 1917-1916 ,גנולדיבסקלפא 'קרוי-ויכ ,תומשכ עשידיי 'םשב םיכרכ תשיש לש
 םתראב ברה רפוהס .םש םיודהי םע ויתושיגפב עמשש המ ןמס לע וירופיס תא בתוכ ,) 1914-1905 ( דייערת-הייסרת
 .דיישת ,בדוע םע' ביבא-לתב רואל ואצי סהו ,תירבלע וללה םירופיסה ןמ המכ םגרת בירק

 .איילרת ,לייומח 'סלשורי ,תטליאח תכרב ורפלס המדקהב ואר 16
1  ימע ,זיילשת ,לארשיב הרכוב יאצוי תריב ,בובא-לת ,הוקת חתפ דע דכקרמסמ ,םייח תמלש בורשא 'ויעל ואר 7

 'םילשורי ,תב םתובשייתהו לארשי רץאל הראכוב ידוהי תקיז ,ארויג בולייזופ 'ואר רפס לע ודי תמיתח תא ; 43-42
1 •מע ,בייעשתה ,הרכוב יאצוי תירב 7  . 

18  .) 1962 רבמבונב 7- גייכשתח ןוושחרמב •ט( 64 חכובתח ,םיסג ר•גט 
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 תא ודסיו ) 1890 ( ןיירת תנשב םילשוריל ולעש סה ולא םימכח .הרפע תא נןוחלו לארשי ץראב

 ןיינבב קסעש ,ףויאסומ המלש ברה ,םייח םהרבא יו לש ודימלתו ונתח םשארבו ,תובוחר תנוכש

 .חורבו רמוחב םילשורי

 .תיגולואידיאו תיתחפשמ תלשוש הנשי ףויאסומ המלש יול דעו ןאממ ףסוי ברהמ ,עמשמ

 בשייתהלו תולעל סהב לתשש תופיאשה 'וידימלתב ןאממ ברה ץיברהש לארשי ץרא תרות התוא

 וידימלת בלב תוקוקח ורתונ הלא- לארשי ץרא יבשויל עייסלו שדוק ירפס רואל איצוהל ,ץרבא

 וינב תא רחוב םדא ויאש םסרופמו עודי ירהש 'רוד רחא רוד הדיפקב ורחבנ וללה . וכרד יכישממו

 19 .ליעל וניארש יפכ ,םהינתח תא םירחוב רשא סה להק ישארו תובישי ישאר םלוא

 ןאממ ברה

 ו
י סחנפ יו- םירמ  ייןטקהי

 ו
 ןואג םייח םהרבא יו- הכלמ

 ו
 ףויאסומ המלש יו- רתסא

י סחנפ ברה היה הראכוב תונברב ףסוי םכח לש ושרויו ודימלת ,רומאכ  בר שמישש 20 ,יילודגהי

 םירפס השימח הנושארל רואל ואצי ותפוקתב .) 1858-1818 ( חייירת-חייעקת םינשה ןיב הליהקה

 ,םיספדנ םירפס הליהקה הרסח הכ דע .)םירפסה תומש ןלהל וארנ הראכובמ םידוהי ידי לע

 .סופד תיב היה אל המוחתב סגו לארשי תוליהקמ הקוחר התיחש םושמ

 : םירפסה תומש ולא

 וזיאבו ספדנ ןכיה ןיוצמ אל הז רפס לע ,תוללק תרתהו םירדנ תרתה רדסו תוחילס .א

 ץייקת איה האצוהה תנשו ,הראכובמ ידוהי ייד לע רואל אציש ןושארה פרסה והזש הארנ .הנש

) 1830 (. 

 גייצקת תנשב באלקשב רואל אצי ר,תסא תליגמל שדח שוריפ םע ינש םוגרת רפס .ב

. (1833) 

 .ןרעל ) 1830 ( ץייקת,)?( טסופאק ,חספ לש הדגה .ג

יצקת ,נאליו ,הלפת רפס .ד  .) 1836 ( וי

 ףסוי ברה לש וידימלתמ 'רדנמס בקעי יו ייד לע רואל ואצי וללה םירפסה תעברא

י סנחפ ברה לש ותמכסהבו ,ןאממ  ויה סהו ,םייסיסב ארקמו הליפת ירפסב רבודמ .יילודגהי

 .הליהקב היהש םירפסב רוסחמה תא תצקמב םילשהל םירומא

 םילשורי ]שדוקה ריע=[ קייהע ידיסח גהנמ יפכ ... " : ספדנ םירדנ תרתה רפסה רעשב

יבות  ךרד ורפסב ... 2 ישאייע השמ בקעי ... ברה ... רואל איצוהש ]ונימיב הרהמב ןנוכתו הנתב=[ בי

י ... ונרווילב ספדנש םייח י  םילבוקמה תבישי ידימלתל סחייתמ ייםילשורי קייהע ידיסחיי יוטיבה 

1 9  .םש ,הנובתה ,ריגט 

י סחנפ ברה 20 1 ( חיימקת חראכוכ ,יילודגהי יירת רייכא טייכ- ) 788  ,הראכוכ תודהי ,כולייזופ: וילע ואר .) 1858 ( חי

1 ימע ,םש 3 5 - 1 2 1  . 

2 ייקת ,רי•גלא i שאייע השמ בקעי ברה 1 1 ( זייעקת תבטב ןייכ ,םילשורי- ) 1758 ( חי 8 1 7  םילשורי לש הכר שמיש .) 

1 ( וייסקת נתשמ לחה ןוי:צל ןושארו 806 (. 
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 ויב .הלבקה תרותמ תוליפתבו תוגהנהב ,םיביטומב סומע רפסה- ןכאו ,םילשוריב לא תיב
י ןוקיתל הליפתו העדומ : ראשה  רדס j לארשי ץרא גהנמכ תוקלמה רדס j ייהלטבל ערז דובאי
 .דועו הפיזנ תלבק

 j לא תיב תבישי יגהנמ לע ססובמ ) 1836 ( וייצקת תנשב רואל אציש הליפתה רודיס םג
 עתב לא תיב תבישיב דמלש ",)יאלוזא דוד ףסוי םייח( איידיח ברה לש וחסונ לע דסוימ רודיסה

 אייידח ברה .תפצבו םילשוריב םילבוקמה תוגהנהמו היגהנממ תובר עפשוהו ,םילשוריב ותוהש

 יבערש םושל ברה( שיישרה ובר תעפשהב ,לייז יייראה ברל תוליפתה תונווכ תא דואמ בישחה

 z נ.)רמיצל רידחה ןתואו ,תוליפתה תונווכב דוחייב קסע ,יייראה תלבק ןשרפ- יחרזמ
 ךורב השמ יו ידי לע הניווב רואל אצי ,אטזו ארדאו אבו ארדאח- םינקז תרדה רפסה

 .) 1856 ( זייטרת תנשב

 השמ יו ,רואל איצומה .רהוזה רפסמ ולוכש הראכובמ ידוהי ידי לע ספדנש ןושארה אוה הז רפס
 רפהס תא .ןהכה ידזי םהרבא יול האשינש הרש ותב ןב ,ןאממ ףסוי ברה לש ודכנ אוה ,ךורב
 ותוהש תעבו ,םיקידצ ירבק לע ללפתה רוקיבה ךלהמב .לארשי ץרבא רקיבש רחאל רואל איצוה
 ,הניווב .ודוכבל והשמ תושעל ומצע לע לביק ,יאחוי רב ןועמש יבר נאתה לש ורבקב ,ןרוימב
 .רפסה תא רואל איצוה ,הראכובל הרזח וכרדב

 ןורימב י"בשר אנתה ןויוצ הראכוב ידוהי
 אנתה לש ונויצ לע ללפתהל הלעש הראכוב ידוהימ ןושארה היה ךורב השמ יו סא םיעדוי ונניא

 אלוליהב דחוימב ,ןרוימל m אכובמ םיפסונ םירקבמ ועיגה וירחא ,םוקמ לכמ .ןורימכ יייבשר

 הנושארה הקלדהה תוכז תשיכרב םילודג ףסכ ימוכס ומרת הראכובמ םידוהי z •.רמועב גיילב

 .רמועב גייל לילב יייבשר לש ונויצב

 ינפל ןורימל םילשורימ ועסמ תודוא לע z ןורימ עסמ ורפסב רפסמ ןיבר לדנמ םחנמ יבר

י : יייבשרה ןויצב הקלדהה לע בתוכ אוה ךכ .) 1889 ( טיימרת תנש  )ןיפמאל( תורנה תקלדה םגי

 תונדיממ דחא ידרפס ןתנ ןושאר רנ דעב .יייבשר נאתה דובכל ורכמי שרדמה תיבב םש רשא

 .ייףסכ לבור רשע הנומשו האמ ]הראכוב[ עיראחאב

 .הלוגה תוצפותבו לארשי ץרא לכב אלא ןורימכ קר אל טשפתנ הקלדההו אלוליהה גהנמ

 תפצב ידרספה ללוכה תבוטל םידבכנ םימוכס ומרת הנוכיתה היסאב הראכוב ירע תוליהקב םג

zz יאלרזא דוד ףסוי םייח ברח J 1 ( דייפת ,םילושרי ;)אייידחח  'וילע ואר . 1806) ( 1 "סקת רדאב א"י ,טררריל- ) 724

 דוסח m רתר איידיח ברח לע .םיקלח 2 ,טייישת ,קרק ברח דסומ , םילשורי ,יאלרזא דוד ףסוי םייח יבר ,ריאמ רחינב

 .חי-די •מע ,אייח ,םש ואר

2 3 1 ( פ"ת תנשב ןמיתבש עאנצב דלונ  1 זייקלת טבשב •יב םילשוריב רטפנ ,) 720  תיב םיבלוקמה תבייש שאר .) (777
 . םילשוריבש לא

• z ירמח, ביבא-לת ,קידצ רכז ,ךרעמש םכח, ואר  ללפתהל םילשורימ ותיענס ת m א לע תבכ םש .רכ ימע ,גיינשת ,לי

 ינבר יתשא םע יתעסנ ,ביבאה ןמז תבעריי ') 1890 ( ךי•רת נתשב חצרא ותחפשמ םע הלעש רחאל ,םיקידצ ירבק לע

 םירהב םקיידצה לכ ירבק לע חטתשהל ונכיז ,ןורימו תפצ הירבט שדק תמדא ,ךורשהו למרכה לילגה ץרא ,ביבחה

 .יילחרגבש וניחא לכ דעב אלרליהב יייבשר תרעמב ונללפתה ,םיקמעבו

2 S י לעפמ, םילשורי ,ןורימ עסמ ,דלנמ םנחמ ןיבר  םילשוריב נהושארל ספדנ ספרה .דצ •מע ,טיימשת ,"ךריצמ m רתי

 תמחלמ ץורפ דע . uר ימע ,םש ואר אלרליבח הדלקהה גהנמ על .םילשוריב היצילג ללוכ שאר שמיש ורבחמ . טיימרת תנשב

.ייברש ךירצב נהושארה הקלדהה רובע םיבדכנ םימוכס חראכרב ידוהי ומרת ) 1914 ( דייערת תנשב הנושארה םלועה  י
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זפ ארויג  בולייו

1 ל לילב וידימלתו וירבח י י"בשר דובכל תורנה תקלדה ןלהמב 1  םג ומרת הראכוב ידוהי 26 ר,מועב ג 

 2 .'לארשי ץרבא םילבוקמ תובישי תמקה רובע םגו תפצב ירדספה ללוכה רובע

z . םילשוריב תובוחר תנובש דוסייל המחיב תילבק-תיחישמ העפשה התיה םאה t 
 תובוחר תנובש תמקהב םיבלש )א
1 מרת לולאב 1  תורטמ ."ןויצ יבבוח תרבחיי תא םילשוריל ולעש הראכוב דיוהי ודסי ) 1889 ( ט 

 תובשייתהל הפיאש תורטמה ויב הרכזוה אל .הרבחה לש ןושארה סקנפה רעשב וספדנ הרבחה

 28 • םילשוריב םיתב תיינבלו

1 רת ןוויסב אייי ,יד םויב ן,כ רחא םישדוח העשת 1  ןנוכל הליהקה ינב ופסאתה ,) 1890 ( ן 

 ונתליהקל דירצה רבד לכו שרדמ תיבו תסנכה תיבו םיתב ןיינבל הרבח דסייליי ותרטמש היינב דעו

 ירהש ,הנוכיתה היסא תוליהקב םהיחאל דעויש ייארוק לוקייב ומרספ םתפיאש תא .ייהממורה

 29 .לעופל תאצל לכוי אל לעפמה ,םעויס אלל

- לארשי ץראבו םילשוריב היינבהו תובשייתהה תא םילועה םיראתמ ייארוק לוקייב

 י דלישטור ןורבה לש ולעפמ תא םיריכזמ םיבתוכה .תונושארה תובשומה ,תושדחה תונוכשה
 תבוטל רבד ונלעפ םאה ?ונחנאו םכתלעממ לאשנ הלודג הלאשיי : םהיחא לא םינופ ךשמהבו

 "!םלרוגמ לפונ ונלרוג עודמ ,וניחא רתימ ונא ערנג המל !ונתדלומו ונצרא תבוטל וא וניחא

 תורומתה ןמ קלח תויהל הליהקה יכב םישקבמ התעמש הלוע "ארוק לוקייהמ ,ונייהד

 דעו ודסי ןכל . רץאה תא בשיילו תובשייתהב תיזיפ ףתתשהל ,לארשי ץראב ידוהיה בושייב

 הייכבל עקרק שוכרל הרטמב הנוכיתה היסאבו םילשוריב םהיחאמ עויסל האירקב ואציו היינב

 רחבנש ,םילשוריב תידרפסה העדה ןב ריאמ בקעי ברה: םישנא השימח ורחבנ עדוול .םילשוריב

 ןכוס( רבזגהו ץפח לארשי ,ףוכיהיגוכ ןהכה ףסוי ,חישמ םייח- דעו ירבח העבראו ד,עווה שארל

 0( .ףויאסומ המלש )הרבחה
 ארקנש ,ייןרכה 11 תיינבב לחוהו עקרקה השכרנ ) 1890 ( איינרת תבט-ולסכ םישדובח

 המש ארקיו הילע ובר אלו תרחא ראב i9 חיויי : בכ ירייכ תישארב רפסב קוספה יפ לע ייתובוחר"

 תונבל ונתוא הכיזש יחל ונא םידומ ,רומאל .ייץראב ונירפו וכל יח ביחרה התע יכ רמאיו תוב"חר

 .םילשוריב

 םינאתה ובו ,ןויצ יבבוח תרבח לש (!תונקת רפס סופדב רואל צאי עקרקה תשיכר םע

 םש ובשיו הדוהי ירע הנביו ןויצ עישוי םיקלא יניי : ספדנ תרתוכל תחתמ .הרבחל תופרטצהל

י ,ארויג בולייזופ 'ואר 26 יןלעפן •תובוחר• נתוכש יסדייממ ףריחשמ יזייפ החמש אלומי  רקחל תע תבכ( איינא ,י

1 ימע ,)חייסשת( Z )ואתסנאגפאו חראכמ ,ןאריאב לארשי תוליהק 3 1-1 Z 7  זיילרת תנשב הנמתה יזייפ החמש אלומ . 

) 1 8  דנקוקמ חלשש תרגיא תאנומ רמאמב .לארשי רץאב םירדפסה םיללוכה רועב הנטיתה היסאב ריידש שמשל ) 77

1885 ( היימרת זומתב זייטב  .רמועב נייל לילג תוקלדהב תומורת ףוסיא רבדנ תפצב ןמאמ יכדרמ ברל ) 

2 7 י ,ארויג נולייזופ ואר   ,ייחראכונ ידוהי תכימתב •ןויצו לארשי תרזע• תבישי לש התמקהו יתאבש והיקזח גרהי

ינא יעשת( 6 אי Z ימע ,)גי S-14 . 
ZI אכוג ידוהי לש םתונשייתהו םתיילע , םילשוריל הרכאוגמ ,ארויג גרלייזופ m חיישת-חייכרת ,לארשי ץראב 

) 1  .ןויצ יננוח רפסה רעש לש םוליצ רפסה תכירכב ןאו; 89-88 ימע ,היינשת ,םילשורי בגשמ' םילשורי ,) 948-1868

 . 89 ימע ,םש ,תקיז ,גולייזופ םנ וארו ,ייארוק לוקייה תא םש ואר; 90-89 ימע ,םש ,הראכןבמ ,בןלווזפן 29

J() 93-91 ימע ,םש ,הראכובמ ,בולייזופ . 
l ואר- תונקתה רפס לש דיה גתכמ םוליצ . 97 ימע ,םש ,הראכםמ ,נולייזופ 'ואר- תונקתה פרס רעש םוליצ נ' 

 . 93 ימע ,םש
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 .)זל-רל ,טייס םילהת( ייחב ונכשי רמש יבה"אן הרלחני וידבע ערזו ; הרשויו

 תשרל ,הדוהי ירע תא תונבל ,ןריצ תביש לש ךילהתה ןמ קלח תויהל ושקיב םיבשייתמה

 ןא ,תינידמ תונובירל הפיאש הרכזוה אל .תימראל חורב תובשייתהה םוחתב לועפלו ץראה תא

 ".הילאמ הרורב התיח רזש הארנ

 ץרבא ןרכ ףיסרחליי ושקיב הרבחה ישנאש בתכנ תונקתה רפס לש ןושארה ףיעסב
 רבודמ אל , ונייהד ננ" ... רדוהמו הלענ ותויח ןפובא תראפתו דרחב םיתב בשומ ןיינב נןרכלו לארשי

 שוכרל הליחתכלמ התיח םידסיימה תפיאש ןכל .לודג בושיי רא ריע- ןרכב אלא הנוכשב ןאכ

 הלחנ שוכרל ,לעפמל ףרטצהל הנוכיתה היסאב םהיחא תא םג ררועלו דחוימב לודג עקרק חטש

יוויצ יבבוח" תרבח לש ךרכה תיינבב ףתתשהלו ,תיב חנ תונבל ,םילשוריב  תאז .תיראכרבה י

 תנוכש דוסיי דע . םילשוריב היה םרט הזכ רבד . הרבחה תונקת רפס לש וטומה תא שממל הרטמב

 תצובק רובע םילשוריב עקרק השכרנ אל ,הנושארה םלועה תמחלמ דע ןכ רחא םגר ,תובוחר

 תודעוימ ויה םילשוריב זא דע וננבש תונוכשה . רכינ תוצראב אלא ןאכ ויה אל םבורבש םישכור

 שוכרל תשקבמה הלודג םישנא תצובקב רבודמ ןאכ וליאו ,תוימרקמו תורדגומ םישכור תוצובקל

 ".םילשוריב בשייתהלו תולעל םדדועל הרטמב תולבג םיאצמנה םידוהי רובע עקרק חטש

 חראכרב ידוהי לש תיללכה חפ Q אה דע ) 1889 ( ט"מרת לולאב "וריצ ינברח" תרבח דוסיימ

 תבט-ולסכ םישדוחב עקרקה תשיכרל דער םשמר ,) 1890 ( ו"רת ןרויס שדוחב םילשוריב ואצמנש

'נרת  תמקהל הפיאשמ : הליהקה ינב לש םתפיאשב הררמת הלח ,תונקתה רפס םוסרפו ) 1890 ( אי

 תיינבלו םיתב תיינבל הליהקה ינב ורבע ,םיחרוא תסנכה תיבר הבישי ,תסנכ תיב ,ינחור זכרמ

 הרטמב ,הנוכיתה היסבא םהיחא רובע ףא אלא םילשוריב םיאצמנה הלא רובע קר אלו ן,רכ

 .לארשי ץרבא תללוחתמה השדחה תובשייתהב םיצולח שמשלו םילרעה לא ףרטצהל םדדועל

 תמזויה ירחאמ דמועה עינמה חוכה אוה ימו !הז יתעדות ןפהמ לח ימ לשבו דציכ

 !םילשוריב הליהקה ינב לש תובשייתהל

 העבראו נ s ,םילשורי דילי ,ריאמ בקעי ברה :השימח םימותח "ארוק לוקייה לע ,רומאכ

 הלעש ץפח דוד לש ונב אוה ץפח לארשי יו : םילשוריב םיקיתו םהמ םיינש .םיראכרב םידוהי

 לש-80 ה תונשב םילשוריב בשייתה "חישמ םייח יו 36 .) 1870 ( ליירת תנשב םילשוריב בשייתהו

 תיראכובה "וויצ יבבוח" תרבח המקוה רשאכ םילשוריב ויה הלא ינש ,ונייהד .-19 ה האמה

 אולה ן,כ רחא ולעש םידוהי ינש "ארוק לוק"ה לע םימותח ויה םדצל .) 1889 ( טי'מרת לולאב

 ירע לכ )הולאגה( העוישה תעבש בתוכה ,םוקמה לע ארקמ תעד שוריפ סנ ואר .קוספה לע דוד תדוצמ שוריפ ואר ( 2

 .םלוע תזוחאל היהת ץראהו ,הנינבית הדוהי
 . 93 ימע ,םש ,הראכרבמ ,ברלייוזפ: ואר ((

 .ותעד לע סנ סה םריבדהו ,הריא ןב עשוהי יפורפ ,היתודלות בתוכו םילשורי תולדות רקוח םע יתחחוש הז אשונב 4(

s ריאמ בקיע ברחיי ,ארויג בריליזרפ ואר הרכארב ידוהיל ריאמ בקעי ברה ויב ומקרנש םדיחוימה םירשקה לע נ 
ימרת תנשב הראכרבל םילשוריב םידרפסה ללוכ חילש -ץרא תולדותב םריקחמ ,ח סלש ,)ןררע( ףוסי רקה ,") 1882 ( בי

 . 593-574 ימע ,טיישסת ,יבצ-ןב ךרכמ: םילשורי ,ידרחיה הבושייו לארשי

 בא םחנמב ינב םילשוריב רטפנ .איילרת ,ליירמח : סלשררי ,תונליאה תכרכ רפס תא רואל איצוה ץפח דוד ברה 36
 . 348 •מע ,םש ,הראכרבמ ,בריליזרפ: ואר .) 1914 ( דייערת רייאב טיייב םילשוריב רטפנ ץפח לאריש .) 1898 ( חיינרת

-20 ימע ד,ייסשת ,ליירמח : םלישורי ,םייח ץע ,הלאירא ףרמייח : ואר חישמ םייח •ר לע 37 1 5  •הכ םילשוריב רטפנ . 

 .) 1891 ( ביינרת תבטכ
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 בולייזופ ארויג

 ןב עשוהי ברה לש ותבישיב דחי ודמל הלא ינש ( 9 .ףוניהיגוכ ףסויו ( l ףויאסומ המלש םינברה םה

 ףסוי ברה םג הלע תע התובאו ,) 1890 ( ןיירת חספ ברעב םילשוריל הלע ףויאסומ המלש יו . ןשוש

 התואב ובשייתהו ולעש הליהקה ינב ברקב יתעדותה ךפהמל וליבוהש הלא םהש הארנ .ףוניה•גוכ

 שארב דמועש ימ ןליאו ןאכמ השעמל .הלודג תובשייתה תוליעפל תצאל םועינהו ,םילשוריב תע

 אוה ,רבזג הל שמשמו היתולועפ לכ לע הנוממ ,םילשוריב הליהקה ינב לש תובשייתהל הרבחה

 . ףויאסומ המלש יו

 םילשורבי הראכוב דויהי לש םגיהנמ- °"ףויאסומ המשל ברה )ב
 דמל ותודליב .רחסמב הקסעש הידמא הפחשמל ןב ,הראכובב ןנחתהו לדונ ףויאסומ המלש ברה

 היה ותוריעצמ .ןשוש ןב עשוהי ברה לש ותבישיב ןכ רחאו ,ץפח דוד יו םרסופמה דמלמה לצא

 תיב קיזחהלו דסייל גאד ,םישנא תצובק םע דחי הראכובב דומלת דמל .ןיירוא-רבכ םרסופמ

 ) 1890 ( ןיירת חספ ברעב .הליהקה ינבל תובושח תונקת ןקיתו ,םיינע םילדילו הרות-דומלתל

 תנש תישארמ .שישקה ויבא תא תולעהל הראכובל בש ןכ רחא םישדוח השולשו ,םילשוריל הלע

 סלכואו הננבש ןושארה תיבה .תובוחר תנוכש תיינבב ץרמנ פןובא קוסעל לחה ) 1890 ( איינרת

 לחה דימו ,ןושארה רדחב ררוגתהל סנכנ ) 1894 ( ךיינרת תנשב; המלש יו לש ותיב היה הנוכשב

 ותיב .הליפת תומלוא הנומש וז רצחב םייוצמ םויכ .לודג תסנכ תיב הבחרה ורצחב תונבל

 יו .םיזנכשאו םידרפס ,םילבוקמ םינבר ודמל ורצחבש תסנכה תיבבו ,םימכחל עדו תיב היה

 רטש" לע אתווצב המתח םידמולה תצובק .רתסנהו הלגנה תרותב •יתועיבקב םהמע דמל המלש

 תחירז יפ לע עבקנ םידמולה לש םינמזה חול .םילבוקמ םימכח לש הבישי וז התיח • z .ייתורשקתה

 תונווכה רודיס םע וללפתה ,הלילה תועשב ודמל םימכחה .הלילה תוצח ןמזו התעיקש ,שמשה

 .םויה ךשמב רצק ןמז ונחו שיישרל

 איצוה ,הראכובמ ויבא תא איבהש רחאל ,םילשוריב ותבישיל הנושארה הנשב רכב

 לבוקמה ברל ,שפנה ייח רפסמ םירמאמ השמח ארקנה ילבק רפס- ןושאר רפס רואל ףויאסומ

 •(.) 189Z ( ביינרת םלשורי ,ביל יולת ףסוהי ברה ןב והיעשי יו

ינרת רייבא יז( בקעי יו ויבא תריטפ רחאל ךומס  ףויאסומ המלש יו שגינ ,)) 189Z ( בי

 .םיקלח השיש תב הרודהמב ,הנשה תומי לכל דעוימה ,םלוע תקח רוידסה לש רואל ותאצוהל

I ) י ,בולייזופ, ואו .) 19221 ב ייפות ןסיכב •ח ,םילשורי- ) 1852 ! ביייות ,חוכאוב; ףויאסומ המלש •ו m חואכוב תו, 
353-32 •מע ,םש 5 . 

1 ( טיירת ,חראכוב ; ףכויח•גוכ ףסוי •ר ('  ,חואכוב תודהי ,בולייזופ 'ואר .) 1924 ( דייפרת •א רדבא •כ ,םילשורי- ) 848

 . 435-419 ימע ,םש

35 •מע ,םש ,חראכוב תו m י ,בולייזופ 40  קחצי יול עסונה ) 1887 ! זיימרת תנשב חוויד חראכובכ ותוליעפ על . 3-326
 154 ,•ב חכש ,םויה ,•נהוכיתה היסאב םידוהיה• ,רזעילא ןב קחצי יול' ואו .הנוכיתה היסבא רקיבש ברןא ,רזיעלא ןב

1 זיימרת בא םחנמב •ה(  . 3-2 •מע ,)) (887

י 'טלש דימעה ודמילה רחדל הסינכב 41  וליפא" 'ידומלתה רמאמה ךרד לע . ייונבישי אל המלשב לאוש לןמח וליפא'
יונבישי אל ומולשב לאוש לןמח יע ל תוכרב( י  .)בי

 םילבוקמ לש תורבחב םייקה הזוח לש דחוימ גוס םח "תורשקתה ירטש" . 370-369 ימע ,םש ,חראכםמ ,בולייזופ 42

 םידמולה םירבחה ויב תונמאנהו ושקה תאו דומילה תועש תא ,דומילה ירדס תא םיעבוק הבישיה ירבח .םיידסחו

 .הבישיב
1 ( בייכרת תכשנ ספדנ ומצע רפסה .) 1891 ( א"כרת תכשנ פסדנש דרכפ ערש תדעה� דוס רממאל •(  הלוע ןכ- ) 892

 . 333 ימע ,םש ,חראכוב תודהי ,בולייזופ 'ואו .םינברה תומכסהמ
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 רתסנה תרותל הסחיו הראכוב ידוהי תליהק

 ואר ינשהו ןושארה וקלח .םילשוריב לא תיב תבישי ילבוקממ ",יניע םיסנ ברה ןרע רודיסה תא

 םירודיסה .) 1895 ( הייכות תנש דע רואל ואצי םיקלחה ראשו ,) 1893 ( גיינרת תנשב םילשוריב רוא

 לא תיב תבישיב םילבוקמה ימכח גהנמכ ןרענ רוידסה .הנשה לגעמב תוליפתה תא םיללוכ

 .םירחאו "סהרדובא ••,רוביצ ימלש ",תונווכה רעש םירפסה יפ לער ,םילשורי גהנמכו

 רעש רפסה תא ,םירחא םע דחי ,ףריאסרמ המלש ברה איצוה ) 1902 ( בייסרת תנשב

 ברה סופדל ןיקתה רפסה תא .לאטיר םייח יבר רביחש םירעשה תנומשמ ישישה רעשה ,תונווכה

 םע דוסה תרות תא רדמלש םילבוקמה םימכחה ידימלתמ דחא היהש 'וירפלייה ויננעמ םחנמ

 .ףריאסרמ המלש ברה

 םלענה שרדמ שוריפ" ארחש ,ריפסה תנבל רפסה תא רואל איצוה ) 1913 ( גייערת תנשב

יפיה תנשב דיסחה הדוהי ברה ןב דוד ברה רביח רפסה תא .יישרדקה רהוזה רפסל אתפסרתר  הי

- המלש תבכרמ רפס ארח ,הלבקה תרות םוחתב ארח סג ,רואל איצוהש ןורחאה רפסה .) 1325 (

 .) 1921 ( אייפרת תנשב םילשוריב רואל אצי

 רואל האצרהו הלבק ודמיל היה ףריאסרמ המלש יר לש יתוגהה רקרסע לכ טעמכ 'ןכ סא

 רז היירפס; ותיירפסב םיירצמ ויהש די יתבכ ויה רואל איצוהש םירפסהמ קלח .הלבק ירפס לש

 לחה ופסוא תא ••.םירידנ םיספדנ םירפס ןכר ,הלבקה תרות םרחתמ סכור ,םירידנ די יבתכ הללכ

 סהבו ,ותריב םיקיתעו םירינד די יבתכ םש שכר ארח ••.הראכרבב ותריהנ דרע ףוסאל המלש יר

2 כ ללוכ דיה יבתכ ףסוא .-15 ה האמה יהלשמ די יבתכ  ףסואה ןמ-80% מ הלעמל .םיטירפ-30

 תונווכ םע הנשה תומי כלל םירודיס תרדס םג ףסואב הלולכ ראשה ןיב .תילבק תררפס וניינע

 תוכרוכה קוידב הלאה ידה יבתכ לש םתובישח . םילשוריב-19 ה האמב וקתעוה וללה- שיישרה

 תא םילשוריב רואל ואיצוה הלאה ידה בתכ ירודיס יפ לע .הליפתה חסונבו םירודיסב תועיפומה

 .םינווכמה םילבוקמה םיללפתמ םהבש תוכורכה ירודיס

 !עודמ ,הנוכשהו הרבחה םש- "תובוחר" )ג
 תשרפ ,תישארב רפסב רמאנה יפ לע עבקנ- הנוכשה לש המש ןכ רחאו- הרבחה םש ,רומאכ

 התע יכ רמאיו תובחר המש ארקיו תילע ובר אלויי ראב ורפח קחצי ידבעש םש רפוסמ .תודלות

 הז םשב הנוכלשו הרבחל הראכוב ידוהי וארק םירבדה טשפ יפ לע .ייץראב ונירפו ונל יח ביחרה

 לע וריהצה ףאו 'ושע םנמא ןכ ; תובושחה הפוריא ירע ךרדכ הבחר הנוכש תונבל ושקיבש םושמ

 םיאתמה םש ויא םנמאו .םיבחר תובוחרו תורצח ; םילודג םיתב םע הנוכש : תונקתה רפסב ןכ

 .הז םשמ הנוכשל

 חפח ייתובחר" רבאה הרפנחש ינפל .ףסונ ויינע הלוע םירבדה לש יטסימה דבורב םלוא
י הארקנ הנושארה .תורחא תורבא יתש קחצי ידבע יוקתשעהיי ררג ןלמ ידעבש םושמ ,ייקשעי י  םע 

1857 ( ן•«רת תכשכ לארשי רץאל הלע ז,אדבכ דילי 44 -19 ח האמח לש-80 ח תונשב .הבלק ירספ המכ סופדל רןע .) 
1 ( סיירת •א רדאכ •ןכ םילשוריכ רטפכ .חראכוככ םידרפסה ללוכ ריידש שמיש 900 (. 

יז יייראח לש וידמלת ,לאטיו םייח •ול 41  .לי

1 ח חאמכ םילשורי ימכחמ 'יזגלא בקעי לארשי •ול 46 8-. 
 .ףסוי ןכ דוד •ךל 47

 , סג ואר . 348-341 •מע ,םש , m אכרכ תוהדי ,כויליזופ, ואר ,ףויאסומ המלש •ר לש דיה יכתכו םירפסה ףסוא לע 48

 .יהלצרה ,כייכשת ,ףויאסומ המלש 'םילשורי ,םייש לחא ,ףסוי ינינא

 . 341 •מע ,סש ,חראכונ תודהי ,נולייוזפ ••

91 



זפ ארויג  בולייו

י הארקנ היינשהו ,ראבה תא ומתסו קחצי ידבע  לשב וז ראב םג ומתס ררג ידבעש םושמ ,ייהנטשי

 .קחצי ידבע ידיב הרתונ וזו ,ייתובחויי הארקנש תישילשה ראבה הרפחנ ןכ וחא .קחציל םתאנש

 : בתכ ,כ ,רייכ תישארבל ושוריפב ןייבמוה

 בא יכ 1 וכותב רתסנ ויינע רבדב שי לבא ... תוראבה וינעב ךיראמ בותכה- קשע רבאה םש ארקיו

 ריכזה ןכלו ,קחצי לש וינב ושעי רשא םיקלא תיבל זומרי םייח םימ ראב יכ ד,יתע רבד עיודהל

 המכ ונתא ושעו ומע וקשעתה רשא ןושאר תיבל זומרי ייקשעיי ןושארל ארקיו ... םייח םימ רבא

 ינשה תיבה אוהו ןושארה ןמ השק םש- ייהנטשיי המש ארק ינשהו והובירחהש דע תוקולחמ

י וב בותכש ומשב ותוא ארקש  הדוהי יבשי לע הנטש ובתכ ותוכלמ תלחתב שורושחא תוכלמבוי

 .הער תולג ונממ ולגו והובירחהש דע ןטשל ונל היה וימי לכו )ו ,יד ארזע( ייםלשוריו

 ,הצמו ביר אלב השעי אוהו ונימיב הרהמב הנביש דיתעה תיבה אוהו ייתובחריי ארקנ ישילשהו

 םירבד( ייןיתבאל עבשנ רשאכ ןל;:ןג תא ןיקלא יח ביחרי םאויי רמאנש ומכ ונלובג ביחרי ל-אהר

י ... ישילשה תיבב ביתכו .דיתלע אוהש )ח ,טייי  .דחא םכש והודבעי םימעה לכש- יירץבא רנירפוי

 : ייתוב"חר המש ארקיויי קוספה תא רבאמ רהוזה ופסבו

 הז ינפמו ... תולוער תונברק לש דוסב יוארש יפכ ראבה וז ויכחלו דובעל וינב םידיתעש זומר

י רמוא התאש ומכ םידדצ לכל ויתוניעמ וטשפתי  ייםימ יגלפ תובחרב הצוח דית"ניעמ וצופיי

 so .תונברק ובירקה וב שדקמה תיבל זמור תולועו תונברוק דוס .)זט ,•ה ילשמ(

 המלש •ר .וגב םירבד שי םתסה ןמ ,הז םשב םתנוכשלו םתובחל וארק הואכוב ידוהי םא

 .הז שוריפ וריכה ,ןואג םייח םהרבא ברה ונתוח ףא והומכו ,רתסנה תרותב קסעש ,ףויאסומ

 ,ל)יעל ,ח ,טייי םירבד פייע J ונלובג ביחרי יחו- ישילשה תיבה תיינבל זמר ייתובוחויי הלימב שי

 ולכי אל הנוכיתה היסאמ םיבשייתמהו םילועה s י.הנוכשה ןיינבב תיחישמ הווקתל תועד שי ןכבו

 ,תינידמ תונובירלו תיללכ הלואגל ,שדקמה ןיינבל םתפיאשו םתנווכ לע יולבג ריהצהל םנמא

 וזש הארנ םלוא ,תוכלמב הדירמ ןכב האורו ולא תווקת ןיוע היה ינאמיתועה ןוטלשהש םושמ

 ידיל האב וז המגמ .תע התואב םילשוריב יראכובה רוניצה תגהנה לצא תוחפל- המגמה התיח

י : תונקתה רפס לש וטומב םג יוטיב יוויצ עישוי םיקלא יכי  . ירכו )ול 'טייס םילהת( י

 5Z תןבןחר ידסיימ m רטמ )ך
יוויצ יבבוח" תרבח לש ןושארה סוניכב דוע ,רומאכ  ונפ ) 1890 ( ןייות ןוויס שדוחנ םילשוריב י

 יצולחה תובשייתהה השעמל םרבחל הרטמב ,הנוכיתה היסא תוליהקב םהיחא לא םידסיימה

 הלובג םהיחא תא ואר םידסיימה השעמלו ,ימעפ דח עוריא התיח אל וז היינפ .םילשוריב

 םיטלוב םישיא המכ i הגהנהב םאו היינבב תילכלכ הכימתב םא ,םילשוריב תוליעפל םיפתושכ

 םימוחתב םילשוריב םיירוביצ הגהנה ידיקפתב ושמיש הנוכיתה היסאב תוליהקב ולעפש

 ן.וניחב ,תובשייתהב : םירושימ המכב הלעפ םילשוריב תיואכובה הליהקה תגהנה .םינווגמ

so ימק ,תודלות תשרפ ,רהוז יע אי  .בי

Sl היבחר ארקנ_ הנוכשב לדנוש ןושארה לד<ח _המלש •ר לש ורוכב ונב. 

sz 47-45 ימע ,םש ,תקיז ,בולייזופ . 
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 תרוסמה תרימש קוזיחב ,לארשי ץראל הנוכיתה היסאמ היילע דודיעב ,םירפס תספדהב

 .רוביצה יניינע לש ןיקת לוהינבו הנוכיתה היסבא תוידוהיה תוליהקב תווצמה תרימשו תידוהיה

 ) 1891 ( איינרת תנשב הנוכשה דוסיימ הכשמנו ,תדמתמו הפיצר התיח ולא םימוחתב תוליעפה

 תינשדחו תיסחי הריעצ הגהנה וז התיח .) 1914 ( דייערת תנשב הנושארה םלועה תמחלמ ץורפ דעו

 םלוא .םילשוריב זא דע עדונ אלש פןובא תובוחר תנוכש/ ךרכה לוהינב ןגרואמ ןפובא הלעפש

 ויהש ,םינאמיתועה תונוטלשהמ ששחה לשב הארנכ- ינידמ-ימואלה דממה וז הגהנהב רסח

 הששח םילשוריב תיראכובה הגהנהה .םידוהיל תונוביר ןתמ םושמ וב שיש ויינע לכל םיניוע

 ינב לש םיכמסמ דימשהל הגאד הנושארה םלועה תמחלמ תישארבו ,ינאמיתועה ןוטלשהמ דואמ

 .תיסורה הירפמיאה יניתנ םה יכ םירשאמה הדעה

 ,ןוגראה יניינע םילטומ ויה םהילע .הנוכשה ריינב לועב ואשנ םידסיימה .תובשייתה

 לע התננב הנוכשה .הנוכיתה היסאב םיתבה ינוב והש ללכ ןרדבש םושמ ,המצע היינבהו םיפסכה

 תשיכרב ץרמנ ןפובא קסעו ,םילשוריב תובשייתהו היילע דדועל לעפ דעווה .תקיודמ תינכות יפ

 עדווה .םיתבה יפיו ןוניג ,הרבחו ןויקינ יאשונל השדקוה הבר הבשחמ .הנוכשה תלדגהל םיחטש

 הנוכשב ויה הנושארה םלועה תמחלמ ץורפ ברע . רבד לכל תימוקמ הצעומכ הנוכשה תא להינ

1 כ  הלודגה הנוכשה וז התיחו ,םדא ינב יפלא םוקמב וררוגתה יטירבה טדנמה תפוקתב. שפנ-500

1 דועו ,שפנ-4,000 כ הנוכשב ונמנ ) 1940 ( שיית תנשב .םילשוריב רתויב תסלכואמהו  םילדי 500,

 .הנוכשבש םילודגה םיתבב ומקמתהש ןוניחה תודסומב ודמל

 ,םינבר ורסח .תוליהקה לכב היואר תינחור הגהנה התיח אל הנוכיתה היסאב .וךניח

 הליהקה ישאר .לארשי רץאמ ללכ ןרדב ועיגה וללה- םיניידו םירפוס ,םידמלמ ,םיטחוש

 הלא רובע דחוימבו ,הליהקה ינב רובע םיינחור םיגיהנמ לש רוד רישכהל ושקיב םילשוריב

 הלא בור' ןכאו .לארשי רץאלו לארשי תרותל רשקה תא םברקב קזחל הרטמב ,הנוכיתה היסבאש

 םילשוריב הליהקה בר .םינשה תצורמב הצרא ולע הנוכיתה היסאב ירבע-ינרות ןוניח ולביקש

 םימעפ שש ) 1914-1892 ( דייערת-ביינרת םינשב אצי ,ףונימא םהרבא ברה ,הרות-דומלתה אישנו

 תוללע תוליהקה ינב תא דדועל ידכו םילשוריב דסומה תא םייקל ידכ הנוכיתה היסאב תוליהקל

 .םילשוריב דומלל םהינב תא חולשלו ץראב בשייתהלו

 היסאב תוליהקה ינב רובע רקיעבו םילשוריב הליהקה ינב רובע םירפס תספדה

 תא רישעהלו תרוסמה תרימשבו הכלההו הרותה תעידיב םהילע עיפשהל הרטמב ,הנוכיתה

-220 כ הראכוב ידוהי ייי לע וספדנ ) 1915-1885 ( הייערת-היימרת םינשה ןיב .ינחורה םמלוע

 םירוידס ,)הראכוב ידוהי לש םתפש( תידוהי-תיכייגאתל םימגרותמ םירפס תורדס- םירתוכ

 ,םרייש וספדנ הרמזהו הרישה ירפסב .דועו הרמזו הריש ירפס ,הפי תורפס ,הליפת ירפסו

 תוליהקב וציפהו סויפדה ,םילשוריב וריכה הנוכיתה היסאמ םילועהש םיבר םיטויפו םינומזפ

 .הנוכיתה היסאב

 םירפסה i הנוכיתה היסאב הראכוב ידוהי תוליהקב תינחור הכפהמל ואיבה ולא םירפס

 ושמישו ,תידוהיה הכלההו ךיינתח תעידילו לארשי ץראל רשקה תא הליהקה ינב ברקב וקזיח

 הפוקתב הראכוב ידוהי ודסי םירפס םתוא תועצמאב .תוליהקב הרותה-יודמלתב דומיל ירפס

 תרימש תא וקזיחו ,הנוכיתה היסאל םירפסה וחלשנ םשמ .םילשוריב תיתליהק היירפס וז

 .םילשוריל הקיזה תאו תידוהיה תרוסמה

 ויה ,הפוקת ידמ ומייקתהש ,הנוכשה דעוול תוריחבה .רוביצה יניינע לש ןיקת לוהינ

 םימוחת ןווגמב דסחו הקדצ תודסומ ןוגרא לע יארחא היה דעווה .תויטרקומדו תויאשח ,תוישיא
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 .הרבחה לש תואצוההו תוסנכהה תודוא לע רדוסמו יבקע חוויד לעו

 ודמלש וירבחו ףויאסומ המלש ברה םשארבו ,םילשוריב תיראכובה הליהקה ישאר

 תלועפ לכב הנחמה ינפל םיצולח םמצע ואר ,הראכובב ןשוש ןב עשוהי ברה לש שרדמה תיבב

 .םילשוריל הקיזה תא ריבגהלו עיפשהל םייכוניח םילכב ושמתשהו ,םילשוריב תובשייתהה

 השעמל הכלה ועיפשהש הלא םהו 'ןשוש ןב ברה לש ושרדמ תיבמ וקני הליהקה יגיהנמ יכ הארנ

 .םילשוריב הליהקה לש תובשייתההו היילעה אשונ לכ לע

 ,היילעה דודיעב וקסע םה ; תישעמו תיצולח התיח הליהקה ישאר לש םתוליעפ

 הצעומכ- םילשורי תונוכשב הלודגה- םתנוכש תא ולהינו ,ידוהיה ןוניחהו תובשייתהה

 ינב לש תובשייתהה תלועפ םלוא ,ינובירה דממה םתוליעפב רסח םנמא .רבד לכל תימוקמ

 ויה . ןכ-רחא םגו 'זא דע םילשוריב הז םוחתב עצתבהש המ לכמ הנוש התיח םילשוריב הליהקה

 ,תללוכ תינידמ הגהנה לש הלועפ םינייפאמה םיינוגראו םייתד ,םייכוניח םיטביה וז תובשייתהל

 ידוהי תובשייתה .יחישמ דממ ןאכ היהש קפס ויא; פןוד יאצויו םיצולח הראכוב ידוהי ויה ןכבו

 : םינייפאמ המכב ןשיה בושייה ישנא לש םתובשייתהמ הנוש התיח םילשוריב הראכוב

 .הליהקכ תנגרואמ התיח הראכוב ידוהי לש םתובשייתהו םתיילע .א

 םיתב תיינבו תובשייתה ,הנוכיתה היסבא תוליהקה ןמ היילע ודודע הליהקה ישאר .ב

 .הנוכיתה היסבא ןכב וקסעש היילע יחילש ורגיש ףאו ,םילשוריב

 : תובשייתההו היילעה תלועפ דודיעל םייכוניח םיעצמאב השמתשה הליהקה תגהנה .ג

ינתח ירפס; הצרא היילע דדועל םידעוימה םירפס לש רואל האצוה . 1  ,םימגרותמ ךי

יוויצ תבהאיי- ופאמ םהרבא לש ורפס  .םיפסונ םירפסו י

 הנוכשה ןיבל הנוכיתה היסבא תוליהקה ויב רשקה דודיעב וקסעיש םיחילש רוגיש . 2

 . םילשוריב תיראכובה

 .הנוכיתה היסבאו םילשוריב ירעב ןוניח דוידע . 3

 .ןשיה בושייב הרסח התיח ןאכ תניוצמה היישעה לכ

 הבלקה תרותמ םיביטומ םיללוכה םירפסו הבלק ריפס לש רואל הצואה . 3
 םיסומע ויה S (הראכוב ידוהי ידי לע רואל ואציש םינושארה םירפסה רבכש וניאר הלעמל

 םתובשייתה םע הראכוב ידוהי לש םילודגה םילעפמה דחא ,רומאכו .רתסנה תרותמ םיביטומב

 לע ףסונ .הנוכיתה היסאבו םילשוריב הליהקה ינב רובע תורפס לש רואל האצוה היה םילשוריב

 ולא םירפסמ םיבר ; לארשי ץרא ימכח רובע שדוק ירפס לש רואל האצוהב הליהקה ינב וקסע ןכ

 .הלבקה תרותב וקסע

 288 הראכוב ידוהי ידי לע רואל ואצי ) 1948 ( חיישת תנש דעו ) 1830 ( ץייקת תנשמ

 S4 .םילשוריב טלחומה םבור ,םירתוכ
 ss , הנשמ תופוקת שולשל קלחל ןתינ וז היישע

 ואצי ) 1890 ( איינרת תנשב םילשוריב תובוחר תנוכש דוסייל דעו ) 1830 ( ץייקת תנשמ . 1

) S 1 ( ץייקת נתשמ לחה 830 (. 

יקת ,הראכרב ידוהי ידי לע םירפס תספדהו םירפס . םירעש וחפת ירפס פי לע םה םינונתה 54 ישת- ) 1830 ( ץי  סי

יזעבו הכירעב תענ יוצמה ,) 2000 (  .םילשוריב יבצ-ךב ןרכמ תאצרהב רואל תאצל ררמא הי

ss תובוחר תנוכש לש החירפה תרכשנ התיח הליהקה ינב ייד לע םירפס תאצרהב אישה תפוקתש תדמלמ רז הקולח 

 .הלבקה תרותב םיסקועה םירפסה בור רואל ואצי םג זאו ,םילשוריב
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2 רואל 3  .םירתוכ 

 ,הנוכיתה היסאב תילכלכה החירפהו םילשוריב תובוחר תנוכש לש החירפה תונשב . 2

212 רואל ואצי ,) 1915-1891 ( הייערת-איינרת םינשה ויב  .םירתוכ 

 ,) 1948 ( חיישת נתשב הנידמה תמקהל דע הנושארה םלועה תמחלמ ץורפמ ,לפשה ימיב . 3
 .םירתוכ 51 רואל ואצי

 היסאל םיריישד לש תוחילש יפד ,םירשנמ ,תוזרכ- םידדוב םיפד 37 ונמנ םירתוכה ןיינמב

2 הרכאוב ידוהי ידי לע רואל ואצי חיישת תנש דע ,ונייהד .םייפסכ תוחייוד-19 ו- הנוכיתה 32 

 םיקסועה "םיפרס 61 םהבו ,תורודהמ המכב וספדנ םהמ םידחא .םיסרטנוקו םירפס ירתוכ

 .םיילבק םיביטומ ילעבו תידוהיה הקיטסימבו דוסה תרותב

 לארשי תנידמב הראכוב ידוהי ייד לע רואל ואצי ) 2000-1949 ( סיישת-טיישת םינשה ויב

258 -70 ה תונשב .םירתוכ 40 ופסדנ הנידמה תמקה רחאל םינושארה םירושעה ינשב .םירתוכ 

115--90 ה תונשבו .רושע לכב םירתוכ םישימחכ וספדנ-80 הו -60 כ לכה ךסב םהבו ,םירתוכ 

 .תילבק תורפסו םינוקית ירפס ,רתסנה תרותמ םיביטומ םיללוכה םירתוכ

 : תויתורפס תוגוס המכל םיקלחנ ולא םירפס

 תירהוז תורפס . 1

 רתסנה תרותמ םיבר םיביטומ םהבו הליפת ירפס . 2

 םינוקיתו תוגהנה ירפס . 3

 הנשה תומי לגעמבו םייחה לעגמב . 4

 םידרפהס ימכח לשמ הלבק ירפס לש רואל האצוהב הראכוב ידוהי לש םעויס . 5

 תואופרו תולוגס ירפס . 6

 תירהוז תורפס )א
 אטוז ארדאהו אבו ארדאה- תורדאה םהיניבו ,רהוזה רפסמ םיקלח רואל ואצי הז םוחתב

 רואל אצי "םייח חרוא רפס s •.תובר תורודהמב רואל אצי הז רפס s ';םינקז תרדח םג ארקנה

 ללכ ךרדב רואל ואצי הלאה םירפסה ינש 60 .תובר תורודהמב אוה םג ,) 1890 ( ןיירת תנשמ לחה

 תמשנ יוליעל וכרעש ןורכיזה ימיבו העבשה ימיב םחב דומלל וגהנ הראכוב ידוהיו 'וידחי םיכורכ

 .םחירטפנ

 תנשב .תובר םוליצ תורחתמב רואל הלאה םירפהס תא הראכוב יודהי ואיצוה זאמ

 יפ לע יוללימ םוגרת ףוריצב םייח חרוא רפס תא רואל בומהרבא ןויצ ןב איצוה ) 1992 ( ביינשת

 .גיילשא יולת וימינב המלש ברה ,םלוסה לעב לש ורואיב

 תמנש יולילע ,הניימ לאונמע ידי לע ,רהזוה ינוקית רפס רואל אצי ) 1897 ( זיינרת תנשב

 .יזייפ החמש- תובוחר תנוכש ידסייממ דחא

 .-26% כ 56

 יבר תלוליהב סגו ,תבר אנעשרה ילבלו ועתרכש לילכ ארוקל רגהנ תורדאה תא .) 1856 ( זייטךת הניר תרודחמ 'ראו s ן

 . ומרעכ נייל סויכ יאחרי רכ ךרעמש
SB הייצרת םילשורי ,ג"ערת םילשורי ,טיינרת םילשורי, ראו. 
Sf כ ןוקית ךדס ארח m , 1890 ( וירית סישלחיכ רואל אצי .איידיח ברה של ןחסונ יפ לע (. 
 .חייצות םילשורי ,ניירעת םילשורי ,סיירת םילשורי' סג ראו 60
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 בולייזופ ארויג

1 נרת תנשב 1  סרטנוקה תא דנקרמסמ באברא ןב קחצי םילשוריב רואל איצוה ) 1896 ( ו 

-תיכייגאתל םוגרתב תבש םוי תודועסב םיארקנה רהוז יקרפ ובו ,תבש הבשמו תבש רהוז דיספת
 .תידוהי

 הליפת ירפס )ב
 קלחה לש ורעשב •י.סלוע תקח םירודיסה תרדס תא רואל איצוה ףויאסומ המלש ברה ,רומאכ

 . "תונדא תירח בולישב ל"ז י"ראח חסונ י"פע דסוימ" : ספדנ ,לוחה תומיל דעוימה 1 ןושארה

 תמשנ יוליעל רואל איצוה םירודיסה תרדס תאש רואל איצומה בתכ ןושארה קלחל ותמדקהב

 : ףיסוה ןשמחבו .םילשוריב בשייתהלו תולעל הכזש לע ח"בקל "חדות ןברק" תואלו ויבא

 תרשקמה איה הלפתהו ,•וניתפש םירפ המלשנו• בותכש רמכו ,בןרקה םרקמב הלפתה יכ עודיו

 הנומשו ףלאמ רתוי הז יכ םא תילארשיה המואה ךכ לעו םימשבש םהיבאל לארשי לש ךבל

 הלפתה תוכזבו ... ולבס תלבוסו ותארי תדמול תאז לכב ,יחל תטורמו ,הלובג השוכב הנש תואמ

 ובשו .]ךמא ונימיב הרהמב=[ א"יבב הנרב ןויצל רנאיבהו רץאה תופנכ עבראמ וניחדנ •ה בץקי

 .םלובגל םינב

 הנושארו שארבו י ורודיסבש דוחייהו תולעמה תא המלש יו וייצ רודיסה לש ןושארה וקלח שארב

 רוידסה אוה יחכונה םלשח רודיסהו ,השודקה םילשורי לש תינכת םתוח וילע אשונ אוהש"

 שדוקה ידילי הכאלמה ישוע ידי לע י וילע ףפוח לארשי ץראד אריואו השודקב ותדילש ןושארה

 ."םימלשו םיארי

 תומש לש בולישב ספדנש ןושארה רודיסה והז .א : תופסונ תולעמ יתש וייצ המלש יו

 גהנמכו לא תיב תבישיב םילבוקמה ימכח גהנמכ ןרענ רודיסה .ב • 2 ."תונדא תירח" שדוקה

 ,הכלהה יקסופ ברקב םג ולבקתה ,ןחב תובלושמה תוברח תוכלהה לע ,וללח םירוידסה .םילשורי

 ".ונימי עד חרזמה תודע ינבו םידרפסה תא שמשמ םחסונו

 םיבר לע לבוקמו שקובמ רוידסל ןפחו חראכובמ ידוהי ידי לע רואל אציש ףסונ רודיס

 אוה ,לא תיב תבישי יגהנמו ל"ז י"ראח יגהנמ לע ססובמו ,חרזמה תועדו םידרפסה תודע ינבמ

1 צרת תנשב רואל אציש ,המלשו דוד תיב רוידס 1  64 .ףויפוצ המלש ידי לע ) 1934 ( ד 

1 כרת-גייכרת םילשורי 61 1 1 סרת תכשנ .) 1895-1893 ( ה   תומיל רודיסה לש תדחוימ חרוזהמ רואל האצי ) 1905 ( ה 1

 .דועו אייכשת ,ל"שת םילשוריב' םוליצ תורודהמ המכב רואל צאי הז רודיס .םידעומלו תבשל ,לוחה

6Z וב באומכ םירחא םירודיסב שדוקה תומש וספדנ ,חרזמה תועדו םידרפסה ברקב לבקתהו הז רודיס ספדנש זאמו . 
 תרבח,, םילשורי ,ףסוי דוה פרס ,השמ בקעי ללה 'ואר רודיסל יייח שיא בו"ה לעב םייח ףסוי ברה לש וסחי לע 63

ימשת ,םולש תבהא  וילע ןמתסמו ,ויתובושתב תחא אל וריכזמ ,אייטילש ףסוי הידבוע ברח ,ןויצל ןושארה .כ ימע ,גי

יכ ייס ,ב"ח ,יירמוא עיבי" ת"וש ואר .הכלהל  חספ לילב עבש ויעמ תכרב ורמא אל םילבוקמהש רמאנ סש-דצ ימע ,הי

 ךתכח והילא ברח ד.ועו גל ימע ,יי ייס ,ו"ח סש; יו ימע ,ח"מ ייס ,ד"ח ,"רמוא עיבי" ת"וש סג וארו .תבש לילב לחש

 פיילרח חשמ בקעי ברה ,ובר לש רדכטסה לע רוידסה תא הארש יל רסמ ,םילשוריב לבוי תיירק תכרכש לש הבר ,ןיבר

1 בלכ( 1 1 שת-גיישת סיכשכ ,םילשוריב יילובז תיביי ובתישיב דמל רשאכ ,ב)ייישת ולסכב •זב םילשוריב ע   .) 1944-1943 ( ד 1

 ,חרזמה תודעו םידרפסה יגהנמ יפ לע אוה רודיסהו יזנכשא ארח ירהו ,הז רודיסב ללפתמ ארח עודמ ולאש רשכא

 שדוקת תומש ןכ לע ףסונו ,םילשוריב םילבוקמה יגחכמ טייהד ,לא תיב תבישי יגחכמ לע דסוימ רודיסה יכ רבישה
 .םיזנכשאה ירודיסב רמכ אלש ,בולישב וב וספדנ

-363 ימע ,חראכרבמ ,ברלייזופ 'ואר ףויפרצ תמלש לע 64  לער ,תורודחמ תורשעב סריה דע רואל צאי הז ורדיס . 362

 רואל תואצותה ,סרקמ לכמ .םישרוי ריתוה אלו רטפכ רואל איצומהש םרשמ ,םחלשבכ רב ושעש םיברש סיל"רמ ידי

 .רודיסל שוקיבה לע תודמלמ תוברח
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 רתסנה תרותל הסחיו הראכוב ידוהי תליהק

 םיילבק םיביטומ םייוצמ 6S םכח ןועמש ברה לש ומוגרתב רואל ואציש חספל תודגהב

 ילופורטסאמ ןושמש ברהמ הלוגסב ,תועסמ ביימ רדסב ,תומשנ יוליעל תוליפתב : תומוקמ המכב

 .תופסונ תובר תורודהמב ונימי דע רואל ואצי ולא תודגה .דועו

 ימוי םוי שומישל םינוקיתו תוגהנה ירפס >ג
 " ... הניכשה תולג לע נןואתהלו תוכבליי הליל תוצחב רמאנה רווצח ןוקת רדס . 1

י 67 ,הדועס ןוקית רדס . 2  םוי רבד םתוא דומלל שודקה רהוז ירמאמב דומיל אוהוי

 . הכלהמבו םוי לכב הדועסה ינפל " ... ומויב

 דמעמ לכ רחאל .הליפתה רחא םוי לכב אורקל וגהנש האירק יעטק- "תודמעמ רדס . 3

 69 .הדסעה תשרפו ןמה תשרפ ללוכ ,עובשה תומיל תושקבהו תוליפתה רדס אבומ
ינ ,עובשה תשרפמ םיעטק ללוכה דומילו האירק רדס- 7 °כארשיל קח . 4 ד.י  ,הנשמ 

 ישמוח השימחל וז הרדס רואל ואיצוה הראכוב ידוהי .הכלהו רסומ ,רהוז ד,ומלת

 ונימי דע הספדנ וז הרודהמ .םידמלנה םיעטקה לכ לש אלמ דוקינב הנושארל ,הרות

 לש תסנכ תיב לכב םייוצמ לארשיל קח ירפס .הזמ הלעמל אל םא תורודהמ תורשעב

 .חרזמה תודע ינבו םידרפסה

 הנשה תומי לגעמבו םייחה לגעמב )ד
 ןסינ שודח תישארל : ולא םירסטנוקו םירפס הראכוב ידוהי ייד לע רואל ואצי הליפת ירפס דבלמ

 רדסו גחה תוליל תעבשל 7 'ןיזיפשוא רדס רואל ואצי תוכוסה גחל 71 ; תונליאה תכרב רסטנוקה ספדנ

 ,רסדה .ייהכוס ןובשח" ונייהד ,ייהכוס יבסיחיי ןיזיפשואה רדס תא וניכ הראכוב ידוהי 7 נ.תוכוס גח

 ונרווילב רואל ואציש ,םיקלא דמח ירפסב עיפומה רדסה לע ססובמ ,גחה תולילמ ברע לכב ןרענש

-תיכייגאתל 7 4ןניבר השמ תריטפ שרדמ םגרות הבר אנעשוה לילל ; םימי תדמח לע םיססובמו

 ואצמנ אלש תוליפת ופסונ הז רפסב 7s .שדק יארקמ רסטנוקה רואל אצי םיארונה םימיל; תידוהי

ירת טבשכ" ,םילשורי- ) 1843 ( גיירת , m אכרכ 65  ואר . 408-387 •םע ,םש , m אכוכ תודהי ,כוליירזפ, ואר .) 1910 ( עי
 תרכי, םילשורי ,םירקחמו תחרקמ 'ותריפטל הנש האמ ,םילשורי ישא םכח ןרעמש ברה ,)רןרע( ארויג כרלייזרפ 'םג
1911 ( איירעתר ) (1907 ז•ריסת ,) 1904 ( דיירסת םינשכ םילשוריכ רואל ואצי ולא תודגה .עיישת ,אייכאר הרכרכ יאצוי  (. 

 .) 1897 ( זיינרת םילשורי 66

 ,ליירמח ,האצרה, םילשורי ,םו v מ לש ונחלוש רדסכ ספהדנ הז רדס לש תספונ הרודהמ . 119001 סיירת םילשורי 67
ישת ליירמח 'םילשורי ,פץח ירעש רפסכ כןר ,) 1926 ( רייפרת  כןמ ודמלל רשפאו ,םימעפ המכ ספדנ סרטנוקה .) (1947 זי
 . רכ השענש ברה שומישה לע

 .דיירסת םילשורי 68

 .דייצרת ,ליירמח,, םילשורי ,ףריפרצ המלשל המלשו דדו תיב רוידכס וספדנ ולא תוליפת 69
 11910-1909 ( עיירת-טייסרת םינשב םילשוריכ רואל ואצי ,ףרנימא םהרבא ברה תאצרהכ ,לארשיל v ח ירפס 10

 .םיכרכ השימחכ

 .) 1871 ( איילרת םילשורי 71

 .) 1892 ( כיינרת נאליר 71

 לע רואל ואציש דכשד יאר v מ לש תחודהמכ םג דספנ הז רדס .) 1916 ! רייערת דנקוק םגו 11910 ( עיירת םילשורי ונ

 .תורודהמ המככ הראכרכ ידוהי ידי

 .) 1902 ( כיירסת ,) 1897 ( זיינרת םילשורי 74

1 ( טיישת ,) 1911 ( איירעת ,) 1906 ( ריירסת ,) 1902 ( בייסרת םילשורי 75  .ודעו ) 949
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 בולייזופ ארויג

 םימיב הרות רפס תאצוה תעב תרמאנה שיישרהמ הליפת ןוגכ ,הראכוב ידוהי לש םירודיסב

 ,תובר תורודהמב רואל אצי רפסה .תידוהי-תיכייגאתל םימגרותמ םיטויפו תוליפתו ,םיארונה

 שרק יארקמב הבלושש תפסונ הליפת . וב השענש ברה שומישה לעו ול שוקיבה לע דמלמה רבד

 '•.הסנרפה לע הליפת איה דואמ תובר תורודהמב סרטנוקכ רואל האצי ףאו םירחא םירודיסבו

 הנושארה םלועה תמחלמ ץורפ דע .תבש דובכ רדס וא תבש דובכ יסרטנוק וספדנ תבשל

 יייראה ברה ונקיתש םיטויפ ואבוה םיסרטנוקב 77 .הלאה םיסרטנוקה לש תורודהמ שש ועיפוה

 וספדנש םיסרטנוקל .תידוהי-תיכי•גאתל םיטויפה םוגרת ףסונ ןקותמה רדסל .וידימלתו לייז

 דואמ םישקובמ ויה ולא םיסרטנוק . שדוקה ריעב רישל וגהנש םיטויפו םיריש ופסונ םילשוריב

 לש גחהו תבשה ןחלושב סג תרכינ התיח םילשורי לש התעפשהש ןכ ,הנוכיתה היסבא תוליהקב

 .הראכוב ידוהי

 םידרפסה ימכח לשמ הלבק ירפס לש רואל האצוהב הרכאוב ידוהי לש םועיס )ה
 ויבו ,לארשי ץרבא םידרפסה ימכח לשמ םיבר םירפס לש רואל םתאצוהב ועייס הראכוב ידוהי

יז יייראה יידמלת לשמ םירפס ,תילבק תונשרפ םע םירפס ראשה  םילבוקמ לש םירפס ףאו לי

 .םינומדק
 םהילע ףסונ .הלאה םימוחתב םירפס המכ רואל איצוה ףויאסומ המלש •רש וניאר ליעל

 סחנפ השמו דוד המלש לש םתאצוהב ,םירעש אובמ i םייח ךרד רפס 78 ; ןושש ןמש רפס תא וייצכ

 לש קידצ חמצ סרטנוק •י; עטנ ןתנ •ךל תוליפת ןרקת 80 ; עןשמ והילא •ךל תמא תפש "; ףויפוצ

 לש יירהנה תובוחר" תבישיב ודמלש םילבוקמ םימכח לש הרבח- ייחמצ ןוקיתיי תרבח ימכח

 "יברעמ דוסי רפסו תבש תולילב םידמולל דעוימ רפסה ".תובוחר תנוכשב ןהכה קיווד לואש ברה
 .תירבה ןוקיתב קסועה ,הירבטמ אבחוא לפאר •ךל

 m אופרו תולוגס ירפס )ו
 ןורתפו המלחאה רפבס קסועה ד,וד ירבד סרטנוקה תא ץפח דוד יו איצוה ) 1877 ( זיילרת תנשב
 ,םרמע ןתנ יול ,םירבא סוכריפו תומולח ןורתפב קסועה המוד רפס .לאטיו םייח יברל תומולח

 םינשב םילשוריב רואל אצי ,)תומולח ןורתפ( תאריבעת הראכובמ רואל איצומה ידי לע ארקנה

 הארמ רפסה תא רואל הראכוב ידוהי ואיצוה ) 1900 ( סיירת תנשב .) 1911 ( אייערתו ) 1901 ( איירסת

 ספדנ ונימי דעו זאמו ,תולרוגו תולוגס ,תואופר ינימב קסוע רפסה .אבחוא לאפר יול םידליה

 .תובר תורודהמב

1 ( ח"סרת םילשורי ,) 1896 ( ויינרת םילשורי ,) 1895 ( הייכות םילשורי 76  יתש- ) 1911 ( א"ערת םילשורי ,) 905
 :טימי דער זאמ תורודחמ תורשע דוער ,תורודחמ

יכות ,) 1885 ( ח"מרת אנליו 77 1911 ( אייערת ,) 1910 ( ע"רת ,) 1904 ( די'רסת םילשורי ,) 1903 ( ג"רסת ,) 1895 ( הי  זאמ .) 

 ח"ל רפס תירק ,י'תבש ינרקת רפסיי ,םייח ןמרביל 'ואר תבש ינוקית רפס לע .תרכו תורודחמ דוע רולא וצאי טימי דעו

1 •םע ,)ד"כשJת ט"ל פרס תירק i 414-401 •מע ,)גייכשת( 16-109 i 548-539 •מע םש . 

 .) 1896 ( ריינרת םילשורי 78

 .) 1904 ( דיירסת םילשורי 79

 .) 1882 ( חי'מרת •א רדאב •כב רטפנ ,אבוצ םרא ינברו ימכח ילודגמ ,ןעשמ והילא •ך .) 1904 ( ד"סרת םילשורי 80

 .לאטיו םייח יבר לש ויפרסמ םייוטיב רבאמ ארח רפסב
 .ד"רסת םילשורי 81

 .םירחאו אידעס ר"כב םייח ברח ,לופו ירוח ןרחא ברח ,ירלח דידי בוט םוי ברח- "חמצ ןוקיתי'ב םירבחה 82

 .ןלהל ואר .אבחוא לפאר ברח לש וירפס לכ תא טעמכ רואל ואיצוה חראכוב ידוהי .) 1896 ( ויינרת םילשורי 83
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 הנימדה תמקה רחאל הלבק ירפס לש רואל האצוה
 יייראה וניבר ללרכיי ייד לע םיבר םינוקית ירפס דראל ואצי-20 ה האמה לש-80 ה תונשמ לחה

יעיז  תודגא ייד לעש לייצז יולת ףויקרז יח לאכימ,, קידצה ברה םש לע ]ןמא ונילע ןגי ותוכז=[ אי

 םיפרסו םירסטנוק "וריצ ורא" ןרכמ םע דחי דראל איצוה הז ללוכ .ייקרב ינב אראכרב יאצוי

 ",חדינ ןרוע ןוקית רדס תא תונמל ןתינ םירפסה ויב .דוסח תורת םרחתמ םינווגמ םיאשונב םיבר

 רסטנוק j 87 םאו בא דובכ םגפ ןוקית סרטנוק 16 ; םירדנו תועובש ןוקית סרטנוק 85 ; לולא הכ ןוקית
 םגפ ןוקית סרטנוק °';סעכה ןוקית סרטנוק ";תרומשא לילל דוסיה ןוקית סרטנוק יי;רדא ירבד

91 תוארה i 9 רוסיא תליכאל ןוקית סךטנןקZ i םיבר דןען לם"שח דוסיה ןוקית סךטנןק. 
 שיא ןבה לעב 'דדגבמ םייח ףסוי ברה לש רתוות לע םבורב םיססובמ וללח םירסטנוקה

 '".םימכח ןושל רפסב םבתכש ,יח

 .הלאה םימוחבת די יתבכו םירפס לש רואל האצרהב וקסע הליהקה ינבמ םימכח סג
 ילאס אבבה ,אריצחרבא לארשי יבר לש ונתח 95 ,ףרידוהי דוד ברה ארח הכאלמב םיקסועה דחא
 ,חרזמה ידוהי ברקמ םימכח לש די יבתכמ םירפס תורשע דראל איצוה ףרידוהי ברה .לי'צז
 ".ינואניס םייח ברהו דדגבמ "םייח ףסוי ברה ",הייפלא קחצי ברה: םילבוקמ םימכח םהיניבו

 םילשורבי רתסנה תרותל זכרמ- תובוחר תנוכש . 4
1 נרת תנשב 1  ישאר תנמזה יפ לע ,תובוחר תנוכשל )ה 11 דשה( "ןהכה קיווד לואש ברה עיגה ) 1896 ( ר 

 .גיימשת קרב ינב 84

 .גיימשת קרב ינב 15
 . סיישדת קרב ינב 16
 . חיימשת קרב ינב 87
aa חיימשת רקב ינב. 

 .חיימשת רקב ינב 19

 . זיימשת קרב ינב 90
 .חיימשת קרב ינב 91

9Z 1כיימשת קרב ינב. 

 .איינשת קרב ינב 9 (

 .םילשוריב לאריש חיש תאצרהב ,ךיישת םילשורי תוודחמ המגולד ראו 94

יצות לולאב זייכ ,םילושרי ; ףוידוחי דוד בוח . 516-503 ימע ,סש ,חואכוב תודהי ,בוליירזפ ראו 95 יlכ- ) 1934 ( די  וי
 .) 1992 ( ביינשת וייאב

 .חייתשל סישלחי ,ליאיחיח סר1כנוקח; ביילשת םילשורי ,סשח תבהא; lכייכשת םילשורי ,וקדצ חמצו שדח ורא ופס 96

 .סיכו דועו .חיילשת םילשורי ,סייח חרוא ךפס ; חיילשת סילשחי ,םולשהו סייחח ופס 97

 .סיישת םילשורי ,שדקמ סרקמ ופס 98

יי ,בלח; היירשה בוח 99  ואדיינאל 'ראו חיישדח בוח לע .) 1933 ( גייצות תב1כב יד ,םילושרי- ) 1857 ( חיייות ןוושחב די
 'סישלרדי ,בייח ,לארשי ץואב חרזמה דיוהי ד,וד השמ ןואג; זי ימע ,סיישת ,םילשורי ,ץייואב ושא םישודלק י,בצ דוד
215 ימע ,חייצות ,רדאיינל .פ .א  ;אול-דכו ימע ,זייכשת ,םינושאר תספרי, םישלורי ,סילשרוי ילודגמ ,בקעי סילג ; 
 תניוצמה חיפוגרילביבחר , 160-148 ימע ,חיינשת ,נןויחה דרשמ 'סילשחי ,ןונבלהו הריוס ינבו ילודג ,ארויג כרלייזרפ
 יעדמל ןסמחו יבצ-ןב ןוכמ' סישלחי ,)חיישת-ריינות( םילושרבי תויו1כזרקאו בלהק' והנה תוברחו ,ןנתוי ויאמ 1 סש
 .סש תניוצמה חפיוגריבליבחו , 48-29 ימע ,אייעשת ,תירהעב ה1כיסובינראה ,לדנמ שייע תוזחיה
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 בולייזופ ארויג

י תבישי תא םרקמב דסיו ,תיראכרבה הליהקה י ןיינמ תאו 100 "רהנה תרברחרי  ינש .ייםינררכמהי

 .רב ודמיל ףא הבישיה ימכחו ,יראכרבה הרות-דומלתהמ קלח ויה תרדסומה

 ימ םידמל ונא םילשוריב תיראכרבה הליהקה רואל האיצוהש ןובשחו-ןידה תורבוחמ

 דבלמ .םרקמב יראכרבה הרות-דומלתב ודמיל םימכחה ןיבמ ימר ,רהנה תובוחר תבישי ימכח ויה

 ברה ,ןיצק לואש ברה ,יולת דידי בוט-םוי ברה ,יבתנע םהרבא ברה םרקמב רדמל היידשה ברה

 ברה ,ןרשש בוט םוי ברה ,רדאיינל ריאמ ברה ,רפוס ןתנוי ברה ,םירש קחצי ברה ,יברעמ ראילא

 ,םיראכרב םימכח םג רדמל םמע .םירחאו יולת המלש ברה ,ימייגעל הילא ברה ,הידעס םייח

 ןמ דחא לכ .ייגאח בקעי יוו ףרדירד לאנתנ יו ,ןהכה ןנחוי יו ,ףריאסרמ המלש ברה : םהיניבו

 ברה ולביק רתויב הלודגה הכימתה תא .תיראכרבה הליהקהמ תישדוח הכימת לביק םימכחה

 .הכימת לכ ולביק אל םיראכרבה םימכחה 101 .יבתנע םהרבא ברהו היידשה

 .רהנה תובוחר תבישיל דחוימ שרדמ תיב ךנחנ ) 1900-1899 ( סיירת-טיינרת םינשב

 .םרקמב הליהקה ישאר תולדתשהב ,םירחאו 102 ףריאבאבר ףררכששי תוחפשמ רנב הנבמה תא

 תובוחר תרבחל שדקה םינורכמ לש הזה תסנכה תיב ןיינבליי 103 םינרילרפאנ 312 ומרת םימרותה

 .)הנבמה לעש חולה לע בותכ ןכ( 10411 םלרעל לאגי אלו ונמי אלש

 : םילשורי ,םהרבא תא הדפ ,םהרבא הסכרמ : סג וארו ,ליעל וניוצש תורוקמב ואר רהנה תוברחו תבישי לע 100
 , 152 ימע ,םש ,ינבר ילודג ,בולייזופ :ואר רהנה תובוחר תבישי הדסונ יתמ הלאשה לע .בת-ת ימע ,ויינשת לייומח
 לש ורפס םש לע אלא הנוכשה םש לע ןכ הארקנ אל ,תובוחר תנוכשב המקוהש ,רהנה תובוחר תבישי . 23 יסמ m עה
 םשו ,םודא ץרבא רכלמ רשא םיכלמה לש המישר היוצמ ,חלשיו תשרפ ,תישארב רפסב .)שיישרה( יבערש םולש יבר
 אוה אולה רהנה תובוחר תבישי שאר ; יירהנה תובחרמ לואש ויתחת ןלמיר הלמש תמיריי : רמאנ )ןל ,וייל תישארב(

 רשק םבולישב וארש ןוה ןא ,יארקא פןואב ונתינ םלוכ תומשה הרואכל םנמא .היידשה ברה ,ןהכה יקווד לואש ברה
 וננכת הליהקה ישאר ; ל)ועל ואר( תודלות תשרפב רמאנה יפ לע ייתובוחר" אוה הנוכשה לש המש ,רומאכ : יטסימ

יתרבושחה הפוריא ירעיי רךדכ םיבחר תרבוחו םע הנוכש תונבל  תובוחריי אוה קירוד לואש ברה לש הבישיה לש המש ; י

 : ליעל טטוצש קוספב עיפומ ,קיורד לואש ברה ,הבישיה שאר לש יטרפה רמשו ; יבערש ברה לש ורפס םש לע ,יירהנה

 . יירהנה תובחרמ לו אשיי
 תבט חייר דע זיינרת בא םחנמב רייט ,ץייבכי תובוחר לש הרות-דומלתמ הצאוהו הסנכה ןובשח המגולד ואר 101

 תרבחל רשא האצוהו הסנכה ןובשח סג וארו .טיינרת םילשורי ,ףודיוד ןימינבו ףרנימא םהרבא ירמ ייד לע ,חיינרת

 ףוס דע טיינרת תבט שדוחמ ,םיגורתאה רחסמו הרות-דומלתה לש תוצארההו תוסנכהה לכ ללוכ ,ץייכבי תובוחר

 תרבוח ,םש; וייסרת םילשורי ,תישישו תישימח ,תיעיבר תורבוח ,הקדצ שמש סג וארו .גיירסת םילשורי ,גיירסת ןוויס

 ,ןואג : ואר .ילופירטמ םילשוריל הלעש סוחנ םיסנ., ריבגה תובר עייס הימכחלו הבישיל .גיירסת םילשורי ,תיעיבש

 : וארו . דק-הע ימע ,אייצרת ליירמח : םילשורי • ןגה ץע ירפ רפס ,בקעי ויצק ; 463-462 ימע ,בייח ,םש ,חרזמה ידוהי

 םוליצ סופד( טיילשת ,יבצ-ןב קחצי די : םילשורי ,לארשי ץראב שדחה בושיה טפשמ ,לאומש םהרבא גרבשריה

 םימכח םיבשוי ובש דחוימ שרדמ תיב סיראכובה סהל רנב תובוחר נתוכשב יכ 14 ימעב וייצמ- )אייסרת אנליו תרודהמ

 ץראב ,לאומש םהרבא גרבשריה סג רארר .םתוא םיסנרפמ סיראכםהר הלבק ירפסב םויה לכ םיגוהה אבוצ סראמ

 תולצחמ לע םיבשוי ,הבוצ סראמ םימכח יתאצמ השרדמ תינניי : 429 ימע. זיילשת • יבצ-ןב קחצי די : םילשורי ,חרזמה

 תנשל סחיב םירומא םירבדה "".הליהקה ידיב סילכלכתמ הלאה םימכחה .הלבק ירפס םידמולו ץראה לע תושורפה

 .תומשה חתפמב ,םש ,תוברחו ,ריאמ סג ואר ולא םימכח תודוא לע .) 1899 ( טיינרת
 תניפב ,סיראכרבה תובוחר תנוכשב ומוקימ .ףויאבאב-ףורכששי תסנכ תיב םשב םויה זע רכומ שרדמה תיב 102

 . דודו ףויאסומ תובוחרה
 .בהז עבטמ 103
 ינבש םושמ • דחוימ היה הז תסנכ תיב םלוא .השדחה םתנוכשב םיבר תסנכ יתב הראכרב ידוהי רנב םינש ןתובא 104

 החפשמה ינב רובע אלו םירחא םיזמרל / םיללפתמ לש םשומישל רתוא ושידקה ותיינבל ןוממה תא רמותש החפשמה

 הנבמה תא החפשמה ינב ולביק-20 ה האמה לש-50 ה תונש תישארב קר .זא זע הנוכשב השענש יפכ הליהקה ינב וא

 ןוושח ,המלש תיבל םישרוש ,רנבא ףריאבאב ואר ויתודלותו תסנכה תיב לע .ליגר תסנכ תיבל היה אוהו ,םתקזחל

י : קרפב ,היינשת  התמורתו האצומ- ףריאבאב תחפשמ" ,ארויג בולייזרפ סג ראו .ייסכרתב יתנכשו שדקמ יל וננוי

12 ימע ,) 2012 רבמטפס( בייעשת לולא , 99 ןויליג ,ירכובה ןותיעה ,"םילשוריב ידוהיה בושייל - 11  . 
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 ,םילשוריב הבושחה םילבוקמה תבישי התיח םימילש י רהנה תובוחר תבישי לש התמקה

 םימכח סהב ודמלו ,שרדמ יתב המכ ומק הנוכשב .םוקמב רתסנה תרות דומילב הפונתל האיבה

 תסנכ תיבב 106 ; שורחמ בקעי יו ריכשהש תיבב 105 ; ףויאסומ המלש יו לש תסנכה תיבב : םילבוקמ

 תיבב ; המחה ץנה ןמזב עובק ןיינמב ףונימא םהרבא ברה הליהקה בר ללפתה ובש 107 ףומהרבא

 הנש ידמ ןרענ וב רשא ,ףותתמ תסנכ תיבבו; ףורככשי-ףויבאאב תסנכ תיב אוה ,םינווכמה תסנכ

 101 .סיייבבושה ימיב רהוזה דומיל

 איבה הנוכשב רתסנה תרותב וקסעש תודעה לכ ינב םימכחהו 10 •סידמולה יוביר

 התיח םתעפשהו ,םהיתומא תיילדב ורגתסה אל םידמולה .הנוכשה לש הייפואב תורומתל

 הליהקה ינבו םילבוקמה ימכח ידי לע רואל ואציש הלבקה ירפס רפסמב לודיג לח 110 .תרכינ

1 ; ויאושינ ירשק ףאו תוער ירשק ורצונ םילבוקמה ימכחו הליהקה ישאר ןיב 111 ; תיראכובה 12 

 ,ייחמצ ןוקית תרבחיי ןוגכ ,אסרגב ולו רהוזה דומיל תא ודדועש םילבוקמ תורבח ומקוה

1911 ( אייערת תנשב רואל האיצוהש 1 ,הראכוב ידוהי לש םעויסב קידצ חמצ רפס תא )   תרבחו 13

י 1 ; היפלא קחצי ברה םיקהש ,ייקידצ חמצו שדח רואי  לארשי ץראב בושייל ולא תושק םינשב 14

י וכרע טרפב םילשוריבו ללכב  ףסונ .לארשי ץראו לארשי םע םולשל תובר תוליפת ייםינווכמהי

 לעו ומע לע סוחיש םלוע ארוב ינפל םתניחת וחטש םשו ,םיקידצו םינומדק ירבקל ואצי ןכ לע

 . 369 ימע ,םש ,הראכובמ ,בולייזופ 105

 הנב ; 452-449 •מע ,םש ,הראכוב תודהי ,בולייזופ : ואר שורחמ בקעי •ר לע . 369 •מע ,םש ,הראכובמ ,בולייזופ 106

י ארקנ דחאה- הרות-דומלתל םיתב ינש שידקהו ,תובוחר תנוכשב לוזג תיב  . ייבקעי לחא" ינשהו ייעדומ להאי

 םהרבא ברה אוה "ידומלת םהרבא אלומ לש תסנכ תיב" םשב םג ארקנו ,) 1900 ( סיירת תנשב דסונ תסנכה תיב 107
 תובוחר ,יתנוכש ,ןרהא ןב נןחוי קזח : ואר וב ןרענש ייתוצח ןוקית" לעו הז תסנכ תיב לע .הנוכשה בר- ףטימא
 . 45 •מע ,ךיישת ,ייתובוחר": םילשורי ,ןיישת-ןיירת הווההו רבעה הנוכשה ימי ירבד: םירכובה

 נתומת ואר .) 1902 ( ביירסת נתשב ףונאמילוס תתמ ידי-לע דסונ ףותתמ תסנכ תיב . 57 •מע ,םש ,יתנוכש ,קזח 108

 וארו ; 358-357 •מע ,םש ,הראכובמ ,בולייזופ ; 45 •מע ,םש ,תקיז ,בולייזופ : לצא תסנכה תיבל שדקהה חולו דסיימה
2 ( 100 ןויליג ,ירכובה ןותיעה :ךותב ,"ולפעו שיאה- ףונמילוס היתתמ 'ר" ,ןרהא בוט-תתמ םג 1 5  ןוושח-ירשת ) 

 ,ורתי ,חלשב ,אב ,אראו ,תומש :עובשה תוישרפ לש תובית ישאר- םיייבבוש . 11-10 •מע ,) 2012 רבוטקוא( גייעשת
 תופחל וא ישימחו ינש םימיב עובש ידימ םוצל םיגהונ .חרצת ,המורת- תיית :םיפיסומ תרבועמ הנשבו .םיטפשמ
 .דוסיה םפג ןוקיתל תוליפת ךורעלו םהמ זחאב

 םיטרפ( טג-נח •מע ,םש ,ןגה ץע ירפ רפס ,ןיצק: ואר םידמולה יוביר לעו םיראכובה תובוחר תנוכשב הבישיה לע 109
 ,רהוז ינוקית רפס לע תוהגהו םישוזח ,םירואיב : קידצל יבצ רפס ,גילעז רשא היעשי תוילגרמ ; ) 101 הרעהב םיאלמ
 . 65 , 33 דומע ,םש ,תובוחר ,ריאמ : וארו .חכ •מע ,המדקהב ,טיינשת ,לאוי תירק : קרוי-רינ

 תא ,ותולדי נתוכש תא ורפסב רתאמ ,הנוכשה ןב ,קזח ןרהא •ר ררושמהו רפוסה .םש ,יתנוכש ,קזח : ואר 110
 םוקמ .הריבש תאז לכ .דעומו גח ,תבש תריווא תאו לוחה תומי תא ,היתובישי ,היתויסנכ יתב ,הינבר ,הימכח ,הישנא
2 •מע( תבשה תא לבקל תודשל םתאיציו םתליפת .הנוכשב םילבוקמה ימכח םיספות דבכנ 7  •מע( םהלש תסנכה יתב; ) 

2 •מע J תבבולה ת:כוש רהוזה תאירק; ) 62 , 57 •מע J םיייבבושה ימיב םוצהו רהוזה דומיל; ) 44  הלוע רפסה ןמ .זועו ) 34
 .הנוכשה ייווהב םילבוקמה וספתש יזכרמה םוקמה

1 1 1  םירפס לע .ףויאסומ המלש ברה- תובוחר תנוכש דסיימ לש ותומד רואיתבו הז רמאמב •ב קרפב ואר ןכ לע 
 , 35-34 •מע ,םש ,תובוחר ר.יאמ : וארו . 88 •מע ,הראכוב תודהי .בולייזופ : ואר םילבוקמה ימכח ידי לע רואל ואציש

 .ןליאו 185 ימעמ ,םייפרגוילביבה םירוציקה תמישרב םשו . 109

l l Z  .ףויפוצ המלשל האשינ הייזשה ברה לש ותב 

1 1  רימזיבא הנושארל ספדנ רפסה .רהנה תובוחר תבישימ םימכח ודמע השארב .) 1910 ( עיירת תנשב הדסונ הרבחה 3
 .םש ויתורוקמו , 146-145 •מע ,םש ,תובוחר ר.יאמ: וארו .) 1734 ( דייצת תנשב

 התוליעפ לע .ףויזוהי זוז ברה ידי לע טייכשת תנשב רואל אצי הרבחה האיצוהש קידצ חמצו שדח רוא רפסה 114

 . רואל איצומה לש ותמדקהב ואר הרבחה לש
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 בולייוופ ארויג

 ןוקית ,תרכ ןוקית : בחרה רוביצה תא םמע ופתישו םינוש םינוקית וכרע הרובחה ינב וו s ; וצרא

.ירוביד תינעתייו דוסיה  רהנה תובוחר תבישי לש השרדמ תיבמ רואל האציש םינוקיתה תורפס '

 ,רוביד תינעת ןכו ,ולא םינוקיתו תוליפת ייה םינשה תצורמב .םיבר לש םבלל תוליסמ האצמ
 1 ו•ץראה יבחרבו םילשוריב חרזמה תודעו םידרפסה לש תסנכה יתבב יממעו רתויב ץופנ רבלד

ייבבושה ימיב רקיעב- ולוכ ידוהיה םלועב תסנכ יתבבו  תובוחר תבישיב החמצש ,וז הרות .םי

 . ולוכ םלועל הצופנ ,רחבת

 תבישי תא וידימלתמ קלח ודסי ) 1933 { גייצרת תנשב היידשה ברה לש ותריטפ רחאל

י םילבוקמה  הבישיה שארב דמע ) 1936 { וייצרת תנשמ .םינווכמה שרדמ תיבב ייםולשו תמאי

 וו'. קשמדמ םילשוריל הלעש תסנומ פאור ףסוי ןב בקעי ברה ,היידשה ברה לש וידמלת

 תיצחמב םילשוריב תיזכרמה םילבוקמה תבישי ,רהנה תובוחר תבישי לש התעפשה

 שיישרהו יייראה תרותב וקסעש ,הידימלתלו הימכחל ו l •.הבר התיח , ZO-ה האמה לש הנושארה

יז  םילשוריב הבר העפשה העדונ 1 ו•,תוליפתו דומיל ימי ,םינוקית וכרעו ,תונווכה ירודיסבו לי

 . ולוכ םלועבו

 ומכ ןא ,הירוס יאצוי אקווד ויה הנוכשב ולעפש םיטלובה הלבקה ימכח תיברמ םנמא

 לש םהיתוגהנה .םינש ןרואל הנוכשה לש הייפוא לע הלא ועיפשה ,הימכחו הנוכשה דיסיימ

 ותבישי ןהבו ,תובר םילבוקמ תובישי הב וחתפנ ; הנוכשב תסנכה יתבב וצמוא םילבוקמה ימכח

 .ירודכ קחצי ברה לש

is ריישת ולסכב זייכ םוימ , 1463 •סמ תרגיא ,םילשוריב םיראכובה תעד ןויכרא ואר ו ) Z םש ; ) 1945 רבמצדב, 
יי ,הנוכשה דעוול הסנרמ בקעי ברה  'וז השק העשב הנוכשב תוכרענה תטושה תוליפתה תודוא לע ,ביישת רייאב חי
 ,םש 'זיישת בא םחנמב •כ ,ל יינכ ,םש ') 1941 לירפאב 4 ( איישת ןסינב יז ,הנוכשה דעוול םינווכמה תסנכ תיב ,םש
 הנוכשה דעורמ םישקבמ הבישיה ימכח .חיישת זומתב וייט ,םילבוקמה בתישיו םיראכובה תדע ינבר םעטמ העדוה
 יכבמ םימכח םג ונגרא הלכא תוליפת . 6Z ימע ,םש ,יתנוכש ,קזח םג ואר ,םיקידצ ירבקל םהיתועיסכ ןומימב עויס
 יתב ישארל הדעה עדרומ , 1487 •סמ תרגיא ,םילשוריב םירכאובה תדע ןויכרא ואר .הנוכשב תיראכובה הליהקה

 ףוסיאב עייסל השקבב זיישת ירשבת •ז םוימ תרגיא ,םש וארו 'זיישת תבטב יח םזימ ,םילשוריב םיראכםה תסנכה
 םחבז םיפד םג זאו .לארשי םעמ תורזג לוטיבל םיקידצ ירבקב ללפתהל הנוכשה ינב םימכחה תועיסנ תבוטל תומורת
ייבברשה ימיב תזבזחר תכרכשכ ייםרלשו תמא" תזבישי םעטמ תזליפת  תיב 'ואר .היינשה םלועה תמחלמ ימיבו םי
L יסמ םיפד ,םילשוריב יאטירסבינואהז ימואלה םירפסה l 363 ,  L I  1 57, L I  1 37, L953 . תומוקמה וניזצ ולא םיפדב 

 תסנכ תיבב- תובוחר נתוכשב םחמ דחאו ,םינוקית ומייקתי םחבש )תסנכ יתב השולש כייהסב( םילשוריב םייזכרמה

 תיבו הקיתעה ריעב יאכז ןב נןחוי בןר םש לע תסנכ תיב םה םיפסונה תומוקמה .ףויאסומ תסככ תיב רא םינווכמה
 . ןריצ תלחכ בתזכשכ סדע תסנכ

1 יסמ ףד ,םילשורי ,יאטירסבינואהו ימזאלה םיפרסה תיב, זאו ו 16 285 L , םיברח תא יכזמ תרבח" לש העודמ", 

 ףזכטק היקזח ברח לע רפוסמ .ישימחו יכש ימיב תזבוחר תנוכשב ףרתתמ תסככ תיבב םיייבברש ןוקית תכירע רבדב

יכרת, ןאיגירכא( יכשת םילשורי ,םיקלח יכש( ,היקזח שרדמ רפס לעב; ) l 96Z ( בייכשת טבשב בייכ ,םילשורי- ) 1891 ( אי  )בי

 חבושתו רסומ ירבד ףיטחל רץאה ירעל וימעפ םשו תובוחר תנוכשב ותחפשמ יכב תא בזוע היח םיייבבושה ימיבש
י ןוקיתל הבושתב ובריש תוירבה בל לע רבלדו  . 474-470 ימע ,םש ,חראכוב תודהי ,בולייזפו 'וילע ואר . ייתירבח םגפי

 תא חרפ ,הסכומ' ונב לש ורפסב וילע ואר .) 1954 ( דייישת ,םילשורי- ) 1877 ( זיילרת ,קשמד; ףסוי ןב בקעי ברה ו 17
 ,קידצ לש ומלוע ,ןויצ ןב יפצומ; 78-75 ימע ,םש ,יתנוכש ,קזח; וסש-ומש ימע ,בייח; עדת-אלש ימע ,אייח ,םש ,םהרבא
ילשת ,לייומח 'םילשורי  . 104-103 , 94-93 , 76 ימע ,וי

 חראכוב יאצוי תרוגא לש יייייראה וניבר ללוכ" תבישיב רואל ואיצוהש םירסטנוקה תורשע תא המגולד ואר 118
 . 84 הרעה ליעל ואר .קרב יכבב

1  . Z9-45 •מע ,םש ,תובוחר ר,יאמ , ואר 19
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 רתסנה תרותל הסחיו הראכוב ידוהי תליהק

יז יייראה לש הלבקה תרות דחוימבו ,הלבקה תרות לש התרטמ  תא ןקתל איה ,ויידמלתו לי

 ועדוותה הראכוב ידוהי ,וניתורוקמ יפ לע .המלשה הלואגל איבהלו י-ד-ש תוכלמב םלועה

-18 ה האמה יהלשב הראכובל ןאממ ףסוי ברה לש ותעגה .-18 ה האמב הלבקה תרותמ םיקלחל

 ופאש ןאממ ברה לש וכרד יכישממו וידימלת .הליהקה ינב לש םייתדה םייחב תורומתל האיבה

 תובישיב םנמאו .הבושייל עייסלו ,לארשי ץרבא בשייתהלו תולעל ,םבר לש ותשרומ תא שממל

 ולע ולא תובישימ .לארשי ץרא לש החור הבשנ הראכובב ןאממ ברה לש וכרד יכישממ ודסיש

 סה ,ןכאו .חורבו רמוחב הדוהי ירע תיינבב ףתתשהל ושקיבש ,תובוחר תנוכש ידסיימ הצרא

 תרות תצפהב- חורבו ; םיידי יבחרו םילודג םיתב תיינבב- רמוחב םילשורי לש הניינבב וקסע

 ,םילשוריב תובשייתהו היילע דודיע ,ירבעו ידוהי ןוניח ,םירפס תספדה תועצמאב לארשי ץרא

 התקזחהבו התמקהב עויסו ,טרפב םילשוריבו ללכב לארשי ץראב דסחו הקדצ תודסומל עויס

 תרות יפ לע םילשוריב הלעפש תיזכרמה הבישיה התיח דואמ רהמש ,רהנה תובוחר תבישי לש

 לארשי ץרא לש הניינבל איבהלו ,י-ד-ש תוכלמב םלוע ןקתל הרטמב תאז לכ .שיישרהו לייז יייראה

 . המלש הלואגלו

 הכלה םבל לא וצמיא סה .תרכינ הראכוב ידוהי לע הלבקה תרות לש התעפשהש הארנ

 ףויאסומ המלש ברה ייד לע רואל אציש הליפתה רודיס תועצמאב ןה 'וז הרותמ םיקלח השעמל

 .תובוחר תנוכשב תסנכה יתבב יוטיב ידיל ואבש תונוש תוגהנהב ןה
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 ביישימ ילוטנא

דהיה פיטוארטס  ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב יו

לת לא הסחיב  לא ןילאטס לש וסחיל יוטיב : םירזוכה תודו

 ונוטלש תישארב םידוהיה

 ביישימ ילוט,נא

 1 ןילאטס לש ונוטלש יהלשב תוצעומה תירבב תונמואלה לש הדודיע לע בתכנ תובר
 ןרעמ .הגרדהב ומוקמ תא ידוהיה לש פיטוארטסה ספת ובש יתלומעתה ךרעמה לע הז ללכבו

 ,היינשה םלועה תמחלמ רחאלש תוצעומה תירבב ןילאטס לש םייטילופה ויכרצל שמיש הז

 תויודעה ןותמ ףא דהדהמ הזה סחיה .הז ךרעממ רזגנ תיטייבוסה תודהיה לא ןילאטס לש וסחי

 ינב םירקוח ולא-יא ופשח ןתואש ,ולא תויודע םנמא ,תמדוקה האמה לש-20 הו-30 ה תונשמ

 ידוהיה פיטוארטסש רעשל רשפא היה .תויתדוקנו תודדוב ןנה ך,שמהב םהילא בושאש וננמז

 לש ונוטלש יהלשב הטוב ינמואל ךרעמב יוטיב ידיל אבש ינפל הברה םידיגו רוע סורקל לחה

 ינויע יוטיב ידיל אב אלו ויאמ שי רצונ אל םידוהיה לא ןילאטס לש וסחיש רעשל ןתינ . ןילאטס

 ןורקיעה בשחנ )-30 ה תונש תליחתבו(-20 ה תונשב םלוא . ונוטלשל תונורחאה םינשב קר ישעמו

 תוימואל ייוליגל אל ףאו תונמואלל םוקמ לכ ריתוה אל הז ןורקיע .הלענל ימשרה ילנויצנרטניאה

 תויודע תומייקש יפ לע ףא ן,כל יא ,תוצעומה תירב לש ימשרה יגולואדיאהו יטילופ-ינידמה וקב

 הייטסה לש המויק תא ססבל השק ,תומדקומה-30 ה תונשלו-20 ה תונשמ תונמואלל תודדוב

 הארנו ,ילנויצנרטניאה ןורקיעה עןמל דבכ ריחמ המליש תיטייבוסה הייסולכואה ,ימשרה וקהמ

 לש וסחי .הלענ ןורקיעכ ותרתכה רחאל רצק ןמז די יחמב וילע רתוול תורשפא התיח אלש

 הרוצב יוטיב ידיל אובל לוכי היה אל ,ימשרה ןורקיעה תא םאת אלש ,םידוהיה לא ןילאטס

 אצמ "ידוהיה פיטוארטס" לש ותווהתה ךילהת ןכל ,רחא ימשר סרוג לכ לצא וא תונותיעב היולג

 לש התומד לע תוכלשהב ,היפרגוירוטסיהב תירזוכה תוהדיה תודלות לא תוסחייתהב ויוטיב תא

-אלה וקה תא םדקלו אטבל היה ןתינ וז ןרדב ,תוצעומה תירב ידוהי לש םדמעמ לעו תודהיה

 . ילנויצנרטניאה ןורקיעל דגנש ימשרה

 ,-30 ה תונשב דוע ימשר-אלה וקה לש ישעמה ויוטיבו ומויק רבדב תובשחמה לא

 תודלות יקרפב וטרחנש תושרפ יתוא וליבוה ,םידוהיה לא ןילאטס לש וסחיב ותופקתשהו

 '."םינברה גרה תשפר" ןשארבו ,יתפחשמ

 בתכנה תא םיוושמו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהה לש התוחתפתהב םינייעמשכ

 ףרוג יוניש תוארל ןתינ ,םירבחמה םתוא ידיב םיתעל ,ןכ ינפל רושע בתכנה םע-30 ה תונשב

 לש וחוכב .תירזוכה תודהיהו היסור תודלות ןוגכ רקחמ יאשנו לא םיבתוכה תוסחייתהב

י ,)תנייאורמ( רתסא ,ברנימינב ו  יתפחשמ אצומ , 19,04,09 ,אביקע-רוא ,הפ לעב תרעד ,"םינברה גרה תשרפי

 זקווק ידוהי לש םתללכה רחאל תורופס םינש 'זקררק-סנארטה רוזאבש תורייעה תחבא תידוהיה הליהקהמ

 ,ולא םירוזאב סג ישעמ יוטיב ידיל בא םיידוהיה םיניתנה לא טילשה לש רסחי ,"תוצעומה תירב תודהי" הרדגהב

 רתסא יבג ,יתבס הרסמ ד,חוימ וריצל היואר רשא ,ליעל תרכזומה תודעה תא ,תויודעב ורמתשנ םייוטיבהמ קלח

 הליהקה בר היהש 'יתבס בס לש ולרוג לע רקיעב בסנ ןויאירה . 2009 לירפאב המע יתכרע רשא ןויאיר ןלהמב ,ב נוימינב

 דוע התאר אל יתבס .םירחא תד ישנאו וידימלת םע דחי 1935 תנש ףוס לש תולילה דחאב רתיבמ חקלנ בסה .םתרייעב

 .םייתלשממ םינויכרבא ףא ורתונ אל ויתובקע היברלדו ,הבס תא
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 תויתדוקנה תויועדבו "םינברה גרה" תשרפל תומודה תושרפב ךמתנה יפרגוירוטסיהה רקחמה

 אל תונקסמב ךומתל ןתינ . ןילאטס לש םיימשר-אלה םינחמה תונורקעה תא ריהבהל ל"נה

 ןכו ,)ךשמהב םהילא סחייתא( ולא תונורקע לע םיעיבצמש םיינרדומ םירקוח לש רייד תוססובמ

 ךלהמכ םירזוכה תולדות לא סחיב םייונישה לש םייוטיב תא ססבל ידכ םהיתונקסמב ךמתיהל

 חור לךה לש ותעפשה תא גיצהל ידכו 'יגולואדיא-יטילופה חורה ךלה תא ףקשמה יפרגוירוטסיה

 .-20 ה האמה לש-30 ה תונשב דוע תיטייבוסה תודהיה לע הז

 הירוטסיהה תא םייסורה םיבתוכה וראית היסורב תיטסינומוקה הכפהמה תובקעב

 הכלממה לש היתודלות וראות תאזל םתאהב .םיידמעמה םיסחיה לש תונורקעה תועצמאב

 היסור לש תילכלכה התוחתפתה וליאו 'יבויח רואב' רקיעב רחסמה לע היונבה ,תירזוכה תידוהיה

 תירזוכה הכלממה תודלות לא תוסחייתהב יונישה ."תינלצנ-תילכראירטפ"כ הראות הנכשה

 .הכפהמה רחאל יצחו רושעכ היפרגוירוטסיהב תוימואלה ייוטיב םע אב תיסורה התליבקמו

 .היפרגוירוטסיהב יוטיב ידיל אובל םדוק לחה רשא יטילופה ךילהתהמ קלחל היה הז יוניש

 תנשב( הכפהמה גיהנמ 'ןינל תומ תארקל לחהש ןוטלשה לע קבאמב רושק היה יונישה 'ןכ םא

 לש םבג ירוחאמ חיגה ותרזעב i יסורה ימואלה שגרה לוצינ ךות ןוטלשב הכז ןילאטס .) 1924

 תא ףילחהל םייעבטה םידמעומה ויהו ונממ םיריכב ויהש ,םידוהיה ביינימקו בייבוניז ,יקצורט

 םיוסמ בור היה יסורה םואללשכ תאז .תוימואלה תא חפטל וילאטס רחב תאז תובקעב .ןינל

 .ותטילש סוסיבל רךדב םג הגלפמה ריכזמ תא השמיש תוימואלה .הגלפמה לש יזכרמה דעווב

 ןילאטס ידיל הלפנ- תדחואמה היציזופואה לש ןורחאה זועמה- תיטייבוסה הימדקאהש רחאל

 םוחתה לא םג ימשר-אלה ימואלה וקה םודיק לש תוינידמל םייוטיבה ובא ,)בוריקב 1934 תנשב(

 . יפרגוירוטסיהה

 יוליבג יתועמשמ םרוגל הכפה היפרגוירוטסיהה ,תימשרה היגולואדיבא יוניש רעדיהב

 תוולדת לא תוסחייתהב םייונישב ןייעל שקבתמ ןוידה תישארב ,תאז םע .םייומסה םיכילהתה

 םייונישה תא ןוחבלו , ןהב תויובחה תויטילופה תויועמשמה ללש לע תירזוכהו תיסורה תוכלממה

 תימואל חורב היסור תודוא לע הביתכ .תיטייבוסה הרבחה יכרוצ לש הביטקפסרפב וללה

 רינל ןוירוטסיהה ןיבש ןילמוגה ירשק תא ףקשל הלכי הינמרבג םזיצאנה תיילע ןמזב תיטוירטפו

 ביתכהל ולכי הינמרג םע יופצה תומיעה ינפל תוכרעמ דודישב הרבחה לש היכרצ . ולש דעיה להק

 םייונישה םע דחי ךא .תמדוקה האמה לש-20 ה תונשב ,םדוק ובתכנש םיביטרנה יבותכש תא

 הכלממה תולדות לש רקחה קספוה ,-30 ה תונש תיצחממ לחה היסור תודוא לע הביתכב

 םייונישה ואטיב דציכו םאה : תובאה תולאשה ודמעי הז ןויד דקומב ך,כל יא .תירזוכה תידוהיה

 םייונישה תא-30 ה תונש לש תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב תירזוכה תודהיה לא תוסחייתהב

 תודהיה לש הדמעמב הרומתה תא וללה םייונישה ונמיס םאהו !יגולואידא-יטילופה םוחתב

 וגילפה םיבותכשה םתוא םא ררבל ידכ ,ליבקמב ןחבית היסור תודלות בותכש םג !תיטייבוסה

 !רחא םרוג לש ויכרצ תא וללה םיבותכשה ואטיב םאה .תיטייבוסה הרבחה יכרוצל רבעמ לא

 ירזוכה אשונה לא סחיב םייונישה ןיבל היסור תודלות בותכש ןיב רשק לע עיבצהל ןתינ

 זקווקב תידוהיה הכלממה לש התואיצממ תוכלשהה תניחב .תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב

 רחאל רשפתאת ,םייטייבוסה םינוירוטסיהה לש םתביתכ ןמזב תואיצמה לא םייניבה ימיב

 וללה .םירבחמה תא ושמישש תירזוכה תודהיה תודלותב םיטלוב םיירוטסיה םיעוריאב ןויעה

 טסקטנוקהמ םקתנל ילבמ , ןוידל תעכ ואבויש םייזכרמ םיעוריא המכב ללכ ךרדב ודקמתה

 .םתביתכ ןמזל יטנוולרה ,יתביסה
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 ביישימ ילוטנא

 היפרגוירוטסיהה תא ושמיש רשא תירוזכה תודהיה תולודתב םייזכרמה םיועריאה . 1
 תיטייבוסה
 הכלממה הבצינ תירזוכה תודהיה תודוא לע םייטייבוסה םינוירוטסיהה לש םתביתכ דקומב

 וכז-9 הו-8 ה תואמה 2 • יפסכה םיה לא םרוזה הגלווה רהנ לש התלדב ליתיא התריבש תירזוכה

 תודהיה לש הדמעמ לע הזרכההו וז הפוקתב םירזוכה תודהייתה' ןכ ןותמ .תיברמה תוסחייתהל

 םירבחמה .הבר תוסחייתהל התכז-10 ה האמה םג .רתויב בחרנ ןפואב ורקוס הכלממה תדכ

 ונתינ .בלסוטייבס יסורה ךיסנה לומ לא התסובתל רשקהב תידוהיה הכלממה לע בותכל וברה

 .תירזוכה הכלממה ןברוחל דע וז האמ יעוריא לש םייתביסה םירשקהל תובר תויונרשפ

 תורשפאב רתיה ןיב הרושק התיח םירזוכה לש םתודהייתהל הברה בלה תמושת

 םידקתה תודוא לע תויונשרפ .תוצעומה תירבב םידוהיל םיסורה ןיב םיסחיה לע ךילשהל

 היסחי םינחבנ ובש םוקמ לכב טעמכ תועיפומ תירזוכה הטילאה לש התודהייתה לש ירוטסיהה

 וכפה וללה םייבאלסה םיטבשה .םיסורה לש םתנידמ םעו םייבאלסה םיטבשה םע וז הכלממ לש

 הברה תוניינעתהה .תירזוכה הכלממה ןברוח רחאל תיסורה הנידמה לש התייסולכואמ קלחל

 התוחתפתה לע םירזוכל התיחש העפשהה םצעמ םג העבנ תוצעומה תירבב םינוירוטסיהה דצמ

 נ.המודקה תינייקח היסור לש

 הקיסעהו ,המצע ינפב ןוידל אשונ התיח תירזוכה הכלממה לצב היסור לש התוחתפתה

 םייסקודותרוא-ורפ םימרזל םיכייתשמה .-19 ה האמב תיכרנומה היסורב דוע םירקוחה תא תובר

 .םייבאלסה םיטבשהו תיסורה הכלממה יאכדמ םירזוכב ואר )םיינוציק םינמואל( םייליפוסור

 לש םייברעמ-ורפה םיתימעה .םתוחתפתהב םתוא ומידקהו םהינכשל ומדק םיסורה ,םתעלד

 תילכלכ-תיתרבחה התוחתפתהב תרפגמו תלשנח התיח היסור הבש הנומת וראית םיליפוסורה

 סחיב היסור לש הרוגיפ לא םינורחאה וכילשה וז ןרדב .םירזוכלו םינבידנקסל האוושהב

.4 ה האמב םתביתכ ןמזב םייק היהש ,ברעמה תונידמל 19-

 לש המויק תישארמ םינוירוטסיהה וססבתה םייברעמ-ורפה םינוירוטסיהה יבתכ לע

 ימימ יטננימודל ןפהש( יטסיסקרמה םרזל םיכייתשמה לש תיטילופה הדניגאה .תוצעומה תירב

 ,תיטילופומסוק חורב תירזוכה הכלממה לש התוחתפתה תא הראית ) 1917 רבוטקוא תכפהמ

 ,םירקבמה תעדל .םייבאלסה םיטבשה לש ילכראירטפה ךרעמה תראהב הטבש תא הכסח אלו

 .םיטוב םיימינפ לוצינ יסחי וכותב ןרכ הז ןרעמ

 ןיטולחל טעמכ וקספ הכפמה רחאלש יצחו רושעה ןלהמב וחוורש םייבויחה םירואיתה

 תודלותל תוסחייתהב יונישה הז הנפמ רחאל םגש וייצל בושח .-30 ה תונש לש היינשה תיצחמב

 לע תויבויחה תונקסמה וכרפוה דימת אלו ,ףרוג היה אל תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב םירזוכה

-20 ה תונשב עבוהש תירזוכה תודהיל סחיה ויב האוושה לכב רורב הנפמה ,תאז םע .םהיתודוא

2 H o L1peBHOCTH זו B Pocc ס J1 סp pHH H8 1 זסii , QqcpKH uc 1 דן<וH � ii,  L\ ו MHMHP H PaeocK1 נו yxHH, B pזeח 
2 1 3-2 14 . bl", J 998, cc pyז b נוy PyccKOii K וסו bl נ�" a נו cKoa: illKO ס paHHeM cpeJ1HCBeKOBbe, M "]ךינורטפ 

 .]םייכינח ימיבו חקיתעח עתב תיסור ימע תולדותב תוסמ ,ירטימיד יקסבייארו רימידלו

3 . 22 1 . bl, 1 999. c pyז b נוy CTbl K ס rHH. MocKBa: M נוס apcKOii Apxeo נa epK11 X 1י aHa, O זנוe 11eoa, Ca זeחנו 
 ח e דן< yxHH ; 203-200 ימע ,םש ,תוסמ ,יקסבייארו וינורטפ ; )תירז וכח חיגולואנרבא תוסמ ,הנלטבס חביינטלפ[

a תaיו eKT Ha ח HiicKHii ac בa H cop זa apcKHii KaraH נa apaM ' , X נ M xa ו YMHb נa HTb Hcp זc MHMHp, '"OTM נו B 
22 . H K 2006, c tן< a: rpH נו eKitHJI, Ty תנו CTO'IH8JI Ko ס poccHiicKOii HCTOPHH", B ]םוקנל" ,רימידלו וינורטפ 

 .]היסור תודלות תישאר לש יתייסא-וריאה טביחחו ירזוכה תנאגקה "חנותבה ירסח םירזוכב

 . 256 •מע ,םש ,תוסמ ,יקסבייארו וינורטפ 4
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 תבכנה ויב תיתטיש האוושה תעכ ךורעל שי ן,כיפל .-30 ה תונש תיצחממ לחה עבוהש הז ןיבל

 .וירחא בתכנה ויבו הנפמה דע תוצעומה תירבב

z . יטייבוסה רקחמב תוימואלה תומגמה לש ןתעפוהו תידמעמה השיגה לש התושלחיה 
 תירבב םינוירוטסיהה דצמ תפרוג טעמכ תומלעתהב רקיעב וייפואמ-30 ה תונשב הנפמה
 עיבצהל השקמ םנמא הביתכה רדעיה .תירזוכה תידוהיה הכלממה לש היתודלותמ תוצעומה
 .רקחמה בצמב םייונישב ןיחבהל רשפאמ בתכנש טעמה ךא ,םינוירוטסיהה לש םתויתמגמ לע
 ינב םירקוח לש םירקחמב ךמתיהלו 1 הנפמה ינפל בתכנה תא חתנל ןתינ תויתמגמה תנעט סוסיבל
 ירוחאמש תומגמה רקח .תוצעומה תירב תודהי לא ןוטלשה דצמ הנתשמה סחיה לע ובתכש וננמז

 היפרגוירוטסיהב יוטיב ידיל ואבש םייונישה חותינב אוה םג עייסמ היסור תודלות בותכש
 תא גיצא ךכל יא . יחכונה ןוידה דקומב רשא םימרוגה ללכ לע ולא םייוניש לש םתעפשה תנבהבו

 : ןלהלדכ 1 ןהיתוכלשהו ןהיתועמשמ ללש לע תועפשהה

 תוצעומה תירבב תיטיולפה תואיצמהו םירחבהו םסיורה תודולתל סחיב הנפמה :-30 ה תונש .א
 היפרגוירוטסיהב טולשל הקיספה תיטסיסקרמה הלוכסאה יכ עןט לאינד ןאיז רקוחה
5 תנשב תיטייבוסה  תמועל םיחתופמכ םירזוכה תא וראית םיטסיסקרמה םינוירוטסיהה 1934.
 לוהינב םנמזמ םיעיקשמ םניאש תויפונכ ישארכ וגצוה םינורחאה לש םהיטילש .םיבאלסה
 םיסורה לש תינוגרא-תינידמה תוחתפתהה לע רביד יטייבוסה רקחמה ד,ועו תאז •.םתכלממ
 רשאכ םייחרזמה םיבאלסה לש םתולשנח תידמ תא רקס וקנמוחרפ וימיזלו .םירזוכה לש םלצב
 תירזוכה הכלממב עןשמ ושפיח וללה .םירזוכה םהינכשל סחיב )היסור תחת הגרדהב ודחוא
 דבלמ .סמה תייבגל רבעמ גרח םירזוכה לש םדיקפת .םירזוכה תוסחל ודגנתה אלו ,תחרופה
 םע םיבאלסה לש תוברתהו רחסמה ירשק חותיפב םירזוכה ועייס חרזמהמ םידוונה ינפמ הנגהה
 םתונלבוסב ועדונ וללה .םירזוכה לש םתוידוחיי תא וייצ היטוג ירוי '.חתופמה יברעה חרזמה
 רוקמ איבמ יקסבורקופ לכאימ•.םתורמל ורסש םייבאלסה םיטבשה לא בוטה םסחיבו תיתדה
 וללהש וייצ אוה .םינמרונ-םינבידנקסה תמועל םיבאלסה לש םתולשנחב קסועה-9 ה האמה ןמ
 יבוג לש םתוחתפתהו םתונוילע לש רשקהב ואבוה םירבדה .םירזוכל ליבקמב סמ תובגל ולחה
 םיקרפש ,בוצבוקוק לבפא לש הפיקמה הדובעה תא ףרצל שי ךכל •.םיבאלסל האוושהב סמה
 ולא םיתבכמ . טחפש בןא יאדסחל ףסוי לךמה ויב םיבתכמה תפילח לע םיססובמ הנממ םיבר
 התורמ תלטה תא םיראתמו ,תירזוכה המצעמה לש הדמעמו התמצוע ,הלדוג רואיתב םיקסוע

 . 31 •מע , 1984 ,ןוחטיבה רדשמ' ביבא-לת ,תוימואלו םזינומוק' יסורה סקודרפה ,ןא•ז לאינד 5
 . 28 •מע ,םש ,סקודרפה ,לאינד •

-a apc-rneHHOCTH 8.ם.: r ס CH3,ll3T , ן 1 1  BB. , JleHHHrp .ם.yc apXOMCHIW, 8JJaJIHMHp, Y HCTOKOB PycCKOH ro ח 
1 3-4 1 . J 1 924, cc 11 ה תואמב תיסורה תויתכלממה לש תווהתהה תישאר ,רימילדו וקנמוחרפ -8-(. 

8 70-90 . 1 930, cc ,ז aa: rocH),lla cו 'IHOH Eapone, Moc זס HLlii BeK B Boc eנ en Kכ , IOpHii ,e.זוo J r היטוג 
 .)פהוריא חרזמב לזרבה תפוקת י,רוי

9 HiiHoe זp a ח : aa cו epKe, Moc iי M o זסa M cJK ס B caM נו pH זסc H נו BCKHii, MHXaKJJ, PyccKa סpcו o ח 
2 1  . ao 1 933 ,  c ז em.c ז J Hma רתויב תמצמוצמ הסמב היסור תולדות ,לאכימ יקסנורקפו(. 
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 ביישימ ילוטנא

 10 .םייבאלסה םיטבשה לע
 .-30 ה תונש לש היינשה תיצחמב היפרגוירוטסיהב דוע םירכזנ םניא וז חורב םירבד

 הירוטסיהה ,תאז תמועל .היסור תודלותב קוסעל וכישמה תוצעומה תירבב םינוירוטסיהה

 קיספה היסור לש היתודלות תודוא לע רקחמה .יטייבוסה רקחמה ילושל הקחדנ תירזוכה

 .היסור לש התוחתפתה תישאר רואיתב ףא רכזנ וניא הז אשונ .ירזוכה אשונה תא תולעהל

 םירזוכל םירקוחה וסחיי ןכל םדוקש םושמ ,הלאש ינמיס הביצמו ההימת תררועמ וז הדבוע

 םתובישח ללבג טעמתה תירזוכה הירוטסיהב קוסיעה םאה .התישארב היסור לע הבר העפשה

 ,הב קוסעלו ךישמהל םייטייבוסה םינוירוטסיהל ןמז רתונ אלש ןכ ידכ דע ,םירחא םיאשונ לש

 םעה לש וחור תא םמורל היה בושח יכ הארנ .רוריב הנועט וז הלאש !המגמב רבודמ אמש וא

 םע .תיצנאה הינמרג םע יופצה תומיעה תארקל ולשחלו )תוצעומה תירבב בור תייסולכוא( יסורה

 הביטקפסורטרה תקידבמ ענמיהל ויא םיימואלה םיעינמה תא תללוכה הביתכב רבודמשכ ,תאז

 .תוצעומה תירבב ימינפה יטילופה םוחתב לכ יניעמ תויוסחה תויוחתפתה לש תירוטסיהה

 תולדותב םיזכרתמה םיביטרנב יונישה ויב הקיז לע םיעיבצמ םיינרדומה םירקוחה

 איה ירזוכה אשונב הקיתשהש חינהל אופא רשפא .הנידמב םידוהיה יפלכ סחיה יוניש ויבו היסור

 ףא הלוכי תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב םירזוכהמ תומלעתהה .תאזה הקיזה תואצותמ תחא

 ןתינ ןהילעש תורטמ י ןוטלשה לש תויגולואידאהו תויטילופה תורטמה רבדב תונקסמה תא קזחל

 הירואתה דנג הלהונש המחלמל הרבח םירזוכהמ תומלעתהה .םיינרדומה םירקחמהמ דומלל

l יקסבורקופ ןמת הבש תינמרונה l j  תיסורה תיליעה לש ינבידנקסה אצומה תא גיצה יקסבורקופ 

 םירתוחה תוניפס ליח שארב ואב ולא םיריכב םישיא ,וירבדל 12 .הלש ריכבה יבאצה דוקיפהו

 וצלאנ םינורחאה .םייבאלס םיטבש ובשי םהבש םהילא םיבורקה םיבחרמה לע וטלתשהו

 תגצה דנג ץצוח ואצי םיבתכשמה םירקוחה .הלש רזעה ליחל וסיוג ףאו ,הרזה תיליעה תא ןממל

 תיליעה תודוא לע תוחוורה תועדה תא ץפנל ץמאמה ןמ קלחכ j הז ןפובא תיסורה הירוטסיהה

 .יייסוריי םשה לש יבאלסה ואצומ תא חיכוהל ךרד לכב וסינ םיבתכשמה ,הנושארה תיסורה

 לצא- םידוושל םימודקה םיניפה ונתנש יוניכה והזש ןכב בשחתהל ילבמ השענ הז ןויסינ

י וטויפ ךלמהש שיגדה לאינד ונ.ייםירתוחהיי התיח הלימה תועמשמ םידוושה  ץמשוהש ,יילודגהי

 יקסבב רדנסכלא ןוגכ םיאיבצמ סנ לע ולעוה ,ןכ ומכ .ימואל רוביגכ גצוה ,יקסבורקופ לש ויבתכב

 םישגדהו תויונשרפה תא םיפרגוירוטסיהה וניש תימואלה הוואגה חורב י•.בורובוס רדנסכלאו

 .וז המגמל דוגינ התוויה תירזוכה הירוטסיהה וליאו .תיסורה הירוטסיהב

-תיטסיסקרמה השיגה לש התדרוה ,יייקסבורקופ תלוכסאיי לש הצופינ

 תויונשרפה בותכש ,תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב טלושה הדמעממ תיטסילנויצנרטניא

 םעה לש ימואלה שגרה תא דדועל ועדונ ולא לכ ,לאינד ירבדל- תיטוירטפ חורב תוירוטסיהה

10 o sז bc תeז a נגז H :גaוןוג HCKR B 1 0 seKe, J1eHHH ח nepe נוa apcK נa X -oוז Espeiic 

 ת,

e 

su , חaנו

oa 

 ס

K 

 K ס

98- 1 03 , 8 1 -83 , 75 74-. eMitH HayK CCCP, 1 932, cc גaג J AK תירזוכ-תידוהי םיבתכמ פתילח ,לבפא בוצבוקוק 

 רצבח םר דיקפת לעב היהש ,טורפש ןבא יאדסח אוה חלושה .םירזוכה ךלמל ןעומש בתכמב רבודמ .]-10 ה האמב
 .ףסוי ירזוכה ךלמה היה בישמה ,בוצבוקוק בלאפ תעדל .הבודרוקמ ףיל•חה

יםזינמרונייב קבאמה לע . 32 •מע ,םש ,סקודרפה ,לאינד 11  . 25 ימעב ואר הירואתה יכמותבו י
 . 21 ימע ,םש ,תולדות ,יקסבורקפו 12

2 ימע ,םש ,תודלות ,יקסבורקפו; 295 , 258-256 ימע ,םש ,תוסמ ,יקסבייארו וינורטפ ונ 2  , 86 . 
 . 82 ימע ,םש ,סקודרפה ,לאינד 14
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 םירןץכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 ןורקע תא הלליה רשא תימשרה היגולואידאה : סקורדפל בלה תמושת תא בסה לאינד .יסורה

 םג העיד יומסה לךהמה תא הנוויכ רשא ידה .םיימראל תושגר ייוליג הרשפא אל לנריצנרטניאה

 לע הררשב ולביק אלש רחאמ בותכל וכישמה וללה ·"יקסבררקרפ תלוכסא" יכישממ תא שינעהל

 ,יקסבררקרפ לאכימ ,הלוכסאה שאר לש רמשש שיגדה לאינד .הגלפמה לש יגולואדיאה רקב יוניש

 דומילה ירפסמ האצרהו המרחוה היסור תודוא לע ותביתכו ,) 1932 תנשב רטפנש תורמל( םתכוה

 . 1936 תנשב
 וללוחתהש תורומתל תפסונ הביס תולעהל רשפא יסורה םזיטוירטפה דודיע דצל

 ותלוגס" לש הסיפתה הרבתגה הגרדהב .-30 ה תונש תיצחממ לחה תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב
 ודרחייו ותוחילש תא השיגדה רז הסיפת .תיטסינומוקה הכפהמל יארחאה "יסורה םעה לש
 ורתונש םימע ,םירחא הפוריא ימעל האוושהב תישונאה המדקה ןרדב רדבל דעוצה םעה לש
 םירבדה עבטמ ,קזחתמ יטוירטפהו ימואלה שגרהשכ .ייתלשחנ-תינגררבייה תיתרבחה תרגסמב
 תודלותב םייבויחה םיירוטסיהה םיעוריאל בוסית םישדחה םיביטרנה ירבחמ לש םבל תמושת
 יופצה תומיעה ינפל דדחתהש תוכרעמה דודישב ימויקה ןרוצה תא ריכזהל שי רז הדוקנב .םעה
 הארנ םירזוכה תודלותב קוסיעהש ןכ ידכ דע המצעתה המגמהש ןכתיי 1 '.תיצנאה הינמרג םע
 תרפסמ הניא המצע ינפב םירזוכה תוודא על רקחמה תחינז ירה . וללה תוביסנה רואל יטנוולר אל
 ןמזב ולש עדיה להק םע ןילמוג רשק םייקמ ןוירוטסיהה .תרמגמה תא עיבהל הלוכי הניאר הברה
 לבקנ םרטב ,תאז םעו .שממ לש העפשה םררבג רבודמ .םייתרבח םיכרצמ עפשומו ,ותביתכ
 ןילמוגה רשק תולובנ תא התצח אל תוצעומה תירבב םינוירוטסיהה לש םתביתכש הרבסה תא
 שנרב הכימת אוה ףא אשונ הזה םרוגה .רשקה לכב טלובש רחא םרוגל סחייתהל שי ,ליינה

 הנווכה .יסורה םעה לש רא הרבחה לש היכרצ תא חרכהב אטבמ אוה ויא ןא ,יסורה ימואלה

יל ותפיאשלו ןוטלשה לע ןילאטס לש וקבאמל  תועצמאב ימואלה שגרב הכימת ."דיחי ןרטלשי

 .תוישיאה ויתורטמ תא תרשל התיח הלוכי היפרגוירוטסיהה

 הלךמב ןילאטס םדיקש יגולואדיאה ךפהמה רואיתל רפס שידקה יקסררגא לאכימ

 ימואלה שגרב ןורמתה תרזעב . ןינל הגלפמה גיהנמ לש רתומ תארקל לחהש יטילופה קבאמה

 םיריכבה הגלפמה ירבח לש םבג ירוחאמ ןילאטס חיגה )בייחמה ילנריצנרטניאה ןורקיעה ףרח(

.'דיחי ןוטלש" לא ונממ  םיבלשב תוימואלה לע ןילאטס לש ותונעשיהל םייוטיבהמ דחא 16 '

 תויועמשמה לכ לע ייתחא הנידמב םזילאיצרסייה תיינבב ותכימת אוה קבאמה לש םימדקומה

 ,רז הפוקתב הייד תשרשרמ רבכ התיחש הסיפתה דצל ,יסור-ימואלה שגרה חופיטב תונומטה

 תורחא תונידמב הכפהמה ןולשיכ רואל .תישונא המדק המע תאשונ תיטסינומוקה הכפהמהש

 1 '.יסררה םעה לש תוחילשהו תונוילעה לש תרעמשמ תונקהל היה ןתינ

 'ןיטקרא ילרטנא יפל .בר לאיצנטופ וברחב ןמט יסורה םעה לש ויתושגרב ןורמתהש הארנ

 .תיסורה הירפמיאה תפוקתב דרע םישרשרמ ויהו תורוד ךשמב וחפוט הוואגהו ימואלה שגרה

 תאזה הנרמאה ,ותטילש .ירוטסיהה םדיקפתבו םתוידוחייב םיסורה לש םתנומא יבגל םג ןכ

 תוברתה ,תדה יכרע םע םירוזשה םייטילרפראגהר םיריוטסיהה םיעוריאה לש אצוי לעופ איה

 הפוקתה ויב ,םינש תואמ ינפל תיסורה העדותב שרתשהל הלחה רז הסיפת .תיסורה תרוסמהו

1  . 39 •מע ,םש ,סקןדרפה ,לאינד 5

16 45 . YMCA-PRESS, 1 980, c :וHוז ap ח , Ma נ eau ש m. סD-ר 
orn.11 H

auuouao ת Hii, MHxaHII, l111eo וז Arypc J םזיבשלוב-לנדיצנה תייגולואדיא ,לאכימ ,יקרסוגא[. 

l -142 •מע ,םש ,תייגולדאדיא ,יקסרוגא 7 140 . 

109 



 ביישימ ילוטגא

 התוא לש תוערואמה . 1453 תנשב ןויטנזיב תליפנל תיאבקסומה הנידמה לש תילונגומ-טסופה

 הדוחייב רבסוה היסור לש הדודיב .הלענה ןויערב ןרוצ ורצי םייטילופואגה םיצחלהו הפוקתה

 .הדיחיה התשרויכ תישפוחה הבקסומ תא הנמיס )ןויטנזיב( היינשה אמור תליפנ .התשודקבו

 תונידמ ירע ויה )תינוויה הייסנכה לש התורמל ורס ןה םגש( תוירשפאה תורחתמה תושרויה

 יהולא דועיי לש וז הסיפת ,ןיקטוא לש ותנעטל .םינאמיתועה לש םתורמל רוסל וצלנאש ןקלבה

 לש דועייה תסיפת לבקתהל התיח הלוכי ןכל המודב .םיסורה לש תוילטנמבו תוברתב השרתשה

י םג הומכו ,םלועה לכב םזינומוקה םושייל יסורה םעה יימואלה םזיטנמורהי  תוסיפת בולישב י

 ••.תויפוטוא

 לאינד הלעהש סקודרפה םויקל עצמה תא ףיקע פןובא םיריהבמ ןיקטוא לש וירבד
 פןואב ימואלה וקב ןמזב ובו ימשר פןואב ילנויצנרטניאה ןורקיעב ןוטלשה תכימת ךשמה רבדב
 לע עיבצה יקסרוגא .יקסרוגא לש ורקחמ םע וללה םירבדה םירבחתמ וז הדוקנב .ימשר-אל
 ויתונעט לש הפיקמ הניחבל ךשמהב הנפא ןכיפל . ןוטלשה תא שופתל ידכ ושענש תויצלופינמה
 הניחב .הנורחאהמ תומלעתההו תירזוכהמ תיסורה הירוטסיהה לש התרדפהל תוביסה ויינעב
 יכרוצל םאתהב בתונש שגר- ימואלה שגרה קוזיח ירוחאמש יתביסה רשקה רוריבל בתונת וז

 .הינמרג םע יופצה תומיעהמ עבנש תוכרעמה דודישב ןרוצה לש יוסיכה תחת טילשה
 םינשב םיברו םיכלוהה םירקחמהמ דומלל ןתינ ןילאטס ידיב תוימואלה לש הלוצינ לע

 לש םיישיאה ויכרצ לע ועיבצה ,ל יינח יקסרוגאו לאינד ומכ 1 ולא םירקחמ ירבחמ .תונורחאה
 תא ץמאא ן,כיפל .היגולואדיאב םייומסה םייונישל ירקיעהו יתועמשמה םרוגה לעכ טילשה
י הרדגהה  הביתכב תויתמגמה תא תוהזל רשפאמ ירקיעה דוסיה םרוגב קוסיע i ייירקיע דוסי םרוגי
 יגולואדיא-יטילופה וקב םייונישה תא םדקל התילכתש ,-30 ה תונש לש תיפרגוירוטסיהה
 תוסחייתהב םייונישה הנומתל םיסנכנ וז הדוקנב . ןילאטס לש תוישיאה ויתורטמל םאתהב
 טעמכ הקספ וללה םינשב .-30 ה תונשב תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב תירזוכה תודהיה לא
 תפוקתיי התונכל רשפאש ןכ ידכ דע 1 ןכ ינפל רושע הבר הכ התיתש םירזוכה לע הביתכה ןיטולחל
 לע העיבצמ איהש תויה הבושח ירזוכה אשונהמ תומלעתהה ."םירזוכה תודלותמ תומלעתהה
 ינשמה םרוגה .הירוטסיה תביתכ לש הווסמב תונוטלשה לש םבל תורירש- ינשמה דוסיה םרוג

 םקלחו ,טילשה יכרוצ יפל אלש בותכל וזעהש םינוירוטסיהה לש םהירקחמל תודוה הלגתמ
 ןיבמ טלובה .אשונב םתביתכ תא וקיספה םהיתימעש ןמזב ,םירזוכה תודלותמ ולעפתה ףא
 .תוצעומה תירבב םיגולואכראה-םינוירוטסיהה יריכבמ היה ,בונומטרא לאכימ ,וללה םירקוחה
 םע םיבשייתמ םניאש םינותנ םהב איבה ףאו ,וירקחמ תא בונומטרא םרספ וז השיגר הפוקתב
 ומכ םירקוח ••.ךפהל אלו היתונכשל סחיב תחתופמכ היסור תא ראתל עבתש ימואלה שגרה
 ולעפוהש השינעהו םיצחלה ןרעמ ףשחנ ןכ- הז רקחמל יתועמשמ ונהש ריחמ ומליש בונומטרא
 יפלכ ןה ןוטלשה תשיגב תויתמגמה תא הריגסמ הז ןרעמ לש ותולגתה .םתביתכ ללבג םדגנ
 . ירזוכה אשונה יפלכ ןהו היסור תודלות

 לע בונומטרא לש ותודעל תודוה קר התלגתה אל ירזוכה אשונה יפלכ ןוטלשה תשיג

18 , 2000 , 
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336 , 5 1 -52  . J cc תויצזיליוויצה תודלות 'בערמהו היסור ,ילוטנא ןיקטוא[. 

 בונומטרא לאכימ לש ישיאה ריחמה"( •ב קרפ תת ,ךשמהב םהינותנו וירקחמ לעו בטומטרא תודוא לע ואר 19

 .)"ךישרוחב יינרסו
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

.20 תנשמ לחה םירזוכה תודוא לע רקחמה תחינז  דוגינב םירזוכה לע בונומטרא לש ותביתכ 1936

 הנש ךותב .םירזוכה תודלותמ תומלעתהה תא רפהל ןוטלשה תא הצליא הלעמלמ בתכומה וקל

 םייגולואכראה םיאצממה לשו רוקמה לש תויונשרפ המכ ייםעטמ םינוירוטסיה" ורביח יצחו

 תאו היסור תודלות לש ייהנוכנה הייארה" תא ללוכה ןקתמ ביטרנ ןכו ,תירזוכה הפוקתהמ

 תודהיה לא ןוטלשה לש וסחי הלגתה וז ןרדב .תירזוכה תודהיה לא ייהנוכנה תוסחייתהה"

21 תנשב רואל אצי ןקתמה ביטרנה .תוצעומה תירב תודהי לע תוכלשהה םג ומעו ,תירזוכה . 1939 
 תונכשה יסחי סרהב םירזוכה תא םישאה ,בוקרג סירוב ,ןקתמה ביטרנה רבחמ

 התוחתפתה תמילבבו רחסמה יכרד תמיסחב םירזוכה תולועפ תובקעב .היסור םע תופתושהו

 תונמדזהכ הספתנ המחלמה בוקרג יפ לע ן,כל רבעמ .תענמנ יתלב התיח המחלמה ,היסור לש

 היסור יכיסנ ודימתה וז הדוקנמ . ירזוכה לועה תחת ויחש םייבאלסה םיחאה תא ררחשל

 סמה תורוקמ לע הטילשה ןדבאו תניועה תוינידמה לש תועמשמה .תירזוכ-יטנא תוינידמב

 ןברוח לש המשאה תלטומ םירזוכה לעש ןאכמ .םירזוכה לש תילכלכו תיטילופ תושלחיה איה

22 תנשמ ורקחמב ,ןמלרינש רוטקיו .םתכלממ ,ZOOZ םג ןייצו ,בוקרג לש וללה םירבדה תא איבה 

 ביטרנה תאצוה תנש( 1939 תנשב ,ןמלרינש יפ לע .ומצע רבחמה תודוא לע םייתועמשמ םיטרפ

 תושרה ול הנתינו 'ןוטלשה םעטמ תינייקח היסור תולדות ירקוח ריכב בוקרג היה )רואל ןקתמה

 וימיזלו לש ורמאמ לע עיבצה ןמלרינש ,ןכ לע ףסונ 23 .הז אשונב תימשרה הדמעה יוטיבל

 . הקיתשה ירבוש דגנ יטייבוסה ןוטלשה תבוגת תא ריהבהל המ תדימב עייסמ אוה םגש 'וידורוומ

 ורבחמ ץמאמ תא תוהזל רשפאמ הז רמאמב ןויע .בונומטרא ףשחש םיאצממב קסע רמאמה

 .הלעמלמ החנומה וקל ויתונקסמ תא םיאתהלו ,בונומטרא לש ולאל םייפולח םישוריפ עיצהל

י ויתויונשרפב רצי וידורוומש וייצ ןמלרינש  .תירזוכה הכלממה תייסולכוא לש ייהיצזיבאלסי

 רןדב 2 •.תינגורטה התיח הכלממב הייסולכואה ,תוריפחה לע ןומא היהש ,בונומטרא ירבלד וליאו

 היתונכשל סחיב תחתופמ וז הייסולכוא לש התויהמ בונומטרא לש ותולעפתה ,היצזיבאלסה

 .-30 ה תונש לש היפרגוירוטסיהב ימשרה וקל םאתהב תיסור-תימואלה חורה םע הבשייתה
.ץיבס רדנסכלא לש רמאמה םג םסרופ בוקרג לש ורפסל ליבקמב  ןושארה ודמעב רבכ י

 םידוהיה לע העידיה ןוגכ ,בונומטרא תא ושמישש םיינושאר תורוקמ םתוא לע רבחמה ןעשנ

 ירזוכה ךלמה לש ובתכמ םג _ תורוש המכ רחאלו 2s ,יטנזיבה רסיקה לש ורוביחבש םירזוכה

 תויועמשמו תויונשרפ גיצהל ץמאמה תא ףשח וללה תורוקמה ינשב יץיבס לש ולופיט .ףסוי

 ,בוקרג לש העקשהל הוותשמ וניא יץיבס לש דחוימב רצקה ורמאמ .בונומטרא לש ולאמ תוכופה
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 .]תינייקח היסור ,סיררב

11 , Russia, 1 970s- l 990s ח tisemitism i ח tellectual A ח! d ח Shnirelman, 
V

i
ctor

, 
The Myrh ofthe Khazar.< a 

. 1 . Jerusalem: The Hebrew University, 2002, p תנשמ דפרבס רקס ןמלרינש ורטיקו ZOOZ תודלותב שומישה תא 
 בטמ רשאמ רתוי אלב ונרדמ םא םג .תוצעומה תירב לש המויק יהלשב תימשיטנאה הלומעתה לש יעצמאכ םירזוכה
-30 ה תרבש לע רדא םיכפוש להעהש םינותנה ,) 1990-1970 רקיעב( ורקחמ תפוקתל ומדקש םינשה לע רקוחה לש ףוטח
 .הבר תומימעב תופופאה

1 3 26 . Shnirelman, The Myth, ibid. ,  p . 

24 25 . Shnirelman, The Myrh, ibid . , p 1 ב רואל אצי וידררררמ לש ורמאמש וייצ ןמלרינשש בל םישל שי 938-. 
2  . 7 •מע ,םש ,תוסמ ,בונרמטרא 5

1 1 1  



 ביישימ ילוטכא

 : בוכומטרא לומ תיזחה לא )ןידורוומו בוקרג לש הז לע ףסונ( שדח ךבדנ איבה •ץיבס ,תאז םעו

 שמיש רומאה יטנזיבה רוקמה ."םידוהיהייו "םירזוכה" םיגשומה ןיב רשקה תא שילחהל ןויסינ

 םימעה ןמ קלח קר םה יכו ,םירק יאה יצחב היה םידוהיה לש םמוקמ יכ עובקל ידכ •ץיבס תא

 ובש אלמה רשקההמ יטנזיבה רסיקה טוטיצ תא •ץיבס איצוה ךכב .תירזוכה הכלממבש םיברה

 תירזוכה הכלממה יבחרב ויחש )םייטבשה תודוסיה< "םימעה" תולדות תא 2 •.בוכומטרא וגיצה

 רתוי איהש תירזוכ הכלממב רבודמש אוה ךכמ רצונש םשורה .םירזוכה תודלותכ •ץיבס גיצה

 יץיבס טטיצ לייכת ירזוכה רוקמהמ .החטשב םיבאלסה לש םייוביר לשב ,תידוהי רשאמ תיבאלס

 ,)הילוגנומ לש רפסה ירוזאמ( םירזוכה לש ינושארה םאצומ רבדב ףסוי ךלמ לש ותועד תורוש תא

 תדוקנמ . ורמאמב םוקמ אצמנ אל תירזוכה הטילאה לעו ותודהי לע דיעה ןהבש תורושל וליאו

 םידוהיה לש םתואצמיהו "םירזוכה" גשוממ דרפוה "תודהיה" גשומ רשאכ ,תאזה החיפתה

 לעש הנכשה תירגלובה הכלממה תודלותב קוסיעה לא יץיבס רישמה ,םירק יאה יצחל הלבגוה

 27 .הגלווה תפש
 רבחמה לש עקרה םג 1 ונכות דבלמ ךא .נתכסמה תכרעמה תא רבע יץיבס יא לש ורמאמ

 הירוטסיהל הרדתקה שארל יץיבס הנומש רחאל הנש .ומוסרפ תרתהל הביסה תא ריהבמ

 2 •.ילנויצנרטניאה יטסיסקרמה וקהמ הייטסה לשב 1932 תנשב רטופ ,םרפ ריעב הטיסרבינואב

 היה אל יץיבס טקנש וקהו ,היפרגוירוטסיהב הטלש וייעד יקסבורקופ תלוכסא ,םודק רומאכ

 יץיבס רובע אצמנ יפרגוירוטסיהה םוחתב ימואלה וקה לש הפיכאה תליחת םע ךא .החורל

 2 •.הבקסומב םיימדקאה תודסומב םיידקפתל הנומ ףא אוה ךשמהבו ,יפולח דיקפת

 ל"נה וינוקית םע וידורוומו "ןקתמה ביטרנה" םע בוקרג ,"תידוחייה ותייאר"ב יץיבס

 עןשכ בוכומטראש ןוויכ תמלשומ התיח אל תיזחה םלוא ,בונומטרא לומ תיזח וידמעה םנמא

 ."םעטמ םינקתמה" לש םתויחמומ לובג תא וצחש םייברעה תורוקמה לע טעמ אל ויתטקסמב

 ."ןקתל" ןתינ אל םתואו ,תידוהי-תירזוכה הכלממה לע תובר תועידי וקפיס וללה תורוקמה

 רבעוה םיאתמה רוקמה .םירחאהמ םלעתהלו םהיניבש םיחונה תא טילבהל היה ןתינ םלוא

 םתואש ןמזב ,-1939 ב ףלשנ ךא , 1937 תנשב דוע יטייבוסה וליבקמל ינאריאה לשממהמ הנתמב

 לש ולאל םימאותה םישגד םע תונשרפ לביק רוקמה .םתלטמ תא ועציב "םעטמ םינקתמה"

 ברמ תא זכרל תנמ לע .הכ דע ורכזוהש םינקתמה תשולש לש םלמעל הכימת הוויהו ,בוקרג

 ריכבה החמומה ימואלה ץמאמל םתרנ ,םיאתמ ביטרנ וביבס םוקרלו הזה רוקמב בלה תמושת

 היהש ןילאטס םש לע רוטיעה תא ךשמהב לביק הלה .יקסבוקיצרק יטנגיא םיברעה תוקיתעל

 קנעוה אלש תויה 1 ןילאטס יניעבש חינהל שי( הרבחל יתועמשמ ןפואב ומרתש םינעדמל רומש

 נo.)ותומ רחאל

1 נה רוקמה  'יאנידמו רפוס 1 ןאלדפ ןבא דמחא לש ורוביח אוה נ 11 הפסל-10 ה האמה ןמ ל 1

26 ," aHe pז eii c ש rap a Ha ת aa Xa:Jap u Iio ז ue rocy11apc ש eKCHHl\p, ".[\peaHeii ת Ca&H'I ,  A 
70 . cKBa), c ס No 1 ( 1 939, M ,תa ii )l(ypH nrז ec יו pH זס J lic י , רדנסכלא יץיבס  םירזוכה לש תוקיתעה תונידמחי

 .]"ונצראכ םירגלובהו

י ,יץיבס 27  . 78-70 ימע ,םש ,ייתטידמחי

http , םרפ תטיסרבינוא לש ימשרה רתאכ ואר 28 ://www.psu.ru/?a:o()&lang=Eng&m=008&id= l 35&mode=profs 

29 http://cnc .permkultura.ruishowObject.do?object= 1 803 7007 l 2&idParentObject= 
o נ r83a " mוfi e,l\HJI He 3 חHIUIXJ!O נוaש JTh ס peMUJI", Ii נו חa UllCK תaז C " )יןילאטס םש לע סרפהיי  ,י

 hnp://www.ngpedia.ru/id307277p4.html ]זגלו טפנל חלודבה הידפולקיצנאה
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 םירוזכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה תיפרגוירוטסיהב ידרחיה פיטוארטס

 ובורב שדקומ ארחו ,תימלסומה תוהדזהה חורב רבוח ןמסמה .רידתקומ-לא ףיליחה לש חילש
 .םירזוכה לועמ ררחתשהלו םלסאתהל הגלווה רהנ תפש לעש םירגלובה יטילש לש םנוצרל
 .גדסמב ותרישש םיניזאומה לש גרוהל האצוה תועצמאב תעבומ ידוהיה טילשה לש ותוירזכא
 .הז רזכא טילש עיתרהל ולכי- תינחוכ הלועפב םויא וא- תינחוכ הלועפ קרש טלבוה םג ןכ
י : ירזוכה ךלמה תא טטצמ רבחמה  תונידמב תסנכה יתב לש םתועיגפל ששוח יתייה אל םאי
 כאוח םיבאלסה לא לבסנ יתבלה סחיה םג .יי]הריבב[ דגסמה תא םג סרוה יתייה ,םאלסאה
 םע דחי םיבאלסהו םידוהי םלוכ םכלמו םירזוכהיי : ךישממ רבחמה . וללה תורושה רחאל דימ
 וירבדל ומאת ולא םירבד םג ני.ייםידעבל ומכ םהילא סחייתמ ]ךלמה[ אוהו םהל םיעונכ םהינכש
 .םיריפחמה לועה יאנתמ םיבאלסה םיחאה תא ררחשל שקבתהש בוקרג לש

 ןידורוומ לש םהירמאמ םוסרפ רחאלש הדבועל הבר תובישח תעדונ 1 ולא םינותנ רואל

 תא םיעדמל תיטייבוסה הימדקאה רואל האיצוה , 1939 תישארבו 1938 תנש ףוסב יץיבסו

 הכרעמל םסייג יטייבוסה ןוטלשהש הארנ . יקסבוקיצרקו בוקרג- היריכבמ םיינש לש םהירפס

 ףכ לע ומשוה וללה םינוירוטסיהה .בונומטרא- רחא ריכב לש וירקחממ ץקועה תא איצוהל ידכ

 .תובישח לש ףסונ לקשמ םהל תונקהל ידכ תאז . ומדוקו ורטוע ףאו ,בונומטרא דנגכ םיינזאמה

 ,-30 ה תונש תיצחממ תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב םירזוכה תודלותמ תומלעתהה
 תכרעמה לש הנוויכמ םא יכ דעיה להק ןוויכמ אל תצרמנ הבוגת הכשמ ,הנממ גרח בונומטראש
י תעברא לש םצמאמ . טילשה תא תתרשמה  םיינוישה תא םילגמ םתביתכ ןכותו וללה ייםינקתמהי
 יגולואדיא-יטילופה וקל וללה םייונישה תמתאה תאו םירזוכה תולדות לא תוסחייתהב ולחש
 .ימשר-אלה

 םירקוחה לא( בונומטרכא םירקוחמ עבתש ןוטלשה לש ויעינמ תנבהב קימעהל ידכ
 םישיא ומרספש םירקחמב ןייעל רובעא ,וק רושיי )ךשמהב סחייתא ,נונומטרא דבלמ ,םיפסונה
 םיצחלהש תירשפא הנעטמ ענמיהל ידכ תאז- םהלש ישיאהו יגולואדיאה עקרב םג וייעא . ולא
 תא גיצהל התיח הלוכי וז הנעט . ןוטלשל הליפעה םתודגנתהמ וענב םירקוחה לע ולעפוה רשא
 וק יתגרדה ןפובא םידקש הזככ אלו ויתחת םירתוחה םיינדרמה תודוסיה דנג לעופכ ןוטלשה
 .היפרגוירוטסיהה לע םג ותוא טילשהו יומס ימואל

 וישורחב ייגוסו בונומטרא אלכימ לש ישיאה ריחמה .ב
 .יתגלפמה וקה תא המאת אל םבתיתכש םינוירוטסיה לע עיבצהל השק תורחואמה-30 ה תונשב
 הניא םהלש ישיאה ערקה נתיחב .ךישרוחב ייגוס תא םג ריכזהל ןתינ רכזנה בונומטראל ףסונ

 בוקעלו ןיע חוקפל תונוטללש םורגל היה יושעש וק- םיינשה ןיב דחאמ וק תאיצמל תעייסמ
 הז עקר .העויד םריחוס תפחשמל וסוחיי ללגנ הלגוהש רחאל ריביסמ בש וישרוחב .םהירחא
 תמועל .בתכוהש המל דגנומ ןפואב אטבתהל ויינועמ היה אוה יכ הנעטה תא תולעהל רשפאמ
 נ'.הנוש בונומטרא לש עקרה ,תאז

 Kpa י1וaכ H , ac1<niiתז anrii , ח yre ש a 4/ eCTBHe H6n.שו ana na Bom-y, MocKBa-ת eHHHrpa גז: H נגז a ז enbcTBo נג
86 . CCCP, 1 939, c <ןya eMHH H גaגcזA J בךוסקר•צרק לש ורועטי לע .]הגלולו ןלדאפ ןבא לש עסמה , טינגיא יסקבוק•צרק 

 .) Z נ •סמ m עה( ומלרינש לצא ואר בוpרג לש ומודיק לע; ) 30 •סמ הרעה( זגול טפנל הידפולקיצנבא ואר

J2 ושמיש ,תיסיטנומוהק הכפהמה רחאל םדמעמו םנוח תא ודביאש ,ךישרובח לש חול המוד סוחיי ילעב םישנא 
 ףתוש ותויה רבדב אווש תמשאהמ וישרוחב לבס ןכ . ולש תויטליופה תויצלופינמב יטייבוסה ןטולשה תא םעפ אל
 http://www.hrono.ru/biograf/bio_b/bahrushinsv.php .יכנרומה ןולטשה תא בישהל הממזש הצובקב
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 ביישימ ילוטנא

-םינוירוטסיהה ריכב לש דמעמל עיגהו ,טנדוטסכ וכרד תא לחה בונומטרא

 סחי לע עיפשהל ויה םייושעש ישיאה ועקרב פןוד יאצוי םיטרפ אוצמל השק .םיגולואכראה

 המצעמה המייקתה םהבש םירוזבא תויגולואכראה תוריפחה לע ןומא היה רקוחה .תונוטלשה

 זכרמה שארכ ודיקפתמ ףקתשמ בונומטרא לש םרה ודמעמ .תינייקח היסורל תונכבש תירזוכה

 ''; דרגנינלב תירמוח תוברתלו הירוטסיהל ןוכמב תוצעומה תירב לש ישארה יגולואכראה

 ישיאה יגולואדיאה עקרה יכ עןטנ םא םג .הגלפמב ריכב דמעמ ילעב םירבחל רומש היה דיקפתה

 .ילוש דיקפת הארנכ ול היה ,םיינשה דנג וטקננש םיעדצב והלשכ דיקפת קחיש

 תא ראיתש וישרוחב- טילשה תורישבש תכרעמה לש הצחל תא ווח םירקוחה ינש

 בתכש בונומטראו ,-10 ה האמב ףא היתונכשל סחיב תחתופמ אלו הביצי אל הנידמכ היסור

 וב רזח יכ םידיעמ וישרוחב לש םירחואמה וירקחמ ".םיסורל סחיב תירזוכה תונוילעה לע

 תומ רחאל בתכנש( רחואמה ורפסב זמורמב ומצעב דיעה בונומטרא וליאו ,םימדוקה ויחוסינמ

 םיטילשה ימיב היסורש וייצל וישרוחב זעה דוע 1938 תנשב .וילע לעפוהש ץחלה לע ,)ןילאטס

 ךפהה תא בתכ רבכ םינש המכ רובעכ ךא נ s ,תנגרואמ אל הנידמ ויידע התיח בסלוטייבסו דוגיא

 .טלחומ

 רשפא תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב המודקה היסור תודוא לע ןידורוומ לש ותריקסב

 המרלו תיטילופ תמצועל העיגהש הקזחה היסור לע 1943 נתשמ וישרוחב ירבדמ טוטיצ אוצמל

 .)ייםויאהיי( ייינזורג ןוויאיי היסור ךלמ לע ןישורחב בתכ ןכל םדוק הנש u .ההובג תיתוברת

 לש המצעהה ןייפמקב ףתתשהל ,תכרעמה םע תורשפ ידיל אובל רקוחה ץלוא ורבע ןיגבש הארנ

 גיצהש םירואיתל רומג דוגינב היסור יכלמ תא ראתלו ,היפרגוירוטסיהב םיימואלה םירוביגה

 תובושח תומרופר םדקמכ ייםויאהיי ןרויא לךמה תא וישרוחב ראית ךכיפל . ןכ ינפל תוטעמ םינש

יכ גצוה ךלמה .החילצמו הצימא ץוח תוינידמ להנמו ותכלממב  גיהנמ ,ונמז לש םיאנידמה לודגי

 דוגינב תאז- ייםתגשה רובע םחלו םעה לש םירסטניאה תא ןוכנ וינח ,ומע יכרוצל בושק היהש

יש תושיפכמה תויועדל י ... ומעזמ ועגפנש םייסורה םיליצאה ורביחי  "י

 דוגינ הב שיש ,תרחואמה ותביתכמ דומלל רשפא וישרובח לע לעפוהש ץחלה לע םא

 םיצחלה לע ,ןידורוומ לש ותריקסמ ליעל באוהש הז ןוגכ םיטוטיצמו ,םדוק עיבהש תועדל רומג

 ,ותעד תא בונומטרא עיבה "םירוזכה תודלות ורפסב .ומצע אוה ידעה בונומטרא לע ולעפוהש

 דצמ תויוברעתהה תוברל- רקחמה לש םיעלקה ירוחאמ שחרתהש המ לע 'זמורמו ריהז ןפואב

 ןודנב תוירקחמה ויתואיגשבו םירזוכל ודצמ תמזגומה הדהאב ותאדוה .םייטילופה םימרוגה

 רשא לע םיזמר תוללד ןתינ תיטייבוסה היפרגוירוטסיהה ןמ .הגלפמה יביתכתמ הארנכ העבנ

33 . 24 . Shnirelman, The Myth, ibid., p 

34 , N23 ,זc il Pycn", HcropHK-MapKcn orו cbl ncrop1m Kneac opת ropble ao orו nn, Cepreil, "He שy Eaxp 
7 1 6 . 1 93 7), c ( ]י , ייגוס וישרוחב  Shnirelman, The Myth, ibid., p . 25 .; ]ייתיבייקת תיסור לא תרעג ונת תודחא תרלאשי

35 95 . N22 .3 , ( 1 938) c זו peaueii ncropn :גנ on'leii", BeCTHHK orו pn oוP aoa Kכ nH, Cepreii, ".[{ep ש Eaxpy 
 .]"םייציברקירירת תמצעמ" ,ייגוס וישרוחב[

36 cbl ס aa", Bonp זcp a :גנ ro rocy orו auepyccc ep:ו גנJHPי opnorpa זc n נזa cK ז a.AHMHp, "Cooe ת HH B :סגנ Maop 
58-60 ,) 1 967 ( 2 pHH, N2 l oזc H ]י ,רימידלר ןידורררמ  .]ייתיטייברסת תיפרגוירוטסיהב הקיתעת תיסורה תנידמתי

37 1 . 1, 1 942, c .זpyזa p eז n ת ii orו HTH'!ec ת no ז Hblil, MocK88: rocH3.11a סנ HH, Cepreii, 11BBH rp שy Eaxp 
 .]םויאה ןרויא ,ייגוס וישרובח[

31 a, cגו a וזJM LCTBO roc)'JlapcTBemroro 3p תeז a :נגנ H ::גנa ap, JleHHurp נa l1cropu11 X ,nrוax aMOHOB, Mn זp A 
1  .]םירזוכה תולדות ,לאכימ בונרמטרא[ 962
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

י רבדב תיבמופה ותרהצה לע .בונומטראל וללוע  תןינ ,יירקחמה תא ועטהש תויוגשה ויתוסיפתי

 דחא .ייםעטמ םינוירוטסיהה" לש )-50 ה תונש תליחתב( תרחואמה םתרוקיב ןכותמ םג דומלל

 אל ןורחאהש ןכ לע ורעצ תא עיבהו בונומטרא לש ותרהצה תא ורמאמב ריכזה םירקבמה ןמ

 תנשמ ליינה ורפסב נ•. ויתואצרהב ריהצה ןהילעש 'ויתואיגש לש חותינה תא בתכב םסרפל חרט

196Z ותואב ,תאז םע .רקחמב םירזוכה לש היצזילאדיאב וקלח לע ורעצ תא בונומטרא עיבה 

 ".וירקבמ תא רקיבו ,היצזילאדיא-הדה דנג ץצוח אצי אוה )אובמ( קרפה ותואב ףאו רפסה

 1936 תנשב רואל אציש בונומטרא לש ורפס תא הנמיס הרוזנצהש הבר תוריבס תמייק

י תא עיבמכ  תועפוה המכב הטרח עיבהל ץלאנ בונומטרא .םירזוכה לש ייתמזגומה היצזילאדיאהי

-תנשמ פרסב .הייפכב רבודמ ןיא םעפהו- תויועמשמ המכ 196Z תנשב וז ותעבהל ןא ,תויבמופ

יו( ירזוכה רבעה רקח לש הנחזהה לע תמוערת רבחמה עיבה 'רומאכ , 1936  ייםינקתמה םיביטרנה י

 רבחמה לש וירבדמ םג עמתשמ ןכ •י.)ליעלדכ , 1939-1938 םינשב הז רפס ינכותב טעמ אל וקסע

 לש האצוה הננכות ,-1936 ב רפסה לש רואל ותאצוה רחאל דימ . 196Z-מ ורפסל אובמב ועבוהש

 ימימ תוצעומה תירב תולדותב תקסועה הרדסב ןרכ ךותב םירזוכה תודוא לע ףיקמה ולמע

 היה אל בונומטראש הארנ .תורורב אל תוביסמ הענמנ ולמע תאצוה ,רקוחה לש ותנעטל .םדק

 יללכב םגפ היה אלש שיגדהל גאד ןא ,המיסחה ירוחאמ ודמעש םיעינמה רבסהב ביחרהל ויינועמ

 האצוהל רושיאל ןכומ היה ףיקמה ולמע ,וירבדמ הלועכ .התספדהלו האצוהה רושיאל השגהה

 ופוסב ,רקוחה ירבלד . 1939 תנשב הציקסה תספדה ללוכה שורדה ךילהה תא רבעש רחאל רואל

 ודעב( 196Z תנבש רפסה לש ותאצוה דע ,םינש-Z5 מ תוחפ אל ונחלוש לע םיבתכה ורתונ רבד לש

 42 .) 1937 תנשב רבכ ולמע תא םייס רקוחה

 םימדוהק וירקחמבש ףסומה ךרעה תא בונומטרא ראית 196Z תנשמ ורפסל אובמב

Z5 לש רוחיאב םתאצוהל תוסחייתה ךות תאז- םירזוכה לש הירוטסיהה תנבהל  אוה .הנש 

 , 196Z תנשב םמרספל תאז לכב טילחה עודמ ריבסהל הסינו ן,כמ הצמחהה תשוחת תא עיבה

 נתשב םירזוכה תולדות לע ףיקמה ורפס תא םרספו ותוא םידקה פולנד סאלגדש הדבועה ףרח

 וללכנ אלש םושמ המורת םהב שיש וירקחמ ינכות לע עיבצהל קר רתונ בונומטראל 4 נ, 1954

 ".פולנד לש ורפסב

 בותכל לחהו תכרעמה לש הצחל תא וישרוחב הווח בוריקב 1938 תנשב ,ולא םינותנב

 ןכל המודב .הייפכב תועטב האדוה הדחה תינפתב תוארל רשפא ; םדוק בתכש המל רומג דוגינב

 אצי הנש התואב . 1939 תנשב רואל ורפס תאצוה תא וענמ ףא ליעל רומאכו ,בונומטראב םג וגהנ

 ,יקבסוקיצרקבו ןודירוומב ,ץיבסב ךמתנש( בוקרג ,הימדקאב תינוטלשה עורזה גיצנ לש ורפס

 וללה םירקוחה ומרגש םיקזנה תא רעזמ רפסה .)ליעל רכזנש םיברע תוקיתעל החמומה

 בונומטראל תתל היה רשפא יא .יפרגוירוסטיהה םוחתב ןוטלשה לש םייביטלופינמה םיצמאמל

 e MepnיקHmro ,r נו aii , "ח porns H נ u spaג eHHJI X נapcK a ס ii npo6 נו a eMw", Y11ת A , bQOBת eKcaH11p (pc11 .( נ 9
1 87 . HayK CCCP, 1 952, c וJH eM גaKג cKBa: A ס omn, M נו H MapKcHJMa B Apxeo IaנIH brapH nyוו porns ח 

 .]"תירזוכה היעבה לש הפוליס דגנ" ,יאלוקינ טרפרמ[

 . 39 , 37 •מע ,םש ,תולדות ,בונומטרא 40

4  . vi-v •מע ,םש ,תוסמ בונומטרא 1
 . 37 , 35 •מע ,םש ,תודלות ,בונומטרא 42

1 •נ 954 , Dunlop, Douglas M .• The History of the Jewish Khazar.t, New-Jcrsey: Princeton 

 .! 9 , 36 , 34 1 מע ,םש ,תולדות ,בוגומטרא 44
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 ורקחמ סיסבבש םיאצממה תא םיאתהל םילעופ םינוירוטסיהה דועב ורפס תא רואל איצוהל

 . ןילאטס לש ותחוורל רמולכ , ימואלה ץמאמל

 תעדל .הפוקת התואב > S בןנןטלפ ייגךס לש וירקחמ םןסךפ על עיבצה ןמלךינש ,תאז םע

 לש ףיקמה ולמע .םירזוכה יפלכ תיבויחה ותשיבג בונומטראמ קוחר היה אל רבחמה ,ןמלרינש

 ןמלרינש הילע עיבצהש תיתועמשמ הדוקנ .דומיל ירפסב ללכנו 1917 תנשב רואל אצי בונוטלפ

.46 תנשב רואל האצי תפסונ הרודהמש איה 1937 

 וישרוחב םע דחי רצענ אוה ."ןוטלשה ינמנא גוח" תא םיביכרמה םע הנמנ אל בונוטלפ

 רואל האצוהה תא רשאמ בוקבולוק יסורה ןוירוטסיהה . 1933 תנשב רטפנ םש ,ריביסל הלגוהו

 ואצוה בונוטלפ יבתכש וייצ בוקבולוק ד.וגינה תא םיבשיימ ךשמהב וירבד םלוא , 1937 תנשב

 יתלשממה ףוגה לש ימינפ שומיש ךרוצל םירחבנ םיקלח קר וספדנ ,ןכ לע רתי .ןטק ףקיהב רואל

 47 .הלומעתב קסועה

 םתביתכ ןיבג וישרוחבו בונומטרא ומכ םירקוחה תפירד תא רידגהל ןתינ ך,כל יא

 הוואגה חורב הירוטסיה בתיתכ לש הווסמב תונוטלשה לש םבל תורירש תא ףשוחה דוסי םרוגכ

 אלמלא .םירזוכהמ תומלעתהב ,ראשה ןיב ,יוטיב ידיל הבא בלה תורירש .תיסור-תימואלה

 .ותשיגב דיחא תוצעומה תירבב רקחמה בצמ היה בונוטלפו וישרוחב ,בונומטרא ומכ םירקוח

 ירקיעה םע, וישרוחבו בונומטרא ומכ םירקוח לש םיבתכה י ינשמה ודסיה םרוג רבחתמ וז הדוקנב

 םזיטוירטפהשמ רתויש אופא םירומ םימרוגה ינש . ונוטלש סוסיב ךרוצל ןילאטס לש ולעופ-

 לש ונוצרל בתונ אוה ,ינמרגה םויאה לומ תיטייבוסה הרבחב תוכרעמ דודישב ךרוצ אטיב

 ,בונומטרא לש יטסילופופ-אלה ורקחמ .היגולואדיאב םיימשר-אלה םייונישהמ קלחכ ןילאטס

 הלועפהש ןאכמ .בחרה רוביצה ברקב לרומב עופגל היה לוכי אל ,-1939 ב םסרפתהל רומא היהש

 רוזחל ןתינ הז בלשב .הרבחה יכרוצב ותעיפג לשב אלו יטרפ יטילופ ךרוצל איה ףא התשענ ודגנ

 תועצמאב תוצעומה תירבב םייטילופה םיכילהתה תנבה רשפאמה יקסרוגא לאכימ לש ורקחמל

 .תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב םירזוכל סחיב םייונישה ירוחאמש ירקיעה דוסיה םרוג תניחב

 .אבה יג קרפ תתב ובאוי וירבד ירקיע

 "דיחי ןוטלש"ל "םעה ןוטלש"מ : "היטרוקרסימוק לש הכרד" .ג
 תונעשיהל דעו היגולואדיאב הנפמהמ לחה תויוחתפתהה תא ראתמה , יקסרוגא לש ורקחמ חותינ

 רקוחה ירבד .םירזוכהמ תומלעתהה ירוחאמש תויועמשמה תרהבהב עייסל לוכי ,תונמואלה לע

 ,ךכל יא .היפרגוירוטסיהב הנפמה לחה הבש הדוקנב לאינד ןא•ז לש ויתונעט םע םירבחתמ

 בלשב . יומסה ימואלה וקה לא הנפמה תא עצבל ורשפאש םייטילופה םיאנתב הליחת ןייעא

 טרפב יפרגוירוטסיהה םוחתב יגולואדיאה ימואלה וקה לש ומושיי תובחרתה פןוא רהבוי ינשה

 .ללכב תיטייבוסה הימדקבאו

 לכב יוטיב ידיל האב היסורב תונמואלה ,לנויצנרטניאה ןוחצינ ףרחש שיגדה יקסרוגא

 ינפל רצק ןמז ופרטצהש הגלפמה יגיהנממ קלח .הכפהמל תונושארה םינשב דוע ,הרבחה תובכש

45 26 . h, ibid., p ו· Shnirelman, The M} . 
46 26 . Shnirelman, The !.fyrh, ibid., p . 
47 " pHH oזc ii H orו B H ero )"le6u11K pycc ס aroH נזlf. <1> . tK C ו B, B., "AKMeM orו o6 ת Ko ]רופסורפ" ,•ו כוקכולוק 

http://his95 ו tm ]"היסור תודלות לע רביחש דומילה ירפסו כזנוטלפ פ"ס .narod.ru/doc/pred. l  
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 םירוזכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 ••הבחר תיטילופ הכימתב תוכזל ידכ יסורה םעה לש םיימואלה ויתושגרל ונפ הכפהמה

 יפכ םייטסינומוקהו םייקיבשלובה םיגשומה ויב םילדבה לע עיבצה יקסררגא

 המדאה תא טתנש םיסורה םה םיקיבשלובה 'רז הסיפת יפ לע .תיממעה הסיפתב ושרתשהש

 .רבעב םעה תא ואכידש םיטילשמ םילדבנ אל םהישעמו רז םאצומ םיטסינומוקה וליאו ,םעל

 ופסתנ םידוהיה בייבוניז ירוגרגו יקצורט בל יכ רבסש ,ץירבא לופ לש וירבדל הנפה יקסררגא

 יממעה סותימה .יקיבשלוב גיהנמכ ספתנ ןינל הכפהמה שאר ,םתמרעל ".םיטסינומוקה יריכבכ

 בא אוה םירקמה דחבא .דואמ דע שרתשה שחרתמה לע תמאה תא ןינלמ םיריתסמ וללהש

192 תנשב דרמב יוטיב ידיל  הכפהמה תחלצהב ןטק אל קלח ול היהש ,ימיה חוכה .טדשנורקב 1

 םיטסינומוקה לש תונומתה תפרשב הוול הז דרמ .םירסימוקה ןוטלשב דרמ ,תיטסינומוקה

 so .ןינל ,םהיניב ריכבה לש אל ךא ,בייבוניזו יקצררט ןוגכ םיריכבה
 ,יטסינומוקה ןוטלשה יגיצנ ברקב ףא יסור-ימואלה שגרל םייוטיב חלגמ יקסרוגא

 הידעווה לש םילוקוטורפה . 1921 תנשב הגלפמה לש-10 ה הדיעווה לא בלח תמושת תא הנפמו

 הלה .הניארקובא םייטסינומוקה םינוגראה דחא שארב דמעש יקסנוטז לש ומונא תא רדעית

 העונתה שארב היסור תא וידמעהש םייסורה םינכפהמה ברקב תימואלה הוואגה תיילע לע רביד

 ברתגהו ךלה ,יקסרוגא לש ותרדגה יפ לע ,ייםודאח םזיטוירטפה" .תימואלניבה תיטסינומוקה

 היהש םיוסמ בור •י.יסורה םואלה ינבמ םיבר ברקב ילנויצנרטניאח ןורקיעל דנג לקשמ הוריהו

 שגרה לוצינ לש לאיצנטופה תא יקסרוגא תעלד אשנ הגלפמה לש יזכרמה דעווב יסורה םואלל

 הנושארה הרושהמ הכפהמה יגיהנמ םע הנמנ אלש , ןילאטס ךכ . יטילופ ןוה תריבצ ךרוצל ימואלה

 יגטרטסא ילככ ימואלה םזיבשלובב רחב ,ןינל לש ותרמ רחאל ןוטלשל היצמיטיגל ילעב ויהש

 צאוי m קמ הז ןיא םלוא .יניזורגה ואצומ ףרח יסורה םעה תא לליה אוה .ןוטלשה לע וקבאמב

 דיכ יסורה םעה תא ולליה היצקיפיסררה ךילהת תא ורבע רשא םינוש םימראל ינב רבעב םג ; ןפוד

י תבוטל םיבהלנ םילעופכ .םאצומ לע תופחל  תייטלופה הריירקה תא ומידק םה ,ייהלענה םעהי

 52 .םדמעמ תא ורציבו םהלש

 תא 1926 רבמצדב ברקיניצוילק ריוי ריכבה ינאותיעה אשנש םונאב האר יקסרוגא

 ןורקיעל דגונה יגולואדיאה וקב וילאטס לש תימשר-אלה ותכימתל םייזכרמה םייוטיבה דחא

 םתייטנ דיבל גיהנמה יכרוצ ויב בוליש םייקתה ובש בלשה תא אטיב דוע הז םונא .ילנריצנרטניאה

 ןוכיס היה םונאב ובצושש תוינמואלה תורימאב ,יקרסרגא תעלד .םיריכבה הגלפמה ירבח לש

 •נ.הנידמה לש תימשרה היגולואדיאל הטוב דוגינ וויה ןה; םאונל

 םיסורה ; יסורה םעה לש רבל בחור תא ולצינ םידוהיהש ךכ לע הבחרהב רביד םאונה

 םדיוהיה וילאו ,םירעב םתסנרפלו םתייחמל תומוקמ לש בר רפסמ םידוהיה רובע ורצי םבל בוטב

 םירהונה םידוהיה רספמ ,םאונה תעדל .םיסורה ןובשח לע םשייאל תונמדזהה תא וצימחה אל

י : הנידמב ילכלה םרפסמל ילנויצרופורפ יתלב זכרמל  נוילא םיאבה וליאו ולנש םירבע ונאי

 . 142 •מע ,םש ,תייגולואידא • יקסרוגא 48
 . 60 ימע ,םש ,תייגולואדיא ,יקסרוגא 49
 . 60 •מע ,םש ,תייגולואידא • יקסרוגא 50

 . 142-140 •מע ,םש ,תייגולואדיא ,יקרסוגא 51

 203-201 , 149-148 •מע ,םש ,תייגולואדיא ,יקסרוגא 52

 . 223-222 ימע ,םש ,תייגולואדיא ,יקסרוגא 5 נ
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 ביישימ ילוטנא

 .תוינמואלה ויתונעטמ בלה תמושת תא טיסהל הסינ ףא םאונה ."ונתייחמ בחרמ תא םימצמצמ

 s •. ירפסמה םיירבירמ תעב רנ חישה זכרמב םיבצומ םידוהיהש הדב רעה 'ותעדל

 תוארל ןתינ םארבל הפקשנ הרואכלש הנכסה רבדב יקרסרגא ירבד שושיאל המגוד

 תרבבג תוצרחנב ןילאטס אטבתה ןויאירה ןלהמב ; הדברפ ןותיעל ןילאטס קינעהש ןויאירב

 רתואנ ןילאטס ירבד ןותמ שיגדה יקסמרבא ןרעמש .םזילבינק התרא הניכר ,תוימשיטנאה

 םואנה ךכרת ן,כל יא ss .תיטייברסה הטישה תא תניוע תוימשיטנאהש ןתנעט תא ןויאירה

 לש ןתנוהכ ךשמה .תרומ ויד רזג ידכ עד השינעב םאונה תא ןכלס היח לולע ברקיניצרילק לש

 s •.םראנח לש ןנכותב ןילאטס לש ןתכימת לע ,יקסררגא לש ותדעל ,תזמרו ןדוקפתב ברקיניצרילק
 ףרח התשענ ימואלה רקל היינפה ,ליעל רבארחש יקסררגא לש ויתונעטמ עמתשמכ

 ימואלה רקה םדוק ןכיפל .הכפהמה רחשב דרע יוטיב דייל הבאו ,תוחצרמה תימשרה היגולואידאה

 יפקיה תבחרה .היפרגריררטסיהב ויוטיבל םדוק דרע ,ןוטלשה לע וילאטס לש ןקבאממ קלחכ

 לע .תיתגרדה הארנכ התיח החלצהל ןילאטס תא איבהש יגולואדיא-יגטרטסאה קשנב שומישה

 םונאה .תונמואלב שומישה לא ןילאטס רבע היינשה םלועה תמחלמ רחאל ,רקחמב תועדה ברו יפ

 הז בלשבש רקוחה לש ותנעט םע םיכסהל רשפ):! ןא ,ינמראל ךכרת םנמא אשנ ריכזה יקסררגאש

 םירסמ שפובח ונרדמ .םהיתושגרו םהיתועד יוטיבל תורשפאה ןילאטס לש ויכמותל הנתינ דרע

 תא ססבל הסינ אל ףא יקרסרגא ,ןפוא לכב .תונמואלל תוימואלה ויב ענ רשא ,תודע תעבהל

 .-30 הר ZO-ה תונשב ןילאטס לש ודצמ תונמואלה פתיכאל רחשלכ ןויסינ לש ומויק
 םוחתב רשאמ רתוי וחראמ הלחה יפרגוירוטסיהה םוחתב ימואלה רקה לש ותפיכא

 םירזוכה תודלותב רקחמה תקספהל ליבקמב ,רומאכ ,תאז .-30 ה תונשב ונייהד ,יטילופה

 לש ומושיי תובחרתהב ןריעל ךרבעל בטומ תעכ .הדמעממ "יקסבררקרפ תלוכסא" לש הלושינלו

 .םיפסונ םימוחתלו יפרגוירוטסיהה םוחתל יומסה יגולואדיאה רקה

 םירחאה םימוחתבו יפרגוירוטסיהה םוחתב ותפיכאו ימואלה וקה םושיי . 3
 הימדקאה לש המוחתב ותוברעתה יוליג םע םיררבתמ ןילאטס לש ותדמעל םיפסונ םייוטיב

 יגולואדיאה רקה םודיקל רשקהב אשונל סחייתה רקוחה .לאינד לש ןרקחממ הלרע ןכ i תיטייבוסה

 עדמב םייטסיסקרמה תודוסיה רטלש-30 ה תרבש תליחת עדש וייצו 'ןילאטס ליבוהש יומסה

 הדמע ,תטלשה הלוכסאה שארב )םיטסיסקרמה יריכבמ( יקסבררקרפ היה דרע לכ .יטייבוסה

 רמשמ לכמ ורמשל םיטסיסקרמה לש םתייטנ םצעמ ןילאטס לש וכרבד ץצוח היפרגוירוטסיהה

 ןררצ ה היה ןילא טס לש ודידל יכ ענמנה ןמ ויא ןכ לשב . ימראל-יטנאה ילנריצנרטניאה רקה לע

 תוברל ,םיימדקאה םימוחתב םג יחרכה רתוא םדיקש ימשר-אלה ימואלה רקה תפיכאל לועפל

 .יפרגוירוטסיהה םוחתה

 : וירבדל ·"ימואלה םורגה לא הדח תינפת"ל יוטיב איה יקסבררקרפ תשרפש עןט לאינד

 ,אבצב ,תרנמראבר תרופסב ,םימוחתה לכב ימראל-יסרוה רקה תא ןילאטס גיהנה הגרדהב"

 . ZZZ ימע ,םש ,תייגולואדיא י,ךסקוגא 54

,'םייטייבוסה השעמבו היגולואדיבא םידוהיה יפלכ סחיה תוחפתתה" ,ןועמש יקסמברא 55  תירבב תוימשיטנא '
 חדברפ ןותיעב םסרופ ןויאירה . 74 •מע , 1986 ,דחואמה ץוביקה תאצוה ,תירבעה הטיסרבינואה' םילשורי ,תוצעומה

.30 ךיראתב 1 1 .  ."תידוהיה תועידיה תונכוסייב , 1931 ראוניב ,ןכל םדוק םג םסרופ ןויאירה י,קסמרבא ירבלד . 1936
ינה ורמאמב םיאבומה תורוקמהמ  . ןויאירה ותוא לש םימוסרפה רפסמ לע דומלל תןינ ) 78 •מע( יקסמרבא לש לי

 . ZZ3-ZZZ •םע ,םש ,תייגולואידא י,קרסוגא 56
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 לאינד ,היפרגוירוטסיהב ימואלה וקה לש ותפיכא דעומל רשאב 5 '.ייהיגולואדיאבו תוינידמב

 תא לאינד האר ולא םימוסרפב .ןוניחה םוחת לא וענגש 1934 תנשמ םימוסרפב ורפסב קסוע

 לש הפוס דצל תיטייבוסה היגולואדיאב ימואל-יסורה הנפמה תא רשיבש ןושארה תואהיי

 5 •.יי•יקסבורקופ תלוכסא•

 ימואלה הנפמה תליחת ןיב דירפהלו לאינד לש וירבדמ גייתסהל בטומ הנורחאה הדוקנב

 היגולואדיבא הנפמה ,םדוק רהבוה רבכש יפכ .היפרגוירוטסיהה לא ואוב ןיבל היגולואדיאב

 לש הפיכאה תבחרה לש ךילהתב בלש הארנכ היה לאינד ההיזש הנפמה .-20 ה תונשב שחרתה

 ימואלה ןויבצה לע עיבצה ומצע רקוחה .וז היגולואדיא לש התליחת אלו ,תימואלה היגולואדיאה

 וז תוגייתסה .תחא הנידמב םזילאיצוסה תיינב רבדב-20 ה תונשב ןילאטס לש ותרהצהב טלובה

 ,םיטסיסקרמה יריכב םע תומיעל ןילאטס תא האיבה ילנויצנרטניא-ימלוע ללכה םזילאיצוסהמ

 ךות לא תוסנכתהל )ומצע לאינד תוברל ,רקחמב תוחוור תועד יפ לע( הנוויכ תוגייתסההש תויה

 ןורחאה .בייבוניז ןיבל ןילאטס ויב 1926 תנשב חוכיווה ןכותמ עמתשה ןכ .תימואלה תרגסמה

 ויבירי לע הנמנו ,הגלפמה לש יזכרמה דעווב ריכב רבחו םיריכבה םיטסיסקרמה דחא היה

 ".ןוטלשה לע קבאמב ןילאטס לש רתויב םייתועמשמה םייטילופה

 תונכסלו ןוטלשל רלטיה לש ותיילעל הבוגתכ הנפמה תא האר לאינד ,ןכ יפ לע ףא

 ימואלה וקה תא גיהנה וילאטסש ויתונקסמב הכימתה תא הארנכ באש ןאכמ .ןכמ תופקשנה

 רבח הז סרוגו ,העלש סזישפאה אוה תינפתל סרוגה ,לאינד לש ותעדל .-30 ה תונשב היגולואדיאב

 60 .השחרתה אלש תימלועה הכפהמה-ינשה םרוגל

 םזיטוירטפה חופיטל הינמרגמ ףקשנה םויאה ויב האצותו הביס לש רשק םויקל הנעט

 תוטלושה תולוכסאה יפוליחש םיכסהל השק ,תאז םע .הריבס תואריהל הלוכי תוצעומה תירבב

 ותריטפבש רתוי ריבס .היגולואדיבא הנפמה שחרתה הבש הפוקתה תא םינמסמ היפרגוירוטסיהב

 ,ןכ סא .ויעדי תגשהל ןרדב ףסונה ךלהמה עוציבל החונ תונמדזה ןילאטס ההיז יקסבורקופ לש

 םימוחתב התפיכאבו תימשר-אלה תימואלה היגולואדיבא שומישה תבחרהב אטבתה ךלהמה

 לש רשקהה טלוב תימואלה היגולואידאל היינפה לש םייתביסה םירשקהה לע טבמב .םיפסונ

 תא ןמיסו ,רחואמה לכל ) 1924 תנשב( ןינל לש ותומ תארקל לחה קבאמה .ןוטלשה לע קבאמה

 ןיתמהל היה לוכי אל ןילאטס .)וללה םינשב יומס ויידע היהש( היגולואדיבא הנפמה לש ותליחת

 לע הגלפמה תוריכזמ לא ומוידקל לאיצנטופה תא ובוחב ןמט הכפמהש םושמ תאז . 19 34 תנש דע

 .בייבוכיזו יקצורט ןוגכ םיריכבה םירבחה ןובשח

 ידקומ רוגימל םיצמאמה םע םיבשייתמ היפרגוירוטסיהב םייונישה ן,כל רבעמ

 וללה םידקומה דחא י ןריע דדוע ירבלד . ודעיל ןילאטס ןיב ודמעש םינורחאה תודנגתהה

 סיטסיקצורטה הב וטלש-20 ה תונשב תמיוסמ הפוקת ךשמב ; תיטייבוסה הימדקאה היה

 לע תקלוחה דהמעה החסונ םיימדקאה תודסומה ילתוכ ןיב .ןילאטס דנג תדחואמה היציזופואהו

 תיטייבוסה הרבחהש םישדחה םירגתאה לש םתוסחב .הגלפמה לש יזכרמה דעווב בורה תדמע

 ןכו ,הרבחה יכרוצ תא דגונכ ירקחמה שפוחה תא גיצהל ןילאטסל רשפאתה םלומ הדמעוה

 ואטביש םימרוגה סא סג .תינויציזופואה חורה רבעב הבשנ הבש הימדקאב הטילשה תא קדהל

 . 26 ימע ,םש ,סקודרפה ,לאינד 57

 . 32-31 ימע ,םש ,סקודרפה ,לאינד 58
 . 45 ימע ,םש ,סקודרפה ,לאינד 59

 . 41 ימע ,םש ,סקורדפה ,לאינד 60
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 ביישימ ילוטנא

 םהיתונויערל ופשחנ רשא םירחאהש ענמנה ןמ אל ,םש ויה אל רבכ ןילאטסל םתודגנתה תא

 'י.קודה חוקיפל דעיכ ול וארנ

 לאינד לש וירבדמ עמתשמכ . יתגרדה הארנכ היה הימדקאב הטילשה קודיה לש ךלהמה

 , 1934 תנשב ןתינ ימואלה וקה ידגונ םינכתה לש רואל האצוהה תקספהל תואה ,ליעל ואבוהש

 תסנכה לע הטלחהה הלבקתה וז הנשב . 1936 תנשב רחואמה לכל לעופב המשוי הארוהה ןא

 היה ראמ יאלוקינשהארנ 62 .ימואלה וקל םאתהב הירוטסיהה לש דומילה ירפסל םייונישה

 תא רואל איצוהל קיפסה אוהו ,הפוקת התובא ןורחאה קהבומה טסיסקרמה ןוירוטסיהה

63 תנשב וירקחמ .1935 

 . םירזוכה תולדותל תוסחייתהב ולחש םייונישב ןיחבהל ןתינ הכ דע ובאוהש םינותנה ןמ

 תעינמל ליבקמב םלבנ םירזוכה תולדות רקח .יפרגוירוטסיהה םוחתב תוברעתהל םירושק וללה

 לע ובתכש םינוירוטסיהה לכ אל .ילנויצנרטניא-יטסיסקרמה וקל רמתאש םינכתה םוסרפ

יל וכייתשה םירזוכה יייקסבורקופ תלוכסאי  םקוסיעש םידוהי םינוירוטסיה םג ויה םירבחמה ןיב . 

 תובייחתה אלל םידוהיל םיסורה ןיבש תירוטסיהה הקיזה תא טילבהל ידכ בא ירזוכה אשונב

 אוה ינמרגה םויאה לומ תוכרעמה דודישש הנעטה תא לבקל השק .םייטסיסקרמה תונורקעל

 .םיסורה םע םסחי לעו םירזוכה לע םתביתכמ ) 1934 תנש רחאל( לודחל םתוא בייחש

 לשב תוינויווש-יא ריתמ וניאש ילנויצנרטניאה ןורקיעה תא ףוקעל רשפאתהשמ ,ןכ םא

 םינוירוטסיהה לש םתביתכ הקספ ,היפרגוירוטסיהב ימואלה וקה תא ףוכאלו ,אצומ ילדבה

.64 ה תונש תיצחמ דע ובתכש םידוהיה  לש םתביתכ ךשמה רואל תקזחתמ הנקסמה-30

- המגולד .םהירקחמ תא םסרפלו תוצעומה תירבמ רגהל םדיב הלעש םידוהיה םינוירוטסיהה

י ורמאמ תא רואל איצוה סוקצרוב סוילוי י-10 ה האמה ןמ ירזוכ ידוהי לש ותבכמי  דארגורטפב י

 תא רואל איצוה ךישרמ רימידלו . 1939 תנשב זירפב רואל אצי אשונב באה ורמאמו , 19ZZ תנשב

י אבה ורמאמ וליאו ,בובלב 1934 תנשב "םירזוכה ודהייתה דציכיי ורמאמ  ייירזוכה ןמסמב וגלחי

 הנממ דומלל ןתינ j המישרמ םינמזה תוכימס הנורחאה המגודב ". 1937 תנשב גארפב רואל אצי

 ,אשונה תא וצימ םירקוחהש ידעמ וניא םימוסרפה רדעיהו ,הפיצר התיח תירקחמה הדועבה יכ

 , 1 •סמ .א.ל.מ רכזמ ,"ןוחטיבו ץוח תוינידמ ינווכמ םיירקחמ םידסממ לש האוושמ חותינ" ד.דוע ןריע 61

 . 14 •מע ,) 1979 יאמ(
 . 32-31 ימע ,םש ,סקוחפח ,לאינד 62

63 H0-3KOHOMH'leCKDe bנזa apCTBeHHOe COl.Uf זz;y a.n: roc prוז eHH ו, תbזo6 6paHRble Pa נ Mapp, HHKDJJaii, H 
5 . H3llaTeJJbCTBO, 1 93 5 , T ]םירחבנ םיתבכ ,יאלןקינ ראמ[. 

64 ,y<נa croKa, fi ס a u DHCbMeHROCTb B pyז ap", Kynb נa u y X c0 סז UHCbMeHR " ,pHMHtגa JJbll, Bn oזp fia 
J 1 וס. 4 ; 929, Bb ס;]"םירזוכח לש םיבותכה תורוקמה לע" ,רימידלו דלוטרבrוזס Eapeiic וJH fiepnuH 11 ., Hcrop 
; 1 92 1  , JJbCTBO MHp eז a 11ג cKBa: H ס Hapona. T. 1 2, KH. l , M ]י ןילרב.  recceH IOJJHH ,; ]ידרחיה םעה תולדות י

1 925 , aBTOpa .\iג H :גl.llrוזp eRH ז. 1 , ת , ro Hapona a PoccHH וזס Eapeiic וJH Hcrop ידרחיה םעה תולדות , ילוי ןסגנ 

 CaM ס nnoau יו, Aת eKcannp, "K aonpocy ס Racnen וו a uKax xנ ap H HX KYJJb זa e", EapeiicK pyנו; ]היסורב

. 1 924 , a.n prזו eHH 1 , ת 1 י ,רדנסכלא ץיבוליומס J C זpuHa a , ז.   .]"םתוברתו םירזוכה ישרוי תלאש לעי
65 , porpa.n זeז. 1 , ח , X aeKa", EapeiicKJIJI M LICJib מ סז ro Eape וזס apc נa X ס ucbM ח" , KYC, \OnHii ס fipy 

; 3 1 -7 1 . 1 922, cc ]10 ח האמח ןמ ירוזכה ידוהיה לש ובתכמ" ,ילוי סוקצורב-"[ DPYQKYC, IOJJHH, "HCTOKH i 
)KכH ap 1 • ח 939 ( 1 ro EapeiiCTBa", EapeiicKHii Mup וזס Pycc ]היסור ידוהי לש םתישאר" ,ילוי סוקצורב"[; 
) a ס ba 1 , ת 934 ( 1 2  וישרמ[ M סש HR, Bn8llHMHp, "Konw Xa.38pw ח epe שH w Ha nכHCl.ז:ז acTB ס", Dס rocnaau מ, 

 Mo ש l.ll HH, Bnג a HMup, "Xenbry Xנ apc וזס ro }(ס KYMeHTa", CnaaH מ 2 ; ]"ודחייתה םירזוכה רשאכ" ,רימידלו
. 1 9 1 -200 . para), cc 1 , ח 93 8 י ,רימילדו ךישרמ[ )   .)"ירזוכה ןמסמב ונלחי
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 וז הנסקמב . 1934 רחאל רואל וימוסרפ תא איצוהל תוצעומה תירבב ראשנש יממ ענמנש אלא

 תונוטלשה ומירעהש םיישקל תואמגוד המכ קפסמ הלה .םיובנירג םהרבא לש וירבד םג םיכמות

 תודהיה לע הביתכה רוסיא לש ןבדנל ףסונ ןאכ . 1935-1934 םינשב םידוהיה םינוירוטסיהה לע

 ףא וניוצ .תיטייבוסה תודהיהמ קלח םהש םירבחמה ינפב םיישק תמרעה- ןבדנ דוע תירזוכה

 לש רואל האצוהה תעינמ ".ומלבנ וא וסקפנ םידוהיה םירבחמה לש םהימוסרפ םהבש םירקמ

 .םירבחמה לש תימואלה תוהזל רשק ילב םג הארנכ הגהנוה םירזוכה תולדות אשונב םירפס

 ורקחמב וללכנש ייםיידוהיה-םיירזוכהיי תורוקמה לא בלה תמושת תא בסמ וינורטפ רימידלו

 בוצבוקוקמ ענמנ ,ךינורטפ לש ותעלד . 1932 תנשב רואל ואצוהו בוצבוקוק לבאפ לש ףיקמה

 ".םישדחה רקחמה ינותנ ףא לע ,רפסה לש תנכדועמ הרודהמ רואל איצוהל

 הלש ןועידיב תירמוח תוברתו הירוטסיהל תיתכלממה הימדקאה המסרפ 1934 תנשב

 .תירזוכה הכלממה תא חבשל םינייצמה םיטרפ םיעיפומ הקינורכב .-10 ה האמהמ הקינורכ

 םירצבמה דחא תיינב תא ראית סוטנגוריפרופ סוניטנטסנוק רסיקה היה ורבחמש יטנזיב רוקמ

 דחוימב שיגדמ רבחמה.-9 ה האמה לש-30 ה תונשב תירזוכה-תידוהיה הכלממה לש םייתועמשמה

 . ןויטנזימב לבקתה ירזוכה ךלמה תשקבלש יסדנה עויס שרדנ לקוס רצבמ לש ותמקה ןרוצלש

 ומדעמ לע סוניטנטסנוק עיבצה ןכב .עויסל גאדו ותשקבל הנענ סוליפואית זאד יטנזיבה רסיקה

 דסנהמ חולשלו ול עייסל תירצונה המצעמה רסיק לש ותונוכנמ תפקתשמה ידוהיה ךלמה לש

 םג םיפקתשמ ילכלכה הקזוחו תירזוכה הכלממה לש התמצוע . ותכלממב ריצ אוהש הלעמ םר

 תטטולשה ורשפא הבש הפוקתה לש הלובג תא שיחממ הז םוסרפ 68 .העקשההו טקיורפה ףקיהמ

 . 19 34 תנש : הלא ריעמ םימוסרפ

 תעינמ ןיבל םירזוכה תולדותמ תומלעתהה ןיב היצזינורכניס לע עיבצהל ןתינ

 חורב ובתכוש היסור תולדות םג . 1934 תנש רחאל ןוטלשל םייוצר-אלה םינכתה לש םמוסרפ

 .םסיורל םידוהיה ןיבש רשקה תא הראיתש הביתכה תעינמל ליבקמב תימואלה היגולואדיאה

 תיטסיסרקמ-ורפמ התנתשהש תיפרגוירוטסיהה השיגה םג המעו ,םירזוכהמ תומלעתהה

 םילימב .תימואלה תרגסמב ללכנ אלש ימ יפלכ תוסחייתהה יוניש לע תועיבצמ ,תימואלל

 יפלכ סחיה לע הכילשמ הפירגוירוטסיהב תריזוכה תודהיהמ תימואתפה תומלעתהה ,תורחא

 .תוצעומה תירבב ידוהיה טועימה

 תודוא לע םיבתכה תמיסח לע עיבצהל ןתינ םירזוכהמ תבתכומה תומלעתהה דבלמ

 ראורבפב". םהיתלדוותב קוסעל הברהש 'לדוטרב רימידלו )ויבא אצומ יפ לע( ידוהיה רקוחה

 הריכזמ תחא הרוש רקו ,הלודגה תיטייבוסה הידפולקיצנאה לש-59 ה ךרכה רואל אצי 1935

 הכימתל ךרועה איבהש היפרגוילביבבש רייצל בטומ ,תאז םע .תודהיל םירזוכה ןיב רשקה תא

1 ( אייכ רבעה ,"תוצעומה תירבב תידוהיה היפרגוירוטסיהה" ,םהרבא םיובנירג 66  . 78 , 21 ימע ,) 97415

67 , HMHp גו yxHH B11a pזeח , ron6 HopMBH ,"וm ap זוז oc11ecJJOBHe H KOMMe ח" • H, BJ1a.1IKMMP מזypזeח . apHM, 1 997, c ש oK}'MeHTLI x BeKa, MoCKBa: re גl. EupeiicKHe -orוapc נa X ,).גו pe ( Hג.i pll!IU., OMen ח 
1 י ,)רןוע( רימילדו ןיכורטפ[ 94  םידיוחי-םורוזמה םיכמסמה ,ןאליימוא ,קנוירפ ,ןמרוכ ,בלוג ,ייתויונשרפו רבד חפתי

 .)-10 ה האמהמ

68 BeHHoii ז apc גו rocy � eHH גu apCTBoM", Coo6 גוy aBJJeHHe mc pתy 06 " , fiarp.mopolU!Llii l<oHCTBHTHJI 
20 . 1 934 ) , c ( 9 נ rAHMK). N2 ( ו.ו yp ז epHanbHOii K)'Jlli זa eMHH HCTOPHH M lacנal ]רטסנגוריפופו רגסיטסכטנוק, 

י  .)"הנידמה לוהינ עלי

69 http://www.pravoslavie.uz/lzdat/vostok 1 0/08 Fl igin.html 
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 ביישימ ילוטנא

 האמה ןב רקוח- יבכרה לש ומש םלוא ז o .יבכרה םהרבא ידוהיה רקוחה לש ומש רכזומ בותכב

 עיפומש דיחיה ידוהיה םשה אוה- םירזוכה תודלותבו היסורב םידוהיה תולדותב קסעש-19 ה

 םידוהי םינוירוטסיה לש םהיתומש יכ תעלד יתחכונ שופיח לש םייתנשמ רתוי רחאל . וז הפוקתב

 תוארל רשפאש יפכ ומסרופ םהירקחמו םהיתומשו ,יבכרהל המודב וללה םיאשונב וקסעש םיבר

 ויתבכ תא רואל איצוהל בוקאינמוא ןרויא לש ונויסינ םלבנ הנשה התואב דוע .םניאו ומלענ ,ליעל

 תטלוב וז הנשב רמאמה םוסרפ תמילב .וירקחמ לש היפרגוילביב ןכו ד,לוטרב ,ורומ תודוא לע

 יאלוקינ לש בחרנה ורמאמ-ןכל םדוק םינש המכ המוד רמאמ לש רואל הצאוהה תרתה רואל

71 תנשב רואל אציש ראמ .  רובעכ קר ןא ,תכרעמה תא עינכהל בוקאינמוא חילצה ףוסבל 1931

 .םינש תורשע

 תונש תליחתב עיבהש תודנגתהה ללגב בוקאינמואב העפג אל הפיכאה תכרעמש הארנ

 אוה . ותשינעלו ורצעמל הליבוהש תודנגתה- רקחמה לש תיטסיסקרמה היצזיטילופל-30 ה

 לש הזמ רתוי השק היה ושנוע .תונמדזמ תודובעב קוסעל ץלנא 1934 תנש דעו ,הלגוה ,רטופ

 רחאל הימדקאב ודיקפתל בשוהו םקוש בוקאינמוא םג ןורחאה ומכ ןא ,םדוק רכזנה יץיבס

 ול הנקהש טידרקה .תיטסילנויצרטניא-תיטסיסקרמה היציזופואה לע ןילאטס לש ותורבתגה

 ,םירזוכה לע םיטרפ ללוכה ,ורמאמש ןכב רתיה ויב ףקתשמ יטסיסקרמ-יטנאה רבעה הארנכ

 םידומע העבשכ לש רמאמ ןותמ םיטרפב רבודמ םלוא . 1939 תנשב תננסמה תכרעמה תא רבע

 תודוא לע ויבתכ תא רואל איצוהל ונויסינ תריצע תטלוב הז םוסרפ דצל . סרכ תבע האצוהב בדלב

 ".ץירעה לש ונוטלש תפוקתב לדוטרב לש היפרגוילביבה

 סחיה לש תיתגרדהה הערהה תא טילבהל ןתינ ,הכ דע קרפב ובאוהש םינותנה ללכמ

 ימואלה וקה תפיכא .יומסה יגולואדיאה וקה לש הפיכאה תבחרהל ליבקמב םידוהיה יפלכ

 תנשב יקסבורקופ תומבו 1924 תנשב ןינל תומב תוארל ןתינ ילואו ,חתפתמ ךילהתכ התארנ

 םדקומה בלשבו ,תיתגרדה התיח היפרגוירוטסיהב וקה תפיכא .ותוחתפתהב ךרד ינויצ 1932

 ודמע ודעיל ץירעה תא ליבוהש ךילהתה ותוא לש וכרבד י ןכ םא .תיביטקלסו תיתדימ התיח דוע

 ר,ומאכ .ךישרוחבו בונומטרא ךשמהבו ,יקסבורקופ לש וכרד יכישממו בונוטלפ םדקומה בלשב

 סוסיב תועצמאב היפרגוירוטסיהב ימואלה וקה תא םדקמה ןייפמקב קלח לוטיל ץלוא ןורחאה

 ".יסורה םעל הליהת ואיבהש םיאיבצמו םיכלמ: םיימואלה םירוביגה לש סופיט תובא

 ומע אשנ ,יסור-ימואלה שגרה תמצעה ןרוצל הננבש ,ימואלה רוביגה לש סופיטה בא

 לע לבקתהל םילוכי םניאש םימרוגה לע םיכילשמש םיפיטוארטס תריצי : תחוור יאוול תפעות
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71 ) 1 93 1 . a au 51גMHP BacHneBH'I E>ap tu זu nb11", Coo6 oג eHHJI rAHMK, N � ו )  •  "Bn nס Mapp, HHK ]ראמ 

י ,יאלוקינ  רבחמש הביסה יחרז .תויחא ויה לדוטרב לשו ראמ לש וחיתריער יכ וייצל שי .]"'ץיבייליסו רימידלו דלרטרבי

 בוקאינמוא לש וררב יח לש רראל האצרחח תעינמ לע .תויטסיסקרמ-יטנא תודמע עלב ןעדמל רמאמ שידקה טסיסקרמ
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 םירזוכה תודלות לא הסחיב ותופקתשהו תיטייבוסה היפרגוירוטסיהב ידוהיה פיטוארטס

 סואל ינב ,"יסורה ימואלה רוביגה" אוה סופיטה באשכ ,רמולכ .סופיטה בא םע םיהדזמכ ללכה

 . ימואלה שגרה לש תוממורתה שיגרהל םילוכי םניא "םיאגה םיסורה" דצל םייחש םירחא

 ,םיימואלה םיטועימה לש םתפידרל הליע תויהל לוכי תאזה תוהדזהה תלוכי רדעיה ,ןכ ומכ

 יפרגוירוטסיהה םוחתב םיינוישה .םידוהיה םינמנ וללה םיטועימה םע .םיפדרנה יפלכ תונעזגלו

 תודהיה דצל תוצעומה תירב ידוהי לש םתבצה עקרב ודמעש ן.דיאמ יגולואדיא-יטילופהו דחמ

 הז דעצ .םיפיטוארטסו סופיט תובא תריצי לש הז ךילהתמ קלחכ םיארנ ,תירוטסיהה תירזוכה

 ויבש םיבכרומה םיסחיה ןמ קלכח םיסורל םסחיבו םירזוכה תודלותב תוננובתהה תא רשפ�

 םידוהיה ויב םיסחיה לע תוכלשהה תא רשפ� ךכבו ,הנש ףלאכ ךרואל םיסורה ןיבל םידוהיה

 היפרגוירוטסיהב םירזוכה תודלות תגצהש יתנקסמל שושיא ךכב שי .תוצעומה תירבב םיסורל

 םימוחתהמ םג עידמ בואשל ןתינ ךכ לע .םידוהיה לש יטילופה םדמעמ תא הפקיש תיטייבוסה

 .םוכיסה ינפל וללה םימוחתב ןייעל יואר .הכ דע ורכזוה אלש

 m צועמה תירב ידוהי לש םתמורת לע m ריקסה תקספהל םירחבהמ תומלעתהה ןיב רשקה . 4
 ידוהילו םירזוכל הנתשמה סחיה ןיבל ןילאטס םדיקש תוימואלה לש התפיכא ןיב רשקמה וקה

 שפחל בטומ ,תאז םע .םינורחאה לש יתרבחה םדמעמ תערה תא טילבהל רומא תוצעומה תירב

 םירזוכהמ תומלעתהה .יגולואדיאה וא יפרגוירוטסיהה םוחתל ץוחמ סג וללה תונקסמל הכימת

 .הנפמל המדקש הפוקתל האוושהב םהיתולדותל תוסחייתהב יוניש לע העיבצה היפרגוירוטסיהב

 תוצעומה תירב יודהי לש םתמורתמ תיתמגמה תומלעתהה לע יקסמרבא קפסמש םינותנה םג

 תא הוושה אוה .יתרבחה םדמעמבו םידוהיה לא סחיב הערהה תא המ תדימב םיפקשמ הרבחל

 . 1960 תנש עדו z ס-ה תונש יהלשמ תיטייבוסההידפולקיצנאה לש תונושה תורודהמב תוריקסה

 הרבבח םידוהיה לש הליעפה םתוברועמ תגצומ הנפמה ינפלש הפוקתב רואל ואציש םירפסב

 '•.הרבחל םידוהיה לש המורתה המלענ תורחואמה תואצוהב ,תאז תמועל .תיטייבוסה

 "תומלעתהה תפוקתייב ליעל רומאכ תללכנ היינשה םלועה תמחלמ 'ךכל רבעמ

 יוטיב יידל האב המחלמה ךלהמב . רושעכ ךשמב-30 ה תונש תיצחממ לחה המייקתהש

 תא תובר הרקס רשא ,תיטייבוסה תונותיעה .םידוהיה לש םתמורתמ רתויב הטובה תומלעתהה

 םע ףתכ לא ףתכ ומחלש םידוהיה לש הרובג ישעממ המלעתה ,תיזחב םילייחה לש הרובגה ישעמ

 ".הליהתב וכזש םירחא םימואל ינב

 תויתמגמה תא תפקשמ ריזוכה אשונל תיטייבוסה היפרגוירוטסיהה לש התוסחייתה : םוכיסל

 םידוהיה תמורתמ תומעלתהל ליבקמב האב ירזוכה אשונהמ תומלעתהה . ןוטלשה עבתש

 וילאטס ,רומכא .םדמעמב הרעהה תא המ תידמב הפקישו , z ס-ה תונשל האוושהב םיטייבוסה

 ובקאמ תליחתב דועש ןכתיי . ויגשיה רומישלו ועדי תגשהל וכרדב םידוהיה דמעמ תא בירקה

- םצאומב םידוהי- ביינימאקו בייברניז ,יקצורט ןוגכ ונממ םיריכבה םירבחה דגנ ןוטלשה לע

 תנאשב םג אלא תיסורה תוימואלה לע תונעשיהב קר ןומט וניא יטילופה חוורהש ןילאטס דמל

 . 76-75 ימע ,םש ,ייתוחתפתה" ,יקסמרבא 74

י ,יכדרמ רלוטשלא 75  • "תיברעמהו תטיייבסוה הפירגויריטסוהב תוצועמה תירבב םידוח< תמחולו תידוהי המיחלי
 . 174 ימע , 1983 ,םוש די םישלורי ,היפרגוריוטסיהב האושה ,)םיכרוע( ןועדג ףיירג ,לארשי ןמטונ
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 ביישימ ילוטנא

 םע ) 3 קרפ( ליעל רכזנש חוכיווה תא יבמופב להנל ותריחב תא ןיבהל רשפא ןאכמ .םידוהיה

 םודיקל ליבקמב ,םתאנשב תונומטה תויורשפאה תנבהו םידוהיל וילאטס ויב ךוכיחה .בייבוניז

 םימדקומה םיבלשב דוע ידוהיה יומידה תייוותהל ןילאטס תא איבהל ולכי , ימואלה וקה

 הלחה ,יפרגוירוטסיהה םוחתה תוברל עדמה ימוחת לע טלתשהל וידב הלעשמ .וקבאמ לש

 )-30 ה תונש( ןילאטס לש ונוטלשל םדקומ בלשב רבכ הפשח איה .םירזוכה תודלותמ תומלעתהה
 אלש ,םייטילופה ויכרצ תא םג הפקיש וז הדמע .םידוהיל םיסורה ןיב םיסחיל עגונב ותדמע תא

-30 ה תונשו-20 ה תונש לש חורב םידוהיל םיסורה ויב םיסחיה לע הביתכה ךשמה תא ורשפא

 .תומדקומה

 וקה לש ומושיי םצעמ ףא עגפיהל רומא היה םידוהיה לש םדמעמש וייצל שי

 שארב .תוצעומה תירבב םימואלה ויב תיכררייתה תוגלפתהה ךילהת תא עינתש ,יסור-ימואלה

 סחיב תוחנ השענ ךרעמה ותואב ידוהיה טועימה לש ודמעמו , יסורה םעה דמעוה תיכררייתת

 הנדוע-30 ה תונשב םידוהיה תנאש לש התוחיכש . ןכל םדוק תילנויצנרטניאת החפשמב ומוקמל

 םכתסהו ,ןותמ היה ןוטלשה לש םייגולואדיא-םייטילופ םיכרצל םירזוכה תולדות לוצינ .הנותמ

 תויודע ףא ןדצלו , ולא םינשמ תוימשיטנא תורהצה לע תויתודקנ תויודע ןנשי .תומלעתהב רקיעב

 םות םע לחהו ,ינמואלה הנפמה היה ףסונה הנפמה .םיטעמ ולא ךא ,םיימשיטנא םישעמ לע

 בחר לג;-50 ה תונש תליחתב לח םירזוכה לא סחיב אבה הנפמה וליאו .היינשה םלועה תמחלמ

 תוכלשה ללכ הז הנפמ .ןילאטס לש ותומ רחאל דימ קספש ,םירזוכה לע תילילש תביתכ לש

 תויטילופ תומגמל םאתהב תאז ,לארשי תנידמ לאו תוצעומה תירב תודתי לא תונווכמו תורישי

 דרפנ רמאמב ןוידל תיוארש תדרפנ השרפ יהוז ךא .תוצעומה תירבל תועגונה תויטילופואגו

 . הז רמאמל ךשמה הוותיש
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